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PRAEFATIO 
1. DE CODICIBVS ΕΤ EDITIONIBVS 

Quam in hoc uolumine tertio propono Gestorum concilii Epheseni uersionem 
Latinam, eam partem esse priorem operis cuius pars altera uol. ΙΙΙΙ edita est, pro­
baui illίus uoluminis p. VIII. ibidem p. XVIsq. descripsi codίces quίbus operis 
utraque pars continetur, Vatίcanum 1319 [v] et Casin. 2 [m]; sίcut illίc, hic quo­
que ad unum redeunt archetypum [ C]. addatur ίη codίce m correctorem aliquem, 
ηί fallor, ab ipso librario codicis diuersum, magnam lectionum copiam margίnibus 
primarum pagίnarum appinxίsse, quce siue ex codicibus quales sunt z'q [ u. infra], desum­
ptae siue, quod scepius accidit, audacissίme interpolatce sunt. neque tamen prcetermit­
tendum quod eidem hοmίηί ηοη minus quam ipsi lίbrario debentur adnotationes haud 
paucce sine dubίo ex codίce archetypo transcriptce, de quibus postea disputandum erίt. 

1 η hac priore parte ηοη sicut in altera, translatoris et collectoris munere functus 
est qui opus confecit, sed uersίonem antiquiorem [ Τ] denuo recensuit nullo addito 
prreter sacram quce a Candίdiano perlata et lecta, sed in gestorum fidem non recepta 
est [ 23], sermone autem uocabulisque correctis, ita tamen ut a totis sententiis de fun­
damento mutandίs abstineret. propria igίtur editione antiqure uersίoni prι:eter 

nouam ηοη opus est, sed ίη apparatus critici notas ea in quibus a noua discrepat, 
reicere licet; ut autem facili opera uersionum diuersitates a librariorum erroribus 
discernantur, nouce recensίonis correcturas lineolis parallelis distinxi, quamuis hic 
illic dubitatio oreretur num C non uersίonem, sed codicis quo utebatur, errorem corrt·­
xisset uel C non meliora prcebuisset, sed in describendo peccasset. 

ν ersionis antiquce codex antiquissίmus et optimus est Parisinus 15 72 s. VIIII, 
olim teste Baluzio [Nou. coll. conc. p. 383] ex urbe Turonensi ίη bibliothecam Colber­
tinam delatus, sed secundum Pauli Lehrnann opinίonem non in ipsa illa urbe, sed 
in monasterio quodam mediι:e Gallire, fortasse illo quod appcllatur Micy, scriptus 
litteratura Carolingica. compendia sunt solita; adnoto tamen saψissime inueniri 
epι·sc siue episc. siue epz'sc; [ 18, 24. 44, 1. 62, 20. 30. 35. 63, 24. 30. 32. 64, 3. 6. 26. 3 ι. 
65, 18. 32. 35. 66, 1. 3. 6. 11. 16. 22. 32. 67, 10. 15. 69, 21. 27. 28. 70, 4. 26. 72, 1. 

73, 9. 15. 74, 1. 10. 18. 80, 31. 104, 1. 106, 28. 123, 24. 126, 15. 21. 127, 1. 134 4 

etc. per totum catalogum, 169, 32. 174, 16. Ι 76, 14. 16. 17. 18. 183, 10. 184, 35. 37. 
191, 17. archiepz'sc 87, 13) semel episco; 64, 23; irregulares sunt scripturι:e epcs 68, 14. 
134 2 · 3 ; epco 38, 9; epsm 38, Ι Ι. 16; epcz· 121, 25. simili et antiquι:e abbreuiandi 
consuetudini debentur presb' siue presb. siue presb; siue p1·esb 17, 25. 65, Ι 5. 19. 22. 
67, 19. 83, 19. 84, 4· 109, 13. 119, 26. 120, 31. 121, 19. 128, 26. 129, 23. 133, 8. 18. 
134 6 • 180, 3. presbnι 135 1 ; librarius peccauit ίn prceb. 74, 15. generis eiusdem 
sunt dom = dominus domino domine 44, 31. 41, 5. 49, 18; epist 69, Ι. 21. 70, 5· 95, 12. 
prreterea adnoto dem = deum 75, 16; sάc = sancta 58, 4; nst = noster 4, 35- 12, 17, 
n = nostri 175, 10. qn significat quoniam 45, 29. 33. 182, 17. 197, 26. nota 
Tironiana scriptum est autem 60, 26. 61, 2. 19. 152, 17. 

Αcι..ι. concιlιoι·um oeι..umenιcorum 1 .1· 
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est ubi i pro zϊ scribatur, sed ηοη frequenter: filz' 16, 3· 25, 2. 80, 18; colloquz· 

129, 6, obloquz· 43, 19; docimi 102, 30. 103, 13; Jιz.coni· 127, 11; nestori 23, 1. 65, 1. 

e pro Cl! raro scripta est, siue ίη ipsis uocabulis: egrz.tudz·ne 170, 1; equum 27, 28; 

estimat 125, 23; excecare 182, 30; cedebant 147, 29 et similitcr 90, 2; celz"s 131, 29; 

cesares 57, 5;Jecibus 197, 6; grece 93, 26. 27. 32; adherentes 29, 31 et similiter 128, 15. 

160, 12; ledz"t 75, 30 et similiter 27, 10; letz"tice 7, 30; pene 65,' 33; p1·es#terunt 129, 5. 6; 
questz.ωιum 48, 27; secula 186, 30, siue in terminationibus: doctri·ne 185, 24; due 125, 31; 

glorz"osz"ssime 183, 26; i·nsane 149, 33; z"ntegre22, 24; maxime 183, 20. 185, 23;perfecte 

183 1 19;pi·e 50, 1. 86, 12;propri·e 11, 10; recte6o, 26. 142, ΙΟ. 175, 16. 176, 4. 186, Ι. 

Ι 99, 33; remi·sse Ι 2, Ι; sanctz.ssz·me Ι 80, 2 5; sollicz.te 26, 6; stelle Ι 26, 1 7; uehementissime 

47, 3; uere 1491 3. 183, 17; uestre 178, 7; que pro quCE 65, 16. 35. 113, 23. 182, 30. 
183, 31. 1841 33. 185, 17. 20. 194, 26; z"ntro quCE = i·n ιιtroque 71, 18; archimandrz"te 

91, 12; coloe 106, 19; gortyne 63, 35; lanzpene 136 62 ; selge 13794• scepius et ne falso 
cιuidem ponitur pro αι Grcecorum: enz'g1nate 4, 23; heresem 105, 30; heretz"ci· 35, 18 et 

similiter 75, 15. 86, 35. 104, 11. 105, 23. 106, 6. 128, 10. 15. 143, 25. 172, 6. 11. 25. 
188, 23. 199, 24; meandrz· 136 59 ; 1neonz·us 135 23 ; chaldea 155, 16; chaldeorum 159, 
19. 2 Ι; galz1ece 33, Ι 5; hebrez· Ι 56, 9 et similiter Ι ;6, 19. 1 58, 13. 80, Ι 7; hz"renei Ι Ι 5, 2 Ι 
et similiter 44, 6. 97, 29. 115, 32; i·udez·s 76, 23; manz"cheum 69, 17. 123, 13 et similiter 
26, 7. 105, 30; museus98, 18; nz·cea40, 7 itemque 113, 38. 116, 23. 177, 14. 129, 11; 
niceno 5, 19 et similiter 128, Ι 7; pergeorum 135 1• non rectescriptum est seos 55 117 proSaeos. 

α! aut plene aut rarius uirgula subter adnexa per e scripta semper ponitur in 
eis qu.e a prehendendo deriuata sunt: apprcehendere 1Ι3, 4 etc.; comprcehendit 

45, 9 etc.; comprcehensionem 62, 12; conzprcehensz·bz"te 163, 23; z"ncomprahensz"bz.Ns 

162, 8 etc.; deprahensi 133, Ι 7; reprahendzi 143, 9 etc.; reprahensz·onem 105, Ι 8; 
1·eprcelzensz"bz"le 48, 8; z"nrepΓcehensibz?e 42, 3 etc. sollemniter etiam scribitur z"nterprcetari 

93, 23 et similiter 28, 2. 79, 15. 80, 4. 96, 9. 121, 13. 18. 164, 16. 189, 26 et z"nter­
prcetatio Ι 801 22 similiterque Ι 24, 16. pr.eterea adnoto: pracz"bus 106, 30. 117, 28. 

174, 27; depracantes 103, 9; prcetiosz· 31, 2 ct similiter 124, 4. 8. 165, 35; pcenz·tus 
~6, 29. 92, 12. 117, 21. 129, 22. 177, 29. 184, 10. 186, 23. 188, 8. 21. 199, 32. 
200, 16; ccelabatur 167, 33; ccelebrantes 41, 10 similiterque 143, 25; congragatz" 63, 19; 
lcene 146, 27; lanitas 146, 26; lceuauz·t 145, 25; quare!la 50, 3. 197, 25; ccecidz·ι 

168 1 17 similiterque 72, ιο; sceparare 42, 2 et similiter 27, 26; aducati 105, 28; 
ιenccfi Ι 79, 26; crceatore1n Ι 63, 4; fidaez· 6 Ι, 38. 62, Ι 5; filicetatz's Ι 31, 2 Ι ; oportceat 
43, 22; in nominibus Gr<ecis: grcegorz·o 53 21 et similitc·r 126, 2 Ι; hasychz"us 99, 22; 
lιetoz·us 140 197 ; settcenorum 136 72 • srepissimc habetur in terminatione aduerbiorum: 
cωzonicce Ι 70, 15. Ι 71, 29; coaeternce 164, 29; consonm 61, 22. Ι 86, Ι 7; definitce 
158 1 16; deificι:e 72, 13; dubice 184, 26;/atsce 180, 6;/erventissimce 47, 1; impice 82, 27; 
z"nconfiιsa 200, Ι 3; insperata! 196, 3 Ι; integra 173, 7; orthodoxce 93, 22; paratce 188, 7; 
perfecta 11, 2; perpetuce 161, 5. 183, 13; peruersce 43, 14; pice 93, 22. 183, 6; p!a­
citce 38, 2-1-; prceczpuce 57, 19; proximae 39, 8; rectce 202, 8; sancta 36, 21; temerarice 
ι Ι 1, 4. raro legitur in uocatiuo: doanzantissz'tnce 179, 27, uel ablatiuo siue Latinorum 
siue Grcecorum uocabulorum nominumque: cotz"dice 26, 9. 178, 28. 185, 9; specice 
ι 88, 19; dagnzataz 26, 13. 181 1 Ι 5 ; lzeι-aclidce 56 139 ; hieracce 56 144; perigf'nce 5 29; 

ι·odant:e 54~ 5 ; addo nanzquCE 27, S et quce pro qzιe 161, 23; denique nomen Hcbr<eun1 
nauce go, 17. pro ι uel ει Gra:ca ponitur in !cetaniam 91, 8; hcereneum 44, 6, cf. 
lιere11e1an Ι Ι 5, 32. neglegentia α pro ce scribitur ίn palastince 58, 13 uel e pro α 
ίn hu1nenati01ze1n 77, 17. ad pronuntiationem uolgarem pertinent aguslarum 
ι 04, 29; ag1ιstini 81, Ι 2; pala pro paula 24, 5. 
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nusquam incertior orthographia est quam ίn e et i. e pro ϊ breui ponitur: 
collegunt 191, 13; collegatz"s 176, 8; corregatur 184, 18; contenebatztr 169, 29, contenens 

59, 21; sustenere Ι 10, Ι 8, sustenet 73, 24, sustenuz·mus 87, 37, sustenuerit 166, 23; 

acceperet 66, 9; suscepere Ι Ι 3, 30, suscepit r 3 Ι, 2. r 7 5, 3; susceperent r Ι ο, Ι 7, susceperetz·s 
96, Ι 7; procedens Ι 62, 23; profeczΊ 74, 8; elegentes Ι 53, 2. Ι 8; prcedecatz·s Ι 83, Ι 3, 

prcedecantes 185, 18; z"udecauz· 4, 28; domeno 187, 29. 188, 13; homenis 190, 3; se,nene 
69, 4, semenatorem 191, 28; ordenatz'onem 185, 22; reddedisti 188, 11; zιaledz'ssima 

180, 5; relegzΌnis Ι 83, Ι 7, relegioso 56, 37 et similiter 57, 3, relegzΌsissimu11ι 106, 4 et 
similiter 56, 40; relequi 177, 19; prophetemztr pro profitenzur 177, 8; clereci ιο3, 20 

et similiter 59, 5. 84, 1. 3. 13. 115, 33. 184, ιι. 24; itenera 90, 32; stereNtatem 6, 28; 

zezanz·a 191, 31. 192, Ι; fedei r83, 28. 184, 8. 195, Ι; uerιιm 185, 3; pcenetentia11ι 

70, 24; scetate 59, 33;genetorz· 153, ιι;progenetorz.bus 158, 27; decebzΊe1n 12, 18, 

decebzΊiter 203, 2; z"ndetinebιΊis 146, z 7; z"nz.ntellegebilzΊer 2 ι, 8; decz.bele Ι 94, Ι 4, dici­

beles 194, 13; certamene 184, 7; amarz·sseme 197, 12, sanctz"ssenzos 118, 33; transeιoι­

tebus 59, 16; adhz.betum 34, 16, commonetz· 58, Ι; a1nmonunn1ts 58, 9, habuemus 188, 2 Ι; 

aduenemus 57, 33; dedz"cisti 148, 19; petemus 59, 29; p!audete 78, 4; uz.de1ιιus 60, 13; 

anteochenorum ι 96, 26; trea 72, 2 7. e pro i longa inucnitur in sepeletur Ι 78, 28; 

inszΊere 195, 6; uenere 105, 13; de.finere 59, 27 et in nomine domnenzιs 135 32 · 38 . dcni­
que adfero delectis 16, 2. 102, 6. 

Jonge raήor neque eiusdem gencrίs est altera confusίo qua pro e brcui ponitur ι·: 

dicz.beles ι 94, Ι 3; uenz"rit 194, 7; intelligas 164, 19, intelligzΊur 30, 19; inte!Ngz"bzΊz.u1n 

145, 15. 18; concurrz"re 59, 13; facire 164, 21; z"nspicire 7, 17; clazominiorunι 54 85 ; 

denique dilixisti 7, 29. i scribitur pro e longa: contumzΊias 160, 38; uiro 188, 12; 

accidzΊ 126, 30, accz"deret 157, 28; prcecidentium 39, 16, pracidendum 146, 36; col!i­
gerit 142, 17; perczperunt 167, 12; pra:czpit 152, 35. 174, 27; susczpit 18, 34. 167, 29. 

183, 24, susczperunt 168, 2 ι, szιscipemus pro sztscepinzus 185, 19; perficzΊ ·Ι 22, ι 2; 

aduenz"runt 58, 27, conuenirunt 60, 27; decriuimus 112, 12; habire 179, 9; denίque 

adicierunt 60, 9; ίn nomine Gr~co nitia pro ΝzΊα:α 128, 6. recta uero ct ι1uinti 
s~culi pronuntiatίoni congrua cst scriptio uocalis η Gr~c<e per z·: ecc!isice 109, 6 ct 
similiter 1 16, 26. ι ι 8, 29. ι 87, ι 2. ι 88, Ι. 6, ecclz"siastz"cam Ι ι ο, 2 ι ; pr~terca in 
nominibus epz'ctitum 191, 17. 194, 27; pernzz.si = ΠερμησσοΟ 193, 7; tlιeodoritιιs 

98, 15. qui scribcndi mos etiam ίn terminationem -ης extenditur: iohannis 
7, 25. 9, 36. 59, 31. 60, 12. 15. 88, 5. 98, 11. 17. IOO, 7. !ΟΙ, 7. 102, 8. ιο3, 2. 14. 

122, 17. 185, 31; diogenz·s 98, 13. 109~ 9 ; callicratis 135, 39. 
confusio qu<e ίn codicibus Latinis antiquis intcr de- et di- solleωnis cst, 

etiam codiccm Parisinιιm inuasit: delectissinzi ι 24, ι 8; demicate 4, 9; demitto 23, 6. 
63, Ι 5 et similitcr ι 50, 8; de1atlgare ι 90, 14 ct sirniliter 43, ΙΟ. 26. 86, 2 ι. 90, 30; 
difiniente 128, 7 et similitcr 133, 12; di!iciis 180, ιο; dz"srendit 9, 19. 71, 22. 125, 8. 
149, 21 ct siιnilitcr ι 53, 17; di.rpicz"s 166, 25, dispexit ι 16, 18; distinatιzΊ 93, 9 ct similitcr 
59, 31. 38. 60, 5; distrzιentes 195, 32. 

neque minor ψ1am in ipsis uoca1)u]is, confusio cst uocalium e et i ίη tcι·miιω­

tionibus. -es ρrο -is 1ιabetur in sul)stantiιιis adiectiuis participiis: eπores 4, 3ι': 

ordines 83, 21; paces 188, Ι ι; ser11zo11es 5, 1; cogitationes 90, 14; co1nnιendιιtion., 
128, 14; inconsidaationes 105, 18; conιιeπationes 127, 33; fi!iationes 77, 21; opeι-.:­

tiones 6, 34; passioJΙes 74, Ι ι; 01·ie11tales 40, 19; onιnes 87, 37. ι 14, 21; ι·atioιzabi/,-.,· 

ι17, 18; uisibiles 164, 40; ege11te:..· 73, 20; inha·rentcs 152, 9; occidentes 111, 13;pπti-
1ιentes 107, 28; dt"ιeceses, per i sιφcrscripιaω rorι-cctuιn 40, 19; sa!zιatore ρω sα!ιωtω·ι":..· 
cxtat 189, 21. raro peccatur in ucrbis: accedes 166, 8; exqtιires 163, 30. e ρrο i 
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scri bitur ίn declinationis terminationibus: api·ce Ι 7 5, 28; carne 33, 9. 2 5; corpore 
15 1 28; cultore 16, 9. 173, 14; nomz'ne 181, 14; princzpe 196, 4; sermone 161, 13; cap­
tiuitate Ι 79, 3 Ι ; humanitate 202, 1. 19; pz'etate Ι 09, 2 2 ; sanctitate Ι 9 Ι, 20; beatz'tudz'ne 
88, 5; depositz'one 183, 32; zΌhanne 97, 25. 176, 13; commune 59, 24. 178, 5; consub­
stantz'ale 17, 9; salutare 1601 Ι; z'nportabz'le 175, 32; passz'bile 167, 30; rαtionale 

188, 28; uenerabile 110, 28; omne 175, 25; zΊle 195, 14. neque in uerbis infrequens 
est confusio: confitεre 67, 7; congregare Ι 16, 21; lucrare 163, 26; mirare 162, 34; 
seruαre Ι 741 2 S; uz'dere 163, Ι 2; pr.eterea notanda sunt exponet 75, 6; z'nuenerent 196, 32. 
-z·s pro -es scri bi tur: arborz"s 1 26, Ι 7; ouis Ι 4 Ι, 3; patrz's Ι 9 Ι, 2; sermonis Ι Ι 6, 20; occas­
szΌnz's 191, 13; passzΌnz's 68, 24. Ι 161 Ι 9. 190, 20. 23; prcesumptz'onis 168, 3; nouitatz's 
187, 8; omnis homz'nis 183, 13; amabilz's 185, 11; humilz's 187, 3; acczpientz's 60, 10; 
dz'scentis 18 3, 6; disputantis Ι 84, 4; exsz'stentz's Ι 84, Ι 7; z'nuenz'entz's 189, ιο; metuentis 
190, 29; obι:Edientis 183, 5; susczpientz's 125, 14. multo rarior est confusio ίη uerbis: 
intellegis 165, 31; intellegerz's 164, 30; putarz·s 164, 29; prceterea adnotaui essit 70, Ι; 
delz'berit 185, 14. neque i pro e scepe inuenitur: genetrz'cz· 186, 20. 198, 18; opera­
tioni Ι 26, 8; omnz· 77, Ι 1; iohanni 120, 22; memnonz' 5 2 3. 991 2 Ι; semel ίn uerbo 
consentiri. 

ο scribitur pro u: consolatu 52, 19. 92, 18. 22. 99, 3. 104, 28. Ι 19, 16; fistolam 
72, 12; singolus 57, 1; dissz'molauimus 110, 22; scrupolosz'tas 196, 1; iobentz' 163, 27; 
moliere 194, 7; potas 69, 5; commonzΌne 64, 22. 175, 25; z'ndotz'arum 175, 8; nobi'bus 
74, 8; ponit 162, 30; absorditatem Ι 13, 28; nontz'are 195, 8; soffosionz'bus 179, 31; 
oponti 60, 14. nisi compendio scribitur, uariatur inter epistola et epz'stula. ο in u 
mutatur: utpute 16, 27. 77, 7; imperatur 183, 7; suffucantur 1961 31; in uocabulis 
Grcecis: diabuli 160, 14; symbulum 197, 17; colue 136 69 ; marcz'anopoleus 177, 7, 
metropoleus Ι 3 5 20

, nicopoleus Ι 3 5 30, poleus 136 70 ; theudoszΌ 109, 1 7. saψe legitur 
agnuscere 103, 19 et similiter 89, 3. 109, 9, cognuscz't 12, 22 et similiter 84, 14. Ι ιο, 34. 
112, 27. 127, 14. 183, Ι; prceterea notanda sunt cumpararentur 86, 19; cumministro 
38, 3. alius generis sunt adiuturzΌ 196, 35; deposituria 171, 32; uz'cturiam 187, 27; 
nesturius Ι 7, Ι 5; denique adferatur nubilitatem 166, 2. ex Gr<eco desumpta est 
scriptio constantinupolis 20, 5 et similiter 20, 4. 39, 10. 127, 23. 140, 2. Ι 79, 2. 
195, 24, constantinupolz'tanos 18, 22 et similiter Ι 141 6. 179, 7. 181, 2. 

mira frequentia terminatio us pro os scripta est: aduersarius 187, 2 7; alienus 84, ι. 
177, 29; clerecus 1841 11; constitutus 88, 32; dz'gnus 113, 16; distz"natus 59, 38; domus 
105, 16; episcopus 82, 27. 84, 2. 85, 16. 31. 86, 3. 26. 88, 8. 32. 91, 2. 105, 8. 115, 33· 
18 5, 7; filius 70, 28. 124, 21 ; zΊlus 69, 15; i·npulsus 196, 1 7; ipsus 59, 38. 113, 2 5; tnissus 
Ι 10, 32; multus 91, 11; paucus Ι 84, 11; romanus Ι 23, 1 7; sanctissz'mus 86, 3. 110, 33; 
siιzgolus 57, Ι; solus 111, 14; synodzιs 109, 29; denique motu 67, 4. rarius os pro us 
habetur: alexandrinos 193, 4; alz"enos 191, 3; apostolos 130, 12; bonos 180, 14; in­
tel lectos 20, 26; pronos 1 5 7, Ι Ι ; spos 34, 2 5. 

y more Grcecorum posita est pro οι: hyconomi.r 84, 13. 
h omittitur ίn uocabulis Latinis: ac 45, 9. 193, 21; actenus 82, 4; 113, 40; 

auriΊ·e 144, 28; onorandus 30, 19; exz'bent 192, 34 et similiter 179, 28; in uocabulis 
nominibusque Grcecis: ellanici 58, 15; eraclice 135 48 ; esychz'us99, 14; omoιιsion 13z, 11; 
ymnos 142, 32. 15 Ι, 36; post c: cartas 95, 26 et semper; dirracii 53 10 ; o:ι:yrinci SS 123 ; 

post p: theopanius 109 30• falso additur ιιocabulis Latinis: habe = aue 68, 3. 122, 4; 
honcrosa 195, 28; exhorta 187, 7; hz's 84, 8. 175, 9; hiz' 128, 29. 163, 16; hisde,,~ 23, ι ι; 

go, 28; uocabulis nominibusque Gracis: hiconi· 127, 11; hirenei·115, ΖΙ, hire11eo 97, 419, 
htEreneum 44, 6. 115, 32; hyconomis 84, 13. singularis scrίptio extat ίn lιiιιrenopoJis 
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109 82 ; hoianttes 5, Ι 5. aspiratur uitiose c: macherice 187, 19; chana 33, Ι 5; charta­
gt"nis 56 154 ; chartagt.nt.ensi Ι 20, 30; t"chont"us Ι 34 13 ; t: theucht"rorum 56 135 ; thtΊ1ιo­

theus 107, 22 et similiter 87, 14; thyaneus 108 14 ; antht"ochice 85, 26, anthiocheno 176 1 1 
et similiter 87, 36. 88, 29; apostholicce 86, 30. 32; prceterea notetur nazareht 131, 19; 
prophanis 197, 2; prophetemur = profitemur 177, 8. semper per h scribitur rhodt. 
58, 23. 62, 30. 64, 3. 135 24, rhodtΌrum 58, Ι 5. ch pro th habetur: eustachius 
102, 29. ιο3, 13. 135 33

• 

u pro b scribitur: acerui·s 171, 10 et similiter Ι 70, 3 5; prr.εuentem 1 78, 8; mon­
strauimus 165, 7;putaueris 48, 28; seruaut·mus 145, 10; uacauit 173, Ι; ut"zes = ΒιΖ:ύης 
135 43 ; aphouius Ι 36 69 ; cauasoru1n 65, 32; transρositione addita leusi = Λέσβου Ι 36 49 . 

rarius est uitium contrarium: frz"bolas 106, 9; habe 68, 3. 122, 4; ibimus 66, 7. 
p epenthetica omittitur: sumsissent 155, 2; assumsit 76, 16 et similiter 77, 18. 

159, 20. 171, 23; prcesums.zΊ 171, 12 et similiter 171, 17. 30. 172, 5. 173, 30. 87, 26. 
168, 35. 22, 25. 113, 11. 32. 117, 8. 118, 13. 34. 20, 1;peremtionem 46, 11; assumtus 
19, 8. 30, 15. 123, 27. 13, 15 et similiter 12, 8. 13, 6. 14. 23. 25. 72, 6; assumtiωzem 
77, 19 et similiter 2 Ι, 10; consumti Ι 19, 10 et similiter 68, 23; prcesumta 92, 3. 104, 4. Ι 3. 
168, 28;prcesumtz"onis ΙΙΟ, 32 et sίmiliter 163, 15. 165, 34. 167, 15. 182, 10; temtabant 
r9r, 6 et similiter 77, 32; theopemtus 58, 14. 22 et similiter 65, 28. hic addo c inter 1z 

et t omissam: conz·unti 192, 26; santz"ssimi 116, 10; santificatus 68, 17. 
p et b ante s et t promiscue scri bu n tur: scrz"bszΊ et scrzpsit, scribtum scribtura 

et scrzptum scrzptura, obtinere et optinere, obtuNt et optulzΊ, subtzΊz's subtzΊitas et suptilis 
suptilz"tas. errori debetur obtabzΊem Ι 78, 7. denique adfero puplice 105, Ι 7 et 
similiter 18, 22. 20, 4. 50, 19; puplicare Ι 16, 12. 

g pro c scribitur: ueregundia 86, 8; CEgyptiaga 18, 13; grcegorum 39, 29. con-
trarium accidit: coaculatum 8, 20. 

qu recte in c mutatur: anticum 166, 25. 197, 
bitur etiam anticorum 41, Ι Ι; tardzΊocos 158, 3. 
dorare 34, Ι 8; quoappellarz· 34, Ι 9. 

18; inicum 147, Ι Ι. 12; sed scri­
raro co per quo scribitur: quoa-

ci ponitur pro ti: gracia 50, 22 et similiter 115, 3. 126, 7; inducias 36, 9. 57, 7. 
59, 23; z"nicium 21, 17; tercio 59, 32. 99, 3. 104, 28; malicia 191, 14;potencia 117, 19. 
178, 21; exposiczΌnem Ι 14, 30. 197, 17. 198, 6; operaczΌne Ι 13, 27; racionabzΊe Ι 17, 19; 
relaczΌnem 114, 14; tradicionem Ι 28, 16; pr~terea conferantur maledt"ccione 68, 33; 
sancione 50, 23. zi pro dz' habetur in matz"zianus 13795. inuenitur etiam ti pro ci: 
ejfz'catius 68, 12. 122, 12; fatiem 190, 25; inz'tiens 157, 20; iudz"tz"um 110, 10; pro­
uz"ntice 107, 20 et similiter 81, Ι 5; suspi"tionem 183, 19; acatz"us 62, 20. 64, 6. 66, 12. 
18. 32. 67, 16; nitia = Nicaa 128, 6. 

t pro d finali scribitur: at Ι 78, 14. Ι 5. 29; aliquit 15 Ι, Ι 7; aput Ι 79, 14. Ι 86, Ι 2; 
d pro t: inquid 25, 2. 150, 8. 153, 24. 190, 20; adque 177, Ι. 

semper scribitur exsistere; adnoto tantummodo exisistentem 2 1 1 19. exsilio 
quoque legitur Ι 14, 9. Ι 18, 27; sed exscripto 195, 18. ex habetur pro s: exce­
lestissimos Ι 92, 24; expectabilem Ι 86, 7; expolz"asse Ι 54, 3 Ι ; s pro ex: spectant 
184, 17. 

nn pro mn scribitur in mennone 17 5, 3 r; idem uoluisse uidetur Jibrariιιs in 
menonem· Ι 7 5, Ι 7. 

r altera expungitur: exprobas ι6ο, 9; exprobans 86, 23; frustatus Ι 14, 22. 

m finale omittitur: beatitudine 118, 1 7; circumcisione 25, 33; confessione Ι 79, 19; 
deitate 187, 3; dispensatione 91, 1; expositione 132 1 9; honιine 72, 6. 15. 125, 18; 
humanitate 78, 30; increpatione 96, 2 1 ; intolerabile 20, 21 ; morte Ι 30, 30; 11atiuitale 
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74, 2; passione 67, l l; ratz'one l07, 30. l 53, 37. 163, 32; resurrectione 73, 5; salutare 
l 52, 30; susceptione l 24, 3 l; suscriptz"one l 77, 5; coexsistente 164, 29; remittente 86, 7; 
zΊla multitudine l 77, 26; afrz"ca 8 1, 2 l ; blasphemia 67, Ι 2; contraria 7 3, 3; czιltura 
192, 34; epz"stula 65, 1; jlamma 156, 31; forma 126, 24; gratia 140, 4; z"usta lOO, l l; 
rapz·na 73, 17; terra ll8, 5; uespera 84, 29; congregata lIO, 34; exposita 83, 17; conso­
latu 92, 22. 99, 3. l04, 28. l 19, 16. semel legitur studio pro studz"um 97, 5. falso 
additur m finalc: auerszΌnem l 8 l, l 7; carnem l 30, 2 5; contentzΌnem l l 4 1 30; copztla­
tz"onem 155, 26; cultorem l92, 23; dispensationem l6l, 8. 194, 25; dz"uisionem l99, 29; 
expositzΌnem l 33, l 8; inhumanatz'onem Ι 86, l 7; z"ntellegz"bz"lem l 50, 23; lamentatz"ωzem 
81, 9; mortem 87, 24; occz"dentalem l 7 5, 2 2; omnem l 16, l l ; persuaszΌnem l 2 5, 3; 
profanationenz l 92, 5; sz"mzΊem 142, 23; substantialem Ι 65, 2 Ι ; uenerabilenz Ι 47, 7; 
dicentenz Ι 88, Ι 5; jacz"entem 68, 2 Ι ; proferentem Ι 88, Ι 4; consensum et pacem Ι 88, Ι ; 

episcopatum 84, 23; sensum l90, 16; statum 92, 34; tumultum 182, 12; animam 
150, 34; causam 194, 31; concordiam 178, 4; constantz'am 142, 33; z"nz·uriam 168, 27. 
170, 2; memorz"am 182, 26; patz'entz"am 172, 14; quam llO, 29; thesa!Nam l7l, 12; 
hanc pro hac 8 1 , l 3. 

geminantur falso pp: opportet l l, 11 et similίter 4, 2 1. 28. Ι 2, 24. 16, 24. 33, l 8. 
34, 18. 35, 26. 36, 8. 125, 33. 181, 17. 24. 186, 4; sed scrίbί solet oportunus. cc: 
accacz·us 185, 12 et sίmiliter 38, 3. ss: occasszΌ l6o, 11. 183, 21 ct similiter roo, 26. 
163, 2. 191, 13, scribitur pr<eterea occansione 182, 25. 183, 20; baptz"ssma 189, Ι l; 
antiqua scriptio cst caussas 38, 7. ll: optullz"t l 96, l Ι, obtullerunt l 28, Ι 9; retullzΊnιιs 
Ι 78, 5; rcpullerunt 60, 7; utzΊ!z"ter l 97, 32; thesallz"am 17 ι, Ι 2; thessallonicensiunι 

62, 16. l 19, 30. non geminatur: eclesz"a 185, l et similiter 185, 9. 195, 5; permi­
tamur 89, 5; repullerunt 60, 7; retulz"t Ι ι 3, 14 et similiter Ι 78, 5; accesz"t Ι 73, l 5; posse­
szΌnem 182, 16;posz"tz"s 184, 16; soffoszΌnz"bus 179, 31; scι"simz·94, 7; thesa!Na1n 171, 12; 
thesalonicce 41, 19; thesallonz"censium 119, 30; solemnz"bus 182, 2; so!z"cz"tudine 178, 9; 
tranquilitatem Ι ιο, 1 l ; cyrzΊus l 83, 30; heladz"us l 3 5 36 ; helespontz" ro6, :ω; paladius 
134 11 ; tralion 136 37 ; amiretur 191, 12; amz"rabz"lz"s 191, 7; amz"sisse roo, 34; pαηι"s 
Ι 27, 9; erorurn 182, 25. rccta et antiqua scriptio seruatur in afluens l 2.t, 9; recte 
quoquc, sed contra Latinorum consuetudinem scribitur arzϊ 202, l l. 34. fcre 
scribitur cotidz"e. 

ίη compositis librarius uti solet scriptura phonetica neque tamen ita ut etymolo­
gicam prorsus reiciat; ne a uitiosis quidem abstinet, qua!ia sιιnt conperientes g6, l Ι; 

iιιperzΌ ι 74, 30; z"nperator Ι 79, 8 et similiter l 76, 30. Ι 79, 3, uel a prorsus f alsis uelιιt 
q1ωdad1nodo 151, 19; abditamcnti 188, 19. n rclinquit ante 1n: coωninistrzan. 

171, 24. 172, 20; conmittere 173, 20; z"nmaculatus 73, 23 ct similitcr 36, 30. 203, S; 
iιz1neditatu11z Ι 5 Ι, 23; in1ne11s10n Ι 5 7, 3 7; inmortales 68, 2 5 ct sin1ilitι·r 127, 29; 
1Ί11nortolitatcnz 7 Ι, 5; z"n11ze11zoι·enz 168, 7; in11t1azdos 3.t, 2 5; zΊ11n1ttι1bile 20~. 36; ~Ίz­

nιιιtilata1n 113, 35 et similiter 184, 23; ante /: conlaudasti 185, 27; inlata 66, 19 et 
similiter 102, 19. 28; inlegaliter 142, 23; zΊιlicz"tas 160, 33 et similitι'r 160, 37. 180, 7; 
iιιlωnz·nat 162, 29 ct similiter 64, 20; i1zlι1stribzιs 65, 33; i·nzταit Ι..J..+, Ι 5; ante r: coι~re­
/atur l 3 1, Ι ο; con1·uenti"bus 49, Ι 2; z"tπationalis Ι 5 8, 9; inrationabzΊitι l lO, Ι Ι et similiter 
110, 20. 22. 111, 4. 158, 1. 13. 15. 182, 9; inregielarz"s 104, l ct similitcr 114, 9. 15. 20. 
116, 2. 5. 11. 111, 1. 175, 27; z"nrelzgiosas 170, 29 et siωilitcr 170, 35. 173, 3; in­
reprcehensibile 42, 3 et similitcr 20, 26. 50, 2. 188, 14. 2.+. 28, 7. 61, 21. 77, 9· 170, 19 
196, 1. 198, 13; i"nridcatur 203, 25; inrogant 151, 3:<1 Ν similitt'r 160, 38. fn'qιιen­
tissimc η rcmanet antep: conparare 167, 23 ct similiter 96, 21. 168, 18. 19. 28, conp.ιra­
tionent 169, 8; conpati 39, 30; conpend:Όsas Ι 94, 2 5 ; conpescat 1 7, 2; conpehΊ 6ο, 5 et 
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similiter 172, 30. 182, 14; conplentes 85, 2 et similiter Ι 79, 14; conposuerunt 105, 4 et 

similiter 163, 34. 171, 27. 172, 5; conpositionem 182, 32; conpra!hendere 57, 17 et 

siωiliter 82, 28. 116, 24. 164, 40. 170, Ι, inconprcehensz'bzΊe 202, 36 et similiter 24, 24. 

169, 3; conpresbyteri 94, 17; z'npassibzΊis 21, 26 et similiter 21, 28. 24, 11. 13. 79, 16. 

125, 19. 126, 19. 30, 22. 164, 17. 165, 29. 167, 27. 29. 35, inpassz'bilz'tate 154, 38 et 
similiter 164, 16. 26. 33. 167, 4; z'npellentem 166, 8, inpulsos 196, 171 ι'npulsioni·s 

196, 14; z'npermutabilz's 155, 9; z'npertit 34, 5 et similiter 48 1 16. 59, 23; adinplens 
115, 25; z'npollutum 187, 13; z'nponebat 67, 6 et similiter 115, 33. 119, 11. 97, 30; 

inportabzΊe 40, 21. 175, 32 et similiter 115, 33. 196, 35; z'npossibile 114, 19. ante b: 
conbz'bzΊ Ι 9, 34; inbutz' 43, Ι 2. d non mutatur ante t: adtendentes 9, 5 ; adtestatzer 
Ι 5 7, 7 et similiter 2 5, 5 ; adtribuentes 202, Ι 4; ante p: adprcehendzΊ Ι Ι, 7 et similiter 
11, 9. 12. 27, 17. 149, 31. 151, 6. 175, 5; adprobauerz's 50, 13; adpropz'nquare 91, 27; 
ante q: adquz'euerunt 88, 30; ante f: adfeczΊ 1 οο, 1 5; ad.fixz'sse 1 54, 32 et similiter 1 54, 38. 

160, 16. 90, 3; adfirmo 62, 16. 129, 3 et similiter 7, 25. 193, 27. 57, 33. 199, 26. 
201, 7. 14. 202, 2; adjuimus 103, 8 et similiter 106, 26, adfuturum 81, 31; ante 1l: 

adnexa 1761 20; ante /: adlocutzΌ 194, 19; ante r: adrogatzΌnibus 146, 20; ante s: 
adserere 108, 4; adszgnatum 103, 28; adsum 148, 3; adsumere 44, 26 et similiter 77, 18. 
159, 20. 171, 23. 13, 15. 78, 31, adsumptzΌne 1441 35. 21, lo; adsurgere 188, 26; 
adscrz'bens 42, 29 et similiter 71, Ι 2. 95, 3 7. 157, 31. 32; cz'rcumadstabant 86, 9; adsti­
tisti 145, 28; adstruxzΊ 71, 11. scribi solet suscrz'bere etc., sed extant exempla ηοη 
pauca b retentre: subscrz'bere 114, 24. 177, 9 et similiter 83, 7. 8. 9. 87, 11. 111, 24. 
173, 11. 117, 28. 132, 14. 16. 134 2• 174, 6. 177, 16. 19. 183, 32, subscrzptzΌ 173, 8 
et similiter 116, 1. 1 77, 8. prceterea adfcro subssz'stentiis 78, 7; submz'nistrat ι 31, 24; 
denique obprobrium 160, 30. de uaria scriptione obtz'nere et optinere etc. egi 
supra p. ν. 

Ultimo huius de codicis Parisini orthographia capιtιs loco ηοη indigna qure 
afferantur iudico excmpla litterarum uel singularum uel plurium omissarum, qu:.e 
haud infrequentia occurrunt: au(t) 73, 7; quo(d) 67, 13; adi(e)cerunt 101, 2; con­
stantinup(o)leos 127, 1; par(a)ti 102, 3; pro(p)ter 74, 13; ucstra(e) 104, 3; 
zιi'd(e)retur 8 ι, Ι 5; ami(cz')tiae 66, 2 3; candi(di)anus 96, 1 5 et similiter 88, 13; con­
gre(ga)ta 83, 12; di(ci)t 152, 16, dz'(cz')to 158, 25; mise(ri)cors 77, 32; mo(do) 62, 14; 
opini(oni)bus 1 59, Ι 1; prce(ter)mz'ttere 59, Ι 3; qui(bus)cumque 81, 33; reuer(en)tz'ssi11ιu11z 
58, 5; se(du)cu1ztur 202, 15; sus(ci)pz·ens 70, 23; suspi(cz')one 197, 37; u(z'd)ere 119, 8; 
uirgi(nz')tatenι 153, 14; uz'rgi(ne) 70, 20; denique in fine linece lzuius(modi). 

Εχ codice Parisino Ι 5 72 [Ρ] fere s<eculo post codex olim ccenobii S. luliani 
Turonensis, tunc Colbcrtinus, nunc bibliothecre Parίsin<e Armamentarii 972, litteratura 
pulcra, sed parum diligenter transcriptus est. praeter prίma et ultίma folia quce 
in p detrita sunt neque legi possunt, nullo usu est. 

Εχ codice p simillimo deriuatum est non sine multis et leuissimis intcrpolationibus 
exemplar codicum i et q. littera z' notaui quem inueni codicem Vaticanum 4978 
s. ΧΙΙΙΙ; continet initio excerpta ex Ps. lsidori decretalibus, f. χχχνΙΙΙ-ΧΧΧΧl exem­
plar constituti dontini Constantini z'nzperatoris, f. XXXXI-XXXXVI canones sym-
1Jolumιιuc Nicrenum cum prrefationibus nominumque catalogo, f. XLVI-XLIX Con­
stitutum quod dicitur Si!uestri, f. XLIX-LI canones symbolumque Constantinoρoli­
tanum, tum inde a f. LΙ gestorum Ephesenorum uersionem antiqua111 siue collectionem 
Turonensem, neque tamen integram; desinit enim in fine f. LXXVIIII in p. 109, 23 
deposuimus. ad idem exemplar rediit codex Antonii Contii, Nouiono [Noyon] 
oriundi, iureconsu\ti in uniuersitatibus Biturigum [Bourges] et Aureliani [Orlίans], 
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unde expressa est editio princeps [q], quce Gregorio papae ΧΙΙΙ dedicata Parisiis apud 
Sebastianum Niuellium uia Iacobcea sub Ciconiis a. 1574 in lucem prodiit titulo prι:e­
misso: Sanctum magnum Ephesi·num conciNum, ex quatuor primz·s generaNbus 
Concz1iz"s ordz"ne Tertz"um, nunquam antea typis editum. Εχ biblz"otheca Antonz"i 
Contzϊ, luris Vtriusque Doctoris, et Antecessoris in Vnz·versz"tate Biturzgum. Ez"usde1n 
cura et diligentia transcriptum et fidelz"ter ad Α utenticum exemplar comparatum. 
nam, ut de summa quce inter lectiones intercedit similitudine taceam, utcrque codex 
magna Iaborat lacuna, qua p. ι ο, Ι 3 αd obscuros usque ad p. Ι 8, Ι Ι anathema inter­
ciderunt. 

Codicis instar est Collectionis Salzburgensis [ S, ίd est w 0- codex Vindobonensis 
489 s. χ, r = codex Vaticanus Ι 320 s. χν] ea pars quce non ex Collectione Veronensi, 
sed ex Collectione TC desumpta est, scilicet, si numeros huius uoluminis adhibes, 

1. 3-5. 9. 14-20. 30-38. 40-45. 47-49. 60-68. 70. 73-76, cf. uol. 2 p. IIIΙsq. 
usque ad 38 in S pleraeque, quamuis non omnes redcunt correcturce recensionis c· 
propriGe, cessant uero irκle a 40 ita ut S in hac parte proxime accedat ad Τ. quod 
commode inde explicatur quod collector Salzburgensis codicc usus est, cuius priorern 
quidem partem corrector quidam cum C contulit, ίn altera parte de hac opera destitit. 
sed restat difficultas: in altera enim illa parte desunt quidem, ut dixi, lectiones C ex 
correctura ortce, sed inueniuntur hic illic f alsae quι:e in C quoque occurrunt; cf. p. Ι Ι 2, 26 
decentia Τ] decedentia CS; p. Ι Ι 8, Ι difficilium Τ] difficillimum S difficillimorum C; 
p. 118, Ι 3 coepiscopum Τ] epm CS; p. 142, 16 citra Τ] circa CS; p. 173, 28 ιιuοd TJ 
qui CS; p. 174, 11 eos Τ] om. cs·; p. 176, 2 memorauimus Τ] memoramus CS; 
p. 176, 30 sit Τ] est CS; p. 180, 2 theodoto Τ] theodoro ('S; p. 181, 28 alium Τ] ali­
ιιuem CΞ; p. 185, 13ex Τ] proCw om. r; traheretur Τ] traderetur CS. quas uιtιorunι 
concordantias casu ortas esse omnes equidem ncgauerim, sed conicere malim eunι 
codicem cui correcturGe C inferebantur: et eum quo collector Salzburgensis usus est, 
inter se similes fuisse, in eo autem discrepasse quod ille totus correctus est, huius prior 
tantum pars et ne ea quidem ad amussim. ceterum collectorem Salzburgensem 
fuisse Cyrillianorum acrem asseclam triumque capitulorum aduersarium proditur 
notis codicis w margini hic illic adspersis; cf. imρrimis p. 94, 1--4. 

In Cyrilli capitulis [p. 33, 21-35, ι 5] codicίl)us ucrsionis antiqu.e accedit Epitoma 
quce fertur Hispana, s. VΙΙ initio a F. Maassen [Gesch. d. Quellen etc. p. 661] adscripta; 
codices adhibui Merseburgensem bibliothecce cathedralis 104 s. Χ ct V cronensem 
LXI [59) s. νπ/νΙΙΙ. quamuis autem codicem ab isto collectore adhibitum ex Col­
lectione Τ deriuatum esse constet, non minus certum est illum ex Grreco hic illic cor­
rectum fuisse. 

Denique dicendum est de codice antiquo s. VΙΙΙΙ Virdunensi Parisios in collegium 
societatis lesu Ciaromontanum translato, deinde Meermano-Philippsiano, nunc: 
Berolinensi 79. scriptus est litteratura inhabili a Iibrario indocto plurimisque scatet 
erroribus, sed propter ea qu<e insunt, magna dignus est Gestimatione. inscriptus 
est non prorsus apte ΕΡϊΕ ROMANORV l'ONTIFICV. qure continet, accurate 
descripsit Otto Guenther in dissertatione Avellana-Studien [Sitzungsber. d. Wien. 
Akad. plιilos.-hist. CZ. 134 ν, 18g6); hic ea tantum enumero, ad qu~ ίη hoc tomo 
edendo codicem adhibui: 1. Athanasii epistul<e ad Epictetum ucrsionem quam primus 
edidi in uol. 5 p. 321 sq.; 2. Crelestini epistulam ad Cyrillum [uol. 2 p. 5 sq.]; 3. Cyrilli 
epistulam ad Nestorium (p. 2osq.]; 4. Crelestini epistulam ad Nestorium [uol. 2 

p. 7sq.]; 5. Cyrilli epistulam ad Nestorium [p. 26sq.]; deίnde multis aliis interpositί;;, 
numero XLIII in indice signatam, Cyrilli epistulam ad monacho!i f p. 3 sq.]. atqut· 
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1η hac quidem deriuatus est ex codice eius simillimo quo usus est collector Salzbur­
gensis; plurimis enim locis concordat cum TS uel CS, semel [p. 4, 18] cum S solo. 

quod hic illic [ρ. 3, 21. 5, 19. 20. 8, Ι 6. 13, 24. 3 2] seruat lectionem Τ correctura 
quce in CS extat, non recepta, noli mirari. luculentum lectionis mixtae exemplum 
extat Ρ· 1 Ι, 29. uerba Grι:eca οντος δη οuν εναρτοΟς uertuntur in cs cum sι"t itaque 

pala1n, ίn Τ uere z"taque palam est, quia ίn exemplari Grceco όντως extabat pro όντος; 
Β habet cum sz"t itaque palam est. digniores qu::e animaduertantur, sunt concor­

danti::e Β cum C p. 10, 19. 11, 31. 12, 8/9. 14, 21, quibus adnumero p. 6, 2, ubi 11z 

pro C stare uidetur, et inprimis in falsa lectione consensus p. l l, l; sed ne hι:ec quidem 
explicationi quam proposui, contradicunt, non magis quam unum nouι:e et propri::e 
uersionis uestigium incertum p. 5, 14, cf. p. 68, 16 = p. 122, 16. in Cyrilli epistula 
priore [νΙ] Β proxime ac·cedit ad Τ et US, incertus est consensus cum C p. 2 Ι, l 5, 
nouι:e et a ceteris diuers::e uersionis uestigium extat p. 20, ro/ l l. clarius res se habet 
ίn Cyrilli epistula altera [VIII]: Β presse sequitur US, maxime ίn parte priore, in altera 
haud infrequenter etiam contra US concordat cum Τ [p. 29, 22. 30, 25. 31, 5. 9. 14. 16. 
33, 18. 34, 16. 19/20. 23. 35, l. 2/3. 6. ro. l 5], rarissime cum C [p. 27, 14. l 5. 30, 19]; 
neque desunt proprice atque ex Gr::eco exemplari petit::e uersionis documenta [p. 27, 
12. 16. 17. 20. 22. 25/26. 27. 28, 4/5. 24. 30/p. 29, Ι. 29, 6. 33, 18 (cf. codd. Γ ). 25]. 
uidetur igitur ex codice stirpis quidem Τ descendisse, sed et ex US et ex Grι:eco, raro 
quoque ex C correcto. in C::elestini epistulis Β sine incommodo stirpi Τ adnumerari 
potuit; ubi a Τ recedit [uol. 2 p. 6, 9. 8, 10. ro, 24. 30. 11, 14. 31. 32], correctur::e 
singulari debetur neque ei qu::e ad ccrtos codices possit referri. 

Versionem antiquam edidit post Contium qui nihil egit nisi ut codicem trans­
scriberet, Stephanus Baluze a. 1683 Parisiis in Noua Collectione Conciliorum ex 
codicibus tum Colbertinis p et α atque uersione Contiana [q], adhibito etiam Collec­
tionis Salzburgensis codice S. Petri Bellouacensis tum Thuano, nunc Parisino 1456 
mutilo et misere habito [cf. uol. 2 p. ΙΙΙΙ]; pauca recepit pr::eterea ex libro Roberti 
Winter [cf. uol. ν 2 μ. χνΙΙ). quibus additamentis quamuis utilibus euenit ut 
uersionis antiqu::e siue Collectionis Turonensis imago parum certa et clara prceberetur. 
uersionem correctam siue Col!ectionis Casinensis partem priorem ex codicibus m et v 
edo primus. 

11. DE VERSIONE ANTIQUA SIVF COLLECTIONE TVRONENSI 

Versio Latina qua Gesta Ephesena ipsa, non singulares epistul::e proponebantur, 
neque Rom::e neque Constantinopoli extitit, cum circa finem s. ν Dionysius ι·xiguus 
Cyrilli epistulce synodic<e contra Nestorium cum capitulis translationem confι·cit se 
primum hoc munus suscepisse gloriatus et Petro, ni fallor, Scythiae tunc episcopo 
dedicauit [cf. uol. ν 2 p. Illlsq. 235, 17]. neque uersione antiqua quam F. Maassen 
nominauit Collectionem Turonensem, utuntur Facundus uel translator Innocentii Maro­
nit::e [cf. qu::e adnotaui p. 188, 27), sed pr<esto eam fuisse constat Lil.ιerato, durn paulo 
post concilium quintum [553] mortemque Vigilii [555, cf. 22 p. 153 Garn.) in Oriente 
breuiarium caus::e Nestorianorum et Eutychianorun1 conficit. inde enim adfert 
p. 112, 16-19 (6 p. 26], p. 188, 27-189, 9 [8 p. 31], ρ. 193, 3-13 [9 p. 36. 37], p. 194, 
5-16 [9 p. 37. 38], p. 199, 13-15. 17-21 [9 p. 38), p. 201, 1-11 [9 p. 38. 39], uωcιue 
lectiones Τ presse secutus 1), etiam falsas, sicut omissionem uocis 11zeditfffl ρ. 201, 3; 
ιιuοd rarissime et in minutiis ad C accedit [ρ. 193, 9. 199, 20], ca~uι tribuendιιm. 

1 ) Notari uelim me non editione (~arnerii, ~ed me;ι ipsius eκ codicibus institut:ι rece-nsione ιιtί. 

ΑcιίΑ concilίoruιn oeι:umenicorum. ι 3. Β 
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ex Cyrilli epistula ad Acacium Melitinensem [p. 195, g-30] formauit narrationem 8 
ρ. 29. 30; ibi Juculentum extat uersionis antiquce documentum. uerba Grceca [ uol. 1 4 

p. 2 Ι, 10] μη προανατείλαντος αύτοΊς καl οίονεl προεισκεκομισμένοu τοΟ σuνbέσμου τής 

δμοπιστίας in TC transferuntur ita [p. 195, 16]: si non przΌr orz"retur et uelutz" pra!­
ferretur unz'us fidei uz'nculum, sed in Τ extat corruptela priorz'retur, quam ut emen­
daret, scripsit Liberatus prius iretur. denique utitur breuibus illis narrationibus 

quales in TC intercalari solent; cf. 4 p. 16. 5 p. 17 cum p. 47, g-13. 48, 3-33. 
Videtur igitur consilium gesta Ephesena uniuersa Latine uertendi illo tempore 

captum esse quo propter controuersiam de tribus capitulis inter 1 ustinianum Occi­
dentisque episcopos exortam ii qui Cyrilli concilii Epheseni principis auctoritatem 
contra Theodoretum Hibamque uindicabant, necesse esse censebant ut Occidenti 
collectio quι:edam omnium qure et ante et in et post synodum acta erant, nota fieret. 
atqui in idem concluduntur ratiocinationes quibus uol. Ι 4 p. XII-XXVII eum qui uer­
sionem antiquam confecit, usum esse antiquissima et a parte Cyrillianorum instituta 
probaui collectione, qure quamuis in sceculo illo quod inter ipsius orιgιnem et trans­
lationem decurrit, non prorsus integra remanserit, tamen collectionibus Grcecis, sι 

summam rei respicis, fideliorem pristini status imaginem reprcesentat. quce si 
recte disputata sunt, iam ne de loco quidem, quo translationis opus magnum sane et 
antea intemptatum confectum est, dubitabitur. Occidens concilii Epheseni prι:eter 
Nestorii damnationem pacemque inter Cyrillum et Iohannem factam memoriam 
retinuit fere nullam; postquam Leonis papce tempore translatre sunt epistulce Cyrilli 
altera ad Nestorium et illa pacis confirmatoria ad Iohannem, quce a concilio Constan­
tinopolitano a. 448, tum in Chalcedonensi pro certίssimo orthodoxice documento 
approbatι:e erant, [cf. uol. ν 2 p. xvsq.], nihil ex Ephesena materia in notitiam Occi­
dentis peruenit, donec in fine s. ν Dionysius cxiguus, fere solus tunc utriusque linguι:e 
Romre peritus, Cyrilli epistulam synodicam et capitula Latinίtati donauit. et dum 
pugna saeuit contra Acacium Anastasiumque imperatorem henotici protectorem 
et postquam Iustinianus theologum agere non sine ui atque arbitrio cαφίt, summam 
qua inde ab initio floruit, auctoritatem ίη Occidente retinuit concilium Chalcedonense 
neque cuiquam in mentem uenit operam dare Epheseno. longe aliter in Oriente: 
ibi inde ab henotico et prι:ecipue cum controuersia de tribus capitulis oreretur, Cyrilli 
concilium summa dignum habebatur ueneratione neque quicquam synodi Chalce­
donensis auctoritati magis nocuit quam quod illius actis inerant quibus Ephesena 
detrectari uidebatur. atqui nusquam in Oriente tanta erat Latini sermonis notitia, 
ut magni operis Grceci interpretatio auderi posset, prreter Constantinopolim; ibi uero 
studium Latinitatis Anastasii temporibus uiguisse testis est Priscianus grammaticus 
Grreca uertendi peritus, illius uitre eruditionisque ecclesiasticι:e pars qu<edam, ut ita 
dicam, erant monachi Gothici qui uulgo Scythici appellabantur, Latine loqui inde 
ab infantia consuefacti, Grrece in regia urbe docti. 

At insunt uersioni etiam origine, non uersione Latina. quarum ea quce ad 
ipsa ίη concilio gesta pertinent, ex antiquis Grrecis exemplaribus desumpta sunt. 
morern enim fuisse ut in synodis qure Latine uel deponebantur uel subscribebantur 
uel legenda offerebantur, primo Latine proferrentur, tum prreter subscriptiones 
Grreca adderetur interpretatio, ex eis constat qu<e in concilio d. ΙΟ. m. lul. a. 43 Ι cum 
legatis Romanis agebantur [cf. uol. Ι 3 p. 54, 18sq.], quem morem in monumentorum 
fide olim retentum esse non minus clare probatur codicis Atheniensis exemplo, ubi 
magistri militum per Orientem litterre ad consularem Cypri primo Latine perscripta 
sunt, deinde uersio Grceca adicitur [uol. Ι 7 p. Ι 19sq.], quam in codicibus posteήoris 
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retatis ίη desuetudinem uenisse facile intcllcgitur. ex gestorum 1gιtur exemplari 

Grreco epistulam Latinam quam Crelestinus ad synodum dedit, dcscripsit collcctor Τ 

[uol. 2 p. 22sq.] alitcr quam collectores Veroncnsis Frisingensis ceteri qui illam apo­

graphis scrinii pontificum Romanorum dcbebant, ncque mirum si ex proxima inter­

pretatione Grreca pauca in Τ, multo plura in C transfluxerunt. similiter ηοη dubito 

ipsius Latina Ambrosii uerba qure ίη excerptis Ephesinis ΧΙΙ. ΧΙΙΙ proponuntur [p. 71, 

6sq.J, ad exemplar Grrecum referre, etsi in eo quo collector Τ utebatur, Cypriani 
textus Latinus in excerpto ΧΙ intercidit et ab interprete demum antiquo gestorum 
Chalccdonensium Rusticoque eum secuto rcstitutus est [ cf. qure adnotaui ad p. 70, 28]. 

eadem ratio facile adhibetur Crelestini epistulre ad Nestorium [uol. 2 p. 7sq.], qure 
ίη primo concilii consessu lecta atque in fidem monumentorum recepta est, prresertim 
cum ίη TC introitus formula ea sit qure in ipsa epistula locum habet, diuersa uero est 
ab illa qure ίη excmplaribus ex scrinio desumptis ίnuenitur; postea ex TC illa etiam 
ίη alios codicum stirpes peruenit. aliter uero res se habet in Crelestini epistulis ad 

Cyrillum [ep. Ι uol. 2 p. 5sq.], ad Constantinopolitanos [ep. ν uol. 2 p. 15sq.], ad 
lohannem luuenalem Rufum Flauianum a pari [ep. VI uol. 2 p. 21sq.J datas: illre 
enim in concilio numquam lectre neque cx illic gcstorum codicibus Grrecis ιlcsumptre 
sunt. neque tamen eas a scrinio Romano deriuari crediderim, sed dcscriptas esse 
putare malim de ipsarum epistularum exemplaribus qualia in episcopi Constantino­
polis scrinia uel recepta uel aliunde per apographa transportata erant. qure conicc­
tura inde confirmatur quod in TC epistulre ad Cyrillum prremittitur introitus epistulce 
ipsi aptus; quod hrec in ceteris duabus epistulis ποπ adhibctur, factum est quoniam 
altera non ad episcopum, altera a pari ad plures data est. rursus igitur ad con­
clusionis necessitatem deducitur disputatio aliam uersionis antiqure cogitari non possc 
origincm nisi Constantinopolitanam. 

lnterpres in transfcrendo eam legem obseruare uoluit, ut pro uocabulo Grreco 
quantum fieri poterat reponeret Latinum ncque malc rcm ei cessisse, si summam spectas, 
concedes. erat non Grrecus Latine doctus, scd, ni fallor, ex direcesis Thracire uel 
Mα>sire prouincia oriundus cuius incolre Latino scrmone utebantur natiuo; hJ.ιιd 

raro enim Grι:ecam orationcm parum intcllexit atque modo leuius modo grauius pcc­
cauit. est ubi uocabulorum sensum quem ignorat, aut specie qu;ιdam similitu­
dinis pellectus aut ex concxu falso diuinetur: p. 4, 28 paitca, carissz"πιi = όλίτ' aττα; 
p. 100, ι impz·as et erron eas uoces = άσεβεΊς καί α λ ι τη ρ ίο u ς φwνάς, et similiter p. 147, 6; 
ρ. 168, 35 migraι·e = aπονάσθαι; p. 168, 36 zeulneratum = χασματιαίαν; p. 151, 31 
possz"dentz"bus = τοΊς πλεονεκτουμένοις; p. 164,_4 ocu!z" uz"szΌne11ι = όφθαλμοίΊ τ1jν ίbέαν; 

p. 20, 10 utzΊzΊer = χρηστwς; p. 170, 33 non zgn01·atos, sed doctos = ούκ aσήμιυν, aλλ' 

ιΞλλοτίμwν; p. 119, 7 ab optz"ma z"sta conclzιsz"one i·am reuocar:· = άπό τοΟ εύπροσιύπου 

περιορισμοίΊ τούτου άνακληθf)ναι λοιπόν; p. 46, 26 ne dederz"s loczωι et d i 1~ i s i ο n e 11ι 
di'scordz·ce quce serpz"t = μή bwις χώραν καί νομή ν eρπούσηι bιαστάσει; p. 95, 22 apeι-te 
=-"' ύπότuον; ρ. Ι 54, 31 cruce spoli"asse zn"rtzιte dz"abolum = τύ.'.ιι σταυριUι στηλιτεύειν 
διαβόλου τήν bύναμιν. uel significationeιn quam ex glossariis nοιιίt, adhibet 
quamuis loco non apta sit: p. 195, 2 cogi i·ncessanter hoc agere = άδιαλείπτwς έπεί­

γ ε σ θα ι τούτο bριiν; p. 39, 14 ex operz"bus q u ces tus quosda11ι = έΕ άπόρwν πόρους τινάc;. 
ι·ηιlι:m eruditionis tcnuit:.ιs conspicitur quando uersiones uolgarcs έλέyχειν lλετχος 

JH:r z"ncrepare increpatz"o siue κατορθοΟν κατόρθωμα per corrz"ge1·e correctio locis ob-
t rιιι.Ιιι ntur ab illo sensu longe alienis. 

Versionis gcnerc atque habitu sibi et in eis qure uoluit translator t't in (}uibιιs 
ι.lι~fccit, constanti, Latinitatis colore per totum opus fere eodem, certre cuiusdanι Grreι·a' 

u• 
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<'i<'ι~tione collec·tionis qure exemplίlr prrebcret, his omnibus si non uni homini, certo 
tan1en ιιηί consilio totum opus deberi probatur. cui conclusioni non obstat quod 

in ;ιction<' de Cl1arisio [ cf. qure ad p. 128, 8 adnotaui] uersione qure ίη Collectione 

J>;ιlίltίna 38 extat, translator usus cst; alias prreterca uersiones singularium epistularum 

uel gestorιιm ei prcesto fuίsse non crediderim: certe Dionysii translationem Cyrilli epi­

stιιlre ad Ncstorium synodicre capitulorumque non nouit. quod uero eiusmodi operibus 
pritno n1agis quam postea, simulatquc ίη usum uenire describique creperunt, accidere 
solebat ut apographon hoc uel illud manum correctoris ne Grreca quidem consultare 
spcrnentis paterctur, hoc ιιersioni quoquc antiqure Gestorum Ephesenorum siue Collec­
tioni Turonensi quamuis nescio an raro, certo tamen euenisse constat ex comparatione 
quam uol. 2 p. VI sq. inter Τ atque Collectiones Palatinam et Veronensem institui. 
accedit nota ιnarginalis in Τ Crelestini epistulre ad Iohannem et ceteros datre adscripta 
ιι). 37, 21]: huizts epz'stzllm locus sextus decinzιts est apιtd GrCEcos; observa ergo ut ibi 
transcribat1.ιr, cui prrecepto aut oboedierunt aut obα>dire cαψerunt codices C. ceterum 
exemplar Grrecum quo corrector utebatur, pertinebat ad stirpem SD; ibi illa 
epistula ηιιηc in S numerum ίη, in D ίz: pr~ se fert, sed si ratio habetur epistulce 2 paulo 
post repetitre et in S dupliciter nuιneratre [ cf. uol. Ι 4 p. ΧΙ] et epistulre Cyrilli ad Theo­
dosiιιm [7], qure sine dubio postea illic inserta et a uersione Latina aliena est, in anti­
quiore istius collectionis forma illam Crelestini numeratam esse sextam decimam 
euadit. quoniam auteτn ad Grrecam collectionem antiquissimam quam translator 
Latinus uertcndam sibi sumpsit, ex Grι:ecis qure nunc extant, nulla propius accedit 
quam SD [cf. 1. c. p. XIIsq.], etiam correctorem simili exemplari usum esse apparet 
atque translatorem ipsum. 

111. DE RVSTICO DIACONO COLLECTIONIS TVRONENSIS CORRECTORE 

Collector Turonensis [ Τ] se ad operis finem peruenisse significat subscrip­
tione ultirnre epistulce [76] adnexa [p. 203, 28]: IVVANTI DEO EXPL TRANSLATIO 

PRIMA EPHESENI CONCILII ΑΜΕΝ DO GRATIAS. pro hoc finis testimonio posuit 
corrector: emenda1ιz· et distinxz' interpretatione1n sanctae synodi, deo gratz'as neque, 
sicut ille, in hoc termino substitit, sed opus etiam maius proprio studio ac labore 
adiecit, per numerationis continuationem aliisque rationibus quas uol. 4 p. \ΊΙΙ 

exposιιi, testando hanc nouam et illam antiquam atque a se emendatam unius 
operis esse partes. sicut in altera parte, ίn priore quoque usus est bibliotheca 
Λccemetarum monasterii Constantinopolitani; in notis enim aut a codicis 1n librario 
ipso aut ab alio qui eodem utebatur exemplari, margίni adscriptis non raro refertur 
de codice Acymitensium [p. 23, 3. 35, 16. 37, 19. 38, Ι. 39, 7. 40, 29. 44, 4. 84. 
114, 12. 119, 15. 17..J.· 181, 5. 17. 185, 31; qu.e p.43, 2 olim extabat nota, nunc ita 
detrita est, ut legi non possit]. ter adnotantur uarire lectiones, quarum duae 
[p. 114, 12. 181, 17] ίη codice illo solo extare dicuntur speciemque prre se ferunt 
interpolationis, tertia (p. 185, 31] ad allocutionis formulam pertinet et in Grrecorum 
codicιι111 parte inuenitur. plerisque autem inter istas notas, ut de prorsus obscuris 
et corrιιptis p. 172, 28/29. 173, Ι 7. 19 taceam, comparatur codicis Acymitensiun1 
contentus uel ordo uel numeratio cum ea collectione quam uertendam sibi proposuit 
translator; cf. 

p. 8..J. in codice Acym post hanc [ep. 28 = V 65] legitιιr rι'latio clericorum de 
sancta synodo in qHa Dalmatiιιs supscripsit [ep. 37 = ν 86] 
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p. 1 74 ίη Acym hcec [ ep. 6 Ι = V 108 Α 59, deest ίη Collectionis SD parte pri­
maria] non iacet 

p. 1 19, 1 5 post hanc [ ep. 45 = V 1ο5 S 71 Α 50] ίη Acym petitio cleri Constan ti­
nopolitani epistula Scientes uestram pietatem multam curam f acientem 
[ep. 48 = Υ 103 S 72 Α 53; notanda est concordantia cum SD]; post hcec 
monumenta <de) Cypriis [Α 81] et petitiones <de~ duabus ecclesiis sin­
gulorum episcoporum Europce [Α 82) 

p. 181, S [ ep. 68 = V 110] in Acym iacet post satisfactionem Cyrilli ad impera­
torem Theodosium [ = V 118]. 

Hac ultima nota probatur codicem istum non uersionis Latince, sed Grcecum 
fuisse; Cy·rilli enim apologeticus ad Theodosium nullum anticum habuit translatorem 
I~atinum. cauendum igitur ne in errorem inducant notulce qucedam quce ad epi­
stulas ante synodum pertinent: 

p. 3 7, Ι 9 ex alia translatione: iacet in codice Acymitensium ad Flauianum R ufum 
uel ad lohannem XIIIIa ipsa [=ή αίιτή, quod α pari uertendum erat] 

p. 38, Ι in alia translatione hoc habetur: in Acymitensium χΧΙΙ iacet 
p. 44, 4 alia translatio: ίη Acymitensium XCIII 

p. 40, 29 . . . . [ abscissa] translatio: in Acymitensium nonagesimo primo 

Quacumque ratione istam aliam translationem intellegendam esse duxeris, de 
hoc non dubitabis quin diuersa sit ab ipso codice Acα>metarum; immo significari 
apparet codicem quendam Latinum unde notulce de codice Acα'rnetarum Grceco 
desumptce sunt. quem codicem Latinum librarius codicis C, id est archetypi codi­
cum m et v, aliam appellauit translationem, ut eum distingueret ab exemplari uer­
sionis antiquce Τ, quod ex illo emendabat, quamuis parum apte translatio appellaretur 
codex cui Cce!estini epistula Latina non translata inerat. ceterum ex numeris 
quibus epistulce ante synodum in codice Acremetarum signatce erant, hi tantum notati 
sunt: 

p. 35, 16 ΧΙ = CT 9 V 24 S 14 Α 22. quce prreterea ίη 1n 2 legitur notatio in 

Α cymitensz"um i·acet XCI, eam falso huc delatam esse apparet ex ea quae 
extat p. 40, 29 

p. 37, 19 ΧΙΙΙΙ = CT 13 V 12 S 18 Α 9 
Ρ· 23, 3 χν = CT 7 ν 5 s 12 Α 13 
p. 38, Ι ΧΧΙΙ = CT 14 V 16 S 21 Α 35 
p. 39, 7 XXIII = CT Ι 5 V Ι 7 S 22 Α 36 
p. 40, 29 XCI = CT 16 V 13 S 19 Α 16 
Ρ· 44, 4 XCIII = CT 19 V 14 S 41 Α 20 

Hac ex paucitate neque contentus neque ordo collectionis quam codex Ac~me­
tarum continebat, .restitui potest; id tantummodo conicere licet epistulas \' Ι 3 et 14 

initio omissas ίη appendice quodam locum habuisse. 
Monasterii Ac<X'metarum codices strenue et indefesse explorauit Rusticus diaconus, 

postquam ei breui ante mortem lustiniani contigit ut ex Thebaide quo relegatus erat, 
Constantinopolim rediret; quomodo ex illis studίίs Iaboribusque exorta sίt noua Gesto­
rum Chalcedonensium recensio, exposui ίn dissertatione de his Gestis [Abhndlg. d. 
Bayer. Akad. d. Wiss. χχχπ 2]. neque noua recensio uersionis antiquioris Gestorum 
Ephesenorum eo tantum illi similis est quod utrίque eίusdem bibliothecce codices 
adhibebantur; idem est consilium uersionem exemplari Grreco artius accommodandi, 
idem studium codices conferendi, eadem ratio non totas sententias, sed sententiarum 
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partes uel singula uocabula uersionis antiquioris corrigendi; sicut illic, hic quoque 

minutiarum etiam nimis scrupulosa est obseruantia, quce e. g. epitheta episcoporum 

εuλαβέστατος et θεοσεβέστατος uno eodemque quale est reuerentissi·mus uel secun­
dum usum Occidentalem beatz"ssz"mus siue uenerabz"Ns reddere nolit, sed inter reueren­
tissimus et reli'gzΌsz"ssz"mus anxie discernat. sunt qucedam utrisque Gestis communia; 

monumenta eorum quce Ephesi d. 22. m. lul. a. 431 acta sunt, ex gestis alterius synodi 

Ephescnce Chalcedone Iecta, Cyrilli epistula altera ad Ν estorium et epistula de pace 
ad lohannem et pήmi er tertii, sicut primario numerabatur, consessus monumentis 

insertac sunt, ncque frustra comparatio inter utraque Gesta instituitur, dummodo 

uersiones antiquiores eredem uel fere ecedem sint. quod accidit in Cyrilli epistula 
ad lohannem, cuius ea uersio quce in Collectione Veronensi [ U] extat, in Gestis Chal­
cedonensibus utrobique, et in prima et in tertia actione [ Κ Κ3] redit neque a Collectione 

Turonensi [ Τ], unde desumpta est, nisi raro discrcpat. atqui utraque noua recensio 
Gestorum et Ephesenorum [C] et Chalccdonensium [RR 3] frequcntia tam arti con­
sensus exempla prcebet, ut uni eidemque correctori ascribi debeant; cf. 1) 

p. 188, 15 bιαβεβαιοuμένοu] affirmante CRR 3 fide [uel fidem] dicente TUKK 3 

16 καί αuτα'iς λέΕεσιν] et ipsis uerbis CR sicut ipsis uerbis R 3 sicut 
TUKK 3 

24 bέ] autem CRR 3 tamen TUKK3 

24/2 5 τfιι όμολογίαι της οικείας aσθενείας aποκλείοντες] confessione proprice 
infirmitatis prceexcludentes CR confitentes propriam infirmitatem 
pro cxcludendis tamen [tamen onz. R 3] TUKK3R 3 

26 ιν οίς) ίη quibus C R 3 ont. TU Κ R 
p. 189, 5 ένανθρwπησαι] inhumanatus CR3 homo factus TUKK3R 

7 μεν κοινοποιοuντας) quidem communificantes C RR 3 coniungentes 
TUKK3 

8 bέ] uero CRR 3 om. TUKK3 

ι 3 α'ί τε παρ' ιΊμίν καί αί παρ' ύμϊν] nostrce et uestrre CR uestrre et 
nostrce TUK 

p. 190, 6 yάρ, om. unus codex] enim CRR3 om. TUKK3 

9 ιϋν] existens CR3 ens R om. TUKK3 

ώς] ut C sicut R tamquam R 3 onz. TUKK3 

ι ι Ε:νwσιν] unitionem2) CRR3 unitatem TUKK3 

ι 7 άλλ'] sed CR om. TUKK3R 3 

p. 191, 17 μακάριον] beatum CR be<1~1ssimum TUKK3R 3 

19 καί] et CR om. TUKK3R 3 . 

At prcetcr nouam gestorum Chalcedonensium reccnsioncm extat alterum quoque 
Rustici opus, dialogus contra Acephalos, primo ab Iohanne Sichardo ίη λntidoto 

contra diuersas hcercses (cf. uol. ν 2 p. 1] Basilece Ι 528, tum a Gallandio in Bibliothec~ 
patrum t. ΧΙΙ editus non sinc codicis subsidio, corruptelis tamen et lacunis adeo 
deuastati, ut magna pars ipsius Rustici disputationum uix possit intellegi. qιιοd 

eo molestius est quo huc usque mihi quidcm nullus codex innotuit qui librum istun1 
contineat. tamcn Baluzii exemplum secutus excerpsi eos locos quil)US scriptiont'S 

ι) Ιη eκemplis Gestorum Clιalcedonensium adferendis utor recensione a n1e ipso ex codicibus 
confecta, sed nondum edita. 

2) Huic currecturre, id est discrepantire intcr /!νwσιν et ινότητα ίη La.tino qιιoque st'nηonc.- con­
seruandre multum operre datum esse a C, id est a Rustico, ex indice uocabulorunι perspicit's. 
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quce Actis Ephesenis insunt, laudantur, neque sine fructu; quamuis enim Rusticus 

more suo uersionem non unam semper eandemque sequatur, tamen haud raro extant 
eiusmodi concordantice cum recensione C, qu~ fieri non potest quin ad eundem refe-
rantur auctorem. incipere liceat a Cyrilli epistula ad lohannem: 

p. 189, 5. 7. 8. 190, 17. 191, 17. 19 eas habet lectiones Rusticus quas supra 
ex CR siue CR 3 siue CRR3 enotaui, quarum imprimis ea quce extat p. 189, 7 digna est 
quce animaduertatur propter uerbum mirum atque nouum communzficantes. accedunt 

p. 188, 27 τοιyαροΟν] igitur CRust. etenim TUKRK 3R 3 

p. 189, 1 τον αύτόν] eundem CRust. om. TUKRK 3 post nobis coll. R 3 cum 
nonnullz"s codz'cibus Grcecz's 

p. 190, 16 τήν θείαν τοΟ λόyοu φύσιν] diuinam naturam uerbi C diuinam uerbi 
naturam Rust. naturam dei uerbi TUKRK3R 3 

29 παραιτούμενοι] uitantes CRust. metuentes TUKRK3R 3 

p. 191, 17 όρθοbόΕwς] orthodoxe CRzιst. recte TUKRK3R 3 

Sequatur Cyrilli epistula altera ad Ν estorium, in qua Collectio Veronensis [ U] 
tam presse sequitur Turonensem, ut eius quasi alter sit testis 

p. 21, 4 καί] et 2 CRust. om. TU 
6 άλλ'] sed CRust. om. TU 
9 μόνην et μόνον] solam CRust. solum TU 

Ι Ι άμφο'ίν] ambobus C ambobus et ambabus Rust. utrisque TU 
12 άνηιρημένης] interempta ι:, Rust. quater, consumpta Rust. p. 48a Gall. 

ablata TU 
13 άποτελεσασwν] perficientibus CRust. perfecerunt TU 

13/ 14 θεότητός τε καί άνθρwπότητος] deitate et humanitate CRust. deitatis 
et hurnanitatis TU 

1.5 καίτοι] et certe C dum certe Rust. licet Τ cum U 
τήν ϋπαρΕιν] subsistentiam CRust. essentiam TU 

23 ένwθείς] adunatus C unitus Rust. adunitam TU 
28 πάλιν] rursus CRust. iterum TU 

παθε!ν] passus CRust. pati TU 
p. 22, 5 δτι] quia CRust. om. TU 

12 πάλιν] rursus CRust. om. Τ iterum U 
19 €χειν] habere C si sic habeatur Rust. dicere TU 

κ&ν εl] uel sί C uel si et uel certe si Rust. licet TU 

1 tem res se ha bet in Ν estorii epistula ad Cyrill um 

p. 25, 26/27 της οlκειότητος] propriificationis CRust. proprie fact<e Τ proprie­
tatis U 

30 κάκείνwν] et illis C et ab illis Rust. illis TU 
Multus est Rusticus in adferendis excerptis Ephesenis ex patribus, qu<e dupliciter 

et in nr. 24 et in nr. 46 Collectionis TC extant: 

p. 70, 20. 124, 10 καινοπρεπwς et καινοπρεπής] noui decoris C24C46 Rust. nouo 
ιnodo T 24 T 46U 

p. 71, 20. 125, 6 quia quasi ex Grceco C46 quia et quoniam Rust. quasi C2 4 T'H.T46U 

imprimis excerptum ΧΙΙΙΙ ex Gregorio Ν azianzeno laudare solet: 

p. 72, 9. 125, 21 δλwι] toto C24C46Rust. in toto T 24 T 46U 
p. 72, 18. 125, 30 έκπέσοι] decidat C24Rust. excidet Τ24 Τ46 excidat C46 U 



XVI COιLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

p. 72, 19. 125, 31 μέν] quidem C24Rust. om. T 24 T 46C46 U 
p. 72, 20/21. 125, 32/33 εi καί οδτwς ό Παuλος τό έντός τοΟ άνθριίιποu καi το 

έκτος προσηyόρεuσεν] etsi sic Paulus quod interius [intus Rust. p. 52b. 

5γ] <'St [est om. C46Rust.] hominis et quod exterius [foris est Rust. p. 52b 

5γ], appellauit [appellauerit C46 nominauit Rust. p. 53a] C24C46Rust. 
licet etiam [et ita U] Paulus interiorem hominem et exteriorem [interius 

hominis et exterius U] appellauerit Τ2 4 Τ46 U 
p. 72, 22. 125, 34 Tfl έ!Ξ wvl ea ex quibus C24C46Rust. ex quibus T 24 T 46 U 
p. 72, 24. 126, 2 τά άμφότεμα] ambo C24 Rust. utraque T 24 T 46C46 U 
ibid. ΕΝ σuτκράσει] unum commixtione C 24 Rust. in [summce unitionis in Τ24] 

contemμeratione Τ! 4 T 46 U 
p. 72, 25. 126, 3 θεwθέντος] deitato C24C46Rust. deificato Τ24 Τ46 U. hcec con­

cordantia grauissimi momenti est; quin enim Rusticus ipse inaudίtum 
illud dez'tato propter rationes dogmaticas finxerίt, dubitari uix potest 

p. 72, 26. 126, 4 έμπαλιν] conuerse C46 e conuerso Rzιst. e contrario T 24C24 U 
contrarie Τ46 

p. 73, 4. Ι 26, ro θεοκτόνwν] deicidis C24C46 Rust. dei interfectoribus Tl4 T 46 U 
p. 73, 6. 126, 12 παρεπράπτοuς είσάyοuσιν] subinscrίptos inducunt C24Rust. 

inscriptos dicunt id est adoptiuos Τ24 parengraptos dicunt, id est inscrίptos 
T 46C46 fictos, quod Gr.eci perigraptos uocant, dicunt U 

p. 73, 7/8. 126, 14 κdν] uel si C46Rust. quamuis T 24 T 46 U 
H.ec sufficient, puto, ut Rusticus Gestorum Ephesenoruιn uersionem antiquam 

sίue Collectionem Turonensem emendasse Collectionisque Casinensis pars prίor hanc 
ipsam illius recensionem reprcesentare probetur. atqui istius Collectίonis alteram 
partem ab eodcm collcctam et translatam esse qui priorcm emendauit, constat: de­
monstratum igitur est Bolotouium antc hos fere quinquaginta annos recte opinatum 
esse, cum Collectionis Casinensis partem alteram Rustico diacono Gestoruιn Chalce­
donensium emendatori ascriberet. ceterum illum opus Ephesenum post Chalce­
donense aggressum esse olim exposui [Abhndlg. d. Bayer. Akad. d. TViss. ΧΧΧΙΙ 2 p. 16]. 

Sicut in optimo codice Parisino Ι 161 ι prι:eter adnotationes criticas etiam mult<e 
aliae a Rustico marginibus adscript<e Jeguntur, similes ίn codice Casinensi m inue­
niuntur. acris trium capitαlorum defcnsoris contra Cγrillianos pr~ se ferunt non­
nullce malitiam, cuius uestigia multa in altera Collectionis Casinensis parte extant, cf. 

p. ι ι 3, 3osq. not zpsos petisse audientz'a1n z'nzpaatoris. petuntur Cγrillianorum 
mandatarii quod Chalcedone cun1 Orientalibus disputare noluerint. 

p. Ι 56, 9 ab hi1zc pessinιa exempla uertz'bzΊium reru1n et perzΊnrarunz. 
p. 1 75, 24 n contra litte111s Caprioli. gloriantur Cyrilliani quod Africa uιιiuersa 

sibi consedeat, sed in litteris quas Capriolus episcopus Carthaginis aιl 

·sγnodum destinauit, scriptum est neque in Africa sγnodum congregari 
neque alium nisi unum Bessulam diaconum mitti potuisse [p. 81, 14sq.]. 

F.o qui contra Acephalos librum scripsit, digna est adnotatio p. ι 7 5, 31 n uιιde 
sibz' nonzen Α cephali reppererunt; clerico Occidcntali conuenit concilia contra Pela­
gianos et Ca:lε-stianos ut rem memorabilem adnotare [p. ι 73, 4]; hominem lustiniano 
infestum, qui episcopos sedes mutare non sine ui cogebat, prodit adnotatio p. Ι 78, 13. 

Rusticum non uersionem tantum, scd etiam exemplaris Grreci Jectiones codicuιη 
Grcecorum ope instructum correxisse multis docetur locis; ίnprimis luculentum exeιn­
plum prcebet sacra ad Cyrillum destinata V 8. cauendum autem ne eius auctoritati 
ηίmίιιιη fidei tribuatur; non desunt Joci quibus codices non meliores secutus sit. 
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Quamuis sermonem Grcecum bene didicisset multosque translatoris antiqui 
errorcs ab eo satis feliciter correctos quauis fore pagina probetur, tamen prceter non 
pauca uitia quce intacta reliquit, extant quoque quce minus bene egerit quam ille; cf. 

p. 7 31 16. Ι 26, 1 7 φυτά = plantaria; arbores Τ 
p. 1061 30 ύποΖ:υyίwν = subiugalibus; iumentis Τ 
p. 1 1 ι, 6 συστροφή = coeuersio; cretus Τ 
p. ιοο, 6 καλλινίκwν = decentissimorum; om. Τ 
ex altera collectionis parte addo: 
uol. 4 p. 12, 2 2 μελwιbός = dulciuocus 

p. 116, 28 aκήρυκτον = infandum. 

ΙΙΙΙ. CANONVM EPHESENORVM VERSIO LATINA 

Canones proprie dicti Ephesi a neutra parte constituti sunt, sed concilium Cyril­
lianorum postquam d. Ι 7. m. lul. a. 43 Ι lohannem Antiochenum et sodales communione 
priuauit, ita tamen ut peccatum confessis restitutio non negaretur, litteras encyclias 
[V 91] ad omnes ecclesias destinauit quibus huic decreto sex alia supplementi gratia 
addebantur. iterum eadem epistula ubique diuulgata est a synodo qure Constan­
tinopoli aderat circum Maximianum recens ordinatum et septem Cyrillianorum man­
datarios [V Ι 13]. quce decreta adiecto illo de fide quod finem facit actionis de 
Charisio [Α 77, uol. Ι 7 p. 105 sq.], in collectionem quandam canonicι:e similem com­
posita sub finem s. VI adhibuit lohannes Scholasticus in Collectione L titulorum, unde 
canones Ephesii quibus adcreuerant decretum de episcopis Cypriis [Α 81] et epistula 
synodica ad episcopos Pamphyliae [ Α 83], recepti sunt initio s. VII ίη Collectionem ΧΙΙΙΙ 
titulorum. 

Qure omnia longe aliena sunt ab antiquissima illa canonum collectione cuius uel 
ante concilium Constantinopolitanum ad finem perductre memoria apud Grrecos tota 
fere interiit, seruata tamen est in uetustis collectionibus Latinis. quibus canones 
Constantinopolitanos et Chalcedonenses primo non infuisse, sed postea uario modo 
esse insertos certum est, Epheseni autem canones ne in istis quidem additamentis 
inueniuntur, desunt etiam in Dionysiana. uir ille pro sceculi illius barbarie minime 
indoctus neque librorum ope destitutus qui collectionis canonum Hispance formam 
primariam confecit, cum concilia Grcecice, ut eius uerbis utar, componeret neque 
Ephesenum omittere uellet, aliter canonum defectui mederi nesciuit nisi ita ut in eorum 
locum Cyrilli epistulam tertiam ad Nestorium alteriusque ad eundem partem reponeret. 
paulo post, opinor, accidit casu quodam, quem ut extricarem, mihi huc usque non 
contigit, ut una sola uersio canonum Ephesenorum in codice quodam s. VII non 
anteriore canonum collectioni cuidam accresceret, unde in tres peruenit, quos f'riderici 
Maassen indefessa sedulitas detexit [p. 472. 544], duos quidem Dionγsian<e recensionis 
Bobbiensis [Ο]. Ambrosianum S 33 sup. s. VIIII [y] et Vercellensem ι ι Ι s. ΧΙ [z], tertium 
Parisinun1 3858c s. ΧΙΙ [Ρ]. exquibus eam, nequid Actis Ephesenis deesse uideatur, 
hoc loco edere constitui. 

Incipiunt capitula regularum canonum Ephesini concilii num Vllll 

De episcopis qui in sancto concilio minime fuerunt et de eis qui destiterunt et se hrereticis ap-
plicuerunt 

De episcopis qui rc1iquerunt sanctum concilium et apostatis se applicuerunt 
De his <qui) ab h~reticis prohibiti sunt recta sapere 

ι-p. XVIII 7 Ρ 0111. Ο 

ι regulare Ρ 2 destituerunt Ρ 5 qιιί 0111. Ρ 

λcιa conclllorum oacumcnlcorum. 1 3. c 
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De clericis similiter qιιi destiterunt 
De condernnatis pro ncqui~sirnis actibus 
De confirrnatione recta:: ficlei uel de his qui ab }ι~reticis ueniunt ad catholicarn ecclesiarn 
Vt non liccat ct1iquan1 episcoporuΠ1 inuadcre prouinciarn ad aliurn pertinentern (et) ordinationern 

facere δ 

De his qui non audiunt instituta ecclesiastica et aduersantur rectre fidei 
Expliciunt capitula 

INCIPIVNT REGVLAE EPHESENI CONCILII NVMER VIII 

DE EPISCOPIS QVI ΙΝ SCO CONCIUO ΜΙΝΙΜΕ FVERVNT ΕΤ DE HIS QVI 

DESTITERVNT ΕΤ SE HιERETICIS APPLICVERVNT. 10 

Quoniam oportet etiam absentes qui in sancto concilio non interfuerunt, sed in 
prouinciis remanserunt, non ignorare quce disposita sunt, notum facimus uestrι:e sancti­
tati ut siue metropolitanus prouinci.e destitit a sancto et uniuersali concilio et applicuit 
se congregationi apostasi.e aut post hoc se applicauerit et sectam Ν estorii sapuit aut 
sapuerit, hic contra episcopos prouinci.e agere aliquid non potest utpote ornni eccle- ιs 

siastica communione a modo de concilio repulsus et iam inefficax constitutus, sed etίam 
ipsius prouinci.e episcopis et qui ίη circuitu sunt metropolitanis qui orthodoxe sapiunt, 
subiaceat, ut omni modo et de gradu episcopatus eiciatur. 

DE EPISCOPIS QVI RELIQVERVNT SCM CONCILIVM ΕΤ APOSTATIS SE 

APPLICVERVNT 

11 Si qui prouinciales episcopi defuerunt a sancto concilio et apostasi.e se applicue-
runt aut applicare temptauerint et postquam subscripserunt in depositione Nestorii, 
iterum recurrerunt ad conuentum apostasice, hos omni modo secundum quod placuit 
sancto concilio, alienos esse sacerdotii et a gradu suo eiectos. 

DE HIS QVI ΑΒ HιERETICIS PROHIBITI SVNT RECT Α SAPERE 

111 Si qui et in quacumque ciuitate clerici a Nestorio uel eis qui cum eo fuerunt, pro-
hibiti sunt recta sapere, et hos proprium recipere gradum decreuimus, generaliter 
autem clericos qui uniuersali et orthodoxo concilio similia sapiunt uel sapuerint, nunc 
aut postea ίn qualicumque tempore eis episcopis qui destiterunt aut desistere temptant 

20 

25 

et transgrediuntur sanctos canones et fidem orthodoxam, iubemus nullatenus subiacere so 
quocumque modo uel tempore. 

DE CLERICIS SIMILITER QVI DESTITERVN"T 

ΙΙΙΙ Si qui clericorum destiterint et ausi fuerint clam aut publice Nestorii sectam 
sapere, et hos esse depositos a sancto concilio. 

ι-v Gra!ce e:ι:Ια11Ι in uol. 1 3 p. 27, 21-28, 14 
4 et 0111. Ρ 
Ο [=yz], Ρ 
8 regul<e 0 statuta Ρ epheseni Ο huius Ρ numer VΙΙΙ 0 om. Ρ ιο destituerunt Ρ 

ι ι ιιιιηιeτί ex Ο 14/15 et - sapucrit οηι. Ρ 16 ammodo Ρ 17 et om. y 19. 20 οnι. p 
21 siquis ΟΡ, corr. Ο se om. Ρ 21/22 applicauenιnt Ρ 22 et Ρ sed Ο 23 recurrunt z',," 
secundum quod yP onr. yeorr z 25 om. Ρ 26 ue1 ab Ρ 27 recte Ρ 29 eis episcopis 

scripsi et epis Ρ eos epo~ Ο 32 οnι. Ρ 33 destiterunt Ρ fuerunt Ρ clam aut 
Ο clamare Ρ 11estorii sectam Ο nestoriιιιη rccta Ρ 34 in fine add. iubenιus y"'K 
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DE CONDEMNATIS PRO NEQVISSIMIS ACTIBVS 

ν Quanti pro nequissimis actibus condemnati sunt a sancto concilio aut a propriis 
episcopis et eis extra canonicam obseruationem secundum suam ίη omnibus indiffe­
rentiam Nestorius uel qui eius sectam sapiunt, reddere temptauerunt aut temptauerint 
communionem aut gradum, nihil prodesse et hos oportere nihilo minus esse depo- 5 

sίtos iudicauimus. 

DE CONFIRMATIONE RECTιE FIDEI VEL DE HIS QVI ΑΒ HιERETICIS VENIVNT 

AD CATHOLICAM ECCLESIAM 

VI Definiuit sanctum concilium alteram fidem nulli licere proferre aut conscribere 
seu componere prretcr eam qua:: definita est a sanctis patribus qui in Nica::a congregatί 10 

sunt cum sancto spiritu; qui autem prresumpserint componere fidem alteram aut pro­
ducere aut proferre uo\entibus conuerti ίn agnitionem uerίtatis aut ex paganismo aut 
ex ludaismo uel ab ha::resi quacumque, hos, si quidem sint episcopi aut clerici, alίenos 
esse episcopos episcopatu et clericos clericatu; si uero laici sint, anathematizari. 
simili autem modo, si comprehensi fuerint siue episcopi siue clerici siue laici aut 15 

sapientes aut docentes ea quce in prolata expositione a Charisio presbytero pro huma­
natione unigeniti filii dei continentur, hoc est horrida et peruersa Nestorii dogmata, 
qure subter adnexa sunt, subiaceant definitioni huius sancti et uniuersalis concilii, certo 
constituto ut episcopus quidem ab episcopatu deponatur, clericus autem similiter 
decidat a clero; si autem laicus sit, et hic anathematizetur sicut prcedictum est. 2ο 

Item in supra scripto νr. canone: Similiter et si qui uelint qua:: de singulis acta 
sunt in hoc sancto concilio, quocumque modo commouere, sancta synodus definiuit, 
si quidem episcopi uel clerici sint, proprium omni modo amittant gradum; sin autem 
laici, eos sine communione esse. 

ντ ΝΟΝ LICEAT CVIQVAM EPISCOPORVM INVADERE PROVINCIAM AD ALIVM 25 

PERTINENTEM ΕΤ ORDINATIONEM VEL DISPOSITIONEM ΙΝ ΕΑ FACERE 

VII Causam contra ecclesiasticas sanctiones et constitutiones sanctorum patrum 
nouiter factam et omnium libertatem maculantem adnuntiauit deo amabilis coepi­
scopus Reginus et qui cum eo sunt religiosi episcopi Cypriensis prouincire Zenon et 
Euagrius. unde quia communes passiones maioris egent sanitatis sicut et maiorem so 
lresionem afferentes, si neque consuetudo prisca subsecuta est episcopum Antiochence 
ciuitatis in Cypro facere ordinationes, quemadmodum per suos libellos et proprias 
uoces docuerunt religiosi uiri qui sanctum concilium adierunt, inlcesi et sine uiolentia 
permaneant qui sanctarum ecclesiarum Cypriensium prresules sunt secundum constitu-

νι Grtza extant in Α 77 [uol. Ι 7 p. 105, 20.rq.] 
νιι Gra!ce extant in Α 81 [uol. Ι 7 p. 122, r-20) 
21-24 redeunt infra sub numero νιιι 
Ο (=yz], Ρ 
1 om. Ρ 3 et l1<E eis Ρ 4 secιam Ο recta Ρ temptauerunt aut temptauerint Ρ 

temptauerunt y temptauerint ycorγ z 5 gradum eis Ρ 7 firmacione Ρ ι Ι prresumpserit (> 

13 quacumque hos] hos quicumque Ρ sιιηt Ρ 15 siue8] aut Ρ 16 ίη οnι. z 
16/17 humana natione Ρ 20 a clero deccdat Ο 21 si quid Ρ 23 ammittat z sί p 
24 cos om. Ρ 25 cuiquam otn. Ο, corr. ymκ 26 ίη ea 0111. Ρ 27 causam οπι. Ο 29 qui 
οηι. Ο cyprensis yP, corr. y zenorius Ρ 31 neque] et Ρ 32 et ίη Γ 34 cyprensίum p 

c• 
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tionem sanctorum et uenerabilium patrum manentes, secundum prιstιnam consuetu­
dinem per se manuum impositiones religiosorum episcoporum facientes. id ipsum 
autem et per alias dioceses et ίη omnibus prouinciis obseruetur ut nullus deo amabilium 
episcoporum prouinciam alteram non constitutam ex antiquo sub eius uel antecessorum 
suorum manu occupare audeat, sed et si quis occupauit et sub se uiolenter fecit, eam r; 

restituat, ut minime patrum constitutiones transgrediantur nec sub uelamine sacerdotali 
superbia potestatis irruat srecularis nec lateamus libertatem paulatim amittentes, quam 
nobis donauit suo sanguine dominus noster Iesus Christus omnium hominum liberator. 
uisum est igίtur sancto et uniuersa\i concilio seruari unicuique prouincice pura et sine 
uiolentia sibi pertinentia iura secundum antiquam consuetudinem licentiam habente 10 

tradere metropolitano exemplaria gestorum pro totius prouincice munitione. 

DE HIS QVI ΝΟΝ AVDIVNT INSTITVTA ECCLESIASTICA ΕΤ ADVERSANTVR 

RECT ιΕ FIDEI 

Vlll Similiter et si qui uelint quce de singulis acta sunt ίη hoc sancto concilio quocum-
que modo commouere, sancta synodus definiuit, si quidem episcopi uel clerici sint, 15 

proprium omni modo amittant gradum; sin autem laici, eos sine communione esse. 

EXPLICIVNT REGVLιE EPHESENI CONCILII NVMERO \'111 

Comparatione cum canonum Grceca collectione XIIII titulorum instituta apparet 
eam qua hic translator usus est, non prorsus eodem modo dispositam esse. ut totum 
epistulce encyclire [V 91] initium [uol. ι 3 p. 26, 8-27, 20] finemque decreti de Cγpri 20 

episcopis [uol. ι 7 p. 122, 20--22] omissum esse prcetermittam, primo illic inserebatur 
decretum contra symbolum a Charisio prolatum epistulre encyclice ante illius canonem 
ultimum ita ut hic quasi appendix adiceretur, tum addebantur constitutio de Cγpro 
et iterum canon ille ultimus sub proprio numero, quce perturbatio ex duplici recensione 
facile explicatur. prorsus deerat sicut in collectione L titulorum epistula synodica 25 

ad episcopos Pamphylire. notandum prceterea Ccelestii mentiones esse deletas et 
uno certe loco in canone ΙΙΙ translatorem exemplari usum esse simili atque collectionis 
ΧΙΙΙΙ titulorum recensionem Patmensem. 

νιιι GrtZce extant iιι V 91 ιω!. Ι 3 p. 28, Ι 5-η 

ΟΡ 

t manentes) postulatur atηue 3 per - dioceses Ρ ίn alias dioceses y in aliis diocesibus ye°"'z 
6 transgrediatur Ρ 7 lredamus Ο 9 pura Ρ purce Ο pure yεοπ 10 habentem Ο 
11 metropoJitanum Ο 16 gradum amittant Ο 17 0111. Ρ 

Monachii mense 1 unio a. h. s. XXVIIII 

Ε. Schwartz 



COLLECTIONIS CASINENSIS 

SIVE SYNODICI Α RVSTICO DIACONO COMPOSITI 

PARS PRIOR 

λCΙa conciliorum oecumenirorunι. 1 3· 



C = Collectio Casinensis 

ν = Codex Vaticanus 1319 s. ΧΙΙ 
m = Codex Casinensis 2 s. ΧΙΙΙ 

Τ Collectio Turonensis 

p = Codex Parisinus BibJiothecae Nationalis 1572 s. VIIII 
a = Codex Parisinus Armamentarii 903 s. Χ ex p descriptus 
ί = Codex Vaticanus 4978 s. ΧΙΙΙΙ 
q = Sanctum magnum Ephesinum concilium ... numquam antea typis editum ex 

bibliotheca Antonii Contίi, Iuris utriusque doctoris, et Antecessoris ίr uni­
uersitate Biturigum eiusdem cura et diligentia transcriptum et fideliter ad 
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Hm = Codex Merseburg. 104 s. VIIII 
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11 - 11 inclusi sunt Ιοcί a Rustico correcti 



11 ΙΝ ΝΟΜΙΝΕ DOMINI NOSTRI IESV CHRISTI INCIPIT TRANSLATIO PRIMI EPHESINI 

CONCILII CONTRA PRAVA DOGMATA NESTORII ALMAE CONSTANTINOPOLIS ECCLESUE. 

LEGE FELICITER 

INCIPIT EPISTVLA ΒΕΑΤΙ CYRILLI AD MONACHOS 11 

Ι 1 Cyrillus presbyteris et diaconibus patribus monachorum et 11 his 11 qui s 
uobiscum solitariam uitam adepti et ίη dei fide stant collocati, dilectissimis et desi­
derabilibus ίη domino salutem. Venerunt quidem aliqui eorum qui uobiscum 
sunt, secundum consuetudinem ίπ Alexandrinam ciuitatem; me uero requirente et 
uehementer sciscitante si per uestigia paternce mansuetudinis 11 ambulantes 11 et 
uos ipsi, in fide recta et inmaculata clarere festinantes 11 conuersationeque 11 ιο 

prrecipua nobilitati, abstinentice laboribus rigaremini, uera arbitrantes pascua propter 
bonitatem eligere 11 fortiter 11 decertari, nuntiauerunt illi hrec quidem apud uos sic 
se habere, adicientes quia priscas uirtutes munificentius augeatis. necessario 
itaque ego gaudebam mensque mea magnanimitate lcetabatur, suas faciens filiorum 
uirtutes, et merito. est enim incongruum nutritores quidem puerorum uirtutibus ιs 
iuuenum congaudere et si quid ab eis agatur laudabile arte, hoc uelut quandam 
coronam suis capitibus applicare illorumque fortitudine participari decorem, nos 
autem cum simus patres spiritales et uos doctrinis ad bona certamina perungamus, 
ut 11 motus carnis 11 euincentes et respuentes in peccatum incidere et a satana tempta­
tore deuinci palmam percipiatis, non potiore quam illi 11 deo amabili 11 magnani- 20 

2 mitate 11 laetantes inpleri Ι Ι. quapropter, sicut ait discipulus saluatoris, ο m η e 2 Petr. Ι, 5-8 

studium conferentes ministrate ίη fide uestra uirtutem, in uirtute 
11autem11 scientiam, ίη scientia 11 uero 11 continentiam, ίη continentia 
11uero11 patientiam, in patientia 11autem11 pietatem, in pietate 11 uero 11 

1 Graece extat in V Ι S Ι 

C [ = vm], Τ [ = α (usque ad Ι9 motum), p (inde α Ι9 corporis), iq], S [ = wr], Β 

Ι-4 ΙΝ ΝΟΜΙΝΕ- MONACHOS c ΙΝ ΝΟΜΙΝΕ DOMINI NOSTRI IESV CHRISTI [huc usque orn. i] incιpιt 
translacio primi ephesini concilii Tractatus pήmus beati cyήlli alexandήni epι de incarnacione diϊi 

ad tocius egypti monachos contra nestoήum constantinopolitanum epm iq om. α SB 5-7 Cyήllus 
- sa1utem om. iq 5 his om. α 6 nobiscum iq in om. C 8 alexandήnae ciuitatis v 
9 ambu1arent Τ 10 conuersatione ai conuersatione et q 1 ι precίpue C nobilitatίs r/0 " Β 

regarimini α regeremini iq 12 fortiter om. Τ 14 magnanimiter iq 15 incongruum CaB 
congruum v 0 rrw°"iqS 16 non congaudere Β laudabile arte hoc SB hoc Jaudabile arte C 
arte Iaudabile [laudabili iq] hoc Τ uelut om. m 17 fortitudinem iq decore v 18 patres 
om. m perunguamus S perungamus α perurgamus Β perurguamus C perurgeamus 'Uf'°"'iq 
19 motum corporis Τ 20 potiorem v portiorem m porciore i i!la WC0 " deo amabili om. Τ 
21 laetari ΤΒ impleri 01n. ΤΒ 23 autem om. Τ uero om. Τ continentia Tabstinentia 
CSB 24 uero om. Τ autem om. Τ uero om. Τ 
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fraternam dilectionem, in fraterna dilectione caritatem. hrec enim 
dum uobis prresentia sunt et abundant, non segnes nec infructuosos 
facient in cognitione Iesu Christi. ego namque reor 11 oportere 11 eos 
qui eligunt intellegibilem in Christo uitre gloriam et sacram perambulare uiam, 
primum quidem simplici et inuiolata nobilitari fide, deinde ei augendam esse uir- r; 

tutem, quo facto studere ditari Christianre scientire sacramentis et ad perfectam 
Eph. 4, 13 scientiam ualde consurgere. hoc 11 enim 11 arbitror esse quod dictum est in 

uirum ucnire perfcctum, in mensuram retatis plenitudinis eius. pru­
dentia itaque monachis conueniente uestros accingentes lumbos dimicate contra 
passiones animarum simul et corporum; sic enim eritis clari atque probabiles et in 10 

i\ spei bono quod 11 sanctis est 11 praφaratum 11. sit autem ίn uobis prre omnibus 
aliis recta fides et qure omnino reprehendi non possit. sic enim uos ipsi pietatis 
sanctorum patrum uestigia sequentes commorabimini cum eis in mansionibus 
supernis et ίn tabernaculis crelestibus habitabitis, de quibus sacratissimus Esaias 

Ies. 33, 20 meminit dicens: oculi tui uidebunt Hierusalem; ciuitas 11 diues 11, taber- 15 

nacula qure non 11 commouebuntur ΙΙ. 

S 11 Clara igitur quia et dignre continentice uobis est uita, recta quoque 
et inuiolata insidet fides, unde non nescio? 11 conturbatus 11 uero 11 non mediocriter 
sum audiens quia tumultus quidam ad uos pessimi peruenerunt et circumeunt a\iqui 
simplicem uestram soluentes fidem ac uerbis inanibus excitant populum interrogantes 20 

atque dicentes sanctam uirginem utrum dei genetricem an non oporteat nominare. 
11 et 11 erat equidem melius a talibus qurestionibus uos modis omnibus abstinere et 

1 Cor. 13, 12 qu::e uix possunt uelut in speculo et in renigmate contemplari sapientia 11 perfecti 11 
et mente 11prcecipui11, omnino nec tangere (11 suptiliora 11 namq ue 11 contemplationum 11 
etiam perfectorum transcendunt sensum); sed quia iam 11 semel 11 hi sermones ad 25 

uestrum peruenisse probantur auditum et forsitan nituntur aliqui contendere et eis 
qui non sunt mente robusti, 11 quod attinet ad ipsos 11, insererc ueluti quodam aculeo 
lresionem, oportere 11 necessario 11 iudicaui pauca, carissimi, apud uos de his uerba 
proferre, non ut contendatis, sed potius ut si qui contra uos insurgunt, illorum 
uanitatibus ueritatem obicientes ipsi erroris dispendia declinetis et aliis sermonibus 3ο 
competentibus prodesse ualeatis tamquam fratribus suadentes ut antiquam fidem 
ecclesiis a sanctis apostolis traditam in suis animabus habeant sicuti quandam 
pretiosissimam margaritam. 

4 Miratus itaque sum si omnino quidam dubitant utrum dei genetrix an non 
dicenda sit sancta uirgo. si enim est deus dominus noster Iesus Christus, quo- 35 

modo non dei genetrix, qu::e peperit uirgo? hanc nobis tradiderunt fidem sacri 
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2 infructuosos uos iq 3 faciet CwB cogitatione Β namque) nunquam C oportere 
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habitationem opulentam v VIII litteras eras. 1n quae est ciuitas u/"r' uiuens Τ 
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discipuli, 11 etsi 11 sermonis memoriam non fecerunt; 11 sic 11 saρere didicimus a 
patribus sanctis. denique laudandce memorice pater noster Athanasius exornans 
Alexandrinre ecclesire sedem in cunctis 11 numero 11 quadraginta et sex annis et 
contra nefandissimorum hcereticorum adinuentiones inexpugnabilem quendam et 
apostolicum obiciens intellectum et uelut odorifero unguento suis conscriptionibus r; 

omnem satians mundum 11 et 11 cui pro rectitudine et integritate dogmatum omnes 
pariter attestantur, de sancta et consubstantiali trinitate nobis componens librum, 
ίη tertio sermone superius et inferius dei genetricem uocat uirginem sanctam, ne­
cessario 11 uero 11 utar eius uoce ipsis sermonibus sic habente 

Intentio igitur hrec est et figuratio diuince scribturre, sicuti scepe diximus, ιο c. Arian. 
duplicem ίη ea esse de saluatore 11 annuntiationem 11, et quia semper deus fuit 3, 29 

et est filius, uerbum existens et splendor et sapientia patris, et quia nouissime propter 
nos carnem assumens ex uirgine dei genetrice Maria homo f actus est. 

Et post alia rursus: Plurimi siquidem sancti fuerunt et omni peccato puri; c.Aήan.3,33 
Hieremias autem et ex uentre sanctificatus est 11 et 11 lohannes 11 dum 11 adhuc ίη utero 15 Ier. 1, 5 
11 portaretur, 11 exultauit in 11 gaudio super 11 uoce dei genetricis Marire. Lc. 1• 41 

Dignus itaque uir, et 11 confidere oportet quia 11 non diceret 11 aliquid eorum 11 
quce sacris non conueniunt libris. quomodo enim a ueritate frustraretur ita 
clarus et famosissimus et in 11 ipsa sancta magnaque synodo 11 ίd est 11 Niccena 11 per 
tempus 11congregata11 coram omnibus ammirabilis? nondum quidem episcopatus sede 20 

percepta, sed magis inter clericos constitutus, attamen propter sapientiam aliamque 
mansuetudinem et subtili ualde incomparabilique prudentia tunc quidem assumptus 
est a beatce memorice Alexandro episcopo eratque cum sene uelut filius patri ducatum 
ad utilia quceque prrebens et ad singula uiam qu<e erant agenda, demonstrans. 

5 Et quia uerisimile est quosdam se putare ex ipsa scribtura 11 sacra et 11 diuinitus 25 

inspirata 11 hunc sermonem 11 refellere et super hcec 11 dicere 11 sanctum illum mag­
numque concilium [uideri] neque dei genetricem dixisse domini matrem neque omnino 
tale aliquid definisse, age 11 igitur 11 age, et 11 nunc, prout est possibile, 11 monstremus 
de intellegendo dispensationis Christi mysterio quo 11 quidem 11 modo a diuina scribtura 
nobis sit prcedicatum, et quid ipsi dixerint patres immaculatι:e fidei defίnitionem pro- 30 

ferentes, inspirante scilicet eis sancti spiritus ueritate. non enim erant qui loque-
bantur, ipsi secundum saluatoris uocem, sed spiritus dei et patris, qui loquebatur in Μι. 10, 20 

eis. cum enim ita probatur quia deus secundum naturam 11 sit 11 qui ex sancta 
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Ι licet TSB sermones .Ρ sic quoque Τ 3 numero om. Τ 4 adinuen-
tionem Β 5 abiciens C 6 et 1 

0111. TSB 9 uero CS om. Β namque Τ in ipsis v 
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14 omni- puri] mundi ab omni peccato Β 15 et 2 οnι. Τ dum om. Τ 16 portaretur om. Τ 
gaudio super om. Τ uocem CB 17 et οnι. m confidere -quia] fiducia pollens [pollens 
et Β) TSB aliquid scripsi aliquis C om. TSB eorum C ea TSB 19 ipso [ipsum Β] 
sco magnoque [magno Β] concilio ΤΒ r9/20 niceno per tempus [tempora Τ] congregato ΤΒ 
21 constitutus) reputatus iq sapientia Ρ aliamque] animique m1 in mg. 22 et] et 
pro m• in mg. subtilem - incomparabilemque prudentiam w"" 25 se putare] repu-
tare w putare r sacra οnι. TSB et οιn. TS 26 hunc sermonem om. Τ in-
super Β dicere [φάναι) CSB o'n. Τ 27 uideri (φανf)ναι] CjJSB uidere iq; delere fraeter-
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29 quidem 0111. Τ 30 dixerunt Ci, corr. m2 defensionem itz 32 saluatoresp 33 ita om. C est Τ 
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uirginc natus cst, nullum reor omnino segnem ut intellcgere dubitet aut loqui quia 

dei genetrix sit dicenda, sed aperte profiteri, 11 ct nimium consequenter.11 sic 11uero11 

se habet nostrce fidei symbolum 

6 Credimus in unum deum patrem omnipotentem, omnium uisibilium inuisibilium-

que factorem; et ίη unum dominum lesum Christum filium dei, natum ex patre s 

unigenitum, hoc est ex substantia eius, deum ex deo, lumen ex lumine, deum uerum 

ex deo uero, natum non factum, consubstantialem patri, per quem omnia facta sunt 

quce in ccelo et quce in terra, qui propter nos homines et propter nostram salutem 

descendit et incarnatus est et 11 inhumanatus cst 11, passus 11 est 11 et resurrexit tertia 

die, ascendit in crelos, 11 inde 11 uenturus iudicare uiuos et mortuos; et in spiritu ιο 

sancto. 

'Ζ Hceresium igitu r inuentores perditionis si bimet ipsis et aliis 11 foveas 11 fodientcs, 

ίη 11 tantum 11 sensuum 11 uanitatis 11 lapsi sunt, ut putent et dicant recentem esse 

filium et sub cequalitate creaturarum, ut subsisteret, esse productum a deo et patre. 

et eum qui est ante omne sreculum et tempus, magis autem 11 sceculorum 11 f actorem 15 

principio 11 temporis 11 circumscribentes fatui non erubescunt, minorantes autem 

secundum quod eis uidetur, requalitatem eius et gloriam a patre, eminere cum aliis 

uix concedunt, mediatorem 11 uero 11 esse dicentes dei et hominum neqιιe summitatem 

eminentis glorice sortitum neque creaturarum prresidentem mensuris. quis 11 ergo, 

putas, 11 est qui et diuina excellentia minor et creaturae mensuris prceest? incon- 20 

siderata omnino res est et locus aut ratio nulla conspicitur inter creatorem et creaturam. 
abstrahentes igitur eum, quantum ad ipsos est, a sede diuinitatis, filium et deum 

Deut. 6, 13 nominant et adorandum existimant, 11 certe 11 palam c\amante lege: d ο m ί η u m d e u m 

tuum adorabis, et ipsi soli seruies, 11 nec non 11 per uocem quoque Dauid deo 
Ps. 80, 10 dicente Israhelitis: non erit in te deus recens neque adorabis deum 25 

8 alienum. sed illi quidem tamquam planum iter tritumque ueritatis relinquentes 
Prou. 9, 12 ad foueas petrasque procedunt ct, sicut ait Salomon, axibus agri sui errauerunt 

et coaceruant manibus sterilitatem; nos autem, quibus diuinum lumen in mente 

coruscauit, ab illorum stultitia recedentes et eligentes sapere incomparabiliter meliora 
et sanctorum patrum sequcntes fidem, natum dicimus uere ex dei 11 et 11 patris sub- 30 

stantia filium deodecibiliter et ineffabiliter, et ίη subsistentia quidem intellegi propria, 
11 eadem uero 11 substantia unitum genitori, et esse quidem in eo, habere uero rursus 
in semet ipso patrem. confitemur 11 ergo 11 esse lumen ex lumine, deum ex deo 

Hebr. 1, 3 secundum naturam cequre 11 pulcritudinis 11 et cequre operationis figuramque et splen­
dorem et per omnia 11 quceque cequalis mensurce habendum 11 et nullo modo immί- 3;; 
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nuendum. sic 11 enim 11 annumerato spiritu sancto sancta et consubstantialis trinitas 
in una unitur natura diuinitatis. 

9 Sed scribtura quidem diuinitus inspirata carnem dicit factum 11 ex deo 11 uerbum, Ioh. 1, 14 

hoc est unitum carni animam habenti rationalem; sequens autem euangelicas prredica-
tiones sancta et magna synodus dixit iρsum unigenitum, qui ex substantia dei et patris δ 

natus est, per quem omnia et ίη quo omnia, propter nos homines et nostram salutem 
11 descendisse \1 quidem de crelis et incarnatum et 11 inhumanatum 11 passum et resur-
rexisse et quia secundum tempora ueniet iudex; nominauerunt autem ex deo uerbum 
unum dominum Iesum Christum. contemplandum 11 utique 11 quomodo unum 
dicentes filium, 11 dominum quoque 11 eum et Christum Iesum nominantes, ex deo et ιο 
patre natum dicunt 11 atque 11 esse unigenitum et deum ex deo et lumen ex lumine, 

10 natum et non factum et consubstantialem patri, cum utίque possit dicere quilibet quia 
Christi nomen aptetur non solum Emmanuhel, sed etiam in aliis hoc positum inue-
niamus. ait enim alicubi deus de electis et sanctificatis ίη spiritu: nolite tangere Ps. 104, 15 

christos meos et in prophetis meis nolite malignari. sed etiam sacra- 15 

tissimus Dauid unctum in regem a deo per manum Samuhel christum domini Saul ι Reg. 24, 7 

appellat. et quid hoc dicam, cum facile sit considerare uolentibus inspicere eos 
qui in fide Christi iustificati sunt et sanctificati in spiritu, 11 ista uocatione honoratos.11 
Ambacum denique propheta Christi sacramentum et per eum salutem prreconatus est 
dicens: egressus es ad salutem populi tui, ut saluos facias christos tuos. Hab. 3, 13 

ergo Christus nomen conuenit non 11 solo 11 et specialiter, sicuti dixi, Emmanuhel, 21 

sed etiam aliis omnibus quicumque sancti spiritus gratίa fuerint uncti. factus 
namque est ex re sermo et ab unguento uncti, id est a chrismate christi uocantur. quia 
uero etiam nos ipsi huiusmodi gloria digna(que) qurerere gratia ditati sumus, 
adfirmat dicens sapientissimus lohannes: et uos unctionem habetis a sancto 25 1 Ioh. 2, 

et iterum: non opus habetis ut doceat uos aliquis [aliter], sed sicut eίus 20· 2 7 

unctio docet uos. scribtum uero est etiam de Emmanuhel: Iesum e Naza- Αcι. ιο, 38 

reth, quia unxit eum deus spiritu sancto et uirtute. sed etiam sacra-
tissimus Dauid ad eum alicubi dicit: dilexisti iustitiam et odisti iniquitatem; Ps. 44, 8 

propterea unxit te deus, deus tuus, oleo lcetitice prce consortibus tuis. 30 

quid ergo uidebit aliquis amplius in sancta uirgine prceter alias, licet peperisse eam 
dicat Emmanuhel? nihil enim absurdum est etiam sί uoluerit 11 quis 11 matrem 

11 uniuscuiusque unctorum Christi nominare genetricem. 11 sed 11 multum interest et 
incomparabilibus differentiis glorire et eminentice saluatoris nostri 11 excludens 11 ea 
qure nostra sunt. nos enim famuli sumus, ille uero naturalίter dominus et deus, ss 
lίcet factus sit nobiscum et in his quce sunt nostra, dispensatiue. propterea et beatus 
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Ephes. 5, s Paulus Christum eum nominauit et deum, ita dicens: hoc enim estote cogno­
scentes quia omnis fornicator aut immundus aut auarus, quod est 
ί d ο 1 ο r u m c u 1 t ο r , η ο η h a b e t h e r e d i t a t e m i η r e g η ο C h r i s t i e t d e i. ergo 
alii quidem omnes, sicut dixi, erunt utique 11 et nimis consequenter 11 ρropter quod 
uncti sunt, christi; solus autem Christus etiam deus uere, qui Emmanuhel est, neque 5 

ueritate frustrabitur, si quis uoluerit dicere quoniam aliorum 11 quidem 11 matres 
Christi quidem genetrices, ηοη tamen 11 etiam 11 dei genetrices, sola uero prreter illas 
sancta uirgo et Christi genetrix simul et deί genetrix intellegitur ac 11 dicitur Ι Ι. 

genuit enim ηοη purum hominem secundum nos, sed incarnatum potius et hominem 
factum ex deo patre uerbum. nuncupamur etenim et nos ipsi per gratiam dei, ιο 

uerumtamen ηοη ita deus filius, sed natura magis et ueritate, licet caro sίt factus. 
12 Sed forsitan illud ais: dic mihi, putasne diuinitatis mater f acta est uirgo? 11 et 11 

ad hrec quoque dicimus quia natum quidem est indubitanter ex ipsa substantia dei 
et patris uiuens atque subsistens eius uerbum et sine principio ίη tempore existentiam 
habet, semper coexistens genitori et in eo et cum eo et existens et intellegendus, in 15 

nouissimis autem sreculi temporibus, quoniam caro factum est, hoc est unitum 11 est 11 

carni animam habenti rationalem, natum dicitur etiam carnaliter per mulierem. 
assimilatur autem quodam modo natiuitati secundum nos sacramentum eius. matres 
etenim terrenorum, ministrantes naturre ad nascendum, habent quidem ίη uulua 
coagulatam paulatim carnem et ineffabilίbus quibusdam dei operationibus procedentem 20 

et 11 perficiendam 11 ίη specie humana, immittit autem animali spiritum deus quo nouit 
Zach. 12, 1 modo; format namque spiritum hominis in 11 eum 11 secundum prophetre uocem. 

altera 11 uero 11 carnis et altera simίliter animre ratio est. sed Iicet sint istre solum­
modo 11 ex terra 11 corporum matres, attamen totum parientes animal, 11 dico uero 11 

quod ex anima constat et corpore, non partem peperisse dicuntur, neque dicere potest 25 

aliquis, 11 ut puta si dicamus 11 Elisabeth carnis quidem genetricem, non tamen 11 iam 
et 11 animre genetricem; peperit namque animatum baptistam et tamquam unum ex 
ambobus hominem, anima dico et corpore. tale aliquid gestum percipimus et ίη 
generatione Emmanuhel. natum etenim est, sicuti dixi, ex dei patris substantia 
unigenitum eius uerbum; quia uero carnem assumens et propriam eam faciens appel- so 

latus est etiam filius hominis et factus secundum nos, nihil, reor, absurdum 11 est 11 

dicere, magis autem et necessarium confiteri quia natus est secundum carnem per 
mulierem, sicuti denique et hominis anima cum proprio corpore nascitur et tamquam 
unum reputatur ad illud, licet altera natura prceter illam intellegatur et sit secundum 
propriam rationem. et si uoluerit quispiam cuiusdam matrem dicere quia est 85 

quidem 11 genetrix 11 carnis, non tamen etiam animre genetrix, nimis superflue loquitur; 
peperit enim, sicuti dixi, bona arte compositum ex dissimilibus animal et ex duabus 
quidem, uerumtamen hominem unum, manente quidem utroque hoc quod est, con-
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currentibus autem uelut ad uπitatem πaturalem et quasi contemperaπtibus ad iπuicem 

11 quidquid 11 uelut proprium utriusque est. 
18 Quia uero necessaria nimis est 11 uπitio 11 in Christo, considerare facile et omnino 

sine labore est etiam ex aliis multis. si 11 enim 11 uidetur, age, beati Pauli perscru-

temur uoces, perfectum seπsum 11 et, 11 sicuti possibile est, subtiliter adtendeπtes. 5 

ait enim de uπigenito: qui cum ίπ forma dei esset, ποπ rapiπam arbitratus Phil.2,6-8 

est esse requalis deo, sed semet ipsum exiπaniuit, formam serui susci-
piens, in 11 similitudinem 11 homiπum factus, et habitu iπuentus ut 

homo, humiliauit semet ipsum. quis igitur est 11 ille qui est 11 ίπ forma dei 11et11 
rapiπam non arbitratus est esse requalis deo? aut quomodo exinanitus 11 est 11 et 10 

desceπdit ad humilitatem et formam 11 serui 11? si quidem ίπ duos diuidentes 
unum domiπum Iesum Christum, id est in homiπem et uerbum ex deo patre, eum 
qui ex saπcta uirgiπe natus est, dicunt sustinuisse exiπanitionem, separantes ab eo 
dei uerbum, prreostendendum est quia et ίπ forma et requalitate intellegitur et fuit 
11 patris sui 11, ut etiam exinanitionis sustiπeret mod um, ίπ hoc quod ποπ fuit, descen- 15 

deπs. sed nihil creaturarum est, si secundum propriam iπtellegatur πaturam, in 
patris requalitate. quomodo ergo exinaπitus dicitur, si natura homo existens natus 
est secundum nos ex muliere? dic mihi, ex qua seniori eminentia homine potiore 
ut esset homo, desceπdit? aut quomodo intellegitur assumpsisse, tamquam ηοπ habens 
ίη priπcipio, serui formam, qui πaturaliter coπuersatus est inter homines et sub iugo 20 

14 seruitutis 11positus11? sed, aiunt, utique qui πaturaliter et uere et liber filius ex deo 
patre uerbum, in forma genitoris et ei requalis 11 existeπs 11, inhabitauit iπ homiπe 

nato per mulierem, et hoc est exinanitio et humilitatis causa et in serui formam 
11 humiliatum 11. ita, ο boπi uiri, habitare solum iπ homine dei uerbum sufficit ei 
ad exinanitionem, et cautum est dicere quia ita suscepit serui formam et iste eius erit 25 

humilitatis modus? 11 certe audίo 11 dicentem sanctis apostolis: si quis me diligit, Ioh. 14,23 

uerbum meum 11 custodit 11. et pater meus diligit eum, et ad eum ue-
πie1nus et maπsionem apud eum faciemus. audis quomodo iπ 11 eis qui se 
diligunt [se] 11, cohabitare sibi et ipsum dixit deum et patrem? putas ergo ipsum 
uacuatum dabimus et similem sustinuisse humilitatem filio et serui formam suscepisse, so 
quia diligentium se animas sanctas f acit 11 mansiones 11 ? quid autem spiritus 2 Tim. 1, 14 

habitans iπ nobis ? putas et ipse inhumanationis dispensationem adimplet an 
certe per solum filium gestum dicimus causa salutis omnium atque uitce? amoue 

15 sic superfluam et uanam omnino sententiam. humiliauit igitur semet ipsum 
11 illud 11 uerbum 11 quod 11 in forma dei et patris 11 existit 11. quando factum caro, sicut 35 

lohannes ait, natum est per mulierem, et qui natiuitatem habet ex deo patre, etίam Ioh. 1, 14 

secundum nos sustinuit pati propter nos. πam doceant ipsi quomodo ex deo patre 
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uerbum Christus intellegatur atque dicatur a nobis. si ab ungendo Christus nomi-
Ps. 44, 8 natur, quem unxit pater oleo exultationis 11 siue 11 sancto spiritu? si quidem 

proprίe eum qui ex eo et solo natus est, deum uerbum et hoc esse dicunt 11 uerum 11. 
ignorant quomodo et unigeniti naturce contumelias inferunt et dispensationis cum carne 
sacramenta corrumpunt. si enim unctus est sancto spiritu deus existens uerbum, 5 

eguisse eum sanctificationem etiam nolentes 11 confitebuntur omni modo 11 secundum 
superiora adhuc tempora, quibus nondum unctus sine 11 participatione 11 erat 11 adhuc 11 
donationis postea ei donatce. 11 quod 11 uero sanctificatione priuatur, nutat per 
naturam neque intellegitur omnino inexpertum peccato aut 11 certe a 11 posse delin-
quere. sustinuit ergo et m;.itatίonem ad meliora forsitan uerbum. quomodo 10 

Mal. 3, 6 ergo idem ipse adhuc et non est mutatus? et si deus existens uerbum et in forma 
et cequalitate patris ungebatur et sanctificabatur, dicet quilibet forsan uel ex causa 
ad obscuros intellectus perductus, quia forte et ipse pater eguit sanctificatione, magis 
autem iam etiam maior ipse apparuit filius, si sanctificatus est quidem ipse cequalis 
existens ei et in forma ante sanctificationem, at ille permansit in quibus fuit semper 15 

et est, nequaquam ad meliora sumens crementum, per sanctificationem 11 uero 11 secun­
dum similitudinem filii. maior autem iam 11 et 11 ambobus uidetur spiritus [sanctus] 

Hebr. 7, 7 sanctificans eos, si 11 quidem 11 est indubitatum quia absque ulla contradictione quod 
minus est, a meliore benedicitur. 11 sed 11 hcec sunt inania et horribilia et magnce 
anxietatis crimina. sancta enim est per naturam consubstantialis trinitas, sanctus 20 

pater, sanctus autem et filius substantialiter cequali modo, similiter autem et spiritus. 
ergo quantum ad propriam naturam, non est sanctificatum solitarie ex patre uerbum. 

16 si quis autem putet eum qui ex sancta uirgine natus est, unctum et sanctificatum 
solum et ideo nominatum Christum, dicat transiens si sufficit unctio ad monstrandum 
eum qui unctus est, cequce glorice et cequce sedis deo qui super omnia. et si quidem 26 

sufficit, et hoc 11dicant11 quia est uerum: uncti sumus et nos; et testabitur dicens 
ι Ιοh. 2, 20 sanctus lohannes: et uos unctionem habetis a sancto. erimus ergo sub 

requalitate forsan et nos ipsi deo prohibebitque, reor, penitus nihil etiam assidere ei, 
Ps. 109, ι sicuti denique et ipse Emmanuhe\. dictum est enim ad eum: sede a dextris 

meis, donec ponam inimicos tuos scabellum pedum tuorum. adoret so 
Hebr. ι, 6 etiam nos supernorum spirituum sancta multitudo; quando enim inquit, introducit 

primogenitum ίη orbem terrarum, d icit: et adorent eum omnes angeli 
d ei. sed nos quidem, etsi sancto uncti sumus spiritu, adoptionis quidem ditamur 

Ps. 81, 6 gratia uocamurque etiam dei, nostrce uero naturce mensuram non 11 ignorabimus 11· 
sumus enim ex terra et 11 degimus 11 inter seruos; at ille est non in quibus nos, sed 36 

17 natura et uere filius et omnium dominus et de crelis. et nequaquam dicimus, recte 
sapere eligentes, carnis factum patrem deum neque ipsam deitatis naturam natam 
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per mulierem, nondum assumentem humanitatem; copulantes autem magis ad uni­

tatem et ex deo natum uerbum et ex sancta uirgine perfecte hominem, unum Christum 

Iesum et dominum 11 adorabimus 11, neque diuinitatis terminis foris ponentes propter 

carnem, neque 11 uero 11 ίη humanitatem puram deponentes propter similitudinem 
nostram. sic intellegcs ex deo natum uerbum spontaneam sustίnuisse cxinanitionem; ::; 

sic humiliauit semet ipsum, formam serui suscipiens, secundum naturam Phil. 2, 8. 7 
propriam liber; sic semen Abraham adprehendit et communicauit san- Hebr. 2, 16 
guinί ct carni. nam si homo intellegatur purus secundum nos, quomodo aliud Hebr. 2, 14 

\ 1 naturaliter prceter se 11 adprehendit semen Abraham ? quomodo autern 
proprice carni communicasse dicitur, ut per omnia fratribus similis sit? qιιοd enim Hebr. 2, 17 
aliquibus assimilari dicitur, ex dissimili quodam ad hoc quod oportet assimilari, currit. ιι 

18 adprehendit igitur semen Abraham et communicauit sanguini et carni dei uerbum, 
proprium faciens corpus quod ex muliere est, ut ηοη solum existens deus, scd 11 iam 
et 11 homo factus secundum nos intellegatur propter 11 unitionem 11. quocirca ex 
duabus quidem rebus indubitanter, diuinitate et humanitate, Emmanuhel est, uerum- ιs 

tamen unns dominus Iesus Christus unusque et 11 ucre 11 filius, deus simul et homo, 
et non homo dcus factus sub cequalitate horum qui per gratiam, sed deus potius uerus 
ίη humana f orma apparens propter nos. dat nobis autem fidem ad hoc et deiloquιιs 
Paulus dicens: cum autem uenisset plenitudo temporis, misit deus filium Gal. 4, 4 

s u u m f a c t u m ex m u 1 ί e r e , f a c t u m s u b 1 e g e , u t e ο s q u ί 11 e r a η t s u b 1 e g e 11 , 20 

redimeret, ut adoptionem reciperemus nos. proinde qui est qui missus est 
sub lege et ex muliere, sicuti dixit, factus, nisi quia rursus ipse qui supra Ieges quidem 
est sicut deus, quia uero etiam uocatus est homo, factus et sub lege, ut per omnia 
fratribus similis esset? denique tributum quidem reddebat simul cum Petro Matth. 17, 7 
didragmon secundum Moysis legem; quia uero est liber sicut filius et lege superior 25 

sicut deus, 11 etsi 11factus11 est sub lege 11 sicut homo, docebat dicens: reges terrce Mt.r7,25.26 
a quibus accipiunt censum aut tributum, a filiis suis an ab alienis? 
Petro autem dicente ab alienis, intulit ipse: ergo liberi sunt filii. 

19 11 Cum sit 11 itaque 11 palam 11 quia non dicitur Christus 11extra11 carnem existens 
ct uelut solitarie ex deo uerbum, cum deceat 11 eum potius 11 huiusmodi appellatio, 30 

quando factus est homo, age nunc, age, monstremus, ex ipsis ostendentes 11 fides 11 
sacris litteris, quia deus secundum naturam est et ad unitatem 11 concopu\atus 11, dico 
11 uero eam q uae est ad propriam 11 carnem; quo 11 uero 11 probato dei genetrix dicetur 
a nobis, et satis merito, sancta uirgo. quapropter propheta Esaias solum quia non 
etiam inhumanatum filium et cum adhuc nondum adesset, prceostendebat 11 aduen- 35 
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les. 35, 3·6 turum 11, dicens: confortamini manus remissre et genua dissoluta; con­
solami η ί pusi lla ηί mes men te, con f ortam ini, nol ite ti mere. e cce deus 
noster iudicium reddit et retribuit; ipse 11ueniet11 et saluabit nos. 
tunc aperientur oculi crecorum, et aures surdorum audient; tunc 
exiliet, sicut ceruus, claudus, et clara erit lingua mutorum. con- 5 

templare igitur quomodo et dominum uocat et deum nominat, cum utique loqueretur 
in spiritu, quia ηοη hominem simpliciter deiforum sciebat 11 hunc 11 Emmanuhel neque 
tamquam instrumenti officio assumptum, sed deum uere inhumanatum. tunc 
11 enim, tunc et 11 aperti quidem sunt oculi crecorum, 11 audierunt uero et 11 aures sur­
dorum; tunc etiam instar cerui claudus exiliuit, facta autem est etiam plana uox ιο 

Ies. 40, 9-11 mutorum. sic eum sanctis euangelistis prredicare iubebat spiritus dicens: s u per 
montem excelsum ascende qui euangelizas Sion, exalta in fortitudine 
uocem tuam euangelizans Hierusalem. 11 exalta 11, noli timere; dic 
ciuitatibus Iuda: ecce deus noster, ecce dominus cum uirtute 
11 u e η ί e t 11 e t b r a c h i u m c u m d ο m i η a t i ο η e. e c c e m e r c e s c u m i p s ο e t 15 

opus in conspectu eius. sicut pastor pascet gregem suum et brachio 
suo congregabit agnos. apparuit enim nobis dominus noster lesus Christus 
fortitudinem habens deodecibilem et brachium cum dominio, hoc est ίη potestate et 

Matth. 8, 3 dominatione. denique etiam dicebat Ieproso quidem uolo, mundare, tetigit 
Luc. 7, 14 20 autem lectum et suscitauit mortuum uidure filium. congregauit etίam agnos; 20 

pastor 11 est enim 11 bonus, animam suam ponens pro ouibus. unde etiam dicebat: 
Ioh.10,15.16 sicut cognoscit me pater, et ego cognosco patrem, et a nimam meam 

pono pro ouibus. et alias oues habeo, qure non sunt ex 11hoc11 ouili, et 
illas 11me11 oportet adducere, et uocem meam 11audient11. et fiet unus 
grex et unus pastor. inchoans autem prcedicationes eius etiam sanctissimus Ζ6 
baptista neque diuinitatis instrumentum neque hominem simpliciter deiforum secun­
dum quosdam, sed deum potius cum carne seu inhumanatum omnibus in Iudrea 

Mt. 3, 3 euangelizabat, dicens: parate uiam domini, rectas facite semitas dei nostri. 
cuius itaque prrecepit parare uias nisi Christi, hoc est in humana forma apparentis 
uerbi ? sufficit 11 uero, ut 11 arbitror, ad fidem etiam sanctissimus Paulus, qui 30 

Rom. 8, testatur dicens: quid ergo dicimus? si deus pro 11 nobis 11, quis contra nos? 
31. 32 qui proprio filio non pepercit, sed pro nobis omnibus tradidit eum, 

quomodo non etiam cum ipso omnia nobis donabit? proinde 11 dic 11 
mihi quomodo intellegatur dei 11 et 11 proprius filius, 11 qui 11 ex sancta uirgine. sicut 
11 enim 11 proprium hominis nec ηοrι et uniuscuiusque aliorum animalium quod ex eo 85 
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11 secundum naturam 11 generatur, ita proprium dei quod ex substantia eius est, intelle­
getur atque dicetur. quomodo ergo proprius dei filius nominatus est Christus, qui 
etiam traditus est a deo et patre causa omnium salutis et uitre? traditus 11 enim Rom. 4, 25 

est 11 propter peccata nostra, et ipse iniquitates multorum portauit ίπ ι Petr. 2, 24 

corpore s uo i η ligno secundum prophetre uocem. palam ergo est quia unitatis cf. Ies. 53, 12 

res assumpta necessarie proprium filium declarauit dei 11 id quod 11 ex sancta uirgine 6 

est. corpus enim erat non alterius cuiuspiam secundum nos, sed magis proprium 
ex patre existentis uerbi, 11 quod est 11 natum ex ea. 

21 Si uero puram et solam attribuit aliquis ei instrumenti ministrationem, negabit 
etiam inuitus 11 et 11 csse 11 secundum ueritatem 11 filium. 11 ponatur 11 enim quis uerbi ιο 

gratia homo sitque ei et 11 filius circa ea quae pertinent 11 ad lyram, artifex et ad psallen­
dum optime 11 meditatus 11- putasne iste talis 11 reputahit 11 lyram et 11 hoc 11 cantilenre 
instrumentum ίη filii loco cum filio? quomodo ergo non est 11 insulsa ualde 11 hcec 
res? lyra siquidem assumpta est ad ostensionem artis, ille autem 11 est 11 et prceter 
instrumentum filius genitoris. si uero dixerint quia adsumptus est ad ministrandum 15 

qui ex muliere est, ut per eum fierent miracula et euangelicarum sanctionum prce-
dicatio resplenderet, dίcatur etiam unusquisque sanctorum prophetarum deitatis 
instrumentum et ante alios sacratissimus Moyses, qui extendens uirgam mutauit Exod. 7, 20 

quidem in sanguinem flumina, diuidens autem etiam ipsum mare per medios ire Exod. 14, 21 

fluctus iussit filios lsrahel, inferens quoque eam petris aquarum eas fecit matres et 20 Exod.17,6 

fontem ostendit lapidem et mediator factus est dei et hominum et legis minister fuit Ps. 113. 8 

ac populum prrecedebat. nihil ergo plus in Christo et superior 11 quidem 11 in nullo 1 Tim. 2 • 5 

fuit prcecedentium, qui uelut instrumentorum opere et officio requali modo assumpti 
sunt, inaniterque 11 uerbosatus 11 est forte sanctissimus Dauid illud dicens 11 q uoniam 11 Ps. 88, 7 
quis in nubibus cequabitur domino, et quis similis erit deo inter filios 25 

22 d ei? sed sapientissimus Paulus constitutum quidem inter famulos ostendit 
Moysen, deum uero et dominum uocat 11 eum 11 qui ex muliere dispensatiue factus 
est, hoc est Christum. sic enim scribsit: ideoque, fratres sancti, uocationis Hebr. 3, ι-6 

crelestis participes, considerate apostolum et pontificem confessionis 
nostrre Iesum fidelem 11existentem11 ei qui fecit eum, sicut et Moyses ao 
in 11 tota 11 domo eius. ampliori enim iste gloria quam Moyses 
11 dignitatus 11 est 11 pro quanto 11 maiorem honorem habet domus, qui 
cedificauit eam. omnis enim domus fabricatur ab aliquo; qui autem 
omnia fecit, deus est. et Moyses quidem fidelis in tota domo eius, 
sicut 11 seruus 11 ad testimonium horum quce dicenda erant; Christus 35 

autem tamquam filius in domo sua; cuius domus sumus nos. con-
templare igitur quomodo et humanitatis ei seruauit mensuram et supernce glorice et 

C[=vm], T[=p], S [=wr], Β 
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deodecibilis dignitatis attribuit celsitudinem. pontificem enim et apostolum 
dicens nec non et factum fidelem ei qui fecit eum, et ualde 11bene11 confirmans 
honoratum potius quam Moysen ait: secundum quod maiorem honorem habet 
domus, qui fabricauit eam; deinde infert: omnis enim domus fabricatur 
ab aliquo; qui uero omnia fabricauit, deus est. ergo statutus quidem 5 

cst inter facturas et inter ea quce fabricata sunt, sanctissimus Moyses, fabricator autem 
omnium ostensus est Christus, cum utique deus dicatur fabricare omnia; deus igitur 
et uerus indubitanter est. et Moyses quidem tamquam minister ίη tota domo fidclis, 
Christus autem tamquam filius in domo sua, cuius domus sumus nos, 

2 Cor. 6, 16 deo quippe dicente per uocem prophetce quia ego inhabitabo in eis et ίnam- ιο 

28 bulabo et ero eorum deus et ipsi erunt mihi populus. sed dicet aliquis 
forsitan: qure differentia Christi et Moysi intellegenda est, si ambo facti sunt per 
mulieres? quomodo iste quidem f amulus et tamquam in domo fidelis, hic autem 
ctiam naturaliter dominus tamquam filius et in domo sua, hoc est nos? arbitror 

ι Cor. 2, 16 autem ego rem omni esse claram, si tamen boni sensus est et mentem habet Christi 15 

secundum beatum Paulum. ille siquidem erat homo et sub iuga seruitutis, hic autem 
naturaliter liber tamquam deus et creator omnium, et exinanitionem 11 perpessus 11 
uoluntariam propter nos. sed non hoc eum dcodecibili gloria segregabit nequc 
ex sublimissima 11et11 super 11omnia11 celsitudine remouebit aliquando. sicut enim 

Ephes. 3, 17 nos eodem spiritu ditati (nam inhabitauit in cordibus nostris) constituti quidem sumus 20 

intcr filios dei, esse tamen hoc quod sumus, non 11 destitimus 11 (sumus enim homines 
Rom. 8, 15 naturaliter, 11 et certe dicentes 11 deo abba pater), sic et ipse qui ex dei et patris sub­

stantia ineffabiliter apparuit deus uerbum assumens 11 quod est hominis 11, honorauit 
quidem naturam, non tamen foris propriam excellentiam factus est, mansit autem 
et in humanitate deus. ergo non instrumcnti officio assumptum esse 11 dicimus 25 

illum 11 cx uirgine templum, sed sequentes magis fidem sacrarum litterarum sanctorum­
que uoces carnem factum uerbum asseueramus secundum eos qui iam scepius 11 a 11 
nobis approbati sunt, modos. sic etiam posuit pro nobis suam animam. quia enim 

Hebr. ι2,2 eratmorseiusmundosalutaris, sustinuit cruccm, confusionem contemnens, cum 
uita naturaliter existcret tamquam deus. quomodo ergo uita mortua fuisse 11 dί- 30 

24 citur 11? propria carne patiens mortem, ut appareret uita uiuificans rursus eam. age 
enim, 11 etiam 11 in nobis ipsis mortis perscrutetur modus: nonne omnis quilibet 
bene sapientium dicet cum terrenis corporibus animas non perίrc? 11 sed, 11 arbi­
tror, hoc est nulli existentium dubium. 11uerumtamen11 hominis mors hoc quod accidit, 
nominatur. sic intelleges et in ipso Emmanuhel. crat siquidem uerbum tam- 35 

quam in proprio corpore, quod ex muliere est, tradebatque illud morti secundum 
tempus, patiens quidem nihil in propria ipse natura (uita namque est et uiuificator), 
sed propria faciens qure carnis sunt, ut etiam ipsius passio diceretur et unus omnium 

C [= vιn], Τ [= p], S [= wr], Β 
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11 compeπsatione 11 digπus mortuus pro omπίbus redimeret proprίo sanguine quicquid 
sub caelo est, et offerret deo et patri 11 eos 11 qui ίπ omni terra consistunt. et hoc 
tamquam uerum beatus propheta Esaias prreconatur diceπs ίπ spiritu: propterea Ies. 53, 12 
ipse hereditate possidebit multos et fortίum diuidet spolia, pro eo 
quod tradita est ad mortem aπima eius et iπter iπiquos reputatus est 5 

et ipse peccata multorum portauit et propter iniquitates eorum tra-
26 d i t u s e s t. unus ergo omπium digπior suam pro omnibus posuίt animam, et 

permittebat quidem dispensatiue depoπi 11 ad modicum 11 carnem 11 morte, 11 destruxit 
uero rursus eam sicut uita, pati non fercns coπtra naturam propriam, ut et iπ omπium 
corporibus deficeret corruptio et mortis destrueretur imperium. sicut eπim ίη 1Cor.15, 22 

Adam omnes morimur, sic et ίπ Christo omnes uiuificabimur. si enim ποπ 11 

pateretur humane pro πobis, neque operaretur diuiπe qure ad salutem suπt nostram; 
dicitur eπim prius quidem mori ut homo, reuiuescere autem postea, eo quod sit πa-
turaliter deus. si igitur ποπ est passus mori carne secuπdum scripturas, πeque 1 Petr. 3, 18 

uiuificatur spiritu, hoc est ποη reuixit; et si hoc est uerum, uaπa fides πostra, 1Cor.15, 17 

adhuc sumus in peccatis nostris. baptizati enim sumus iπ mortem eius 16 Rom.6,3 

secundum beati Pauli 11 uoces 11, et remissionem peccatorum habuimus per san- Eph. 1, 7 
guiπem eius. 

26 Sed si est Christus neque filius uere neque naturaliter deus, sed homo purus 
secundum nos et diuiπitatis organum, saluati quidem sumus ποπ iπ deo quodam modo, 20 

sed ίπ uno magis secundum nos, moriente pro nobis et uirtutibus alieπis resuscitato. 
quomodo ergo destructa est mors per Christum ? cum utique audiam diceπtem palam 
de propria anima: nemo aufert eam a me, sed ego pono eam a memet ipso. Ioh. ιο, 18 

potestatem habeo ponere eam, et potestatem habeo rursus sumerc eam. 
desceπdit namque πobiscum in mortem per propriam carπem qui mortem πescit, ut 25 

nos resurgeremus cum eo ad uitam. reuixit enim depopulatus inferπum, ηοπ 

tamquam homo secundum nos, sed sicut deus iπ carne nobiscum et ultra nos. ditata 
est autem natura tamquam in eo et primo 11 illa incorruptione 11, et mors uitre corpori 
hostis instar coπgressa contrita est; sicut enim uicit in Adam, ita cecidit iπ Christo. 
asccndenti quoque propter nos et pro πobis ad patrem et deum qui in crelis est, ut eis so 
qui ίπ terra sunt, adibile demonstraret crelum, uictricia cantica coπsecrauit dicens 
sanctissimus decantator: ascendit deus ίπ iubilatione, domiπus in uoce Ps. 46, 6-9 

tubre. psallite deo nostro, psallite; psallite regi nostro, psallite, 
psallite sapienter; regnauit deus super omnes gentes. dixit 11 uero 11 
alicubi etiam Paulus de eo: qui descendit, ipse est et qui ascendit super Eph. 4, ιο 

crelos, ut impleret omnia. 36 

27 Quando igitur et deus est uere et rex naturaliter, dictus est autem et 11 dominus 1 Cor. 2, 8 

glorire 11 crucifixus, quomodo dubitabit quispiam dei genetricem dicere saπctam uir-
ginem? 11 adora 11 tamquam unum, non diuidens ίη duos post unitatem. tuπc 

ridebit frustra insipiens ludreus, tunc domiπicida erit secundum ueritatem, capietur 
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autem delinquens non in unum secundum nos, sed in ipsum omnium saluatorem 
Ies. 1, 4 deum, et audiet: uae gens peccatrix, populus plenus delictis; semen ma­

lignum, filii iniqui; reliquistis dominum et ad iracundiam prouocastis 
sanctum Israhel. paganorum uero filii nullo modo Christianorum abomina-
buntur fidem. colimus autem non hominem purum, absit, sed deum potius natu- 5 

raliter, non ignorantes eius gloriam, licet factus sit secundum nos permanens hoc 
quod erat, 11 id 11 est deus. per ipsum et cum ipso deo et patri gloria cum sancto 
spiritu in srecula sreculorum. amen. 

11 1 Reuerentissimo et dei 11 colentissimo 11 consacerdoti Nestorio Cyrillus in domino 
salutem. Viri 11 reuerendi 11 et fide digni peruenerunt in Alexandriam, deinde ιο 
rettulerunt nobis quasi quod tua 11 religiositas 11 indignetur satis et 11 omnem bonum 11 
commoueat 11 ad contristandum me 11. uolenti uero mihi ture reuerentice tristitiam 
agnoscere dixerunt quia epistulam quce facta est ad sanctos monachos, circumferunt 

2 quidam Alexandrinorum et odii occasio et cegrimonice hcec facta sit. miratus sum 
igitur si non illud magis tua reuerentia apud se cogitauit; non enim primum ex mea 15 

scribta epistula de fide facta est perturbatio, sed de dictis quibusdam tuae reuerentiae. 
quod etsi non, tamen chartis uel expositionibus quce 11 circumferuntur 11, laboramus 
nos uolentes corrigere euersos. iuxta enim facti sunt quidam non pati iam confiteri 
quia deus est Christus, sed magis instrumentum deitatis et homo deum ferens, et 
quid enim non ultra talia? nostrum igitur erat sreuire de quibus dixit uel non 20 

dixit tua 11 religiositas 11 ; circumlatis enim chartis non ualde credo. quomodo 
igitur erat tacendum, cum fides ΙΙ lcederetur 11 et tanti 11 euerterentur 11? an non asta­
bimus 11 ante tribunal 11 Christi et non satisfaciemus pro importuna taciturnitate, 11 dum 

S certe 11 ordinati sumus ab ipso ad dicenda quce oportet? quid 11uero11 faciam nunc (oportet 
enim me 11 consulere tuam reuerentiam), 11 nuntiante 11 beatissimo et reuerentissimo 11 25 

Romanorum episcopo Cce\estino et 11 deo amicissimis 11 cum eo episcopis de allatis 
sibi nescio quomodo chartis prius tu<e reuerentice? scribunt enim utpote ualde scanda­
lizati. quomodo autem ab Orientis omnibus ecclesiis uenientes curabimus et 11 contra 
has 11 chartas 11 murmurantes 11 ? an forte arbitratur tua reuerentia quia modica 
ecclesiis f acta est perturbatio ex huiusmodi sermonibus ? omnes sumus in certamίne so 
et laboribus, eos qui alia sapere nescio quomodo suasi sunt, transferentes ad uerum. 
cum igitur quce necessitatem omnibus murmurandi intulerit, tua reuerentia est, quo-

11 GrMce extat in V2 S 2 (7) Α Ιο. eadem uersio, sed mutata et correcta haiJetur in Col/ectione 
Veronensi Χ 111, ubi ipsis gestis falso i11seritur. altera uersio est Marii 11-fercatwis in Collectione 
Palalina 27 
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modo accusat iustc? quomodo autem odit et inaniter proclamat et non magis 
emendat suum sermonem, ut conpescat scandalum mundi? si enim 11 et 11 de­
fluxit sermo utpote in populo currens, sed emendetur per 11 circumspectiones 11, et 
dignare donare uerbum scandalizatis dei genetricem nominans sanctam uirginem, 
ut sanantes contristatos et rectam apud omnes 11 opinionem 11 habentes in ρace et 5 

unanimitate populorum collectiones celebremus. quoniam autem pro fide quce ίη 

Christo est, omnia parati sumus ρati et ad uinculorum experientiam uenire et ipsius 
4 mortis, non ambigat tua reuerentia. coram ueritate autem άίcο quia et superstite 

adhuc beatce memorice Attico conscriptus est a me codex de sancta et consubstantiali 
trinitate, in quo et liber est de incarnatione unigeniti, quibus nunc scribsi, consonans; ιο 

et relegimus ea et episcopis et clero et amorem habentibus audiendi 11 populis [Iaicis] 11, 
edίdi uero adhuc nulli. 11 consequens est igitur 11 libro edito rursus argui 11 me 11 
quia 11 et 11 ante ordinationem reuerentice tuce 11 composuerim 11 librum. 

11 Saluta et fraternitatem quce apud te est. quce nobiscum est, in domino salutat. 11 

ΙΙΙ Domino meo deoamantissimo et sanctissimo comministro Cyrillo Ν estorius 15 

in domino salutem. Nihil mansuetudine Christiana 11 uiolentius 11- ab hac 
itaque nunc per reuerentissimum presbyterum Lamponem ad pr.esentes compulsi 
litteras sumus, multa quidem dicente nobis de tua reuerentia, plurima autem audiente, 
nouissime uero non sinente nos, donec prcesentes a nobis exigeret litteras. et uιrι 

uiolentia uicti sumus; timorem namque profiteor habere me multum circa omnem 20 

totius uiri Christianam mansuetudinem, tamquam insedentem ei deum possidentem. 
hcec itaque 11 sint 11 a nobis, licet plurima a tua reuerentia non secundum fraternam 
caritatem ( oportet enim dicere clarius) facta sint, in longanimitate et litterarum 
11 caritate allocutoria 11; monstrabit autem experimentum quantus nobis a reueren-
tissimo presbytero Lampone uiolentice fructus erit. 25 

Omnem quce tecum est, fraternitatem et ego et qui mecum sunt, 11 plurimum 11 
salutamus. 

CYRILLI EPISCOPI ALEXANDRIJE EPISTVLA SCRIPTA AD EOS QVI 11 ΙΝ SCRIPTO 11 EVM 

ACCVSAVERVNT QVIA ΝΟΝ TACVIT ΕΧ AVDITV COGNOSCENS REPERE ΙΝ PEIVS 

ΙΜΡΙΑΜ NESTORII DOCTRINAM 

1111 Quia mihi scripsit reuerentia uestra tamquam contristato 11 reuerentissimo 11 
Nestorio quia ad monachos feci epistulam, 11commonere11 uolens eos qui 11 per susurra-

III GrtEce extat in V 3 S 3 Α ΙΙ ΙΙΙΙ GrtEce extat t'n V 2Ι S 7 Α Ι4 
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tionem 11 scandalizati sunt, necessario hoc dico quia non tantum factum est a 11 nobis 11 

quantum ab eius 11 religiositate ΙΙ. ego namque scandalizatis hominibus propter 
cxpositiones eius rectce fidei exposui rationern; ipse uero 11 sustinuit 11 ίη ecclesίa catho­
lica ct orthodoxorum bono Dorotheo episcopo aperte dicente: anathema si qui esse 
dicit dei genetricem Mariam. et ηοη solum hoc audiens tacuit illo dicente, sed etiam s 

in communionem cum mysticam repente suscepit et communicatorem fecit. ecce 
igitur anathematizati sumus coram eo, ut interim ηοη dicam ab eo; non enim ille 
coram ecclesia dixisset talia prceter ipsius uoluntatem. itaque et nos uιuι et per 
Ι 1 omnem 11 orbem terrarum episcopi et qui ad deum profecti sunt patres nostri, ana-
thematizati sumus. quid ergo prohibebat et nos illius uocibus scribere contraria et 10 

dicere: anathema, si quis non dicit dei genetricem esse Mariam ? sed ηοη feci 
hoc propter eum interim, ne qui dicerent quia anathematizauit eum Alexandrinus 
episcopus siue synodus JEgyptiaca. si autem cognouerint et qui in 11 Oriente et 
Occidente 11 sunt dei cultores episcopi, quia anathematizati sunt omnes (nam et dicunt 
11 omnes 11 et confitentur quia dei genetrix est sancta Maria), quomodo putas afficientur? ι:; 

aut quomodo non omnes contristabuntur? etsi ηοη propter se, sed tamen propter 
sanctos patres, ίη quorum conscriptionibus inuenimus semper dei genetricem nomί­
natam sanctam uirginem Mariam. si uero ηοη uideretur onerosum fore, multos 
direxissem libros plurimorum sanctorum patrιιm, in quibus potest inueniri non semel, 
sed 11 frequenter 11 uocem positam, ίη qua confitentur esse dei genetricem 11 sanctam 20 

uirginem 11 Mariam. 

CONTESTATIO PROPOSITA ΙΝ PVBLICO CONTRA CLERICOS CONSTANTINOPOLITANOS ΕΤ 

ΙΝ ECCLESIA INSINVATA QVIA SECTATOR ESSET NESTORIVS PAVLI SAMOSATENI 

ΑΝΑΤΗΕΜΑΤΙΖΑΤΙ ΑΝΤΕ ANNOS CLX ΑΒ ORTHODOXIS EPISCOPIS 

V 1 Coniuro accipientem hanc chartam per sanctam trinitatem ut eam palam f aciat 25 

episcopis presbyteris diaconibus lectoribus Iaicis habitantibus Constantinopolim, in­
super etiam exemplar 11 eius 11 prcebeat ad 11 conuictionem 11 h.eretici Nestorii, quia 
similia sapit anathematizato Paulo Samosateno ante annos CLX ab orthodoxis epi-

2 scopis. sunt 11 uero 11 qu.e ab 11 utrisque 11 dicta sunt, hcec: 

Loofs, 
Nestoriana 
Ρ· 252, 5. 6 

ibid. p. 245, 
r8. 19 

1 Paulus dixit: Maria uerbum non genuit. so 

11 Nestorius consone dixit: non genuit, ο optime, Maria diuinitatem. 
111 Paulus dixit: nec enim fuit ante s.ecula. 
1111 Nestorius dixit: et matrem temporalem opifici temporum assignant diuinitati. 
V Paulus dixit: Maria uerbum suscepit et non est senior 11 uerbo 11. 

ν Grtzce extat in v Ι8 s ΙΟ Α 2Ι 
C' [= vnι], Τ[=Ρ, inde a 11 si quispiq), S [= wr] 

r me Τ 2 religiositatem w reuerentia Τ 3 expositionem S 
4 dorotlιeum epnι - dicentem m 2 si om. C 7 coram) eorum S 
Ι Ι dicet C 12 propter eum m 8 TS propter nι propterea v interim οηι. 

qιιίd C, corr. v 13 ίη oriente et [et qui r) ίη occidente S ίη occidente et oriente Τ 
ι 5 omnes S οηι. C Τ 19 possetis inuenire v 20 plerumque Τ 
20/21 sanctaιn uirginem 0111. Τ subscr. explic epla ιιιι incip epla ν CT 

qιιieuit Τ 

9 totuιn 1' 
spalio rel. v 

14 qui w 
ινnfitetur r• 

23 sectatores sed nestorius w sectatores erant [essent r) nestorii ivtorr r s;ιnιosatini ,,· 
24 cxx vιn<0•r 25 Ι w in 1ng. accipientes v<0rr 27 eis TS incn'pationeω Τ,' 

28 saιnosateneno p ce11tum sexagiιιta S cxx vm•orr 29 auteιn Τ utroque 1' 
3osq. tlllmeros om. Cir 30 11 w 31 11 οηι. w in finι: add. Ϊι g· w 3.\ 1111 ()111. « 
34 IIII uι suscipit p uerbi Τ 
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νι Nestorius dixit: quomodo ergo Maria se antiquiorem peperit? 

Vll Paulus dixit: Maria peperit hominem nobis cequalem. 

ibid. p. 373, 
1 1 

VIII Nestorius dixit: homo qui natus est ex uirgine. ibid. Ρ· 373, 

VIIII Paulus dixit: meliorcm uero per omnia, quoniam 11 et 11 ex spiritu sancto 
17 

et ex promissionibus et ex scripturis ίη co gratia 11 erat 11. 5 

Χ Nestorius dixit: (uidi enim inquit, spιrιtum descendentem quasi ibid. p. 293. 

columbam et manentem super eum), illum qui ascensionem ei donauit (man- 20-294, 5 
dans, inquit, apostolis quos elegit, per spiritum sanctum assumptus est), Ioh. 1

' 32 

11 hunc uidelicet qui 11 tantam 11 ei 11 donauit gloriam. Act. 
1

' 
2 

ΧΙ Paulus dixit: ut neque qui ex Dauid unctus est, alienus sit 11 a 11 sapientia ιο 

neque sapientia ίη alio sic 11 habitet 11. etenim in prophetis erat, magis autem ίn 
Moyse, et in multis dominis, potius autem ίη Christo tamquam in templo. et alibi 
dicit alium esse Iesum Christum et 11 alium 11 uerbum. 

Χ ΙΙ Ν estorius dixit: numquid possibile est eum qui ante omnia srecula natus ibid. p. 378, 
est, aliud semel nasci, et hoc 11 secundum deitatem 11 ? ι5 18. 19 

Cassian c. 
Ecce 11 ost"ensus 11 est aperte dicens transgressor: »non est natus de Maria qui Nest. 6, 9

3 

natus cst ex patre«; ecce consentit hceretico Paulo dicenti alium esse uerbum et alium 
S lesum Christum, et non esse unum, sicut recta prcedicat fides. propterea designaui 

tibi, ο zilota sanctce fidei, et partem mathematis ecclesice Antiochence, ex qua etiam Act. 11, 26 

Christianorum uocabulum in primis 11 habemus 11, quia non nouit alium et alium 20 

filium dei, sed unum, qui ante omnia scecula natus est, deum ex deo, a patre consub­
stantialem patri et eundem sub Augusto Ccesare ex Maria natum. habet enim 
expressim 

deum uerum ex deo uero, consubstantialem patri, per quem et scecula creata sunt 
et omnia facta 11 sunt 11, qui propter nos uenit et natus est ex Maria sancta uirgine 25 

et crucifixus sub Pontio Pilato et reliqua symboli. 
Concordat autem his et beatus Eustathius, qui fuit episcopus Antiochice, unus 

existens ex trecentis decem et octo episcopis in sancto magnoque concilio, dicens ita 

11 quia 11 non solum homo, sed etiam deus est, sicut et Hieremias 11 dicit Baruch 3, 

propheta 11: hic deus noster, non reputabitur alter prceter eum. adinucnit 30 36-38 

omnern uiam disciplince et dedit eam lacob puero suo et Israhel dilecto 
suo. post hcec in terra apparuit et cum hominibus conuersatus est. quando 
igitur conuersatus est cum hominίbus, nisi quando natus est cum eis ex uirgine et 
cum his infans et concreuit et 11 concomedit 11 et conbibit et alia ? 

C [= vm], Τ [= piq], S (= wr] 

ι Vl om. w 2 V w 3 VIII om. 1v homo in homo est corr. m• 4 VI w 
et om. Τ ex om. 8 5 erat 0111. Τ 6 Χ om. w 9 hunc 01n. Τ qui 11idelicet Τ 
ei C8 xpo Τ ιο VII w ut οηι. C fιt m• a ωn. Τ 11 habitat ιη3 inhabitet Τ 
12 alii Ρ r 3 alίum C S aliud pq dauid i 14 Χ 11 οnι. w t 5 diuinitate TS 16 probatus Τ8 post 
e~t1 ins. ds m1 17 consensit 111 19 zelota iqS anathematis w 0"iq 20 habuiιnus pqS humanis i 
21 rιuia Ρ a 0111. miqS, corr. ηι 23 expressum iqr 25 sunt °'"· Τ 27 his] id 111 28 coιι-
silio p 28/29 ita qιιίη [qui 1n8l C itaque ps ita iq 29/30 propheta dicit Τ ~ο hic adin-
uenίt wcorr 31 uiae C, corr. m1 disciplinaπι v 31/32 et• - suo 0111. C, corr. ,,.ι 
in mg. 34 concumedit cs comedit Twc0π 
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Si quis ergo prcesumpserit dicere alium esse filium 11 eum qui 11ante11omnia11 srecula, 
unigenitum, qui de patre natus est, et alium ex Maria uirgine natum, 11 et ίl ποη eundem 
unum dominum Iesum Christum, sit anathema. 

HAEC CONTESTATIO 11 PROPOSITA 11 EST CONSTANTINOPOLIM ΙΝ PVBLICO, ADHVC 

ΤΕΝΕΝΤΕ NESTORIO SEDEM EIVSDEM CONST ANTINOPOLIS ΕΤ MALE DOCENTE 5 

VI 1 Reuerentissimo et 11 optimo \j dei cultori comministro Nestorio Cyrillus ίη domino 
salutem. Oblocuntur quidem, ut disco, quidam de mea opinione apud tuam 11 re­
ligiositatem 11, et hoc frequentius, 11 plenarias 11synodos11 captantes et praecipue [ et magis ], 
puto, 11 delectare cestimantes tuum audίtum et inconsultas emittunt uoces, lcesi quidem 
nihil, increpati autem, et hoc ΙΙ leniter 11, alius quidem quia ccecos lcedebat et pauperes, ιο 

alius autem tamquam qui in matrem gladium extenderit, alius uero cum ancilla furatus 
aurum alienum et huiusmodi semper habens opinionem, quam non orabit aliquis 
contingere aliquibus etiam ualde inimicis. attamen non mihi multus 11 de 11 huius­
modi sermo est, ut non super dominum et doctorem neque quidem super patres existentis 
in me breuitatis extendam mensuram. non enim possibile est prauorum euitare 15 

Rom. 3, 14 2 scceuitates, sί quomodo 11 libet 11 quis eligat uiuere. sed illi quidem maledictione 
et amaritudine plenum habentes os omnium iudici reddent rationem; conuertar autem 
rursus ego ad hoc quod me 11 maxime decet 11, et commemorabo et nunc, ut fratrem 
in Christo, doctrince uerbum et fidei sensum cum omni cautela facere ad populos, 

Mt. 18, 6 cogitare etiam quia scandalizare 11 uel solum unum 11 ex pusillis credentibus ίη Christum 20 

intolerabilem habet indignationem. si autem multitudo sit tanta maerentium, 
quomodo non in omni bona arte necessario constituamur, ut oporteat prudentius auferre 
scandala et 11 sanum 11 fidei dirigere sermonem qucerentibus ueritatem? erit autem 
hoc et ualde recte, si sanctorum patrum legentes libros pro magno eos facere festinemus 

2 Cor. 13, 5 11 et 11 probantes nosmet ipsos si sumus in fide, secundum quod scriptum est, illorum 25 

rectis et inreprehensibilibus 11 scitis [dogmatibus] 11 nostros intellectus bene ualde 
conf ormem us. 

VI GrtZce extat in V 4 S rr Α Ι2. eadem uersio, sed mutata et correcta ipsisque gestis inserta 
lιabetur in Collectione Veronensi ΧΙΙΙΙ [US], quωn secuntur Gesta concilιϊ quinti. pra:terea sunt 
duae uersiones Latina:, 1) Marii Mercatoris in Co!lectione Palatina 26, ad quam proxime accedunt 
Gesta Chalcedonensia, 2) in Collectione Quesneliana 66 [uol. V 337-340] 

C [= vm], Τ [= piq], Β [inde α 6], S [= wr, usque ad 5] 
ι ergo TS autem C eum qui 01n. Τ omnia om. Τ 2 est unigenitus nι~ et1 om. Τ 

4 posita Τ constantinopoli iq 5 dicente C subscr. EXPL ν [epla ν C] INC νι [epla νι C] 
TC daί mense nouemb die ΧΧΧ ίnd Xllll [pertinent ad V Πη S 

inscr. incipit <epla abscissιιm) cyrilli epι ad nestorium Β epla cyrilli alexandrine urbis [ciuίtatis q] 
epι ad nestorium cpm constantίnopolitanum [constantίnopolitanum epΠ1 q] iq 6/7 reuerentissimo 
- salutem om. Β [ = US] 6 optίmo dδ C dί ΤΒ 7 apud] antc Β 7/8 reuerentiam ΤΒ 
[ = U S] 8 plenaήas C om. Τ Β synodus iBv synodorum q captantes C quae 
in finc sunt tempore [tempora q] custodientes ΤΒ et praecipue et [ut m 1] magis C magis ΤΒ; 
et magis delere uolebat Rusticus 9 puto et ΤΒ et om. Β 9/ro quidem nichil quidem 11ι 

ιο conuicti m 2 [=US] et hσt) non Β utiliter ΤΒ [=US] 10/11 alius-alius] 
hic - ίste Β 11 tamquam] ut Β in matrem [utrem Β] iqB in matre Pv matri 1'ι 1 

12 horabit Bm2 orauit Tv honorauit m 13 de 0111. ΤΒ 15 inpossibile Β 16 saeuitates C 
libet v licet m om. ΤΒ ι8 magίs ΤΒ [= US] docet C, corr. m• condecet ΤΒ [= U$] 
al commonebo m1 in mg. 19 populum C 20 qui C quis Β scandalizarit 111,. 

uel om. ΤΒ [= US] unum solum ΤΒ [= US] xpo Bm2 21 intolcrabilep 22 ίη οιη.ίq 

necessarium Β constituamus iq 23 sanιιm om. ΤΒ 24 rectum v al tstin1emus ιn• 
25 et om. ΤΒ 26 scitίs [et scitίs 1118] dogmatibus C dogmatibus ΤΒ; · dogmatibus deler~ uoleδaι 
Rusticus intellectas pb 27 confortemus ιn, corr. m1 co11firmemus Β 



5, 3 CONTESTATIO 6, 1-5 CYRILLI EPISTVLA AD HESTORIVM 21 

s Αίt igitur sancta et magna synodus ipsum ex deo patre 11 secundum naturam 11 
genitum filium unigenitum, ex deo uero deum uerum, lumen de lumine, per quem 
omnia fecit pater, descendisse, 11 incarnari, humanari 11, pati, resurgere tertia die et 
ascendere ad crelos. hrec et nos sequi oportet 11 et 11 uerba et dogmata, cogitantes 
quid incarnari et humanari 11 significet 11 ex deo uerbum. ηοη enim dicimus quia 5 

uerbi natura translata facta est caro, 11 sed 11 neque quia ίη totum hominem translata 
est ex anima et corpore, illud autem magis quia carnem animatam anima rationabili 
uniens uerbum sibi secund um su bsistentiam 11 ineff abiliterque et 11 inintellegibiliter 
factus est homo et appellatus est filius hominis, ηοη secundum uoluntatem 11 solam 11 
aut 11 bene placitum 11, sed neque ut ίη adsumptione personce solius, 11 et 11 quia diuersce 10 

quidem 11 qure 11 ad unitionem 11 ueram 11 collatre naturre, unus autem ex 11 ambobus 11 
Christus et filius, non quasi differentia naturarum 11 interempta 11 propter adunationem, 
11 perficientibus 11 autem magis nobis unum 11 dominum et Christum et filium 11 deitate 

4 et humanitate 11 per ineffabilem et arcanum 11 ad unitionem 11 concursum. sic 
11 quoque 11 dicitur, 11 et certe 11 ante scecula habens 11 subsistentiam 11 et 11 genitus 11 ι5 

ex patre, nasci et secundum carnem ex muliere, non quasi quod diuina eius natura 
initium ut esset, acceperit ίη sancta uirgine, neque quidem quod indiguerit necessario 
propter se secunda natiuitate post eam qure ex patre est. est enim fatuum 11 simul 11 
et indoctum existentem ante omnia scecula et consempiternum patri indigere dicere 
initio, ut sit, secundo. quoniam autem propter nos et propter nostram salutem 20 

uniens sibi secundu!Ω subsistentiam 11 quod est humanum 11, processit ex muliere, ob 
hoc dicitur nasci carnaliter. non enim primum homo natus est communis de sancta 
uirgine, deinde sic descendit in eum uerbum; sed ex ipsa uulua 11adunatus11 sustinuisse 

δ dicitur natiuitatem carnalem, utpote sure carnis natίuitatem propriam faciens. sic 
dicimus eum et pati et resurgere, non quasi quod deus uerbum passus sit in sua natura 25 

aut plagas aut fixuras clauorum aut altera uulnera (inpassibilis enim est deitas, 11 quia 
et 11 incorporea est), sed quoniam quod factum est eius corpus 11 proprium 11, passum 
est, hrec 11 rursus 11 ipse dicitur 11 passus 11 pro nobis; erat enim 11 ille 11 inpassibilis in 
corpore passibili. secundum parem autem modum et in moriendo intellegimus. 

4-p. 22,7 adfertRusticusc.Aceph.p.7I.72a; 7-14p.5zb; ιo-13p.63a.b,- ιo-14p.6ob; 
10-14 p. 4Βα. 

C [= vm], Τ [= piq], Β [6-ιο multa abscissa] 

ι secundum naturam om. ΤΒ 3 incarnari humanari [humari m inhumanari m2] CB 
[ = US] inhumanari incarnari [carnaή p] Τ 4 et2 om. ΤΒ [ = US] 5 humari Β inhu-
manari m2 signifιcetur ΤΒ 6 sed om. Τ [ = US] 8 substantiam C, corr. m 2 

ineffabi!iter Τ [ = U5'] et om. Τ intelligibiliter C 9 solum Τ [ = US] 
ΙΟ complacitum ΤΒ [= US] ut om. C, corr. m 2 scd Τ 1 ι quae om. ΤΒ ad uni-
tionem] adunationem i adunatione Β ueram om. ΤΒ ueram sunt vm2 collectre iq utrisque ΤΒ 
[= US] 12 ablata ΤΒ [= US] 13 perfecerunt ΤΒ [= US) xpm et filium et dnm ΤΒ 
dominum] deum m 13/14 deitatis et humanitatis ΤΒ 14 archanam v ad uni-
tionem scripsi adunationem C adunationis Tm1 adunitionis Β [= US] concursus ,,,corr 
15 quoque om. ΤΕ et certe C et Β licet Τ essentiam ΤΒ [= US] genitus sit Τ [= US] 
18 simul m [ = US] simu1 etiam v etiam simul est m 1 etiam simul ΤΒ 21 uiuens mi sub-
stantia Β quod - humanum C [ = US] humanum Β humanum corpus Τ 22 homo 
primum v 23 adunitam pq [ = US] aduni i adunitum Β 24 natiuitatis 1 C, corr. m• 
25 dm p dϊ iqB [= US] passum iqB [= US] 26/27 quia et CB [= US] quae Τ 
27 proprium om. ΤΒ 28 iterumpB [= US] igitur itz pati ΤΒ [= US] ille om. ΤΒ [== US] 
28/29 in corpore - secundum om. C 29 modum] admodum m1 intellegimus corpore pa­
tientem secundum [secundum carnem 1111) C 
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immortalis ctenim secundum naturam et incorruptibίlis et uίta et uiuificator est dei 
uerbum; quoniam autem iterum eίus 11 proprium 11 corpus gratia dei secundum quod 

Hebr. 2, 9 ait Paulus, pro omnibus gustauit mortem, dicίtur ipse pati pro nobis mortem, non quasί 
quod in 11 cxperimentum 11 mortis uenerit, quantum attinet 11 ad eius naturam 11 

(11 uesania 11 ctenim est hoc dicere uel sentire), sed 11 quia, 11 sicut 11 dixi 11 nuper, 5 

caro eius gustauit mortem. sic et resurgente carne iterum resurrectio eius dicitur, 
non quasi quod ceciderit in corruptionem, absit, sed quia 11 eius 11 iterum 11 resuscita­
tum est 11 corpus. 

6 11 Sic Christum unum et dominum confitebimur 1\, non quasi hominem coado-
rantes uerbo, ut non sectionis fantasia introducatur, cum dicitur CON, sed ut 10 

unum et eundem adorantes, quia non alienum est a uerbo corpus 11 cius 11, cum 
quo et 11 ipsi 11 considet patri, non ut duobus 11 rursus 11 considentibus filiis, sed ut 
uno secundum adunationem cum carne. si autem secundum subsistentiam 
adunationem uel quasi impossibilem uel quasi indecoram recusamus, incidimus ut duos 
dicamus filios; necesse est enim omnino 11 determinare 11 et dicere hominem quidem 1s 
specialiter filii uocatione honoratum, specialiter autem iterum 11 ex deo 11 uerbum 
filiationis nomen et appellationem habentem naturaliter. non ergo diuidendus 

'Ζ est in duos filios unus dominus lesus Christus. proderit autem nullo modo rect<e 
fidei rationi ita 11 habere, uel si 11 personarum unitionem diuulgent quidam. non 

loh. 1, 14 enim dixit scriptura quia uerbum hominis personam aduniuit sibi, sed quia factum 20 

Hebr. 2, 14 est 11 caro; fieri uero carnem 11 uerbum nihil aliud est nisi quia similiter nobis partici­
patus est sanguinis et carnis, suum etiam corpus nostrum fecit et processit homo ex 
muliere, non abiciens esse deus et ex deo nasci patre, sed 11 et 11 in assumptione carnis 
permanens quod erat. hoc allegat ubique integrce fidei ratio; ita repperiemus 
sanctos sapuisse patres; sic prcesumpserunt dei genetricem dicere sanctam uirginem, 25 

non quasi 11 uerbi 11 natura aut deitate eius initium ut esset, accipiente a sancta 
uirgine, sed ut nato ex ipsa sancto corpore animato 11 rationaliter 11, cui et secundum 
subsistentiam adunitum uerbum nasci dicitur secundum carnem. hcec et nunc 
ex dilectione quce ίη Christo est, scribo, petens ut fratrem et contestans coram 
11 Christo 11 et electis angelis hrec nobiscum et sapere et docere, ut custodiatur eccle- so 

siarum pax et 11 concordiae 11 et dilectionis uinculum indiruptum permaneat sacer­
dotibus dei. 

Alloquere apud te fraternitatem. te quce nobiscum est, in Christo salutat. 

<)--13 adfert Rusticzts c. Aceph. p. 6zα; 9-12 p. 59α; 18-21 p. 49b; 1<)--21 p. 48α; 
24-28 jJ. 72α. 

C [= vm], Τ [=jJiq], Β [11-15 nιulta abscissa] 
1 immortalitatem v 2 proprium om. ΤΒ 4 quod 01ιι. C experientiam ΤΒ 

quantum CT quod Β [ = US] ίn eius natura ΤΒ 5 perculsio Τ perdusio Β quia 
om. ΤΒ diximus ΤΒ 7 corruptionem] resurrectione v suuω ΤΒ 7/8 resuscitauit Τ 
resurrexit Β [ = U S] 9 sic - confιtebimur om. Τ Β et del. v confιtemur mcorr [ = U S] 
9/ ιο adorantes 1n 10 uerbo om. Β uerbum iq secationis pB introdatur .Ρ co sed C 
consedi Β nipon superscr. nz2 corpus sed iq ut om. CiqB ι ι eius οnι. Τ 12 ipse Τ 
considet vιn2 consedet m consedit Τ [ = US] rursus om. ΤΒ consedentibus CB 
ut om. viq 13 adunitioncm pB 14 duo pB 15 diuidere ΤΒ 16 ex dδ C 
dm Τ dei Β [= US] 17 fιlii Β etiam et Β appellatio p 19 rntionem σοπΒ 
dicere licet ΤΒ [= US] ut quidam m• 20 adnuntiauit C, corr. ιn1 21 caro - carιιeιιι 
οnι. Τ caro quod uero caro factum est Β [ = US] nisi οηι. Η 23 et 0111. ΤΒ [ = U8] 
24 integra C intcgri Β reperimus iq 26 uerbi om. ΤΒ 27· etiam rationabilitt'r ΤΒ 
[= USJ 28 et) que Β [= USj 30 ιleo ΤΒ [= US] ,Η concorcli:ι Τ 



6, 5-7 CYRILLVS AD NESTORIVM 7, 1-3 NESTORIVS AD CYRILL\/M 23 

EPISTVLA NESTORII 11 SCRIPTA CYRILLO ARCHIEPISCOPO 11, ΙΝ QVA CONFITETVR 
ΝΟΝ ESSE DEI GENETRICEM SANCTAM VIRGINEM MARIAM, ADVERSATVR AVTEM ΕΤ 

LITTERIS SANCTI ARCHIEPISCOPI CYRILLI TAMQVAM MALE ΕΙ SCRIPSERIT 

VII 1 Reuerentissimo et deo 11 amicissimo 11 comministro Cyrillo Nestorius in domino 
salutem. Iniurias quidem quce contra nos sunt, mirandarum tuarum litterarum 5 

dimitto, utpote medicinali patientia dignas et per ipsas 11 res secundum tempus 11 
ad eas responsione; 11 quod 11 uero taciturnitatem non patitur, quasi magnum ferat, 
si taceatur, periculum, hoc secundum quod possibile est 11 mihi 11, non ad multi­
loquium 11 extensus \1, facere temptabo narrationem compendiosam, obscuri et 
indigestibilis longi sermonis uomitum cauens. incιpιam autem a sapientissimis ιο 

tuce dilectionis uocibus, 11 ipsas 11 isdem sermonibus apponens. quce sunt igitur 
ammirandce tuarum litterarum doctrince uoces? 

Sancta inquit et magna synodus ipsum ex deo et patre secundum naturam p. 21, 1-3 

genitum filium unigenitum, ex deo uero deum uerum, lumen de lumine, per quem 
omnia fecit pater, descendisse, incarnari, humanari, pati, resurgere. 15 

2 Hcec sunt tuce reuerentire uerba, et cognoscis forte tua; audi uero et a nobis 
fraternam pro pietate ammonitionem 11 et quam 11 magnus ille Paulus amato a se 
Timotheo contestatus est: attende lectioni consolationi doctrinre. hoc ι Tim. 4, 
enim faciens, et 11 te saluabis 11et11 eos qui te audiunt 11. quid autem mihi 13· l6 

11 hoc attende 11 uult? quia sanctorum illorum ex superficie legens traditionem 20 

uenia dignam ignorasti ignorantiam, passibilem eos dixisse arbitratus patri consem­
piternum uerbum. inspice, si placet, dicta diligentius, et 11 illum diuinum 11 
repperies patrum chorum non consubstantialem patri deitatem passibi\em dicentes 
nec recentem 11 natam 11 patri consubstantialem nec resurgentem eam quce solutum 
templum suscitauit. et si mihi 11 aurem 11 in fraternam medellam adhibueris, 25 

ipsas tibi sanctorum illorum 11 patrum 11 uoces apponens a calumnia quce contra illos 
est, \iberabo et ab illa quce contra diuinas scripturas per illos est. 

8 Credo 11 igitur 11 in dominum nostrum Iesum Christum filium eius unigenitum. 
considera quomodo dominus et lesus 11 et 11 Christus 11 et 11 unigenitus 11 et 11 filius 
primum ponentes, communia deitatis et humanitatis, ut fundamenta, nomina, tunc so 
humanationis et 11 resurrectionis et passionis 11 super.edificant traditionem, ut 

3 post inscriptionenι in Acymitensium xva iacet m 2 

25-p. 24, 4 adfert Eutherius in ep. 29Ι [uol. 1111 p. 2z6, 36-2Ι7, 2] 

V 11 GrtZce extat in V 5 S Ι2 Α r 3. eadem uersio mutata et correcta ipsίsque gestίs inserta extat 
in Col!ectione V eronensi Ι 5 [ U Sl. altera 11ersιo est }darii Mercatoris in Collectione Palatiιιa 2 5 

C [ = v1n], Τ [ = piq] 

superscr. cpistula nestori p 1-3 incipit epistola nestorii constantinopolitaιιi episcopι ad 
ι~yrillum episcopum [Alexandrinum episcopum q) iq ι scripta οιn. p archiepo cyrιllo p 
continetur C, corr. 11ι 3 eis p 4 amabili Τ con1mistro p om. i 6 dignus C, corr. v litteras 
[τραμμdτwν pro πρατμdτwν] tunc tcmpore Τ 7 responsiones C responsionem Τ hic pi 
[δbε pro 8 bέ] 8 est mil1i C mihi est m 1 est Τ [ = US] 9 tendens Τ [ = US] 
ι ι ipsam Τ 16 forte quia tua iq 17 proprictate pc, corr. v quam et Τ 
19 tibi proderis Τ audientibus te Τ 19/20 mihi hoc C mihi in hoc Τ in hoc ιη• 

20 attenι!c U S attendi C attendere Τ nisi quia tιι2 21 ueniam pv ignorantιa yι:orr 

22 illum om. Τ !":.anctum Τ 23 chorum) quorum C dicentem iq 24 natam US natuιn (; 
natiuitatem Τ eam qurej euιnque C 25 aures Τ [= USj 26 scoruιn Τ sanas [:.anos ιn, 
corr. m1] dictorum C patruΠ1 οηι. Τ 28 igitur et Τ [ = US] eius) dei 111 29 et 1 0111. Τ 

et1 om. Τ et6 0111. Τ 31 passionis [passionis et q) resurrectioni~ Τ ut ίη 1111 
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nominibus naturre utriusque communibus quibusdam significatiuis propos1tιs neque 
11 quae 11 filiationis et 11 dominationis sunt, secentur 11 neque ea qure naturarum 
sunt, ίη filiationis singularitate confusionis exterminatione periclitentur. ίη hoc 

4 enim eis eruditor Paulus factus est, qui humanationis diuinre memoriam faciens et 
futurus inferre qure ρassionis sunt, prius ponens Christus, commune, sicut paulo 5 

ante dixi, naturarum nomen, infert sermonem utrasque 11 condecentem 11 naturas. 
Phil. 2, 5-8 quid enim dixit? hoc saρiatur ίη uobis quod et in Christo Iesu; qui cum 

in forma dei esset, non rapinam arbitratus est 11 esse se requalem 11 

deo, sed, ne per singula dicam, oboediens factus est usque ad mortem, 
mortem autem crucis. quoniam enim memoriam mortis facturus erat, ut ne 10 
uerbum deum hinc aliquis restimet passibilem, ponit Christus 11 tamquam 11 in­
passibilis et passibilis substantire ίη singulari persona appellationem significatiuam, 
quatenus 11 et 11 inpassibilis Christus et passibilis sine periculo uocetur, impassibilis 
quidem deitate, passibilis autem corporis natura. 

δ Multa dicere de hoc ualens et primum quidem neque natiuitatis in dispen- 15 
satione, sed humanationis sanctos illos memoriam fecisse patres, breuis sermonis 
in initiis pollicitationem sentio refrenare sermonem et ad secundum ture dilectionis 
mouere capitulum, in quo naturarum quidem laudabam diuisionem secundum 
11 humanitatis 11 et deitatis rationem et earum ίη unius personre coniunctionem et 
11 quod deus 11 uerbum secunda ex muliere non eguisse dicitur natiuitate, et passionis 20 

incapabilem profiteri deitatem. orthodoxa enim, sicut uere est, huiusmodi sunt 
et hceresium omnium prauis sensibus circa dominicas naturas contraria. reliqua 
autem, si quidem aliquam sapientiam occultam inferebant legentium auribus in­
conprehensibilem, ture est diligentire scire; mihi 11 uero illa 11 prima peruertere uide-
bantur. in primis enim impassibilem prredicatum et secund::e natiuitatis incapa- 25 

bilem iterum passibilem et ίη recenti 11 creatum 11 nescio quomodo intulit, quasi 
hcec qure secundum naturam dei 11 uerbo assunt 11. templi copulatione corrupta sint 
aut parum aliquid hominibus putetur quod sine peccato templum et a diuina inse­
parabile natura pro peccatoribus natiuitatem et mortem sustinuisset, aut non credi 

loh. 2, 19 debeat dominica uox ad Iudceos clamans: soluite templum hoc, et ίη tribus so 
diebus suscitabo illud, non: soluite meam diuinitatem et in tribus diebus susci­
tabitur. 

6 Rursus dilatare hic uolens, a 11 promissionis memoria retrahor 11; dicendum 
tamen est 11 utenti breui sermone 11· ubique diuina scriptura, 11 quandocumque 11 
memoriam facit dominicce dispensationis, natiuitatem nobis 11 et 11 passionem non S5 

deitatis, sed 11 humanitatis 11 Christi tradidit, ut uocetur secundum integram appel-

34-p. 25, ι adfert Eutherius in ep. 2ψ [uol. ΙΙΙΙ p. 2η, 26-29] 

C [ = vm], Τ [ = piq] 
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5 xptn zι:orr palo p 6 postea infert zι:orr concedentem Τ 8 esse requalis Τ [ = US] 
9 singulam pi, corr. p 11 xpm z,corr tamquam om. pi 13 et 1 om. Τ 16 breui C, 
corr. m2 sermones C, corr. m 1 sermone zι:orr 17 sentior effrenare C 19 humanationis Τ 
[ = U S] eorum 1n 20 cum Τ deum pi [ = U S] domini q 22 hreresim p hereseum ttl 
omnibus nι 23 auήbus et 1n8 24 ergo Τ illa om. Τ 25 imprimis p 26 iterum 
creatum Τ intulisti iq 27 uerbi Τ sunt 111Τ 28 ad m 28/29 inseparabili C 
33 dilatari nι2 tu<e promissionis recol\igor memoria Τ 34 breui sermone ιne utente Τ [ = U S] 
quandoque p [= USJ quando iq 35 aut Τ [= US] 36 huιnanationis pg [= US] 
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lationem sancta uirgo Christi genetrix, non dei genetrix. et audi hrec euangeliis 
clamantibus: Liber, inquit, generationis lesu Christi filii Dauid filii Mt. ι, 1 
Abraham, et certum est quia Dauid filius deus uerbum non erat. accipe, 11 si 
placet, ct aliud 11 testimonium: lacob autem genuit loseph uirum Marire, Mt. 1, 16 
ex qua natus est Iesus, qui dicitur Christus. considera iterum alteram 5 

adtestantem nobis uocem: lesu uero 11 Christi 11 generatio ita 11erat11. de- Mt.1, 18 
sponsata enim matre eius Maria Ioseph, inuenta est in utero habens 
de s p i r i t u s a η c t ο. creaturam uero spiritus quis utique unigeniti restimabit 
deitatem? quid oportet dicere et quod ait quia mater lesu erat il)i, et rursus Ioh.2,1 Act.1,14 
cum Maria matre lesu, et quod in ea natum est, 11ex11 spiritu sancto 10 Mt.1,20 
est, et accipe puerum et matrem eius et fuge in ιEgyptum et de filio Mt. 2, 13 
eius qui factus est ei ex semine Dauid secundυm carnem, et de passione Rom. ι, 3 

rursus quia deus suum filium misit in similitudine carnis peccati et Rom. 8, 3 
de peccato condemnauit peccatum in carne, et iterum Christus mortuus ι Cor. 15, 3 
est pro peccatis nostris et Christo passo 11in11 carne, et hoc est non deitas, 15 ι Petr.4,1 
sed corpus meum, quod pro uobis frangitur, et mille aliis uocibus pro- ι Cor.11,24 
testantibus hominum 11 generi 11 non filii putare deitatem recentem aut passionis 
corporece capabilem, sed coniunctam naturce deitatis carnem. unde et dominum 
Dauid Christus semet ipsum et filium nominat. quid enim, ait, uobis uidetur Mt. 22, 42-44 
de Christo? cuius est filius? dicunt ei: Dauid. respondit Iesus et 20 

dixit eis: quomodo ergo Dauid in spiritu dominum eum uocat, dicens: 
dixit dominus domino meo, sede a dextris meis? utpote filius existens 
omnino Dauid secundum carnem, secundum deitatem autem dominus. esse enim 
filii deitatis corpus templum et templum secundum summam quandam et diuinam 
11 unitum 11 coniunctionem, quatenus propria ducat quce eius sunt, diuina natura, 25 

confiteri bonum est et dignum euangelicarum traditionum; nomini uero 11 proprii­
ficationis 11 carnis atterere etiam carnis proprietates, natiuitatem dico et passionem 
et mortem, aut errantis est secundum paganos, frater, intellegentice aut lcesre mentis 
11 Apollinarii 11 et Arrii et quce sunt alίarum cegrotantium hcereseon, magis uero 
11 et 11 illis aliquid grauius. 11 necesse est enim proprietatis 11 huiusmodi 30 

11 subinde tractos nomine 11 et lactis nutrimenti socium propter proprietatem deum 
uerbum facere et paulatim incrementi participern et in tempore passionis pauoris 
etiam et auxilio 11 angelorum 11 eguisse. et taceo circumcisionem et sacrificium 
et sudores 11 et esuritionem 11, quce 11 carni quidem coaptata adoranda sunt quippe 
quae propter nos euenerunt, 11 in deitate uero h<ec 11 et 11 mendacia sunt, cum susci- 35 

piuntur, et nobi~ 11 ut calumniatoribus 11 condemnationis 11 iustae 11 causa. 

3. 23-26. 26-33 adferl Rusticus c. Aceph. p. 72b 
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3 dm C, ωrr. m2 3/4 et aliud sί placet Τ [ = US] 6 Chήsti om. Τ [ = US] 
est Τ [ = U S] 8 restimauit C ι ο de Τ 11 accipere p 13 deus om. (' 
filium suum 1n [ = US] similitudinem C 15 in carne C came Τ [ = US] 17 genus Τ [ = U S] 
putare] pati m2 25 unίtam Τ 26 bonum] dignum C, corr. m1 traditionem p 
26/27 propήificatίones v propήe facue Τ 29 apollinaήs pi 30 et om. Τ necessitas 
enim est ad propήetatem huiusmodi subtractos [subtractum iq] nominίs Τ 3 ι nιιtrimentum i 
33 angelico τmι:orr [ = U S] circumcisiσne p 34 et esuήtionem om. Τ 34/ 35 tam­
quam propter nos cami quidem contigerunt adoranda coaptanda Τ 35 et οπι. Τ [ = U8] 
36 ut om. Τ calumnire et blasphemίre Τ iust<e οnι. Τ 

λcιιι. concilιoru.m oecumenίrorum. 1 3. 
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'Ζ Hcec sunt sanctorum patrum traditioncs, hrec diuinarum scripturarum prrecepta; 
sic aliquis et qure sunt misericordire diuince et qure sunt auctoritatis, deifice loquitur; 

ι Τίm. 4, 15 hrec mcditare, ίη his csto, ut tuus profectus manifestus sit omnibus, 
Paulus ad omnes dicit. quod uero pro scandalizatis curam geris, bene 11 quidem 11 
facis 11 csse 11 sollicitus et 11 gratia sit 11 diuinorum curam gerenti animre ture et IJ pro 5 

his quoque qui apud nos sunt, 11 sollicitre; cognosce autem deceptum esse temet 
ipsum ab eis ιιui hic a sancta synodo depositi sunt utpote qure sunt Manichreorum, 
sapientes, aut forsan a clericis qui sunt ture caritatis. qure sunt enim ecclesice, 
cottidie proficiunt et 11 quac populorum, 11in11augmento11 per gratiam 11Chrίsti11 sunt 

Ies. 11, 9 11 tanto 11, ut uidcntes multitudines 11 ea 11 qure sunt prophetre, clament: imple- ιο 

bitur terra ad cognosccndum dominum quasi aqua multa coperire 
m a r i a. 11 ca ucro quae attinent ad imperantes 11, ίn supereminenti lretίtia sunt 
illu1ninato dogmate, et ut colligens scribam, ίllam in omnibus hreresibus qu.e contra 
dcum rcluctantur 11, et 11 ecclesire rectis dogmatibus cottidie quis repperiet apud nos 

2Rcg. 3, 1 uocem implcri: domus Saul ibat et infirmabatur, et domus Dauid ibat 15 

ct firmabatur. 

8 Hrec a nobis utpote fratribus ad fratrem suasiones sunt; si uero aliquis con-
1Cor.11, 16 tcndit, pr.econat)itur et per nos ad huiusmodi Paulus: nos talem consuetudinem 

non habcmus nec ccclcsiae dei. omnem qure tecum est ίη Christo frater-
nitatem et ego et qui mecum sunt, plurimum salutamus. incolumis orans pro 20 

nobis permaneas, domine honoratissime et 11 deocolentissime 11. 
a. 430 11 SCRIPTA EST MENSE IVNIO INDICTIONE TER'tIA DECIMA 11 

Vlll 1 Reuerentissimo et deoamantissimo comministro Ν estorio Cyrillus et qu<e 
conuenit in Alexandria ex IEgyptiaca dioccse synodus in domino salutem. Sal-

Mt. 10, 37 uatore nostro dicente aperte qui amat patrem aut matrem plus quam me, 25 

non est me dignus, et cιui amat fίlίum aut filiam 11 super me, non 
cst mc dignus, 11 quίd patίamur nos, quί a tua reuerentia cxigίmur te diligere 
super omnium nostrum saluatorem Christum? quis nos in die iudicίi ίuuare 

Vlll 6'rι:ece extat in V6 Sz3 Α 23. eadem uersio 1nutata el correcta ipJ·isque geslis inserta 
lιabetur in Collectione Veronensi Ι7. altera est uersio Dionysii exi'gui, qiιam edidί t'n uol. V 
jι. 236-244 

C [= v1n], Τ [=piq], Β [inde α 23] 
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poterit aut quam rcpperiemus excusationem, qui silentium ita longum 11 honoraui­
mus 11 in factis a te contra ipsum blasphemiis? et si quidem temet ipsum solum 
lcedcres talia sapiens et docens, minus utique cura esset; quoniam uero omnem 
scandalizasti ecclesiam et fermentum insolitce hcereseos et peregrince iniecisti populis 
et non ibidem solummodo constitutis, sed enim et his qui ubique sunt (delati namque 5 

sunt tuarum expositionum codices), qualis iam nostrre taciturnitati sufficiet sermo? 
aut quomodo non necessarium est meminisse dicente Christo non putetis quia Μt.ιο,34,35 
ueni mittere pacem super terram. non ueni mittere paccm, sed gla-
dium. ueni enim diuidere hominem contra patrem suum et filiam 
contra matrem suam? cum enim 11 fides lreditur, abeat 11 quidem ut irrita ιο 
et 11 fallax 11 parentum reuerentia, quiescat autem et quce in filios est et fratres 
affectionis lex et piis iam melior sit mors quam uita, ut mcliorem resurrectio- Hebr. 11, 35 

nem mereantur secundum quod scriptum est. 

2 Ecce igitur simul 11 cum sancta 11 synodo quce in magna Roma 11 est congregata 
prresidente 11 sanctissimo et 11deocolentissimo11 fratre et comministro nostro Crelestino 15 

episcopo, 11 et 11 tertia te hac contestamur scriptura, persuadentes desistere a 11 tam 
deformibus 11 et distortis dogmatibus qure et sapis et doces, 11 prceeligere 11 autem 
rectam fidem quce ecclesiis ab initio tradita est per sanctos apostolos et euangelistas, 
qui et perspectores et ministri 11 uerbi 11 facti sunt. aut si hoc non egerit tua Lc. ι, 2 

reuerentia secundum definitas indutias ίn litteris memorati sanctissimi et reueren- 20 

tissimi 11 Romanorum episcopi et comministri nostri 11 Crelestini, cognosce te ipsum 
nullam sortem habentem nobiscum neque locum 11 siue portionem 11 in sacerdotibus 
dei et eρiscopis. non enim possibile est 11 despicere 11 nos ecclesias sic perturbatas 
et scandalizatos populos et rectam fidem 11 abiuratam 11 et dissipatos a te greges, qui 
saluare debueras, si quidem esses secundum nos rectre glorire amator, sanctorum 25 

patrum inuestigatus pietatem. omnibus autem qui a tua reuerentia separati sunt 
propter fidem ucl depositi, tam laicis quam clericis, communicatores sumus omnes. 
nec enim requum est 11 recta 11 sapere cognoscentes tuis 11 lredi 11 sententiis, quia tibi 
bene facientes contradixerunt. hoc enim 11 indicasti ipsum 11 ίη epistula quce scripta 
est a te ad magnre Romce sanctissimum coepiscopum nostrum Crelestinum. non 30 

sufficiet autem ture reuerentire confiteri solum fidei symbolum quod expositum est 

C [= vm], Τ [= piq], Β 
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in tcmpore per sanctum spiritum a sancta et magna synodo tunc ίn tempore con­
gregata ίη Nicrena (intellexisti enim et interpretatus es hoc non recte, distorte 
autem magis, quamuis confitearis uoce sermonem), sed hoc consequens est 11 ut in 11 
scripto ct cum iureiurando 11 confitearis 11 quia ct anathematizas quidem tua praua 
et profana dogιnata, sapies autem et docebis qure et nos omnes et qui ίn 11 Occidente 5 

et Oriente 11 episcopi et doctores ct populorum pr.epositi. consensit autem et 
H..omana sancta synodus et nos omncs 11 ut 11 recte habentibus et inreprehensibiliter 
epistulis ad tuam reuerentiam scriptis ab Alexandrinorum ecclesia. subdidimus 
autem his nostris litteris quι:e tc oporteat saperc et docerc et a quibus abstinere con-
ιιenit. h.ec enim catholicre et apostolicre ecclesire fides est, cui consentiunt omnes 10 

quique in Occidentc sunt et qui in Oriente orthodoxi cpiscopi 

3 Credimus ίη unum deum patrem omnipotentem, omnium uisibilium inuisi-
biliumque factorem; et ίη unum dominum Iesum Chι-istum filium dei, natum de 
patre unigenitum, hoc est de substantia patris, deum ex deo, lumen cx lumine, deum 
uerum de deo uero, natum, non factum, consubstantialem p:itri, per quem omnia ι5 
facta sunt qu.e in ccelo et 11qure11 in terra, qui propter nos homines et propter nostram 
salutem descendit et incarnatus est et humanatus, passus et resurrexit tertia die, 
ascendit in ccelos uenturus iudicare uiuos et mortuos; et in spiritum sanctum. 

Eos autem qui dicunt »erat aliquando quando non erat«, et »priusquam 
nasceretur, ηοη erat«, et quia ex non extantibus factus est aut ex alia subsistentia 20 

uel substantia dicentes esse aut 11uertibilem11 aut mutabilem filiιιm dei, hos anathema­
tizat catholica et apostolica ecclesia. 

Sequentes autem ubique sanctorum patrum confessiones, quas fecerunt loquente 
in eis 11 spiritu sancto 11, et 11 intellegentiarum 11 qure ίn eis est, inuestigantes 
intentionem 11 et quasi 11 per regiam uiam incedentes dicimus quia 11 ipse uni- 2s 

genitus 11 dei 11 sermo qui 11 ex ipsa 11 natus est patris substantia, 11 ex 11 uero 
deo deus uerus, lumen de lumine, 11 hic 11 per quem omnia facta sunt qu<e ίn 

c.elo et 11 qu<e 11 in terra, propter salutem nostram descendens 11 et 11 semet ipsum 
deponens ίη exinanitionem, 11 incarnatus et humanatus 11 cst, hoc est carnem acci­
piens de sancta uirgine et suam eam faciens ex uulua secundum nos pertulit nati- ao 

C [= vm], Τ [= piq], Β 
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uitatem ct procrςςit hυmo ex mιιlierc, non hoc quod erat amittens, sed licet factus 
sit in assumptionc carnis ct sanguinis, cti~m ita permanens quod erat, deus uidelicet 
natura et uerιtate. scd ncque carnem dicimus in deitatis uerti naturam neque 
quidem in 11 natura 11 carnis ineffabilem dei uerbi translatam naturam. incon-
uertibilis etenim est et immutabilis omnino idem ipse semper manens secundum 5 Mal. 3, 6 

scripturas; cum uideretur autem et puer et ίn pannis cxistens et in sinu 11 enixce 11 
uirginis, omnem implebat crcaturam ut dcus ct consessor erat genitori. diuinitas 
etenim sine quantitate et magnitudine est et circumtcrminationem non sustinet. 

4 uniri autem carni secundum subsistentiam confitentes uerbum, unum adoramus 
filium et dominum lesum Christum, neque seorsum ponentes et 11 determinantes 11 10 

hominem et deum quasi coniunctos ad inuicem dignitatis et auctoritatis unitione 
(nouitas enim 11 uocum 11 est hoc et aliud nihil), ncque quidem Christum spccialiter 
nominantes 11 ex deo 11 uerbum 11 et similitcr 11 specialiter 11 uelut 11 Christum alterum 
eum qui ex muliere, sed unum solum scientes Christum ex deo patre ucrbum cum 
sua carne. tunc enim humane unctus est nobiscum, cum utique his qui digni 1:> 
erant accipere, spiritum daret ipse et non 11 ex mensura 11, sicut dicit beatus Ioh. 3, 34 

euangelista lohannes. sed neque illud dicimus quia habitauit 11ex11deo11uerbum11 
quasi in hominc communi de sancta uirginc nato, ut non deum ferens homo intclle-
gatur Christus. etsi enim 11 habitauit 11 in nobis uerbum, 11 dicitur uero 11 Ioh. 1, 14 

et in Christo hal>itare omnis plcnitudo deitatis corporaliter, sed tamen 20 Col. 2, 9 

sentimus cιuia 11 factus 11 caro, 11 non, 11 sicut in sanctis habitare dicitur, secundum 
parem modum 11 circa eum quoque 11 fieri definimus habitationem; sed 11 unitιιs 11 
secundum naturum et non in 11 carne mutatus 11 talem fecit habitationem qualem 

δ utique habere dicitur et hominis anima ad proprium suum corpus. unus ιg1tur 
Christus et filius et dominus non ut coniunctionem 11 quandam 11 simplicitcr in :!5 

unitione dignitatis uel etiam auctoritatis habente hominc ad deum. non enim 
unit naturas par honor. etcnim Petrus et lohanncs pares honore 11 quidcm ad 
inuicem sunt 11 secundum quod et apostoli et sancti discipuli, attamen non unus 
sunt duo. neque quidem sccundιιm appositionem coniunctionis intellegimus 
modιιm (non sufficit enim hoc ad unitioncm naturalcm) neque quidem quasi se- 30 

cundum participationem affectualem, sicut et nos adhrerentes domino secundum 
quod scriptum est, unus spiritus sumus ad eum; magis autem coniunctionis nomen 1 Cor. 6, 17 

recusamus utpote non idoneum existens significarc unitionem. sed nec deum 
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nec dominum Christi ex deo patre uerbum nominamus, ne rursus aperte secemus 
in duo unum Christum 11 et 11 filium et dominum et blasphemice crimen incurramus, 
deuπι suum et dominum facίcntes eum. Ιlunitus 11 enim, sicut 11 iam 11 prre­
diximus, dei 11 sermo 11 carni secundum subsistentiam deus quidem est omnium, 
dominatur autem uniuersitati. nequc 11 uero 11 ipse sibi seruus est 11 neque 11 δ 

loh. 20, 17 dominus; fatuum cnim est, magis autem et impium ita 11 dicere uel sapere 11. ait 
11 quidem 11 deum suum patrem, cum 11 certe 11 sit deus natura et ex substantia eius; 
sed non ignorauimus quia cum sit deus, et homo factus est sub deo secundum legem 
quce condecet humanam naturam. ipse uero sibi quomodo fiet deus aut dominus? 
ergo ιιt homo et quantum attinet et decet exinanitionis mensuras, sub deo nobiscum 10 

Gal. 4, 4 semet ipsum csse dicit. sic factus est et sub lege, cum locutus ipse sit legem, et 
Loofs, 6 legislator existens ut deus. recusamus autem dicere 11 super Christo 11 »propter 
Nest. 262, 3 11 eum qui induit, eum quem induit, 11 ueneror; propter 11 eum qui est inuisi-

ibid. 12 bi\is, 11 adoro 11 illum qui 11 uidetιιr«; pauore plenum est super hoc etiam illud 
dicere: 11 ille qui assumptus est, ei qui assumpsit, 11 coappellatur deus.« qui ιs 

enim hcec dicit, secat iterum in duo Christos et hominem statuit per partem 
specialiter et deum similiter. denegat enim euidenter unitionem secundum 
quam non ut alter alteri coadoratur quispiam neque quidem coappellatur deus, sed 
unus intellegitur Christus lesus filius unigenitus una adoratione honorandus cum 
sua carne. confitemur autern quia ipsc ex deo patre natus filius et deus uni- 20 

1 Petr. 4, ι genitus, licet secundιιm naturam suam existens impassibilis, carne passus est pro 
nobis secundum scripturas et erat in crucifixo corpore suce carnis inpassibiliter 

Hebr. 2, 9 proprias faciens passiones. gratia autem dei pro omnibus gustauit mortem, 
dans ei suum corpus, quamuis secundum naturam existens uita et ipse sit resur-
rectio. ut enim 11 ineffabili uirtute 11 conculcans mortem 11 ut in primum quidem 11 25 

Col. 1, 18 suam carnem fiat primogenitus ex mortuis et primitice dormientium 
ι Cor. 15, 2ο 11 iterque 11 faciat 11 hominis 11 naturce ad incorruptionis recursum, gratia dei, 

sicut diximus nuper, pro omnibus gustauit mortem, triduanus etiam reuixit 
ι Cor. 15, 21 expolians infernum. unde lίcet dicatur per homi nem facta resurrectio 

mortuorum, scd ίntellegimus hominem factum ex 11 deo 11 uerbum et solutam esse so 
per eum mortis potestatem, ueniet autem ίη tcmpore ut unus filius et dominus in 

Act.17,31 gloria patrίs, ut iudicet mundum in iustitίa, sicut scriptum est. 
'Ζ Nccessario uero et illud adiciemus. annuntίantes enim secundum carnem 

mortem unίgeniti filίi dei, hoc est lesu Christi, et ex mortuis resurrectionem et ad 
ccelos ascensionem confitentes, sine sanguίne in ecclesiis celebramus sacrificίum, 35 
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accedimus etiam ita ad mysticas benedictiones et sanctificamur participes effecti 
sanctre carnis et pretiosi sanguinis omnium nostrum saluatoris Christi et non ut 
carnem communem 11 accipientes 11, absit, neque quidem ut uiri sanctificati et con­
iuncti uerbo secundum unitionem dignitatis uel etiam quasi inhabitationem diuinam 
habentis, sed ut uiuificatoriam uere et propriam ipsius uerbi. uita enim 11 ex- 5 

sistens 11 secundum naturam ut deus, quoniam 11 factus est ad 11 suam carnem, uiui-
ficatoriam eam ostendit. quare licet ad nos dicat: amen 11 amen 11 dico uobis, loh. 6, 53 

nisi manducaueritis carnem filii hominis et biberitis eius sanguinem, 
non ut 11 hominis 11 secundum nos uniuscuiuslibet 11 et 11 hanc esse cestimabimus 
(quomodo enim hominis caro uiuificatoria erit secundum naturam suam ?), sed ut ιο 
propriam uere factam eius qui propter nos et filius hominis f actus est et appellatus. 

8 Euangelicas autem saluatoris nostri uoces nec subsistentiis duabus neque 
quidem personis diuidimus. nec enim est duplex unus et solus Christus, licet 
ex duabus 11 intellegitur 11 et diuersis rebus in unitione 11 impartibili coadunatus 11, 
sicut certe homo ex anima intellegitur et corpore, et non duplex magis, sed unus ex ιs 

11 utrisque 11. humanas etiam ad hoc et 11 diuinas 11 uoces ab uno dici certi sumus, 
sapientes recte. quando enim deo decibiliter dicit de semet ipso qui uidit me, Ioh. 14, 9. 

uidit 11 et 11 patrem, et ego et pater unum sumus, diuinam eius et ιο, 30 

ineffabilem sentimus naturam, secundum quam et unum est ad suum patrem propter Hebr. 1, 3 

11 identitatem 11 substanti.e, imago et figura et splendor glorice eius. quando 20 

autem humanitatis mensuram non exhonorans ludceos alloquitur modo me q u.e- Ioh. 8, 40 

ritis occidere, hominem qui ueritatem uobis locutus sum, iterum nihilo 
minus eundem qui ίη .equalitate et similitudine est patris, deum uerbum et ex humani-
tatis eius mensuris agnoscimus. si enim est necessarium credere quia, deus 
existens natura, factus est caro uel homo animatus anima rationali, qualem utique 25 

habebit rationem uereri quempiam in uocibus eius, si fact<e sunt hominem con­
decentes? si enim 11 recusaret 11 hominem decentia uerba, quis 11 sit 11 qui coegit 
eum fieri secundum nos hominem? qui 11 uero 11 deposuit semet ipsum in spon-
taneam cxinaniτionem, ob quam causam 11 recusaret 11 exinanitioni 11 decentes 11 
sermones? uni igitur person<e 11 eas quae sunt in euangeliis, omnes applicandum 11 30 

uoces, subsistentire uni uerbi 11 incarnatre 11; unus enim 11dominus11 Iesus Christus 1 Cor. 8, 6 

9 secundum scripturas. si autem uocatur et aposto!us et pontifex confessionis Hebr. 3, ι 

z2μ3 adf.:rt Rusticus c. Aceph. p. 49α 
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nostrre ut sacrificans deo et patri, qure ex nobis est, 11 sibi 11 et per se deo et patri 
oblatam fidei confessionem nec non 11 ct 11 sancto spiritui, iterum ipsum esse dicimus 
ex deo secundum naturam unigenitum, et non homini 11 impertiemus 11 prreter ipsum 

1 Τίm. 2, 5 alteri 11uel11 sacerdotii nomen 11 uel ipsam 11uero11rem11. factus est enim mediator 
dei et hominum et conciliator 11 ad pacem 11, semet ipsum consecrans in odorem δ 

Ephes. 5, 2 suauitatis deo et patri. nam et dicebat: sacrificium et oblationem 11 no-
Hebr.10,5-7 luisti 11, corpus autem perfecisti mihi. tunc dixi: ecce uenio; in capite 

libri scriptum est de me facere, 11 deus, 11 uoluntatem tuam. obtulit 
enim pro nobis in odorem suauitatis suum corpus, et non magis pro se; 11 quali 
enim utique indigeret oblatione uel sacrificio pro se, 11 potior exsistens 11 ab 11 omni ιο 

Rom. 3, 23 peccato ut deus? si enim omnes peccauerunt et egent gloriam dei, 
secundum quod facti sumus nos prompti ad transgressionem et 11cegrotauit11 humana 
natura in peccato, ipse uero non ita et eguimus ob hoc gloria eius, quomodo iam 
erit ambiguum quia mactatus est propter nos et pro nobis agnus dei uerus ? et dicere 
quia optulit semet ipsum pro se et pro nobis, exsors erit nullo modo ab impietatis 15 

Ies. 53, 9 criminibus. deliquit 11 enim 11 nullo modo neque fecit peccatum; qua ergo eguit 
10 oblatione, peccato non existente pro quo utique fieret, et ualde 11 congrue 11? cum 

Ioh. 16, 14 autem dicit de spiritu ille me glorificabit, intellegentes recte non ut gloria 
indigentem alterius dicimus unum Christum et filίum a sancto spiritu gloriam acci­
pere, quia nec potior eo est et 11 supra 11 eum eius spiritus est; quoniam autem ad 20 

demonstrationem sure diuinitatis utebatur suo spiritu ad magnas operationes, 
glorificari se ab eo dicebat, uelut si quispiam dicat eorum qui secundum nos sunt, 
de insita sibi fortitudine forsan uel disciplina uel de quolibet quia glorificabunt me. 
11 si enim et 11 est in subsistentia spiritus speciali 11 uel certe 11 et intellegitur per se 

Ioh. 16, 13 secundum quod spiritus est et non filius, sed tamen 11 est non 11 alienus ab eo; spiritus 25 

loh. 14, 6 enim ueritatis nominatur, et est Christus ueritas, et profluit ab eo sicuti denique 
et ex deo patre. operatus [est] enim spiritus et per manum sanctorum aposto­
lorum mirabilia post ascensum domini nostri lesu Christi ad crelos glorificauit eum. 
creditus est enim quia deus secundum naturam est, iterum ipse operans per suum 

Ioh. 16, 14 spiritum; propter hoc et dicebat 11quia11 de meo accipiet, et nuntiabit uobis. so 
et non uspiam dicimus 11 quia 11 ex participatione spiritus est sapiens et potens; 

ι Cor. ι, 24 undique enim perfectus est et non 11indigens11 omni bono. quoniam autem patris 
uirtutis et sapientire, hoc est filii, spiritus est, ipsa re sapientia est et uirtus. 
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ιι Quoniam uero dcum adunitum carni secundum subsistentiam sancta uirgo 
genuit carnaliter, hinc ct dei genetricem esse dicimus eam, non quasi 11 natura 
uerbi subsistendi 11 initium habente de carne (erat enim in principio, et deus Ioh. 1, 1 

erat uerbum, et uerbum erat apud deum, et ipse est sceculorum factor 
consempiternus patri et omnium opifcx), sed sicut iam prrediximus, quoniam se- 5 

cundum subsistentiam uniens sibi 11 illud humanum 11 et ex 11 ipsa uulua 11 nati-
uitatem sustinuit carnalcm, non ut indigens necessario seu propter suam naturam 
etiam in temporc 11 et 11 ultimis sceculi 11 temporibus 11 natiuitate, sed ut ipsum 
essentire nostrre bencdicat initium ct pariente muliere eum adunitum carni quiescat 
iam qure contra omne genus erat maledictio transmittens ad mortem de terra nostra ιο 
corpora et illud quod 11 est 11 in tristitia paries filios, per ipsum destructum Gen. 3, 16 

uerum ostenderet quod prophetre uoce dictum est: absorbuit mors prceualens et Ies. 25, 8 

iterum abstulit deus omnem lacrimam ab omni facie. propter hanc enim 
causam dicimus eum dispensatiue et ipsas benedixisse nuptias et perrexisse uocatum ίοh. 2, ι. 2 

in Cana Galilrece simul cum sanctis apostolis. 15 

12 Hrec sapere 11 docti 11 sumus tam a sanctis apostolis quam euangelistis et 11 ab 11 

omni a deo inspirata scribtura et ex beatissimorum patrum uera confessione; his 
omnibus et tuam reuerentiam 11 confiteri 11 oportet et 11 consentire 11 sine dolo aliquo. 
qure uero sunt 11 necessaria ut anathematizet tua reuerentia 11, subiecta sunt huic 
nostrre epistulce. 20 

ANATHEMATISMUS PRIMUS 

Si quis non confitetur deum esse secundum ueritatem Emmanuhel et 
propter hoc dci genetricem sanctam uirginem (genuit enim carnaliter carnem factum 
ex deo uerbum), anathema sit. 

11 Si quis non confitetur carni secundum subsistentiam unitum ex deo patre 25 

uerbum unumquc esse Christum cum sua carne, eundem uidelicet deum simul et 
hominem, anathema sit. 

20-p. 35, 15 anathematismorum ιιersio Τ, sed haud raro mutata exhibetur in EpitomaHispana [Η], 
cuius utor codicίbus Veronensi LX 1 [Hu] et Merseburgensi Ιο4 [Η"']. qutZ uero extat uersio in 
Collectionis canonum Dionysiana: recensione Bobbiensi, ex Gestis Concilιϊ qιιinti desumpta est 

C [= vm], Τ [= piq], Β, Η[= Hu Η"', inde α 2r] 

1 adunatum C 2 et] etenim Β esse om. Β eam dicimus C 2/3 natura - sub-
sistendi C dί uerbi naturre [naturre esse Β] essentia ΤΒ 3 habentem pB prιncιpιo 
uerbum m 2 6 muniens C, corr. C illud 01n. ΤΒ [= US] humanitatem Τ ex 
uulua eius ΤΒ [= US] 7 sustinens Β seu] aut Β [= US] naturam seu propter 
misericordiam m 2 8 etiam] eius qui Β [cf. US] et C et in Τ est et in Β [= US] 
temporibus C momentis ΤΒ [= US] ut et pBm2 9 partuήente Β [cf. US] aduna-
tum CB carne p ιο qure del. m• genus erat pB [ = US] humanum genus erat iq 
genus erat humanum C genus humanum m 2 ι ι dictum est iq 01n. pB [ = US] destruen-
dum Β [= US] 12 ostendere Β [= US] uocem pB, corr. p absorbuit v absorbitpB 
absorta m absorta est iqm2 13 enim hanc m 14 ipsum Β [ = US] et2 οnι. Β 
perrexisse] esse Β [cf. US] 16 et docti p edocti iq ab om. ΤΒ 17 omnia p 18 etl 
01n. Β [= US] tua reuerentia C consentire ΤΒ [= US] polliceή ΤΒ dolo ali-
quo] ratione [λό1ου pro Μλου] aliqua Β 19 necessario p [= US] anathematizare tuaιn 
rcuerentiam ΤΒ [= US] 

21 Prίmum c. i, sic per totanι seriem pergens, ΕΧ CONCILIO EFFESENO Η" ΕΧ SYNODO EFESEJSO Η'" 

22 numeros onιnes om. mHm 23 carne CBH, corr. m1 25 carne pBHu om. Η"' secundum 
substantiam carnis nm secundum substantiam ll" per substantiam Β uniri Β unigenitum 11 
patrem Η 26 unum etiam Β [= US] sua] propria Η uidelicet quia Β 

λcta concilίorum oecumeniι.:oι um. 1 3. 5 
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111 Si quis ίη uno Christo diuidit subsistentias post adunationem, sola copulans 
eas coniunctione quce secundum dignitatem uel auctoritatem est 11 uel secundum 
potentiam 11, et non magis concursu secundum adunitionem naturalem, anathema sit. 

1111 Si quis personis duabus uel subsistentiis 11 uel eas 11 qure sunt in euangelicis 
11 et 11 apostolicis scribturis, inpertit uoces aut de Christo a sanctis dictas aut ab ipso δ 

de se, et quasdam 11 quidem 11 uelut homini prreter 11 illud 11 ex deo 11 uerbum 11 
specialiter intellecto applicat, quasdam uero, uelut deo 11 decibiles 11, soli ex deo 
11 patre 11 uerbo, anathema sit. 

ν Si quis audet dicere deum ferentem hominem Christum, et non magis 
deum esse secundum ueritatem, ut filium unum et natura secundum quod factum ιο 

Hebr. 2, 14 est caro uerbum et communicauit similiter nobis sanguine et carne, anathema sit. 
VI Si quis dicit 11 deum uel 11 dominum esse Christi ex deo patre uerbum, et non 

magis eundem confitetur deum simul et hominem, utpote facto 11 carne 11 uerbo 
secundum scribturas, anathema sit. 

VII Si quis dicit sicut hominem 11 factum 11 esse 11 a dei uerbo 11 Iesum et 15 

unigeniti gloriam 11 circumaptatum 11 esse tamquam 11 altero 11 prreter eum 11 ex­
sistente 11, anathema sit. 

VIII Si quis audet dicere assumptum hominem coadorari oportere deo uerbo 
et conglorificari et coappellari deum quasi alterum 11 alteri (id enim quod est Cσ, 
semper quotiens additur, hoc intellegi cogit), 11 et non magis una adoratione hono- 20 

rificat Emmanuhel et unam ei glorificationem adhibet secundum quod factum est 
caro uerbum, anathema sit. 

Vllll Si quis dicit unum dominum Iesum Christum 11 glorificatum ab 11 spiritu, 
quasi aliena uirtute 11 illa 11 qure per eum est, utentem et 11 ab eo 11 accipientem 
operari posse et contra spiritus inmundos et 11 adimplenda 11 in homines dei miracula, 25 

et non magis proprium eius dicit spiritum, per quem et operatus est 11 dei 11 signa, 
anathema sit. 

1-3. 4-6. adfert Rusticus c. Aceph. p. 49α; 18-22 p. 59α 

C [= vm), Τ [= piq], Β, Η [ = Η"'Η"] 
Ι substantiam Η"' aduniationem p adunationi Hu solam [solum Β] copu-

lans eas vB soleas copolans Η" solam copulans Η"' 2 est om. Η 2/3 uel - poten-
tiam C uel potestatem est [est om. Η"'] Η om. ΤΕ 3 magis in Β concursu qui Β 
[cf. US] adunationem CHm donationem Η" 4 in personis Η"' uel eas C ea Η 
om. ΤΒ [ = US] 4/5 ίπ - scήptuήs sunt Η 5 uel ΤΒΗ [ = US] diuidit Η de) 
in Η 6 semet ipso Η quasdam] alias Η quidem om. Τ Β [ = US] uelut) uult p 
tamquam Η praeter illud C prreter ΤΒ [= US] citra quod Η uerbo ΤΒ est uerbum Η 
7 specialiter - applicat] seorsum intellegendo [intellegendum Η"] coaptat Η alias Η dm Β 
decibiles CH decibiliter Τ condecentes Β [ = US] 8 patre Η [ = US] patή C om. ΤΒ 9 dei· 
ferum Η" [ = U S] deifero Η"' theoforon id est deum ferentem iq 10 ut] et Η naturam CH"' 
natura et Β ι Ι est om. iq et om. iq nobis] ut nos iq sanguinem vH" sanguini ΒΗ"' 
carnem v carni ΒΗ"' 12 dm uel dnm C dm et dnm Η"' dnm ΤΗ" dίiί Β 13 factum iq 
carnem ΤΒΗ"' uerbum iqH"' 15 in hominem Β operatum ΤΒΗ citra [citera p cura q 
om. Β] dί uerbum ΤΒΗ Iesum om. Η 16 unigenitum et unigeniti p circumaptatum 
scripsi circumactatum C circumactum m8 adhibitam ΤΒΗ esse ab eo Β a1teή ΤΒΗ 

[= US] eum om. Η 16/17 existenti ΤΒΗ [= US] 18 quod adoraή Η quoadorare p 
19 et coappellaή om. Η in altero ΤΒΗ 19/20 id enim - cogit om. ΤΒ id enim - addi· 
tur] syl\aba enim quod semper adiecta Η 20 hoc quod m intellegit H'"m1 coget Η"' 
21 hemmanuelem C 23 g\oήficaή ΤΗ gloήficattή Β a Τ 24 i\Ia om. ΤΒΗ [= US) 
utente pH ab eo om. Τ 25 et 1 om. Β [= US] spos p adimplere ΤΒΗ .. [= US) 
adimpleri Η"' 26 deitatis ΤΒΗ [= U$] 
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Pontificem et apostolum confessίonίs nostrre factum Christum 11 diuina 11 Hebr. 3, ι 

dicit scriptura, optulisse etiam pro nobis semet ipsum in odorem suauitatis deo 11 et Eph. 5, 2 

patri 1\. sί quis ergo pontificem dicit et apostolum nostrum fieri non ipsum ex 
deo uerbum, quando 11 factus 11 est caro et secundum nos homo, sed quasi alterum 
prreter ipsum specialiter homίnem ex muliere, aut si quis dicίt et pro se optulisse 5 

11oblationem11 et non magis pro nobis 11 solis 11 (nec enim indiguit sacrificio qui nescit 
peccatum), anathema sit. 

Si quis non confitetur domini carnem uiuificatoriam esse et propriam eius 
uerbi quod ex deo patre est, sed uelut alterius prreter ipsum, copulati quidem ei 
secundum dignitatem, aut quasi solummodo diuinam habitationem 11 habentis 11. et non 10 

magis uiuificatoriam, sicut diximus, quia facta est propria uerbi omnia uiuificare 
ualentis, anathema sit. 

Si quis non confitetur dei uerbum passum carne et crucifixum carne et quod Hebr. 2, 9 

mortem gustauit carne, factum etiam primogenitum ex mortuis, secundum quod Col. 1, 18 

uita 11 est 11 et uiuificans ut deus, anathema sit. 15 

Dat mens. Nouemb. die ΧΧΧ indict. ΧΙΙΙΙ d. 30. m. 

Eiusdem epistula scripta ad clerum et populum Constantinopoleos, in qua scribit 
ut non 11 intenderent impice doctrinre 11 hreretici Nestorii neque communicarent ei, si 
permaneret lupus pro pastore, sed magis confortarentur in domino et suam fidem 

Nou. a. 430 

seruarent influctuabilem. super hrec scribit communicatores esse eos qui expulsi 20 

sunt a Ν estorio resistentes eius doctrince 

VIllI 1 Dilectissimis et desiderabilibus presbyteris et diaconibus et populo Constantino-
poleos Cyrillus episcopus et synodus quce conuenit in Alexandria ex .ιEgyptiaca diocesi, 
in domino salutem. Vix quidem 11 et 11 aliquando peruenimus ad quod fuerat melius 
ab initio uenire, 11 dicimus uero 11 ut curam 11 haberemus 11 omnium uestrum salutis et 25 

ut non oporteret pati super fide tumultum; satisfacimus autem omnium uestrorum 
11 super 11 hoc contristationibus. 11 peregimus 11 enim non sine lacrimis prreteritum 

Vllll in Acγmitensium iacet χcι et in Acymitensium χι m 2 in mg. 

16 temporis nota eum significari diem quo Nestrπius epistulam accepit, elucet ex inscriptione 
sermonis Coll. Palat. 23 

VllII GrtEce extat in V 24 S Ι4 Α 22 

C [= vm], Τ [=piq], Β [usque ad z6], Η[= HmHu usque ad IS], S [= wr, inde α η] 

Ι apostolicum CH"' uel apostolum superscr. m2 diuina om. ΤΒΗ 2 obtu!it Η [ = US] 
semet ipsum pro nobis ΒΗ"' dno Τ, corr. p 2/3 et patή om. ΤΒ 3 ante si ins. χι v 
et apostolum nomine fieri dicit Β [cf. US] et aposto!um [apostolicum Hm] nrm dicit factum Η 
4 factum TBHm1 [= US] 5 et] eum Η"' om. Β obtulisse eum pqB 6 sacrifιcium ΤΒΗ 
[= US] solis C ipsis ΤΒΗ sacήfιcium CiBH, corr. C 8 Xll v uiuifιcatήcem Η 
9 copulatίm Η lO diuina ΒΗ"' habitatίone BHm inhabitationem pnu [ = US] habenti 
ΤΒΗ 11 uiuificatήcem Η 13 χιιι v 14 quia Β morte pH" r 5 est a patre ΤΒΗ 
16 om. Η nouembrio Β [ = US] χ111 m subscr. incp episil νιω cp 

C[=vm], T[=Piq], S[= wr] 
17-21 epistola eiusdem scήpta ad clerum et populum constantinopolitanum iq 17 epistula 

om. v 18 intenderent [intenderentur m] - doctrirue C respicerent [reciperent S) impiam doctή-
nam ps 19 confortaret m confortaretω· m1 21 residentes C doctήna C 23 ex 
om. miq, corr. m 24 et vS om. mT 25 dicimus - haberemus C ut - haberemus hoc est Τ 
dicimus uero ut - haberemus hoc est S nostrum mp 26 uestrum iq 27 propter TS 
protraximus Τ permansiιr ... s S 

5• 
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tempus, sperabamus autem quia consiliis et 11 ammonitionibus 11 ecclesiasticis et om­
nium uestrum increpationibus 11 transmutaret 11 quidem semet ipsum a 11 discordan­
tissimis 11 dogmatibus reuerentissimus episcopus Nestorius, honoraret autem nobiscum 
fidem traditam ecclesiis et a sanctis apostolis et euangelistis et ab omnibus sacris 
litteris et uocibus 11 quae per sanctos prophetas, ad habendum recte 11 obsignatam. quia 5 

uero et ex his quce apud uos in 11ecclesiis11 loqui non cessat, et ex scriptis expositionibus 
eius errantem inuenimus et non mediocriter impium circa fidem, iam necessarie ueni­
mus 11 ad hoc 11 ut 11 debeat 11 per synodicas 11 litteras 11 contestari quia nisi abstinuerit 
11 uelocissime 11 a suis nouitatibus et secundum definitas indutias a sanctissimo et 
11 deocolentissimo 11 Romance ecclesice pontifice Ccelestino 11 et 11 anathematizauerit ιο 

quidem illa ίη 11scripto11quce11uel11 dixit apud uos 11 uel codicibus 11interposuit11siue11 
interponi prceparauit, 11qui11 etiam apud nos sunt, nullum 11communionis11 habet locum 
cum sacerdotibus dei, sed erit omnium alienus. nullus autem accuset segnitiem; 
non enim dormitauimus sic magno grege turbato, magis autem et ubique populis 
et ecclesiis, sed imitati sumus eos qui medicinale habent experimentum, quique pas- ι5 

sionibus quce in corporibus fiunt, ηοη continuo ferri et ignis inferunt necessitates, sed 
mitioribus in principio medicamentis maturant, expectantes conueniens incisionibus 
tempus. 

2 Viriliter itaque agite in domino et uestram 11 ipsorum 11 fidem seruantes im-
mutilatam bene complacere festinate Christo, uni et soli et uere filio dei, memores 20 

etiam sanctorum uestrorum patrum, qui sacerdotium tcnuerunt recte et sancte apud 
uos quique adhuc uiuentes dei genetricem nominabant sanctam uirginem (peperit enim 
Emmanuhel, quod est deus uere; factum 11 est 11 enim caro uerbum et natum est car­
naliter ex muliere, ut nos inueniremur fratres eius qui ultra omnem creaturam est), 
prcedicabant autem non duos apud uos Christos, sed unum eundemque deum uerbum 25 

et hominem secundum carnem ex muliere, non copulatione pura et tamquam sub 
cequalitate sola dignitatum compactum hominem deo (hcec enim illius sunt tepida et 
inutilia et 11 anilia 11 dogmata), eundem uero et passum dicebant carnaliter pro nobis 
mortem et resurrexisse diuine, 11 conculcantem 11 mortis imperium, et uenturum dice-
bant omnium iudicem. hanc uobis 11 reaccendentes 11 semper fidem, puros et in- 30 

maculatos uosmet ipsos conseruate neque communicantes memorato neque tamquam 
doctorem respicientes, si lupus pro pastore remanserit et post hanc nostram ammoni­
tionem ad eum factam sapere 11 elegerit 11 quce peruersa sunt. his autem clericis 
siue laicis qui propter rectam fidem separati sunt aut depositi ab eo, communicamus 
nos, non illius confirmantes iniustam sententiam, sed laudantes potius eos quί passi 35 

C[=vm], T[=Pt'q], S[=wr] 

ι sperauimus m 2 monitionibus Τ munitionibus S 2 mutaret iq mutare p 2/3 dis-
cordantibus TS 4 etl om. v a om. m, curr. m 2 5 qure per - recte CS scorum 
[sanctorum et iq] prophetarum pro habenda rectitudine Τ obsignatum m obsignatum est v 
obsignate sunt m 2 6 et1 om. vi ecc\esia ΤΓ et expositionibus m 1 8 ad hoc 
om. Τ opporteat Τ Iitteras eum p eum literas iq 9 uelociter TS lO dei cul-
tore Τ et om. Τ anathemauerit ps, corr. w Ι 1 scήptis Τ uel om. Τ uel 
codicibus CS et libris Τ aut Τ 12 qua Τ quae iq communicationis Τ habebit iq 
13 omnibus m 2 accusat segnίtiam C 16 feή p 19 ipsorum om. Τ seruantes om. CS 
19/20 immultilatam m uel mutate superscr. m 1 20 tenentes bene m2 xpo festinate C 
22 et dί w nominabunt w 23 nobiscum deus iq factum est enim CS factum enim p 
enim factum iq 24 inueniremus pi 26 carne p 28 senilia Τ 29 uel diuinitus 
superscr. 1111 et conculcasse Τ 30 accendentes Τ 32 perm'anserit w 33 uoluerit 
pi uolueήnt q 35 non -confirmantes CT qui illίus infirmamus S 
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sunt, et illud dicentes eis: si exprobramini in domino, beati estis, quia 1Petr.4, 14 

uirtutis et dei spiritus ίη uobis requiescit. 

Suscipiens autem et archiepiscopus Romre Crelestinus quaterniones expositionum 
11 ab ipso Nestorio \1 per Antiochum et inueniens eos plenos blasphemiis, insuper 
etiam ammonitus ab archiepiscopo Cyrillo quia ηοη receperit Nestorius consilium r; 

aut ammonitionem ad recte sapiendum et ποπ contrarie, scripsit ei et ipse Crelestinus 
excommunicationis epistulam, definiens etiam decem dierum indutias, 11 qure est 
ista 11 

Χ Dilectissimo fratri Ν estorio Crelestinus. Aliquantis diebus etc. edita est t'n 

ΧΙ 

Collectione Veronenst' // 

Eίusdem Crelestini episcopi epistula scripta ad clerum et populum Constantino­
politanum, ίη qua eos monet ut non respiciant prauam Ν estorii doctrinam, sed magis 
ad orthodoxam fidem, quam ab initio perceperunt a sanctis apostolis et euangelistis. 
insuper scribit communicatores esse omnes contradicentes Nestorio et expulsos ab eo 

Crelestinus episcopus presbyteris etc. edita est in Collec#one Veronensi V 

Eiusdem epistula scribta ad archiepiscopum Cyrillum, in qua scribit ut opti­
neret eius locum in sancto concilio, eo quod maris longa spatia ipse refutauerit 

ΧΙΙ Tristitire nostrre etc. edita est z'n Collectz'one Veronensi / 

Epistula papre Ccelestini ad lohannem Antiochenum luuenalem Hierosolymitanum 

10 

15 

Rufum Thessalonicensem et Flauianum Philippensem 20 

ΧΙΙΙ Crelestinus episcopus lohanηi etc. edita est in Collectione Veronensi' V / 

19 Εχ alia translatione iacet in codice Acymitensium ad Flauianum Rufum uel ad Iohannem Xlllla 

ipsa m2 in mg. 

21 huius epistu1re locus sextus decimus est aput Grrecos; obserua ergo ut ίbί transcήbatur 

p in mg. 

3-8 Grace extant in V 24 4 

C (= vm], Τ [= piq], S [= wr, usque ad 8] 

2 uirtutes C expl epla νιιιι [hιιc usque v] incip epla (ePia om. p] χ Cp 
3 autem om. S et om. iq Romre om. S quaterniones expositionis iq quater-

nionum expositiones S 4 ipsius nestorii Τ 5 reciperet iq 6 monitionem p et -
contrarie om. itz 7 /8 qure est ista CS est enim hrec Τ subscr. incipit epla χ C 

9 subscr. expl epla Χ incp epla [epla 0111. v] χι pC ιι episcopi otn. p epistula 0111. v 
12-14 in qua-ab eo om. iq 13 fidem om. C ceperunt m 14 esse omnes pm esse 
όtnnes suos v suos esse omnes vcorr ι 5 subscr. expl. epla ΧΙ incp epla ΧΙΙ pc 16-21 ep. Xlll 

ante ep. ΧΙΙ coll. t'q 16 Eiusdem - Cyή\lum) epla celestini pape ad cyrillum alexandrinun1 
epm itz epistula om. v 16/17 ίη qua- refutaueήt om. iq obtineat v 17 et 
longa p 18 praem. caήssimo cyrillo crelestinus Τ sιιbscr. expl epistula χιr incp epistula 
[epistula om. v] χiιι pc 19/20 epla celestini pape iohanni antiocheno iuuenali ierosolimitano 
rufo thessaloniccnsi flauiano pllilippcnsi iq 19 Epistula οιn. v 20 et - Phi!ippensen1 
om. p in fine add. a pari m 2 21 subscr. expl. epistula Xlll Ρ exp!icit epla χιιι in-
cipit Xllll v 
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CYRILLI ARCHIEPISCOPI ALEXANDRINI EPISTVLA SCRIPT Α AD ACACIVM EPISCOPVM 

BEROE.iE DE H.iERETICO NESTORIO 

ΧΙΙΙΙ Domiπo meo dilectissimo fratri et commiπistro Acacio Cyrillus in domiπo 

salutem. 11 Qui 11 uehemeπter 11 contristantur 11 et uulπeratum sollicitudiπe cor 
habentes ποπ paruam coπsolatioπem 11 habeπt, dum 11 aliquibus coπcordantibus ea pro δ 

quibus contristaπtur, aperiuπt. huiusmodi 11 aliquis 11 factus sum etiam ego et 
propterea ture perfectioni scribeπdas esse curaui causas pro quibus rite, ut arbitror, 
coπtristatus sum, magis autem etiam nunc coπtristor. ποπ 11 eπim 11 satis fuit 
reuerentissimo episcopo Ν estorio coram ecclesia dicere qure coram ecclesia scaπdaliza­
uerunt et destruxerunt fidem qure est ίπ omπium saluatore Christo, sed etiam passus est 10 

Dorotheum queπdam episcopum prresumere coram 11 ecclesia et 11 collecta dicere 
palam: sί quis dicit dei genetricem Mariam, aπathema sίt. quid igitur 11 faciemus 11 
ίη ecclesia 11 orthodoxorum 11 anathematizati cum saπctis patribus? inuenίo 

namque in 11 conscriptis 11 et famosissimre memorire episcopum Athaπasium fre­
quenter eam nomiπasse dei genetricem, sed et beatum patrem nostrum Theophilum 15 

et alios plurimos sanctorum et per tempora episcoporum, tam Basilium quam Gre­
gorium et ipsum 11uero11 beatum Atticum. 11πullis11 autem, arbitror, orthodoxorum 
dei genetricem eam dicere 11 formidatum 11 est, si est uerum quia deus est Emmanuhel. 
facti sunt igitur anathema 11 qui 11 ad deum 11 suπt 11 sancti patres, sed et omnes qui-
cumque recta ueritatis dogmata secuπtur 11 (et) deum 11 confitentur Christum. et non 20 

usque ad ruec rei damnum existίt, sed etiam 11 euersre 11 sunt sententire populorum. 
lamentatus enim sum audieπs alios quidem in talem iam incidisse perfidiam et igno­
rantiam, ut πeque 11 deum 11 confiteantur Christum, alios autem uel si uoluerint con­
fiteri omnino eum deum, nihil tamen super 11eum11 salubre sectantur, sed 11benignitate11 
et \1 gratia 11 nobiscum uocatum ad hoc dicentes. hrec lamentatione et gemitu 26 

digna suπt. qure enim 11omnino11 utilitas etiam ad medium deducere qure ita sup­
tilia et occulta sunt? cur autem non potius moralibus expositionibus prosumus 
populis, si non uehementer sumus eruditi ad suptilitatem dogmatum? quia uero 
monachis per JEgyptum et in Alexandriam conturbatis ex huiusmodi lectionibus seu 
expositionibus rectam fidei exposuimus rationem, debellat et .. factus est inimicus et 30 

congregat quosdam aleatores et desperatos et prceparat ut mentiantur aduersum me 
quredam coram multis; et puto iuste. πam si habuissemus zelum dei et in amore 
diuino patrum essemus imitatores, olim aduersus eos qui 11 prcesumuπt 11 obloqui 

1 in alia translatione hoc habetur [explicit epistula Xlllil): in Acymitensium XXJI iacet m2 in mg. 

ΧΙΙΙΙ GrtEce ιxtat in V z6 S 2Ι Α 35 
C [= vm], Τ [= piq], S [= wr] 

ι epι v epistula om. v 2 berore p aberore w abenore r 4 Qui om. TS, corr. w 
et contristatum [contristatus p] Τ 5 habent dum CS habendum Ρ habendam iq 6 aliquis 
om. TS 8 enim om. Τ 9 epo nestorio S nestorio epo C et dί cultori epo nestorio Τ 
coram ecclesia2 [ecclesiam pqS] CpqS omnem i totam ecclesiam ur0

" Ι 1 ecclesia et C ecclesi<e ps 
ecclesia iq 12 faciamus TS, corr. w 13 orthodoxi iq orthodoxis p 14 conscriptis Cr 
conscripti w conscriptione ur"" conscriptionibus Τ l 5 sed om. C, corr. m 16 episcopo-
rum - Basilium] epsm basilium Ρ tam epm basilium iq 17 uero Γ uere C om. TS nullus TS 
18 formidatus TS 19 qui om. Τ exsistentes Τ 20 ueritate p et addidi deum om. Τ 
confitentes iq 21 conuersre TS 23 deum om. Τ 24 eo Τ placitre Τ 25 per 
gratiam Τ 26 omnino om. Τ 27 autem et C morabilius w 29 alexandria iψιι/f»Τ 
33 posιulalur olim essemus pra::sument piS 
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contra Christum et anathematizare 11 tam nos 11 uiuos 11 quam eos 11 qui iam ad deum 
sunt, sanctos patres, sententiam sanctam proferentes 11 per quam consequens erat 11 
mederi 11 et eos ex populis 11 qui 11 in fide lresi 11 sunt. 

ACACII EPISCOPI BEROE.IE EPISTVLA SCRIPTA AD CYRILLVM 11 ARCHIEPISCOPVM 11 
ALEXANDRI.IE DE TVRBA ECCLESIARVM QV ΑΜ INTVLIT EIS IMPIVS NESTORIVS MALE 5 

DOCENS 

XV Domino meo per omnia sancto et 11 deoamantissimo 11 episcopo Cyrillo Acacius 
ίη domino salutem. Legi litteras ture reuerentire 11 qure 11 proxime nobis 11 datre 
sunt 11 non optandis lacrimis et lamentatione plenas 11 causa 11 horum qure Constan­
tinopolim diuulgata sunt, et tenent profunditatem fidei Christianre secundum quod 10 

11 participatis 11, quoniam superfluum fuit hoc ab initio ad medium deduci. quid 
enim prof uit Apollinaris Laodicenus, unus existens in prioribus magnus decertator 
pro recta fide, qui fortiter contra inimicos dimicauit, prresumens de propria sapientia 
et uolens introducere ex 11 incomprehensibilibus comprehensiones quasdam 11 purre 
et sine dolo fidei Christi ? 11 nonne 11 prreparauit 11 inter 11 schismaticos semet ipsum 15 

apud catholicam ecclesiam reputari ? 11 nonne dictum est 11 a quodam prrecedentium 
nos episcoporum reprimere uolente ut ea qure ultra hominem sunt, non perscrutentur 
bene 11cogitantes11, sano sensu et perfecta sapientia hanc erumpente uocem: quomodo 
pater unigenitum genuit, taciturnitate honoretur? 11 et 11 procedente sermone 
dinumerauit quomodo lateat hrec perscrutatio paulatim omnes simul ~lestes uirtutes, 20 

quanto magis homines et sensum humanum. quomodo autem non est necessaria 
atque decens prresens ammonitio diuinarum scripturarum docens: altiora te ne Sίr.3,22.23 
quresieris et fortiora te ne perscrutatus fueris. qure tibi prrecepta sunt, 
ea cogita; non enim tibi opus sunt qure abscondita sunt? qui uero 
satisfacere 11 quaerunt 11 pro his qui hrec cogitare et dicere conantur, simile quiddam 25 

11 dicunt 11 pati horum qure sustinuit beatus Paulinus episcopus, qui refutabat tres 
subsistentias dicere expressim, uirtute et uere hrec ipsa sapiens, hrec ipsa 11 sentiens 11, 
secutus autem est Occidentales deo amabiles episcopos, eo quod angusta sit Latina 
uox et non possit ad nostram Grrecorum elocutionem tres subsistentias dicere. tamen 
opus est omnes nos, qui possumus condolere et conpati ecclesire dei, plurimum laborare so 
et reprimere enuntiatam uocem, ne occasio detur scindere et diuidere dei ecclesiam 

7 in Acymitensium ΧΧΙΙΙ m1 in mg. 

XV Grace extaJ ίn V Ι7 S 22 Α 36 

C [= ιιm], Τ [= piq], S [= wr] 
1 tam nos CS nosque Τ quam eos CS et Τ 2 per - erat CS erat possibile Τ 

3 et - populis CS et - populis expellere w"" ab his Τ qui om. i in fide la'!Si S infideles 
Cτι~f»Τ per quam in fide uexati Τ s-ubscr. explic epla ΧΙΙΙΙ incip epla xv Cp 

4-6 epistola acacii epi ad cyήllum epm iq 4 EPISTVLA λCΑCΙΙ ΕΡΙ berore [benore r] S 
beroe m boroae p epistula om. v epm p 5 eis ωn. S 7 deo amabili Τ 8 qure 
om. Τ 8/9 dattε sunt] datas Τ 9 causa mS causre v nam causa Τ 10 diuulgate v 
11 participatis C falsa /ecti~ bή pro bεi non cσrrecta, participantur TS 12 laudocenus C 13 pro 
facta C recta m1 ίn mg. profecta r 14 opeήbus qurestus Τ quasdam c-urorr quosdam igS 
quodam p 15 non Τ inter om. Τ scismaticum ig 16 non est dictum Τ 17 ho-
mines C 18 cogitante Τ erumpere C 19 et om. Τ 25 uolunt Τ quidam iw, ωπ. ro 
26 dicuntur Τ ·:η. 29 aliter substancias m1 lιis in mg. 27 metitus Τ (μετρών pro μετιών] 
30 condoleή C 
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prceparatis. quapropter conuenit tuam integram perfectamque sapientiam, 11 etsi 11 
aliquid tale a principio dictum 11 est 11 quod contristare et perturbare plurimos uenera­
bilium et Christo amabilium possit, reprimere quod commotum est, 11 quamuis 11, 
sicuti prcedixi, plurimi de Constantinopolim ad Antiochiam uenientium nec ηοη et ad 
nos tam clericorum quam etiam laicorum defendere uideantur prolatum sermonem & 

ηοη contrarie habentem secundum sensum ad apostolicam fidem, insuper et sanctorum 
patrum in Niccea conuenientium de consubstantialitate sancitam ct traditam ίη omnem 
catholicam ecclesiam. sapientiam igitur et compassionem 11 et 11 perfectionem tui 
sacerdotii, tempore uocante, demonstrare dignare, mediante tua sanctitate prolato 
sermoni apud eos qui audierunt et dirupti sunt, ut tua sanctitas illa sapiat atque ιο 
11 agat 11 quce possint fluctuantem in prcesenti catholicam ecclesiam magis ac magis 
ad altitudineιn 11 eleuare 11, dominica quadam uoce utens et cogitans illam, 11 [quam] 
dum 11mare11 in 11prcesenti11uideretur11turbari,11 et adiciens illud quod ait 11: 

Mc. 4, 39 quiesce, ommutesce. 
Feci uero legi cpistulam ture 11 religiositatis 11 per omnia sanctissimo et deo 15 

amabili lohanni Antiochcnorum episcopo, et audiens cum multa 11 consensione 11 et 
compassione eadem ipsa nobiscum senilem agentibus cetatem nuper ad episcopatum 
ueniens, 11 qui 11 dei gratia 11 floret 11 ίη triumphis qui inesse debent episcopatui, ita 
ut magne super eo sapiant atque glorientur omnes Orientalis diocesis deo amabiles 
episcopi, rogare tuam 11 religiositatem 11 dinoscitur ut tua sanctitas inserta sibimet 20 

sapientia utens mitiget quod emersit inportabile uerbum, quatenus per ea qure loqueris, 
per ea qure agis, illud apostolicum tempore uocante demonstres 11 quod 11 ait: si enim 

2 Cor. 10, 8 uoluero uti potestate quam dedit nobis deus ad redificandum et ηοη ad 
destruendum, ηοη confundar. 

Desiderantissimum autem uirum nostras litteras deferentem, fidelem existentem 25 

et Christianum a progenitoribus, dignare inserta et cohcerenti tibi bonitate suscipere 
et ιη quibuscumque opus habuerit, eius habere prouidentiam te decentem. 

Omnem tecum fraternitatem ego et qui mecum sunt, plurimum salutamus. 

XVI 1 Domino meo dilectissimo fratri et comministro lohanni Cyrillus ίη domino 
salutem. Cognouit omnino et per multos tua 11 religiositas 11 sanctce Constantino- so 
politance ecclesice statum nunc existentem quia ualde turbatus est et absque collecta 
manserunt plurimi etiam nimis religiosi atque maturi, non fortuitum tumultum in 
ipsa sustinentes fide ex his quce dicuntur coram ipsa ecclesia a reuerentissimo episcopo 

2 Ν estorio. cui etiam suasi per litteras ut abstineret se ab huiusmodi prauis ac per-

29 .... [abscissa] translatio: in Acymitensium nouagesimo primo m1 in mg. 
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Ι licet Τ 2 sit Τ 3 licet maxime Τ 4 constantinopoli TS ιιec] et ηι 
ct om. C 7 niceam C scam ιnS 8 et 2 om. Τ ιο sermone C 11 agat (.'S 
conscribat Τ 12 destinare Τ 12/13 dum scrtpsi quam dum Cw quamdiu r quando Τ 
13 ctiam in Τ uidctur Τ ct-ait CS qua dixit Τ 15 scιtatis TS 16 ct 1] utp 
gratulatione Τ 18 qui CS et Τ florens Τ 19 eos S orientales p orientales coιι-
tuli S diceceses Ρ dicecesis pcorr 20 uenerationem TS 22 quo TS 25 litteras 0111.p 
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uersis 11 cogitationibus 11 et patrum sequeretur fidem. sed me quidem arbitratus 
est hrec scribentem inimicum et ίη tanto despexit considerare quia ex caritate illa 
conscripsi 11 ad 11 eius reucrentiam, ut etiam restimaret talίa sapiens atque dicens 11 et 11 

8 Romanorum [quoque) posse se auditus abripere. scripsit enim illicita quredam 
11 componens 11 ίη epistula longa domino meo dei cultori 11 optimo 11 episcopo Roma- 5 

norum ecclesire Crelestino et ίη suis hrec interposuit litteris aduersus eos qui ei con­
traria sapiunt, q uia sanctam uirginem dei genetricem dicentes non contremescunt; 
proinde etiam quaterniones suarum expositionum direxit, quos etiam legentes ίη 

11 maximam Romam 11 comperti dei 11 optimi 11 cultores episcopi et conciliis plurίmis 

11 celebratis 11 clamauerunt aduersus eum dicentes aperte hreresem eum 11 nouam 10 

4 inuenisse 11 ualde pessimam, qure a nullo antiquorum noscitur adinuenta. quia 
uero necessarium f uit mihi scribente illius reuerentia illic hrec qure facta sunt, dicere 
omnia et destinare etiam exemplaria litterarum a me ad eum scriptarum, profectus 
est necessario clericus Alexandrinorum, dilectissimus diaconus Posidonius. lectis 
igitur ίn concilio 11 tam 11 expositionibus eius 11 quam 11 epistulis maxime in quibus 15 

cst calumnice locus, (habent enim eius suscriptionem), 11 quredam defιniuit 11 sancta 
Romanorum synodus, 11 quin et 11 scripsit ad tuam reuerentiam, quibus est nccessarium 
obα>dire 11 retinentes 11 totius Occidentis communionem. scripserunt enim a pari 
et ad dei cultorem episcopum Thessalonicre Rufum et ad alios quosdam per Mace­
doniam dei 11 optimos 11 cultores episcopos, qui etiam semper concurrunt decretis eius. 20 

ο scripserunt nihilo minus ct ad JEliorum dei cultorem episcopum luuenalem. tuce 
igitur est 11 religiositatis 11 considerare quod utile est; nos enim sequimur qure ab eo 
sunt iudicata, formidantes nc tantorum communione labefactemur, nec pro aliis 
quibuslibet rebus indignantibus neque pro paruis facientibus motum, sed pro ipsa 
fide et ubique positis ecclesiis et redificatione populorum. 25 

Saluta qure apud te est fratcrnitatem. te qure nobiscum est, in domino salutat. 

XVII Domino meo desiderantissimo fratri et commιnιstro luuenali Cyrillus in 
domino salutem. Optabam quidem probatissimorum 11 patrum 11 uestigia rectam­
que fidem sequi reuerentissimum episcopum Nestorίum; quis enim bene sapien­
tium non optet probatissimos esse eos qui regimen sunt sortiti ouilium saluatoris? 30 

quia ucro prreter spem rerum natura nobis egressa est (quem enim futurum expecta­
bamus pastorem 11 peculiarem 11. hunc rectre fidei persecutorem inuenimus), oportet 

XVII GrtEce extat V IS 5 23 Α Ι8 
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ι qurestionibus TSm 2 in mg. 2 tantum iq 3 conscήpta p apud Τ et 0'11. 
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quasi noutZ epistultE initium Εχ dictis peruersi nestorii v dei q do CpiS optimo om. Τ 
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18/19 a pari et] excmplaria q 20 optimos om. TS 21 minibusp eliorum mc0"i heliorum 
pqS eliodorum C heliodorum w•orγ 22 reuerentire TS 23 nec iq ne Cp ηοη S 26 te 
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sequitur epistula Χ 111 iteru1n posita C cf. p. 37, 21 subscr. Explicit epla χνι Incipit 
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Mt.10,34.35 iam remιnιsci dicentem omnium nostrum saluatorem Christum: non ueni mittere 
pacem ίη terra, sed gladium. ueni enim separare homincm aduersus 
patrem suum. si uero et contra parentes nobis bellum sine crimine et inreprehen­
sibile est, magis autem etiam omni laude plenissimum, quando Christi glorire con­
certari 11 dinoscimus 11. quomodo non omnis necessitas est, licet flentes tamquam 5 

fratrem lapsum, deo amabilem accingi zelum et per omnem terram quasi illud dicere: 
Exod.32,26si quis domini est, ueniat ad me. egosiquidemetperunametpersecundam 

epistulam tamquam fratrem rogaui ut non suos sequeretur intellectus, sed rectam 
apostolicamque fidem traditam ecclesiis, restimans 11 eripere 11 eum 11 a suarum 11 
prauitate 11 scripturarum 11. sed nihil profuit affectus medicamentum, 11 effectum 10 

non habuit adhortatio 11. et in tanto recessit uelle ueritatis dogmata sequi, ut etiam 
epistulam mitteret ad me cum suscriptione sua, in qua redarguit quidem tamquam 
contristatus, professus autem aperte est dei genetricem ηοη esse sanctam uirginem, quod 
est apertum dicere non esse deum uere Emmanuhel, in quo salutis habemus 11spem11. 
arbitratus autem quia etiam Romanorum ecclesire 11 possit 11 subripere, scripsit ad 16 

dominum meum reuerentissimum et dei 11 optimum 11 cultorem f ratrem et com­
ministrum Ccelestinum ecclesire Romanorum episcopum, interponens epistulis suorum 
dogmatum prauitatem. destinauit quoque plurimas expositiones, ex quibus est 
sapere peruersa conuictus et reprehensus indubitate 11 ut 11 hcereticus. quia igitur 
memoratus reuerentissimus et dei cultor Romanorum 11 ecclesice 11 episcopus Ccelestinus 20 

certa 11 qucedam 11 scripsit de eo et misit ad me epistulas, oportere credidi eas destinare 
et exercitatam ex propriis ad pietatis zelum tuam reuerentiam excitare per litteras 
quatenus ex una anima et 11 ualido fauore 11 caritate qure ίη Christo est, accingamur 
et saluos faciamus populos 11 periclitantes 11 et statuamus ecclesiam, quce sic est clara, 
concordes utique f acti 11 ad inuicem 11 singulis uniuersi et secundum determinatam 25 

formam scribentes 11 et clero 11 et populis. sί quidem profuerimus et conuerterimus 
pro ueritate eum ab his qure sapuit 11 et docere prι:esumpsit 11, lucrati sumus fratrem 
et 11 saluificauimus 11 pastorem; si uero sine effectu fuerit nostrum consilium, ipse 

Ies. 3, 10 sibimet adscribens quod euenit ei, suorum laborum comedet fructus. oportet autem 
nos necessario et Christo amabili ac piissimo imperatori et omnibus proceribus scribere so 

et suadere ne prreponant Christi pietati hominem, sed prrebeatur orbi terrarum firmitas 
ίη fide 11 recta 11 et pastore nequissimo liberentur oues, si non omnium scquatur sua­
siones. 

Saluta apud te f raternitatem. te quce nobiscum est, in domino salutat. 

11 Et 11 hcec epistula antequam fieret synodus, missa est a Cyrillo 1 uuenali. ~s 
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EPISTVLA CYRILLI EPISCOPI ALEXANDRI.iE SCRIPT Α AD QVENDAM ZELOTEM 

XVlll Nouimus ture dilectioπis siπceritatem et ηοπ igπoro studium. et si quidem 
scriberem ad aliquos meum πescieπtes modum, multis uterer uerbis suadens quia 
nimis pacificus sum et πeque coπteπtiosus nec amator litigii, sed optans et amare 
cunctos et ab omnibus amari; quia uero scieπti scribo, breuiter locutus illud edoceo 5 

quia si rerum immiπeret aut pecuπiarum priua~ioπem pati et fratris amouere tristitiam, 
feceram libenter, πe uideretur aliquid caritati prrepoπi; quia uero fidei ratio est et 
scandalizatre sunt etiam ecclesire iπ uπiuerso Romanorum, ut ita dixerim, principatu 
(ηοπ eπim est aliquis ex quacumque ciuitate seu prouincia uenieπs et non dicens quίa 
hrec diuulgata suπt et 11 noua 11 doctriπa infertur ecclesiis), ad hrec quid agamus quibus 10 

commissa est a deo ratio sacramenti? cum quibus iπ die iudicii examiπabuπtur modis 
omnibus quos imbuimus. diceπt enim sic se reseruasse fidem sicut inbuti sunt a 
πobis. et si quidem recte hoc agimus, recipiemus quoque mercedem, impetrabimus 
autem et laudem; si autem aliter et peruerse, qure nobis flammre sufficieπt? audibimus 
eπim quia terram meam perdidisti et populum meum occidisti secundum 15 Ies.14,20 

quod scriptum est. et siπguli quidem, qui iπ ordine laicorum sunt. pro sua uita 
satisfacieπt, nos autem, qui sacerdotiί miπisterio 11 oπerati 11 sumus, ποπ pro nobis 
solummodo, sed pro omnibus credentibus ίπ Chrίstum rationem reddemus. mihi 
igitur sermo nullus est nec tristitire πec iniuriarum nec obloquii sic plurimi quem fecerunt 
aduersum me 11 infames quίdam et ποη parcentes sibίmet ipsis 11, sed abscedant hrec 20 

omnia in obliuionem, iudicabit autem in his 11 qui oblocuti sunt 11, deus. 11 solum 11 
seruentur q ure fidei sunt, et amicus et carus sum et nulli cedo ut 11 oporteat 11 maius 
amari quam deo amabilem 11 episcopum 11 Nestorium, quem, coram deo dico, et pro-
babίlem esse ίη Christo uolo et in his qure transacta sunt, aboleri 11 maculam et 11 
risum et ostendere calumniam et non omnίno ueritatem ea qure ab aliquibus ίη fide 25 

dίuulgantur. nam si iussί sumus a Christo etiam odientes nos diligere, quanto Mt. 5, 44 

magis consequens est fratribus et coπsacerdotibus hoc prrebere? quia enim sί 

soluatur ab aliquibus fides, nostras animas ποπ 11 prodemus, taciturnitate contenti, 
etsi propositum sit 11 [pati] etiam 11 ipsius mortis experimentum excipere 11. dubium ποπ 
est, 11 Christo donante uirtutem 11· sί enim metuimus pro gloria dei dicere ueri- so 

tatem, ne in molestias incurramus, qua de cetero facie sanctorum martyrum prreconia 
celebrabimus coram populis? quos laudamus quia seruaueruπt quod dictum est u sq u e Sir. 4, 33 

ad mortem certare pro ueritate. 

2 nota marginalis extat in m de Acymitensium codice, sed iam legi negιιit 
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EXEMPLAR EPISTVL.ίE SCRIPT.ίE AD NESTORIVM Α ΙΟΗΑΝΝΕ EPISCOPO ΑΝΤΙΟCΗΙ.ιΕ, 

ΙΝ QVA ΕΙ SVADIT 11 QV.ίE RECTA SVNT 11, SAPERE ΕΤ ΝΟΝ ΕΑ QV.tE REPVGNANT 

ORTHODOX.ίE FIDEI 

Domino meo 11 et deoamantissimo 11 et sanctissimo epιscopo Ν estorio Iohannes 
in domino salutem. Meam intentionem circa tuam reuerentiam cum omni ueritate ι> 

per dominum meum magnificentissimum Irenreum comitem tuo affectui declaraui 
et quia, sicut restimo, omni iam sum suspicione extraneus uerisque satisfactionibus 
usus, fiduciali iam utor ad tuam 11 peculiaritatem 11 suasione. licebit itaque tibi 
ex his ipsis quce 11 suadeo 11. pignora nostra sumere quam circa te germanitatem 
habeamus et quia cura nobis est non parua 11 eius qure 11 secundum deum, caritatis, ιο 

quam participantes diuinas implebunt leges, neglegentes autem et callide semet ipsos 
membris propriis offerentes primitus sibi nocent quam 11 illis 11 contra quos 11 ni­
tuntur ΙΙ. 

Quia uero hrec a me bene in proremio dicta sunt, sicut ego puto, suscipe me 
rogo bonum tibi futurum consiliarium, non repellens in his qure a me dicuntur, utili- 15 

tatem et quod cum omni secundum deum profertur affectu. oportebat itaque nos 
de optimis rebus consultationes ad inuicem facere, sed quia peccata nostra multam 
potestatem ecclesiasticis turbis perhibuerunt, hac causa coactus sum qu.e nuper 
nobis scripta sunt et a Roma et ab Alexandria, tu<e sanctitati significare. nuper 
enim Alexandrini clerici uenientes epistulas nobis dederunt diuersas de tua reuerentia 20 

missas, aliam quidem sanctissimi episcopi C.elestini, alias autem deo amabilis episcopi 
Cyrilli, quarum exemplaria dirigens rogo tuum affectum sic eas legere, ut neque 
turbam quandam mente patiaris, ex qua forte contentiones et obstinatio noxia pro­
ueniat, neque contemnas causam, sciente diabolo per 11 despectum 11 multas 11inutiles11 
causas ad culmen euehere et ad celsitudinem e\euare, ita ut eas inemendabiles faciat, 25 

sed diligenter eas legere et adsumere quosdam concordes tibi ad tractatum pr.esentium 
et dare eis etiam potestatem ut quod utile et non quod delectat, insinuent. modis 
omnibus enim, sί habuerint licentiam, plurimi existentes et 11 familiares 11 causce com­
municantes, facile ad suasionem 11 descendent 11, et quod esse putatur 11 triste 11, erit 
repente 11 festiuum ΙΙ. nam licet indutias angustissimas litteris interposuerit ao 

dominus meus deo amabilis episcopus C.elestinus, decem solummodo diebus, sicut 
eius litter<e continent, determinans responsum, attamen licebit hoc 11 opus 11 facere et 
11diei11solummodo11unius,11 forsan autem etiam 11 paruarum horarum 11. nam congruo 
nomine uti in dispensatione pro nobis facta secundum omnium regem Christum, fre-

4 alia translatio ίη Acymitensium ΧCΙΙΙ m2 in mg. 
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quentato quidem a plurimis patribus, ueraci autem et salutaris 11 πatiuitatis ex uirgine 11, 
hoc facile est, quod 11 neque quasi 11 periculosum oportet euitare tuam sanctitatem 
nec illud 11 suspicari 11 quia ποπ decet tibimet ipsί contraria exponere. nam sί 

meπs tua eundem seπsum tenet quem patres et ecclesire doctores (hoc enim per multos 
et commuπes amicos de te, domine, didicimus), quid contristat pium sensum coπgruo 5 

πomine pu blicare, et hoc tanta instante turba et ex te qurestione ? hoc enim bene 
scito, deo amabilis: motum est capitulum et ab his qui longe sunt et qui proxime, et 
uehementer hoc dίuulgauerunt plurίmaque ob hoc tempestas ίnopinabiliter ecclesias 
comprehendit, undique fidelibus pro hac causa alterutris per singulos sibimet in-
festantibus dies. et quia hoc uerum est, ex ipsis rebus scibis aperte. Occidens 10 

eπίm et .ιEgyptus, puto autem et Macedoπia definiuit scindere se ab unitate, quam 
sudoribus plurimis et laborίbus sanctorum et insigπium episcoporum et maxime per 
omnia sanctissimi communisque πostri patris et magni Acacii dei gratia omπibus 
ecclesiis condoπauit. quis enim causabitur, si uidearis dicere qure sapis? magίs 

autem quis ποπ approbabit, si susceperis appellatioπem cuius seπsum, sicut agnouimus, ιs 

tua reuerentia possidet, et hoc pro quiete et pace terrarum orbis? 
Si autem uidetur, boni exempli pro tempore memorabo te, quod etiam te re­

minisci uolo; non eπίm tempus multum est ex quo apud nos eueπit, ut etiam tradatur 
obliuioπi. meministi enim omnino beatum Theodorum episcopum in expositione 
dixίsse quiddam 11 eorum 11 qure ποπ 11 bene 11uidebantur11dίcta11 prίmo quidem tibί, 20 

qui etiam fiduciam habuisti illo tempore, deinde et omnibus 11 audientibus 11, et quo­
modo ille sentieπs lresionem et tumultum, quem parua fecisset murmuratio, et con­
siderans quia tumultus faceret 11 diuίsionem 11, magis autem etiam sedίtίonem, aman­
tibus quippe homiπibus, si huiusmodί accipίant occasionem, huc illucque diuidi, et 
11 augeri seditίone 11 scandalί scintίllam, qure uideretur esse paruissima, quod utique 2s 

nuπc [ opus] apud nos f actum est, quemammodum fortissimus ille surgens non post 
plurίmos dies, quod ab eo dictum fuerat, sine confusione ad utilίtatem ecclesire correxit 
et corrigens factam contra se oblocutionem repente detersit, cogitans aliquid rectum 
esse correctionem, et hoc omnibus scientibus quidem quoniam 11 neglegenter 11 ab eo 
prolatum 11 fuerat 11 hoc quod dictum est,, approbantibus autem eum repentina 3ΙJ 

11 correctione 11 · 
Ego uero tuam reuerentiam non ad derogandam uerbi mutationem inuito neque 

ad contrarietatem infantίlem, ut ita quis dixerit, sed quoniam a te scεpe plurimis dictum 
est, sicuti didicimus, quia non \\ declinans 11 pium hunc sensum, sed solummodo nomen 
refutas, sί autem tibi quίdam horum qui in ecclesia sunt, insignium etiam hoc imponant, ss 
non refutes indubitanter etiam dei genetricem dicere sanctam uirginem, hac gratia 

19--31 ex aliis versionibus adferuntur at 1nnocentio Maroniιa [t. 1111 2 p. 7Ι, z9-29) et 
α Facundo Ιο, 2 

32-p. 46, 14 ex alia uersione ad/eruntur α Fιuundo 7, 5 
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ad tuum te inuito, proferre prouocans quod 11 didicimus 11, ηοπ falli te sapieπtem, sed 
adicere uerba 11 rei 11 et nomeπ a multis patribus et compositum et dictum atque con­
scriptum et ποπ refutare οmπίπο uerbum quod ostendit pium secuπdum animam 
intellectum. hoc πamque nomen nullus ecclesiasticorum doctorum refutat. namque 
usi sunt eo plurimi et iπsignes, et qui non usi suπt, uteπtes ποπ repreheπderunt, et s 
iπaniter nos, ut uidetur, quasi scrupulositatis superflure causa ad hrereticam sectam 
solummodo 11 respicientis 11 coπscientίas fratrum pro nulla utilitate 11 percuti 11 
despicimus, nomeπ refutaπtes cuius intellectum beπe optimeque suscipimus. πam 

si quod ex eo significatur, nοπ suscipiamus, superest circa 11 plurima 11 ποs falli, magis 
autem 11 periclitari 11 circa ineff abilem dispeπsatioπem uπigeniti filii dei. 11 sequetur 11 10 

enim mox nominis huius peremptionem, aut certe quod ex eo significatur, neque deum 
esse 11 eum 11 qui ineffabilem dispensationem pro nobis suscepit, πeque deum uerbum 

Phil. 2, 7 exinanisse semet ipsum in serui formam 11 [et] 11 ineffabilem quandam circa nos osten­
disse clementire magnitudiπem, cum sacrre scripturre hinc maxime confirment in nos 
clementiam, quando ante srecula et coceternum et uπigenitum dei filίum ad natiuitatem 1s 
ex uirgine impassibiliter 11 ratione 11 deponunt secundum quod dictum est a diuino 

Gal. 4, 4 11 apostolo 11 misit deus filium suum factum ex muliere, ostendente palam 
unigeniti ex uirgine, sicuti prcedixi, ineffabilem natiuitatem, ex qua natiuitate si 
11 appelletur 11 uirgo a patribus, sicut etiam appellatur, hoc nomine, nescio qua causa 
non necP.ssariam hanc qurestionem (et mihi ignosce) contra nos et ecclesiasticam 20 

pacem, sicuti uides, 11 suscepimus ΙΙ. periculum enim nullum est 11 eadem 11 dicere 
et sapere 11 his qui in 11 dei ecclesia 11 approbati sunt 11. quorum nomina superfluum 
quidem est enumerare; nosti enim eos nullo minus, quoniam esse eorum discipulus et 
ipse et omnes nos gloriamur. 

Hrec a nobis 11 persuadeantur 11 tibi, rogo; hrec agere exorare; ne dederis locum 25 

et 11 nutrimentum 11 discordire qure serpit. cogita enim quia si ante directas 11nuper11 
litteras plurimi ineffrenati fuerunt coπtra nos, nunc sumentes ex litteris istis fiduciam 
quid ηοη erunt et qua contra nos fiducia non utantur. hrec ego multos deo amabilium 
episcoporum et ture reuerentire amatorum apud memet ipsum habeπs, quos contigit 
adesse apud nos litteris istis inoptabilibus datis, putans etiam germani opus facere 30 

secundum meas promissiones et fraterno consilio corrigere laborantem tuam in pr<e­
senti opinionenι, scripsi, optans tuam reuerentiam non contentiosa uoluntate suscipere 
quod cum timore dei et amore circa te et cautelre ecclesiasticre causa persuasi, ηοη 
solus existens, sicuti dixi, sed prresentibus mihi qui circa dominum meum deo ama­
bilem episcopum Archelaum Apringium Theodoritum Heliadem Meletium et qui as 

nuper dei gratia ordinatus est Laodicensium dei ecclesire episcopus Macarius, qui 

C [= vm], Τ [= piq], S [= wr] 
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et dogmatum sciti subsistunt et circa te [ nobiscum] feruentissime sunt amici, optantes 
te 11 nobiscum 11, domine, sensu bene suasibili utentem figere litterarum harum ueluti 
tempestatis uehementissimre 11 impetum, sufficientem 11, si quidem consentiamus, non 
confundere neque turbare, sί uero obstinati sumus, contristare. hcec, facientes 
nostra qure tua sunt, nos quidem indicauimus, ipse uero suscipere et libenter habere 5 

dignare, nisi forte quispiam non diligens nos in lresione sua et communiter omnium 
hanc causam contemni 11procuret11. quod uidetur, rogo, repente rescribere dignare, 
magis autem non quod uidetur, sed quod 11 expedit ΙΙ. 

Agnoscens 11 blasphemus 11 quia non patitur archiepiscopus Cyrillus sic esse 
11 turbatas 11 ecclesias et scandalizari populos ex huiusmodi sermonibus, prreparauit ιο 
piissimum imperatorem, eius potestati subripiens, 11 destinare ei 11 sacram stigmatibus 
plenam, credens per eam sanctitatem eius taciturnitati contradere quce secundum ipsum 
hrereticum sunt Nestorium. est autem sacra sequens, sicuti subiectum est 

ΧΧ 1 Impp. Cresares Theodosius et Valentinianus uictores triumphatores maxιmι 

semper 11 colendi 11 augusti Cyrillo episcopo. Curre multre est dei cultura nobis, 15 

propter quam delinquentes ueniam potiuntur; 11 non 11 tamen 11 laudabile 11 est 11 in­
digere uenia 11 his qui laudari a nobis debent et maxime propter 11 sanctam 11 religionem 
honorari. sacerdotes autem decet et ex morum benignitate et ex suptilitate circa 
fidem essc mirandos et simplicitatem semper ostendere uitre et agnoscere quia unius­
cuiusque causre naturam et circa pietatem maxime rationes magis inuenit 11 inquisitio 11 20 

2 quam 11 pertinacia. ab initio etenim non nobis eas 11 interminatio unius cuiusque 
potentis aut qui posse putaretur, sed sanctorum patrum et sacri concilii decretum 
constituit, et omnibus palam est quia religio firmitatem non ex iussione habet potius 
quam consensu. nunc itaque nos tua reuerentia doceat cur nos, quibus nosti 
tantam quidem semper inesse pietatem, contemnens, simul et undique sacerdotes, 25 

quibus collectis esset melius soluere dubitationem, tumultum, quantum ad te 11attinet11, 
et diuisionem ccclesiis intulisti, tamquam audacire uehementia ίη rationibus pietatis 
plus ualeat quam suptilitas et apud nos ipsos non amplius 11 honestas 11 quam audacia 
locum optineat atque 11 uersutia 11 et potius hcec nobis placeant quam simplicitas. 
11 et certe 11 ηοη ita nostrum plurimum honorem a tua suscipi reuerentia crederemus so 

8 11 nec tamquam si indignari nesciremus 11, uniuersa pariter 11 conturbari 11; nunc autem 

<)--13 GrtEce non extant, nouit Liberatus 4 p. Ι6 
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cura nobis 11 erit 11 sacrre tranquillitatis. omnia uero scito te commouisse non ut 
oportebat. et nihil mirabile est excedentem mensuram non usque ad ecclesiasticos 
et consacerdores figere conamen, sed etiam de nobis ipsis credere nostrce aliquid pietatis 
indignum. aut quam habuit rationem alia quidem ad nos et piissimam augustam 
Eudociam meam coniugem scribere, alia uero ad meam sororem 11 piissimam 11 5 

augustam Pulcheriam ? aut discordare nos cestimasti aut discordaturos sperasti 
ex tuce reuerentice litteris. hoc autem etiamsi factum sic se habuisset, sua 11 curiosa 11 
perscrutatione nosse eum qui sic procul 11 existat 11. omnino reprehensibile est, et non 
factum facere uelle 11 cuiuslibet potius quam sacerdotis. unius tamen conam1nιs 

eiusdemque propositi et ecclesiarum simul et imperatorum uelle membra secernere ιο 

4 11 tamquam non 11 sit 11 occasio altera probitatis. ut autem scias qualia sint qu<e 
πostra sunt, et ecclesias πoueris et iιnperium 11 unitum 11 et adhuc amplius etiam 
11 iubentibus 11 nobis uπiendum sa\uatoris prouidentia dei, 11 et datam 11 tuce reuerentice 
11 ueπiam 11, ut ποπ occasioπem sumas πeque dicere possis quia propter sermoπes 
pietatis excluderis. exerceri eπim eos coram sacro coπcilio uolumns et teπere, 15 

quomodo uisum fuerit beπe, siue iπpertiantur 11uenia11 siue ποπ a patribus, qui uincuπtur. 
nos 11 tamen 11 coπturbari ciuitates et ecclesias ποπ patiemur, sed neque inexamiπatos 
nobis sermoπes, quorum oportet iudices prcesidere undique prresules sacerdotii et per 
quos ποs firmiores uerae 11 sectce 11 sumus et erimus. omniπo autem πullus 11 cui 
uel parum coπuersationis bonce adest participatio aut confideπtice circa pietatem 20 

dignus habere fiduciam, tale eliget decliπare 11 iudicium, quando hoc πeque uoleπti 

licebit, πostra 11 diuinitate laudante quidem necessario eos qui cum deuotioπis con­
fideπtia ueniuπt ad huiusmodi discussioπem, ποπ sineπte uero si quis 11 iubere magis 

δ uult quam suadere aut suaderi de talibus. quapropter uenire oportet tuam reue-
reπtiam secuπdum tempus quod alire sigπificant litterre ad omnes directce metropolitaπos 25 

episcopos, et πostrum affectum ποπ aliter reparandum sperare, πisi omnem quidem 
tristitiam turbamque compescas et ad perscrutationem qurestioπum sponte coπueπias. 
sic enim 11 fortasse 11 putaberis πeque propria offensioπe perculsus nec alicui coπtra 
quod conueπit, iπdignatus, et quce iam facta suπt, dure quidem et extra ratioπem, omπino 
tamen pro 11 glorificatioπe 11 fecisse et de cetero quce iusta suπt, uelle. ποπ eπim 30 

uoleπtem aliter sustiπebimus. 

Iπter hcec directa est alia sacra iπ 11 orbem 11 terrarum dei cultoribus episcopis, 
iubens coπuenire eos iπ Ephesenam metropolim et celebrare coπcilium quod sedaret 
omnem turbam quam iπiecerat in ecclesias contra gloriam Christi hrereticus Nestorius. 

30-p. 49, 4 GrtEce non extanl, nouisse uidelur Liberalus, cf. 5 p. Ι7 
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conuenientibus igitur uniuersis et tardante reuerentissimo episcopo lohanne occurrere 
ad concilium, cognoscens idem Iohannes quia tardauit in itinere, misit epistulam 
sanctissimo episcopo Cyrillo per dei cultores episcopos 11 Alexandrum Apamice et 
Alexandrum Ierapoleos 11 nuntiantem tarditatis causam, 11 quce est 11 hcec: 

ΧΧΙ Domino meo 11 deo 11 amabili et sanctissimo comministro Cyrillo lohannes ιn 6 

domino salutem. Neque me mediocriter mordit quod omnino uestra sanctitate 
ίη Ephesum ueniente paucis his defui diebus. ipso enim opere desiderium circa 
tuam sanctitatem plus mihi inest uelocius iter arripere. sum 11 ergo 11 orationibus 
tuce sanctitatis ad ianuas iam, multum passus itineris laborem. dies enim habeo 
triginta (tantum namque circulus itineris habet) iter faciens, nusquam penitus parcens 10 

mihi nec aliquibus dominorum deo amabilium episcoporum incequalitatem per iter 
habentibus, animalibus autem plurimis conruentibus pro assiduitate uice. ora ergo, 
domine, et has quinque aut sex mansiones sine tristitia nos iter agere et concurrere et 
amplecti sacrum nobis sanctumque caput. 

Qui circa dominum meum deo amabilem episcopum lohannem Paulum Macarium, 15 

11 prceallocuntur 11 tuam sanctitatem. omnem quce tecum est fraternitatem ego 
et qui mecum sunt, plurimum salutamus. incolumis orans pro nobis perseueres, 
domine deo amabilis et sanctissime. 

EXEMPLAR MONVMENTORUM QV.t'E GESTA SVNT ΙΝ EPHESO Α SANCTO CONCILIO DE 

DEPOSITIONE ΙΜΡΙΙ NESTORII 

ΧΧΙΙ ι lmpp Ccesares Theodosius et Valentinianus uictores triumphatores maximi 
semper augg Cyrillo episcopo. Pendet in dei cultura nostrce 11 conuersationis 11 
status et multa his inest cognatio et insertio. complectuntur enim alterutra et 
utraque alterno profectu concrescit, ut uera quidem religio per iustitiam, res autem 

20 

publica, dum per utrumque continetur, effulgeat. imperitare 11 igitur 11 con- 25 

stituti a deo et 11 confirmatores 11 subiectorum 11 pietatis et securitatis existentes 11, 
inerumpibilem semper copulationem horum seruamus, 11 prouidenticeque diuinitatis 11 
et hominibus mediantes. illi namque ministramus ad rei publicre crementum; 
per omnia uero, ut ita dicamus, subiectorum curam habentes, hos pie agere et con-
uersari secundum quod pios decet, procuramus. utriusque conuenienter diligentiam so 
habentes (non enim possibile est, qui alterius sollicitus est, non similiter et pro altero 
cogitare), studium ponimus prce 11 aliis 11 omnibus ecclesiasticum statum deo decentem 
et nostris temporibus congruum permanere et habere ex omnium unanimitate tran-

ΧΧΙ Grace extat in V 30 S 20 Α η χχιι Grace extat in V 25 S 24 Α 30. uersionenι anti-
quam correxit Collectio Veronenst"s ΧΙ/ Ι-3 [US] 

C [= vm], Τ [= p, inde α 5 piq] 
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22 nostrre q uestrre piC ui~ Τ 23 ίη his est [inest q]mq hiis nra i 25 utraque pq 
reffulgeat p, corr. p refulgeat iq impeήtare scripsi imperatore p impetrare C ίmperatores iq 
siquidem Τ 26 conuicti Ρ coniuncti q commoti i pietate et securίtate consistentes Τ 
27 prouidentiae Τ diuίnitatis om. Τ 28 omnibus C 31 quia C 32 studium ergo iq 
pro C aliis om. Τ 

Acta concilιorum oecumenιcorum. 1 3. 7 
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quillitatem· et per pacem ecclesiasticarum rerum quietem 11 quoque 11 existere pice 
religioni 11 et irreprehensibilitatem 11 et eos qui in clero magnoque sacerdotio constituti 
sunt, omni conuersationis querella priuari. 

2 Hι:ec conspicientes per caritatem in deum et uoluntatem alterni amoris pie 
uiuentium roborari, saψe quidem iam propter hcec quce per tempus incidunt, neces- 5 

sariam undique sanctissimorum episcoporum deo amabilem synodum 11iudicabamus11, 
pigriores tamen circa fatigationem eorum reuerentice facti sumus. sed moderna 
necessariarum ecclesiasticarum et his coniunctarum publicarum utilitatum qucestio 
utillimam et ineuitabilem hanc ostendit, unde ne prcesentis sic utilis qucestionis negle­
gentia ad peius sumat auxilium, quod est pietatis nostrorum temporum alienum, ιο 

d.19.m.Apr. cogitet tua reuerentia post celebrationem 11 huius 11, quod deo comitante dicendum 
et d. 7· m. est, sancti paschce ad Ephesiorum Asice conuenire in ipso sancto pentecostes die, 

Iun a.431 d b · b · · · · · · d · paucos, quos a pro auens, su tua const1tutos prouιnc1a sanctιss1mos epιscopos a 
eam concurrere procurans, quatenus et sufficientes in ipsa prouincia sanctissimis 

S ecc\esiis et synodo oportuni non desint. sσiptum namque est a pari a nostra maiestate 15 

de prredicta sancta synodo deo amabilibus episcopis ubique metropolitanis, quatenus 
hoc facto et turba quce ex dubitationibus prouenit, secundum ecclesiasticas regulas 
dissoluatur et in his quce non dec~nter facta sunt, detur correctio et circa deum re­
uerentia et publicorum utilitas firma consistat, nulla quippe ante sanctissimam syno­
dum et futuram ab ea communi decreto 11 in 11 omnibus dari 11 formam 11 nouitate 20 

seorsum ab aliquibus facienda. et confidimus quidem unumquemque deo amabilium 
sacerdotum, 11 scientes 11 ecclesiasticarum et totius orbis 11 causarum gratia sanctam 
hanc [\ synodum hac nostra sanctione cogi, concurrere festinanter 11 his Ι 1 quce ita ne­
cessarie 11et11 ad dei placitum pertingunt, quantum poterit, 11 auxiliari 11. et nos quoque 
horum multam habentes sollicitudinem deesse nullum 11 tolerabiliter 11 patiemur, nec 25 

ullam 11 uero 11 habebit ad deum nec ad nos satisfactionem qui non repente secundum 
prcedictum tempus ad definitum Iocum festinanter aduenerit. nam qui uocatur 
ad sacerdotale concilium et alacriter non occurrerit, non bonce esse conscientice de­
monstratur. 

d.19.m.Noν-. DAT ΧΙΙΙ KAL. DECEMBR CONSTANTINOPOLI CONS DOMINORVM NOSTRORVM ΤΗΕΟ- so 
a. 43ο DOSII ΧΙΙΙ ΕΤ V ALENTINIANI ΠΙ ΡΡ Α VGG 

Post hanc sacram, qure uniformiter directa episcopis uniuersalem synodum 
congregari iubet, altera est directa quce iam congregatce synodo relegatur per magni­
ficentissimum et gloriosissimum Candidianum comitem domesticorum, quem tunc 

32-p. 51, 13 GrtZce non extant 
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delegetur C 
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pro disciplina praeposuerat imperator prrecipiens quod deberet ordinate celebrari 
audientia. hrec autem non est ίη gestis inserta eo quod Candidianus noluisset dare 
huius exemplar, qui contradicebat ne ante religiosissimi episcopi Antiochire Iohannis 
aduentum synodus fieret. dicentibus uero episcopis quia nos secundum iussionem 
principis ad directa sacra concilium celebramus, alias uel recedere permittamur, legit 5 

eis Candidianus secunda sacra, ueritus ne aliquis recederet a prresenti metropoli. 
hanc nominat sacram beatus Cyrillus episcopus Alexandrire in sessione prima sanctce 
synodi et intcrlocutione sic diccns: maxime quia et secundum decretum dei amantissi- p. 57,19-22 
morum et amantium Christum imperatorum relectum est synodo per magnificentissi-
mum comitem deuotissimorum domesticorum Candidianum, quod prcecepit ea qure 10 
ad fidem pertinent, perscrutanda atque decernenda absque omni dilatione. hic 
ergo in suo est ordine posita, gestorum consequentire nihil impediens, in quibus prioris 
prrecepti est locus et post hrec euidentius legitur 

23 Impp Cresares Theodosius et Valentinianus uictores triumphatores max1m1 
semper colendi sanctre synodo in Ephesenorum collectre. Omnium quidem quce ιs 

ίη commune expediunt, multam facimus curam, prrecipue autem eorum quce pertinent 
ad pietatem, per quam ceterorum quoque bonorum affluentia prrestatur hominibus. 
propterea o\im quidem ad conueniendum uestram religiositatem ίη Ephesena metropoli 
competentia scripsimus; quoniam uero oportebat et pro ciuili ordinatione ac tran­
quillitate deliberationis uestrae sanctissimce synodi curam agere competentem, neque 20 

hoc prreteriuimus ut undique inturbata persistat. et credimus quidem quia nullo 
extrinsecus adiutorio ad aliis quoque prrestandam pacem uestra religiositas indiget; 
tamcn crat nostrre ct hoc diligentis circa pietatem prouidentice minime prceterire. 
deputatus est igitur Candidianus magnificentissimus comes strenuorum domesticorum 
transire usque ad sanctissimam uestram synodum et in nullo quidem his qure faciendce 25 

sunt de piis dogmatibus qucestiones seu potius expositiones, communicare (illicitum 
namque est eum qui non sit ex ordine sanctissimorum episcoporum, ecclesiasticis 
intermisceri tractatibus), sceculares uero et monachos qui olim propter hoc erant 
col\ecti atque concursuri, ab eadem ciuitate modis omnibus mouere, quoniam minime 
conuenit ut hi qui ίη nullo necessarii sunt disceptationi futurre de dogmate, turbas so 
moueant et per hoc impediant his quce pacifice [ doceri] debcnt a uestra sanctitate 
disponi, et ut curet ne forte qurecumque diuisio <ex> odio amplius protendatur, ne 
forte cx hoc sanctissimce uestrre synodi possit impediri tractatus et integra ueritatis 
inquisitio pro interiecto forsitan inordinato clamore repercuti uideatur, magis autem 
patientissime unumquodque eorum quce dicenda sunt, ad audiendum proponatur 35 

quod fuerit uisum, ct sic omnis per propositionem et resolutionem de uero dogmate 
perscrutatio absque qualibet perturbatione iudicetur et communi uestrce sanctitatis 
decreto absque seditione omnibusque placentem suscipiat formam. et prce omnibus 
uero a nostra diuinitate hic ipsc magnificentissimus uir Candidianus iussus est omni 

23 GrtPce extat V JI = Ι47 S 44 Α 3r 
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modo custodire ut nullus de sanctissima synodo uestra tamquam ad propria reuer­
surus uel etiam diuinum nostrum comitatum petere uolens uel alibi ubicumque discedere, 
prredictum locum qui ad disceptationem deputatus est, derelinquat neque ulla uero 
alia modis omnibus ecclesiastica qurestio prreponatur, uel quibuslibet expetententibus 
uel quocumque modo ex qualibet condicione nata, qure non pertinet ad propositam 6 

sancti dogmatis audientiam, antequam omnis qure de hac re mota est dubitatio resol­
uatur et qure ad ueram eius inquisitionem pertinent, integerrime quresita optineant 
finem conuenientem rectre religioni. 

Cognoscat autem uestra religiositas placuisse nostrre tranquillitati nullum uel 
coram uestra sanctissima synodo uel ίη publico iudicio uel pecuniarium uel criminale ιο 
contra quemlibet moueri negotium, si forte tale aliquid euenire contigerit, omnem 
uero de his cognitionem confici circa hanc magni nominis ciuitatem; Irenreum 
uero magnificentissimum uirum solius amicitire causa profectum cum sanctissimo et 
deoamantissimo episcopo huius magni nominis ciuitatis Ν estorio, ita ut neque tracta­
tibus sanctissimre uestrre synodi neque his qure commissa sunt ei qui directus cst a nobis ιr; 

gloriosissimo uiro Candidiano quacumque ratione communicet. 

EXEMPLAR GESTORVM QV.ιE ACTA SVNT ΙΝ SANCTA SYNODO 
EPHESENA METROPOLI DE RECTA FIDE 

24 1 Post consulatum dominorum nostrorum Flauii Theodosii ΧΙΙΙ et Flauii Valenti-
d. 22. m.Iun. niani ΙΙΙ pp augg χ Kal. Iulias synodo celebrata in Ephesenorum metropolim ex 20 

a. 431 decreto religiosissimorum et Christianissimorum imperatorum 11 et 11 residentibus in 
sancta ecclesia qure uocatur Maria, reuerentissimis et sanctissimis episcopis 

1 Cyrillo Alexandrire optinente et locum sanctissimi archiepiscopi Roma-
norum ecclesice Caelestini 

2 et Iuuenale Hierosolymorum 
3 et Memnone 11 Ephesenorum 11 
4 et Flauiano Philippensium optinente locum Rufi reuerentissimi episcopi 

Thessalonicensium 
5 et Theodoto Ancyr.:e Galatire primre 
6 et Firmo Ccesarice Cappadocire primre 
ί et Acacio Melitince Armeni.e 
8 et Iconio Gortynce Cretce 
9 et Perigene Corinthi Helladre 

ιο et Cyro Af rodisiadis Carice 
11 et Valeriano Iconii 
1 2 et Hesychio Parii 
1 3 et Hellanico Rodi 
14 et Dynato Nicopoleos Epiri ueteris 

24 Gr{l!ce extant in V 32-6Ι S 25-33 Α 32. eadem versio plus minus correcta lιaόetur in Co/-
lectione Veronensi [US] χι. ΧΙΙ 4-30. χιιιι 8-20. χν 10--22. χνι. Χ\'11 13-χηιι 3 
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15 et Euchario Dyrrachii Epiri ηοαιe 
ιιι et Perrebio Farmalii 
17 et Eudoxio Chomatis Lycire 
18 et Siluano Cheretapon Frygire 
19 et Amphilochio Sidre Pamphylire 
20 et Epiphanio Cratire Honoriadis 
21 et Gregorio Cerasuntis Ponti Polemoniaci 
22 et Prothymio Comance 
23 et Palladio Amasire hellesponti 
24 et Senecione 11 Scodrorum 11 
25 et Acacio 11 Arcis 11 
26 et Docimasio Maronire Thracire 
27 et lohanne Proconissi 
28 et Danihele Colonice secundre Cappadocire 
29 et Romano Raphice 
30 et Pauliniano Maiumce Gazre 
3 1 et Paulo Anthedonis 
32 et Fido loppre 
33 et Iohanne Sycomazonis 
34 et Theodoro Gadarorum 
35 et 11 Litoio 11 Libiadis 
36 et Abdella 11 Elusre 11 
87 et Theodoro 11 Aribdilon 11 
38 et Petro Parenbolorum 
39 et Iohanne Augustopoleos 
40 et Saida Phaenensi 
41 et Rufino Taborum 
42 et Anysio Thebarum 
43 et Callicrate Ν aupacti 
44 et Domnino Opuntis 
45 et Nicio Megarensium 
46 et Agathocle colonice 
47 et Felice Apollonire et Belliadre 
48 et Theodoro Dodonis 
49 et Anderio Chersonisi Cretre 
5ο et Pau\o Lampce 
51 et Zenobio Cnosi 
52 et Luciano 11 Topirii 11 Thracire 
53 et Ennepio 11 Maximianupoleos 11 

C [= vm], Τ [=piq] 
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Secιιndiano Lamίce 

Dione Thebarum Thessalire 
Theodoro Echinei 
Martyrio Elistrorum 
Thoma Zerbre 
Athanasio parosithi 
Themistio lassi 
Apthonito Heraclice 
Phileto 11 Amyzonis 11 
Apclla Cibyrce 
Spudasio Cerameorum 
Archelao Myndi 
Phania Arpasorum 
11 Promachio 11 Alindorum 
Philippo Pergamorum Asire 
Maximo Cymre 
Dorotheo 11 Μ yrince 11 
Maximo Assi 
Euporo Hypeporum 
Alexandro Arcadiopoleos 
11 Eutyche 11 Theodosiopoleos 
Rodone Paleas poleos 
Eutropio Euazorum 
Afobio Coloce 
Ν estorio Sion 
Heraclcone Tralleorum 
Theodoto mysce 
Theodoro Anineti 
Timotheo Briulorum 
Theodosio 11 Mastaurorum 11 
11 Tychico 11 Chytrorum 
Eusebio Clazomcnionιm 
Euthalio Colophonis 
Modesto Aneorum 
Theodosio 11 Prienre 11 
Eusebio Magnisice 11 Sipyli 11 
Sapricio Paphi Cypri 
Zenone Curii Cypri 
Regino Constantί~ 
Euagrio Solonorum 
C<esario chorepiscopo 

C'[=vιn], T[=piq] 
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95 et Tribuniano Aspendi Pamphylire 
98 et Nunechio Selgce 
97 et Solone Carallice 
98 et Acacio Cotennorum 
99 et Ν esio Corybrassi 

lOO et Matidiano Coracensiorum 
101 et Nectario 11 enneorum 11 
102 et Eutropio Etennorum 
103 et Tariano Lyrbce 
104 et Eusebio Asponorum Galatire 
105 et Filumeno Cinnce 
1Ο5ιι [ et Strategio] 
106 et Eusebio Heraclice Honoriadis 
107 et Paralio Andraporum hellespontί 
ιο1ιι [et Siluano Ceretaporum] 
lοβ et Hermogenc Rinocurorum 
109 et Euoptio Ptolomaidis Pentapoleos 
110 et Eusebio Pelusii 
111 et Eulogio Terenuthidos 
112 et Adelphio Honupheos 
113 et Paulo Fragoneos 
ιι 4 et Phibammone 11 Copti 11 
11 5 et Theopempto Cabaseorum 
116 et Macario 11 Meteleos 11 
111 et Adelphio Saeos 
118 et Macedonio Xoeos 
119 et Marιno Heliupolitarum 
120 et Metrodoro Leontorum 
121 et Macario Anteorum 
122 et Pabisco Apollonis 
123 et Petro Oxyrinchi 
124 et Strategio Athribidis 
125 et Athanasιo Paralι 
126 et Siluano Coprithidis 
127 et lohanne Ephesti 
128 et Aristobolo Thumueos 
ι29 et Theone Sethroiti 
130 et Lampetio Casii 
131 et Cyro Acheorum 
132 et Publio Olbi~ 

ss 
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133 et Samuhele Dystheorum 
ιs4 et Zenobio Barcre 
135 et Zenone Teuchirorum 
136 et Danihele Dardaneorum 
137 et Sopatro Septimiacre 
138 et Eusebio Nilopoleos 
139 et Heraclide Heraclii 
140 et Chrysaorio Af roditre 
141 et Andrea Hermupoleos 
142 et Sabino Panos 
143 et Abraham Ostracenre 
144 et Hierace Aphncei 
ιιs et Alypio Selce 
146 et Alexandro Cleopatήdis 
147 et lsaac Tauce 
148 et Ammone Buti 
149 et Heraclio Thineos 
150 et Isaac Elearchice 
151 et Heraclio Tamiathidis 
1 s2 et Theona Psinchi 
153 et Ammonio Panephysi 
154 et Bessula diacono Carthaginis 

2 Petrus presbyter Alexandrire et primicerius notarorium dixit: Adhuc in initio 
reuerentissimo Ν estorio ordinato episcopo in sancta Constantinopolitanorum ecclesia 
et quibusdam non multis discurrentibus diebus, prolatre sunt de Constantinopolim a 25 

quibusdam expositiones eius, qure turbabant legentes, ut multa ex hac causa 11sanctis11 
ecclesiis fieret perturbatio. hoc ediscens reuerentissimus episcopus Alexandrire 
Cyrillus scripsit primam et secundam epistulam ad reuerentiam eius, suasionis et 
ammonitionis plenas. ad has rescrίpsit rennuens et aduersatus destinatis super 
his epistulis. adhuc 11 super ista 11 ediscens idem reuerentissimus episcopus Cyrillus 80 

quia et Romre destinatce sunt ab eo epistulce et codices expositionum eius, scripsit et 
ipse ad reuerentissimum episcopum Romre Crelestinum per Posidonium diaconum, 
demandans ei quia si inuenti fuerint redditi ei codices expositionum eius et epistulre, 
redde et meas epistulas; 11 si uero 11 non, affer eas huc non redditas. iste inueniens 
expositiones et epistulas 11 eius 11 redditas, necessario et ipse reddidit et scripta sunt 85 

quce competunt, a sanctissimo et reuerentissimo Romanorum ecclesice episcopo 
Crelestino formam certam continentia. quoniam igitur ex imperiali et religioso 
nutu sancta uestra celebratur synodus hic, rursus edocemus necessario quonian1 de 
his chartas prre manibus habemus ad id quod placuerit uestrce reuerentice. 

8 Iuuenalis episcopus Hierosolimorum dixit: Legatur 11 deo amabile piissimorunι 11 •Ο 
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et amatorum Christi nostrorum imperatorum scriptum ad singulos metropolitanorum 
destinatum et prcefulgeat nunc celebrandis gestis. 

4 Quod prolatum per 11 reuerentissimum 11 Petrum presbyterum Alexandrire 
lectum est ita 

lmpp Ccesares Theodosius et Valentinianus uictores triumphatores maximi 5 

semper 11 colendi 11 au gusti C yrillo 11 episcopo 11- Pendet 11 in 11 dei 11 cul tura 11 nostrce 
11 conuersationis 11 status, et reliqua quce prcef ulgent. 

5 Firmus episcopus Ccesarice Cappadocice dixit: Hoc nobis testimonium ex-
hibeatur a 11 deo amicissimo 11 et sanctissimo episcopo ciuitatis Ephesi Memnone 
quantus numerus dierum prceteriit post aduentum nostrum. ιο 

6 Memnon episcopus 11 ciuitatis 11 Ephesi dixit: Α definita 11 determinatione 11 
pii et deo amabilis rescripti transierunt dies sedecim. 

7 Cyrillus episcopus Alexandrire dixit: Sufficienter sancta et magna synodus 
sustinuit expectans aduentum eorum qui uenire expectabantur reuerentissimorum 
episcoporum. quoniam uero multi episcoporum alii quidem in cegritudinem in- 15 

ciderunt, defuncti sunt autem et 11 nonnulli 11. et consequens est 11 iam 11 hoc quod 
competit decretis, agi, et quce de fide sunt, conprehendere ad utilitatem totius ecclesice 
quce sub ccelo eM, unde legantur in ordinem quce ad causam conueniunt chartce, 
prcecipue quia 11 et 11 secundum decretum piissimorum et amatorum Christi impera­
torum lectum est huic synodo per magnificum et gloriosum comitem deuotissimorum 20 

domesticorum Candidianum, quod prcecipit quce fidei sunt, inquiri et disponi sine 
aliqua dilatione. 

8 Theodotus episcopus Ancyrce dixit: Chartarum quidem lectio erit secundum 
oportunum tempus; nunc autem consequens est 11his11 quce geruntur, simul 11adesse11 
et deo amabilem episcopum Nestorium, ut ea quce de pietate sunt, stent ex communi 25 

sententia atque consensu. 
9 Hermogenes episcopus Rinocororum dixit: Destinati sumus hesterno die a uestra 

reuerentia commemorare reuerentissimum Nestorium quia debet consedere in synodo, 
et non ignorauit diem huius sanctce synodi et dixit: interea uideo, et si oportuerit me 
uenire, uenio. so 

10 Athanasius episcopus Parali dixit: 11 Missi sumus 11 a uestra reuerentia hesterno 
die 11 ad commemorandum 11 reuerentissimum Nestorium consedere in 11 hac 11 sancta 
synodo, aduenimus uero ad eum commemorantes eum de hoc. ille autem 11 affir­
mabat 11 dicens q uia uideo, et si 11 oportuerit me 11 uenire, uenio. 

11 Petrus episcopus Parembolorum dixit: Hesterno die destinati sumus a uestra ss 
11 religiositate 11 ad reuerentissimum episcopum Nestorium commonere eum quia in 
hac die consessura est synodus, et respondit dicens quia uideo, et si 11 oportuerit me 11 

C [= vιn], Τ [= piq] 

3 religiosum Τ [ = US] 5 et cesares p 6 colendi om. Τ [ = US] episcopo om. Τ 
ad Τ culturam [nutum q] ιn Τ 6/7 nostrre - prrefulgent] etcre. q 6 uestrre piC, cf. p. 49, 22 

7 uitre pi qu::e prrefulgent om. i qu::e om. mp 8 caesareae Ciq 9 reue-
rentissimo Τ [= US] ephesi::e C 11 ciuitatis om. Τ [= US] dilatione Τ 12 re-
scήpta C 16 alii Τ [ = US] iam om. Τ [ = US] 19 et om. Τ secundum] 
sanctum q factum i 21 prrecepίt Ci 24 in his Τ [ = U S] esse Τ [ = U S] 28 com-
monere iq [= US] 31 missus sum Τ 32 quatenus commemorarem [commonerem iq] Τ 
hac om. Τ [ = US] 33 commonentes iq [ = US] 33/34 adfirmauit Τ [ = US] 
34 me oportuerit Τ 3 5 parembulorum C 36 reuerentia Τ [ = U S) 37 respondet p 
me oportueήt Τ 

Acιa ronciliorum oecwnt"nicorum. 1 3, 
8 
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uenιre, uenio. commoniti sunt autem et qui ibidem erant reuerentίssimί et dei 
11 optimi cultores 11 episcopi existentes 11 plus minus 11 sex aut septem, et dixerunt et 
ipsi: uidemus, et si probauerimus, crastino ueniemus. 

12 Paulus episcopus Lampre dixit: Sancta uestra et beata synodo prcecipiente ire 
nos ad reuerentissimum Ν estorium et commonere eum ut 11 hodierna 11 die adueniret s 
11 ad 11 sanctam uestram et beatam synodum, 11adueniens11 et ego cum aliis sanctis patribus 
qui iam deposuerunt, commonui eum quatenus ίη hodiernum diem adueniret in sancta 
uestra synodo et 11 consederet. ille 11 uero dixit: si probauero, ait, tunc uenio. 
ηοη solum uero ipsum ammonuimus, sed et alios qui inuenti sunt cum eo, reuerentissi-
mos episcopos existentes, erant autem cum eo plus minus sex uel septem episcopi. ιο 

13 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Transientes aliqui reuerentissimorum 
episcoporum commoneant et 11 nunc 11 aduenire eum et consedere in sancta synodo. 

14 Et destinati sunt a sancta synodo Theodolus episcopus Eleusre Palcestince, 
11 Andirius 11 episcopus Chersonisi Cretre, Theopemptus episcopus Cabasorum iEgypti 
et Epafroditus lector et notarius reuerentissimi episcopi Hellanici Rodiorum ciuitatis, 15 

portantes anagnosticum sanctre synodi ad ipsum reuerentissimum episcopum Nestorium 
continens ita: 

1/) Oportebat quidem ammonitam uestram Ιί religiositatem 11 hesterno 11 die per 
reuerentissimos et 11 dei optimos cultores 11 episcopos ut 11 conueniret 11 ad sanctam 
synodum qure in hodierno die celebratur in sancta et catholica ecclesia, [et] ηοη deesse 20 

ab ea. quoniam autem congregatre sanctre synodo deest tua sanctitas, necessario 
iterum per Theopemptum et 11 Andirium et Theodolum 11 reuerentissimos et uenerabiles 
episcopos et Epafroditum lectorem et notarium ciuitatis Rodi rogamus te conuenire et non 
deesse his quce geruntur, cum prrecipue 11 piissimi 11 imperatores prreceperint omnia 
prretermittentes nos 11 firmitatem circa fidem 11 facere. 25 

~6 Et cum 11 redissent 11, Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notariorum 
dixit: Quoniam aduenerunt qui destinati sunt a sancta synodo reuerentissimi et 11 deo 
amicissimi 11 episcopi, postulamus eos deponere quale responsum acceperint. 

17 Theopemptus episcopus Cabasorum dixit: Destinati ab hac sancta et magna 
synodo ad reuerentissimum Nestorium, uenimus in eius domum et uidentes multitu- 30 

dinem militum cum fustibus petiuimus nuntiari. isti autem prohibuerunt nos 
dicentes: secretum habet et 11 deambulat 11, et iussi sumus nemini concedere ingredi 
et colloqui ei. nobis autem dicentibus impossibile esse nos desίstere, ηίsί accίpiamus 
responsum, transmisit enim ad eum sancta synodus anagnosticum legendum, suppli-

C [= vm], Τ [= piq] 

2 amatores Τ [= US] exsistens p minus plus Τ [= US] 4 lapte C 
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29/30 magna synodo et sca v 32 decenter Ρ requiescit Τ iussimus p 33 qιιia 
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Ι'ΙΙΙI" κ\11111\ ι 11111 ι·ί•1 Ι'OIΙKι•c\rrr, l'Xl'lt11f1·•1 ι \ι•rί(·j r.ίΙΙ!i ίΙΗnilίιι mίJjtj\,U8 Πtι\ιίιι reιponderunt. 

1·11111 ΙΙΙΙIΙ'ΙΙΙ ίιι!1ί:1Ιι·ι·ι•11111κ rrΚ\ΙΙΙΙΙΚιι111 ψ1;1•r!'tιt~" ιιι:ι:ίpere, CXif:llK dcuιιtίιι"ίmuι trίhunuιι 
Ι·Ίοιr11tί1111, ψ11 , 11111 < ~111ιclίιlίη11ιι · 1111111 ι·κt maκnificenti11κimo ct glοrίοsίιικίmο comitc 
1\1'\ΙΙ•IΙ' ·.iΙΙ\11111111 ιlιι\1ΙC':.l1• •ΙΙ"\1\11 1 \•1.Ι Jι;ιl';ιuίt ΠΟΚ ffiaΠeΓe 1 11 quίppe Ut 11 ΓC11p0ΠIUIJI 

J111\1i· .. 1lli1IΙ1111·., ι·Ι Ι'ΧJι•·· Ι.111ίΙΙΙUΚ. J'OKtea CXίCΠfJ CUffi CJerίciJ eίUΙ dίχίt ad ΠΟΙ: ego r, 

ψ1ίιl1 111 1111111• 1• , 11ιη 111·11 11ιιutui,111.ιιιιluuίt uero mίhi ut dicam 11relίgioaίtati11 uestrre 
φιί;1 \""111111.1111 , ιιιιιtι·ιι• 111\t οmιιι ιφiscορί, conuenimuι ad inuicem. nοι uero 
1·1111\1 ·.1.111 ι·ι ψ·.11111 ι·Ι "111nerι ιιr;ι '11te11 mίliteι et clericoι cίus recesιίmus. 

ΙΗ 11 Ι \1ι·οιlιιl11·. Ι: 1ϊ •1 .• "111111 Ι Ι l•.Ι 11 .1~ 11 dίxit: Et ego eadem audiuί et 11cadem11 dcpono. 
IU 11 Λ111Ιί1ί11·. 11 11•1.• "\"Ι· 11 ι lιι•rsoniili 11 Cretz dixit: Et ego sccunrlΙJm defini- 10 

1111111·111· .. 111•1.1· 11• ·.11.•· , ι l11·.1Ι.ι· .'.ιι•ιclί a<ltιι:rιiι·ns ί1ιl'ΊΙ hrec eadem 11 ιJixi ct audiuί 
ψι.1· ·.1111· 1,,,,.,, 11111·. 1••111 '''ϊ"'·.11• 111111 •ιι1ί mι·ι:um fucrυιιt reuerentissimi cpiscopi. 

110 Ι·Ι.1111.11111·. 'I" .. ··ι·11·. 1'111!11•111·11·.111111 <lixit: Quonί;ιrn 11ihil conucnit prretermitterc 
111·111111·111111111 ;1cl , .. 11·.ι •1111 1111.1111 1·•, 11 .1.1~ticam, cum α•rtum cxistat quoniam heri et 
11υύιc 1>"' 11111\0 ;1111111<1111111s 11·111·11·1111·.·.11nus Ncstorius nun occurrit, et tertio itcrum lι; 

anagnυ~.111 (1 ;ιιι111111111·Ι 111 ΙΙΙΊ tr.11 Ι' .<'11111 ίl •1 ι·; ui<lclicct Anysio cpiscopo Thcbarum Helladίs 
et Don11111 episc'cψo <~iusdcm 1 l1·1!;1clis ct Iohanne cpiscopo Ephcsti Augustamnicre et 
Dnnil1c·\,· ι·pίsιϊψο 11 J)ίιrnca~ 11 Ι .ί\)y~ 11 dcoamantissimis 11 comministris nostris et 
tι·ι·tίο ι 11111111nιιc·111ί\ιωι cum. 

111 1· ι ιι·ι111ι\ ηιm Anysio lι·1:torc ct notario Firnιi cpiscopi Cappadocire portantes 20 
;11ι;ι~ι1ι>"t11·11111 ι·ιιntinens ita: 

Τι·11i;1 !1;Η· ι·ιιocationc rc·ιιerentiam tu;ι111 conuocat sanctissima synodus, ct obre­
ι\icns ιι·ι:ιι\;ι· 1'1 inpcrtίens 1ίlιί indutiιιs ι·t raticntiaω. dignarc crgo uel nunc 
οcι-ιιrι.,·11s s;ιt isf;ιc·ι·n· dc his ψι;c dicιιnt tc ιlixissc ha:n~ticis dogmatibus ίn commun i 
ι·ι·ι·Ιι·sί.1, sι·i1·11s ψ1ί;ι si non occurrcns satisfcceris ad ca qure scripto uel sine scripto 25 
ωιι ι ι·;ι ι ι• ιlίηι ιι t ιι 1-, nι~n·ssc ha Lιebit sanctissim:ι synod us q uce placent sanctissimorum 
1);1tn1111 n•gulis, ί11 \ι• ιlcfinin•. 

ι~ t~ι1ilιus n·ιιcrsίs i>ctrus rrcsliytcr Alexandrice ct primicerius notariorum dixit: 
ί,?ι1011ί;11η ι•t ηιιιιι· rι·ιιcrsί sunt <1ui <icstinati fucr;ιnt rcuercntissimi episcopi, pctimus 
1·t iι)sos ιlιΊ)(Η1ι·rι~ qιι:~\1• rcsponsuιn impetrauerint. 30 

211 1 <>lωιι11ι·s ι•pίsι~οιη1s Eplιcstί <lixit: Destinati a sancta hac et dci amatricc synodo, 
φι;1tι·1111s ρι·ι· ;ιιι;η~nοstίι·Ηn1 11 tcrtiιιm 11 commoneremus rcuerentissimum Nestorium 
11 11ι·l ιηιι11· 11 ωηηιrrι·ι·ι• ;t<\ sanι-t;11n synod ιιm, ut pra:scnte 11 religiositate 11 eius 11 scr-
1noιιι·s <lι• fίι\ι· 11 (Hsnιtι·rι·ntur, conscquentcr pr.-eccptis nobis a uestra reuerentia ad­
ιιι·ιιίιηιιs ίΙι\ ι·ίιιs ιlί1ιι·rsοriιιιη et antc ianuas 11 cius 11 constituti inucnimus multitudinem 35 
ιιιίlίtιιιn ηιηι fustibιιs st;ιntiunι antc ipsas 11 eius 11 ianuas. petiuimus cos ut prce­
"i\H'rι'nt ιιuωs ad ianuas ;ιιlucnirc domus in 11qua11 ι·rat ipse rcucrentissimus Ncstorius, 
11ι•Ι iρsos <nos> nuntiarι· ιlcstinatos a Sίιncta synoιlo cum anagnostico tertio, quod 

(' [ - vηι], Τ [ = piq] 

ι <'t <'Χι·ιιιιtt>s (' 4 11ιiψ1ι' 7· 5 ::ιll::ιturus nobis ι" ύ nec uiderc ι·u111 1' [ = US] 
ιrιιt-rt'tιtia~ 7' [- U8] 7 cιηηιι•ηίeιιιus i'lvorr 9 theodorus Τ eleusix Τ [eleusre US] 
ι·;ιΙιι p eι\ iq ω ωιι\C'riιι,; Τ [ = U.<ΙI clιι'rsoιιensis Τ [ ~~ UJ creta p ι ι hrec eadem 
0111. Τ 18 ι\ιιrι\1ιnίre Τ reιιι'reιιtίssίιιιί~ Τ [ = US\ 20 etι οnι. iqv 2 ι ::ιgnostiι-unι v 
J4 lιt'rftica ιlιJΙ{Ιη::ιt1ι ι.' :.!5 scriι*) uel 0111. (' 29 destituti C 31 ephesi p hac iq 
\ι;ιrι· Ρ Ofn, C 31 tercio Τ 33 ut•l nunc om. Τ [= US) saιιctitate Τ [= US] 33/34 libri 
Ιiι\1·ί Τ[- l/.'il 35 t'Ϊιιs orn. Τ[= US] 36 eius 0111. Τ[= US] petimus 111 petiιιimus-
ψ11· rι 37 1111'1ί~ COll rι quibus Τ 38 ipsos nos us ipsos ig ipsus Ρ ipso c ip!'ί v~ 
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mitius eum et cum omni lenitate uocaret ad sanctam synodum. et multum com­
morati sumus, neque iuxta umbram stare permissi a militibus repellentibus 11atrociter11 
et remouentibus nos a locis et nullum nobis humanum responsum prcebentibus. 
cum ucro diu permansissemus petentes et dicentes quia quattuor sumus numero 
episcopi, non iniurice causa destinati nec iniuriosum quiddam agere quod non conpetit, 5 

sed ut cum consequentia et nunc ammoneremus ad sanctam hanc ecclesiam aduenire 
et consedere huic sanctce synodo, postea milites reppulerunt nos dicentes nullum aliud 
responsum nos accipere, licet usquc ad ucsperam expectaremus ante ianuas domus. 
adiecerunt 11 uero 11 et hoc dicentes propter hoc stare ante ianuas, ut non permittant 
alicui de synodo ingredi, ipsa accipientes ab eo mandata. 10 

24 Anysius episcopus Thebarum dixit: Quce deposuit sanctissimus frater et com-
minister lohannes, uera sunt. plurimum enim stantibus nobis ante ianuas 11 re-
ligiosissimi et 11 reuerentissimi Ν estorii, hcec uidimus et audiuimus. 

25 Domnus episcopus 11 Opunti 11 Helladis dixit: Quce deposuerunt sanctissimi et 
reuerentissimi fratres et comministri 11 nostri 11 Iohannes et Anysius, hcec et ego uidi ι:; 

et 11 audiui 11. 
26 Danihel episcopus Darneos 11 dixit 11: Quce deposuerunt 11 optimi 11 dei cultores 

episcopi, hcec audiui et 11 fateor et 11 uera sunt. 
27 luuenalis episcopus Hierosolimorum dixit: Ecclesiasticis legibus contentos esse 

iubentibus tertia euocatione ad satisfactionem uocatos de quibus accusantur, parati 20 

eramus ex superfluo et 11 quarto anagnostico 11 per reuerentissimos episcopos iterum 
euocare eundem reuerentissimum Nestorium; quoniam uero 11 cuneum 11 militum 
circumponens suce domui, sicut qui ibi missi sunt reuerentissimi episcopi deposuerunt, 
ηοη concessit accedere, 11 manifestus 11 est non bona conscientia ad sanctam synodum 
aduentum recusans. unde agantur reliqua secundum regularum ordinem et quanta 2;, 

conueniunt ad statum rectce nostrce et pire fidei, legatur autem ίn primis exposita fides 
a 11 sanctissimis 11 patribus et episcopis qui Nicrea conuenerunt CCCXVIII, quatenus huic 
expositioni collatis de fide sermonibus consonantes quideιn confirmentur, discrepantes 
autem eiciantur. 

Et lectιιm est symbolum ita 

Eccles. 28 Nicι:ena synodus fidem exposuit hanc: Credimus in unum deum patrem omni­
Occ. mon. potentem, 11 factorem 11 uisibilium omnium et inuisibilium. et in unum dominum 
ίur.ίs anti- lesum Christum, filium 11 dei 11. natum ex patre 11 unigenitum, id est ('Χ substantia 
qTuιss. ed

1
. patris, deum ex deo, lumen de lumine 11, deum uerum de deo uero, natum, non factum, 

urner , 

30 

300 consubstantialem patri, per quem omnia facta sunt 11 quce in crelo et quce in terra 11; 3:; 

qui propter nos homines et salutem nostram descendit et 11 incarnatus est 11 et 

c [= V1Jl], Τ [=piq] 

2 nos atrociter pq [ = US], atrociter- 3 remouentibus 0111. i 4 numero sumus C 
5 quidam pi 6 cum om. C consequenter v eum ad v 7 considerare C, ωrr. v 8 eius 
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14 opontip [= US] opontis q oppontis i 15 nostri om. Τ[= US] 16post audiui habent 
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0111. Τ 36 nostram salutem iq [ = U S] incarnatus est de spu sco et [ ex iq] maήa uirgine Τ 
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11inhumanatus11 est et passus et resurrexit tertia die, ascendit in crelos, uenturus iudicare 
uiuos et mortuos. et in spiritum sanctum. dicentes autem 'erat quando non 
erat'; et 'prius quam nasceretur, non erat', et quia 11ex11 non extantibus factus est uel 
cx altera subsistentia uel substantia dicentes esse aut 11 uertibilem aut 11 mutabilem 
filium dei, hos anathematizat catholica et apostolica ecclesia. 

29 Quo lecto Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notariorum dixίt: Habemus 
prce manibus sanctissimi et 11 dei optimί cultoris 11 Cyrilli archiepiscopi epistulam 
scriptam ad reuerentissimum Nestorium· suasίonis et ammonitionis plenam utpote 
ποπ recte sapien te eo, q u am si iusserit uestra sanctitas, 11 legamus. 11 

5 

SO Acacius episcopus Melitince dixit: Quoniam \ Ι reuerentissimus et 11 religio- ιο 

sissimus presbyter Petrus, qui principium narrationis fecit, dixit scripta esse quredam 
a reuerentissimo et sanctissimo episcopo Cyrillo ad reuerentissimum Ν estorium utpote 
non recta doctrίna utentem, consequens est et hcec legi. 

31 Et lecta 11 et posita est 11 ίη prcecedentibus 11, cuius ita principium continet: 
Obloquuntur quίdem, ut disco, quidam de mea opinione apud tuam religiosίtatem, ιs 

et reliqua 11. 
32 Cyrillus episcopus Alexandrice dixit: Audiuit sancta et magna hcec synodus 

quce scripsi reuerentissimo 11 episcopo 11 Nestorio asserens pro recta fide. certus 
autem sum quia nullo modo egressus 11 deprehendor 11 a recta fidei ratione aut prcetcr­
gressus expositum a sancta et magna synodo quce tunc temporibus in Nicaenorum 20 

congregata est, symbolum, et peto uestram sanctitatem dicere utrum recte et inrc­
prehensibiliter et consone sanctce illi synodo talia scripserim an non. 

33 Ι uuenalis episcopus Η ierosolimorum dίxit: Perlecta sancta fide Nicrena et 
epistula sanctissimi et 11 sacratissimi 11 episcopi Cyrilli, idem et quce a sancta synodo 
exposίta sunt, consona 11 inuenta sunt 11, et his piis dogmatibus concordo et consentio. 25 

84 Firmus episcopus Ccesarice Cappadocice dixit: 11 Quce 11 compendiose et in capitulo 
11 dicta 11 sunt a sancta synodo quce 11 in 11 Ν icrea est, exponens tua reuerentίa subtiliter 
et consequenter manifestiorem nobis et liquidiorem comprehensionem expositre fidei 
fecit, ut nihil sit in dictis ambiguum, omnibus ίnuicem sibί consonantibus et fide 
firmata. his igitur integre habentibus et inconuertibiliter et nullam innouationem so 

inferentibus et ego consentio, eandem gloriam a sanctissimis episcopis meis patribus 
suscipiens. 

aσ Mcmnon episcopus Ephesi metropoleos dixit: Fidei expositre a sanctίs patribus 
CCCXVIII Niccea congregatis consona et epistula qure lecta est sanctissimi et 11 deo­
amantissimi 11 patris Cyrilli 11 episcopi 11 continet, quibus consentimus et concordamus, ss 
nihil minus inuenientes neque dissonans. 

86 11 Theodotus 11 episcopus Ancyrce dixit: Mirabilem existentem et 11 piissimam 11 
et rectam exposίtionem sanctce fidei quce facta est a sanctis patribus CCCXVIII Nicceae 

C [= vm], Τ [=piq] 

ι humanatus Tm [ = USΙ est om. iq inde uenturus iq 2 ιιerο iq 3 de Τ 
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congregatis, demonstrauit manifestius et 11 clarius 11 epistula 11 deocolentissimi 11 ct 
sanctissimi 11 patris 11 episcopi Cyrilli, in nullo dissonans ad expositionem fidei illius; qure 
uero compendiosius dicta sunt, latius exposuit. unde 11consonantiam11 cognoscentes 
epistulce 11 atque 11 fidei trr:centorum decem et octo 11 sanctorum 11 patrum, concordamus 
et consentimus sicut illis, sic et patri nostro, qui per epistulam qure illorum sunt, nota 5 

fecit, et hcec credimus qure et ipsi exposuerunt et epistula memorati sanctissimi Cyrilli 
11 aperte 11 exposuit. 

87 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Lccta nobis fide qure Nicrea exposita 
cst a congregatis in illa ciuitate sanctis patribus trecentis decem et 11 octo 11. lecta 
etiam epistula sanctissimi patris et episcopi Cyrilli quce scripta est ad rcuerentissimum ιο 
Nestorium de fide, repperimus eam conuenientem apertius et manifestius Nicrea ex­
positre fidei et multam lucem prcebentem ad comprehensionem intellegentice dictorun1. 
unde consentio et ego epistulce scriptce a sanctissimo et 11 deo amicissimo patre et com­
ministratore 11 Cyrillo nullo modo dissentienti a recta fide, 11 sed 11 consonanti apostolicre 
prcedicationi et expositce Niccea a sanctis patribus orthodoxorum fidei. consentire ι5 
uero his adfirmo et sanctissimum patrem nostrum Rufum Thessalonicensium metro­
poleos. hcec enim mihi aduenienti in hanc sanctam et magnam synodum dedit 
mandata, propter regritudinem ipse excusans hic aduentum suum. et omncs 
autem 11 credo 11 lllyrici eadem 11 mihi 11 sapere et in nullo ambigere de his quce lecta sunt. 

88 Acacius episcopus Melitince dixit: Omni pietate et consonantia ad patres tre- ~ο 

centos decem et octo qui Nicrea fuerunt, plenam epistulam 11 sanctissimi et dei optimi 
cultoris 11 episcopi Cyrilli uidens, 11 approbo 11 huius intellectum et 11 hcec 11 sapere 
confiteor. olim et a principio ecclesiam 11 has habere sententias 11 et ex laboribus 
11 sanctorum 11 patrum et ex 11 sanctis 11 scripturis et ex traditione fidei noui. 

89 Iconius episcopus Gortynce 11 metropolis 11 dixit: Fide et expositione sanctιssι- 25 

morum patrum in Ν icrea conuenientium lecta 11 et 11 epistula sanctissimi patris et 
episcopi Cyrilli, cognoscens concordem existere illis hanc expositionem, concordo 
et consentio, similiter sicut illi credens in nomine patris et filii et spiritus sancti, eos 
autem qui non ita sapiunt, abicere 11 noui 11 sanctum concilium. 

40 Hellanicus episcopus Rodi 11 metropolis 11 dixit: Expositionem orthodoxre fidei 30 

11 in Niccea 11 sequor et 11 epistulce 11 sanctissimi et 11 deoamantissimi 11 episcopi Cyrilli 
11 consonce 11 existenti 11. et hanc seruo fidem ueram et rectam, et his qui huic contraria 
sapiunt, etiam deus ipse resistit, et anathema sit qui non credit dei genetricem esse 
sanctam uirginem Mariam. 

41 Palladίus episcopus Amasice dixit: Lecta epistula 11 deoamantissimi 11 patris ss 
nostri et episcopi Cyrilli concordans per omnia est expositre fidei a sanctis patribus 

C [= vm], Τ [= piq] 

1 clari C certius Τ [= US] reuerentίssimi Τ [= US] 2 patήs om. Τ ab exposi-
tίone iq ( = US] 3 consonantίa p [ = US] 4 et Τ [ = US] sanctorum om. Τ 6 epistulam 
Cp, corr. vp 7 apertissime Τ 8 fιdes p 9 octo epis Τ 13/14 reuerentissimo epo Τ 
14 dissentiente Cp et Τ consonante Cp Ι 5 prredicatίone v pdicationίs m ortho-
doxorium p orthodoxre iq 16 rufum iq rufιnum p om. C 17 in om. C 18 et οtτι. iq 
19 suadeo Τ mίhi om. Τ de om. C 21 quι ιn v 21/22 reuerentissimi et sanctissimi Τ 
[ = US] 22 suscipio Τ [ = USJ eadem Τ [ = US] 23 hrec habere hrec 
sapere Τ 24 sanctissίmorum Τ sanctissίmis Τ ιιοue fιdei C 25 me-
tropol~ οιn. Τ [ = US] fιdei C 26 etiam Τ et 1 om. C 27 cognoscentes C 
29 nouit Τ 30 metropolis om. Τ [ = US] 31 nicrenre Τ epistulam Τ [ = US] 
deo amabilis Τ episcopi om. C 32 concordem Τ exsistentem Τ [ = US] 35 deo 
amabilis et scissimi Τ [cf. US] 36 et om. C 



24, 36-51 GESTA 

congregatis in Niccea. recte igitur eam habentem et, quod dixi, exposιtιoni sancto­
rum patrum congruam amplector 11 atque 11 consentio ei et similiter sapio ipsi et sanctis 
patrίbus qui, sicut dίχί, in Nicrea ciuitate collecti sunt. 

42 Cyrus episcopus Afrodisiadis regionis Carice dixit: Concordem eiusdemque 
uirtutis 11 expositce 11 fidei a sanctis patribus congregatis in Nica:a ciuitate et ego epistulam 5 

uidens sanctissimi et deo 11 amicissimi 11 episcopi Cyrilli scriptam reuerentissimo Ν estorio, 
eadem quce prcecedentes patres depono. 

48 Et omnes 11 uero 11 qui supra scripti sunt in principio actionis 11 per ordinem 11 
episcopi hcec eadem deposuerunt et ita credunt sicut et patres exposuerunt et epistula 
sanctissimi archiepiscopi Cyrilli ad Ν estorium episcopum declarauit. ιο 

44 Palladius episcopus Amasire dixit: Consequens est et epistulam reuerentissimi 
Nestorii relegi, cuius mentionem fecit ίn initio religiosissimus presbyter Petrus, ut 

cognoscamus si et illa consonans est his quce a sanctis patribus in Nicrea exposita sunt. 
4& Et lecta est 11 et subiecta 11 sicuti supra scripta est, cuius initium ita est: Ιllniurias 11 

quidem quce contra nos sunt mirandarum tuarum litterarum dimitto utpote medicinali 15 

patientia dignas, 11 et reliqua. scripta mense Iunio die quinta decima ΙΙ. 

46 Et postquam lecta est epistula, Cyrillus episcopus Alexandri<e dixit: Quid uidetur 
sanctce huic et magnce synodo de nuper lecta epistula ? putas uidetur et ipsa consona 
esse definitce fidei in synodo sanctorum patrum qui per tempora congregati sunt in 
Niccenorum ciuitate, an non? 20 

47 luuenalis episcopus Hierosolymorum dixit: Nu\Jo modo consona existit pice 
fidei expositce a sanctis patribus qui 11 Ν ic<ea 11 f uerunt, et anathematizo ita credentes. 
etenim aliena omnino hcec existunt ab orthodoxa fide. 

48 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Quce iacent in lecta epistula, omnia 
repugnantia existunt omnino et aliena semel fidei expositce Nicι:ea a 11 sanctissimis 11 25 

patribus, et alienos esse a recta fide ita credentes iudicamus. 
49 Firmus episcopus Ccesarice Cappadocice dixit: F ormam pietatis apponens in 

primordiis epistulce, procedente sermone, nullo rnodo suum sensum obumbrare ualens, 
nudum 11a11 uelamine suum 11 sensum apposuit 11 dissentίentem a fide sanctorum patrum 
trecentorum decem et octo et ab epistula sanctissimί episcopi Cyrilli contrarie 30 

habentem. 
οΟ Valerianus episcopus Iconiί dίxit: Omnibus conspicua est epistulce aduersitas 

reuerentissimi Nestorii non solum fidei sanctorum patrum Nicrece et epistulae 11 deo 
amicissimi 11 et sanctissimi archiepiscopi Cyrillί dissonans, sed nec sibi conueniens. 

51 Iconius episcopus Gortynce dixit: Epistula reuerentissinιi Nestorii, quce nunc ss 
lecta est, nec unam consonantiam habet ad expositionem 11 sanctorum 11 patrum 
Nicrea congregatorum neque quidem ad epistulam sanctissimi patris nostri et episcopi 
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Cyrilli. unde huic abrenuntians et anathematizans ita sapientes, consentio expo­
sitioni sanctorum patrum Niccere et epistul<e sanctissimi patris et archiepiscopi Cyrilli. 

62 Hellanicus episcopus Rodi dixit: Et iam deposui quia expositionem rectce fidei 
trecentorum decem et octo patrum qui Nicrea fuerunt, sequor et sanctam uirginem 
Mariam dei genetricem confiteor, anathema uero sit qui ηοη credit sic. 5 

1)8 Acacius episcopus Melitince dixit: Ostendit et 11 hcec quce 11 lecta est epistula reueren-
tissimi episcopi Ν estorii quoniam non inanem sustinuit timorem in hanc sanctam et 
magnam conuenire synodum. consequens enim 11 erat conscium sibi 11 et diuinas 
11 prceterscribentem 11 scripturas et sanctorum patrum remouentem dogmata tanto 
teneri timore, ut militum multitudine suam circumdaret domum. manifestissime ιο 

enim et lecta eius significauit epistula quia de unigenito filio dei positas fidei sanctorum 
patrum trecentorum decem et octo episcoporum uoces auferens 11 soli 11 carni qure 
sunt salutaris dispensationis, adhibuit, purum templum dei et natiuitatem et mortem 
sustinuisse dicens. et mentitus est contra scripturam quasi et ipsa natiuitatem et 
passionem ηοη deitatis, sed humanitatis docente, calumniam etiam intulit sanctissimi 11> 

et reuerentissimi episcopi Cyrilli scriptis quasi passibilem dicentibus 11 deum 11. quod 
nec ipse nec 11 alius 11 quis recte sapientium uel cogitauit uel dicere ausus est. per 
omnia autem ostendit semet ipsum nomine 11 solum 11 unitatem dei ad carnem con­
fitens, re autem ubique eam denegans, arguit autem semet ipsum et peregrina doctrina 
usum, cum nunc inluminari per se dogmata dicat. quibus omnibus extraneis 20 

existentibus a ueritate et multam impietatem habentibus abrenuntio, alienum me 
ipsum ab horum 11 qui talia 11 loquantur, communione faciens. 

64 Memnon episcopus Ephesi dixit: Νοη 11calumnice11 solum, sed et 11blasphemice11 
plena est lecta epistula. unde omnis contraria est fidei expositce a sanctis patribus qui 
in Ν icrea conuenerunt trecentis decem et octo. 25 

δο Theodotus episcopus Ancyrce dixit: 1 η nullo consonantem epistulam reueren-
tissimi Ν estorii cognouimus expositioni sanctorum patrum Ν icrea congregatorum 
trecentorum decem et octo. unde expositioni quidem obredimus, epistulam autem 
Ν estorii alienam a recta fide ponimus, et eos qui hcec sapiunt, alienos a recta fide 
iudicamus. so 

56 Palladius episcopus Amasice dixit: Ego quidem propter inscriptam epistulce 
blasphemiam etiam aures obstruere non morabor et pcene lapideus factus sum 11 prre 11 
cestuatione, ut non possim uocem emittere tanta cestuatione detentus. credo autem 
omnem deo amabilem sanctam synodum eandem mecum habere sententiam in epistula 
nuper lecta, tantum uero dico 11 solum 11 quia uehementer 11 est 11 dissonans lecta s5 

11 epistula 11 a fidei expositione sanctorum patrum congregatorum in Niccea optima 
ciuitate. 

67 Omnes episcopi simul exclamauerunt: Qui non anathematizat Nestorium, ana-
thema sit. Hunc recta fides anathematizat, hunc 11 synodus 11 anathematizat. 
Qui communicat Nestorio, anathema sit. 11 Qui sapit ea quce sunt Nestorii, ana- 40 
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thema sit. Omnes anathematizamus epistulam et dogmata Nestorii. Hrere­
ticum Nestorium omnes anathematizamus. Communicantcs Nestorio omnes ana­
thematizamus. lmpiam fidem Nestorii omnes anathematizamus. Impia dog­
mata Nestorii omnes anathematizamus. lmpium Nestorium omnes anathemati-
ZHmus. Cunctus orbis terrarum anathematizat impiam relίgionem Nestorii. Qui 5 

hunc ηοη anathematizat, anathema sit. Hunc recta fides anathematizat, hunc sancta 
synodus anathematizat. Qui communicat Nestorio, anathema sit. 11 Romanorum 11 

sanctissimi 11 episcopi litterce 11 legantur. 
»8 luuenalis episcopus Η ierosolymorum dixit: Legantur 11 litterce reuerentissimί 

et sanctissimi 11 archiepiscopi Romanorum Ccelestini, quas destinauit de fide. ιο 

1)9 Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notariorum legit 11 interpretationem 
epistulre 11 domni Ccelestini episcopi Romani ad Nestorium: Dilectissimo fratri Nestorio 
Crelestinus. Aliquantis diebus uitce nostrce post nefandum et scepe damnatum 
dogma Pelagii atque Ccelestii catholicam fidem quies habuit, et cetera. 

60 11 Et postquam lecta est 11, Petrus presbyter 11 Alexandrice 11 et primicerius ιr; 

notariorium dίxit: Η is qure lecta sunt, consona scrίpsit sanctitas 11 religiosissimi 11 episcopi 
nostri Cyrilli, quce et prce manibus habemus et sί iubet uestra reuerentia, legimus. 

61 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Lecta et hrec inserantur gestis. 
62 Petrus presbyter et primicerius notariorum legit sicut supra scriptum est, cuius 

initium ita est: Saluatore nostro dicente palam qui amat patrem aut matrem 20 

plus quam me, non est me dignus, et cetera. 

68 Et postquam lecta est et inserta monumentis, Petrus presbyter Alexandrire et 
primicerius notariorum dixit: Non solum 11 uero 11 hcec quce destinata sunt a sanctissimo 
et 11 sacratissimo 11 Romanorum ecclesice episcopo Ccelestino, missa et reddita sunt 
ipsi reuerentissimo Ν estorio, sed etiam hrec quce destinata sunt a sanctissίmo et re- 25 

uerentissimo Alexandrince ecclesice episcopo Cyrillo et ab omni .ιEgyptiaca synodo per 
Theopemptum et Danihelem et Potamonem et Comarium reuerentissimos episcopos, 
et supplico 11 interrogari 11 Theopemptum et Danihelem reuerentissimos episcopos 
hic existentes de hoc. 

64 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Deponant reuerentissimi comministri 30 

11 nostri 11 Theopemptus et Danihel prcesentes si reddiderunt epistulas. 

60 Theopemptus episcopus Cabasorum dixit: ln episcopio ascendentes die dominica, d. 30. m. 
cum collectio celebraretur, prcesente 11 omni 11 clero et inlustribus prene omnibus Nou. a. 43° 

reddidimus Ν estorio 11 has Iitteras 11. 

66 Danihel episcopus dardaneos dixit: 11 ln episcopio ascendentes die dominica, sι; 

prcesente omni clero et inlustribus fere cunctis has reddidimus epistulas Nestorio 11. 
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67 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Satisfecit ergo 11 ad ea quce scripta 
sunt 11 ? 

68 Danihel episcopus dardaneos dixit: Dixit nobis tunc ut ueniremus postero die 
ct secrete 11 loqueremur 11 cum eo. sed 11 cum 11 uenissemus, clausit nobis ianuas 
et non est dignatus dare nobis responsum. s 

69 Theopcm ptus episcopus Cabason dixit: Suscipiens 11 prcememoratas 11 chartas 
constituίt nobis postero 11 die 11 conuenire ad eum. iuimus, deinde uenientes non 
suscepit neque quidem satisfecit litteris, 11 ita ut 11 etiam in ecclesia 11 ex tunc 11 eadem 
et peiora 11 prioribus dogmatizet 11. non solum autem antequam acciperet chartas, 
hcec docebat, sed 11et11 multo peiora, postquam accepit, edocuit usque ad hodiernum diem. ιο 

70 Fidus episcopus loppes dixit: Quia permanet usque ad hodiernum diem in eadem 
doctrina, possunt dicere etiam prcesentes 11 religiosissimi 11 episcopi Acacius ct 11 dom­
nus 11 Theodotus, qui ct 11 collocuti 11 sunt cum eo, ut etiam 11 periclitaretur 11 aliquis 11 ex 
eis ΙΙ. quos ct 11 rogamus 11 et coniuramus per proposita sancta euangclia 11 sub 11 
fide gestorum dicere 11 quid audierunt 11 ante 11 istos tres 11 dies ab ipso Nestorio. ιs 

71 Cyrillus episcopus Alexandrice dixit: Quoniam non de fortuitis nobis est sermo, 
scd capitali omnium causa, dico 11 ucro Ιlquce in Christum est, fide, consequens est reueren­
tissimos 11 et per omnia deo amicissimos 11 episcopos Theodotum et Acacium secundum 
petitiones reuerentissimi episcopi Fidi et 11 coniuramenta 11 inlata, amatores ueritatis 
existentes et sanctos, dicere quid audierunt dicente ipso 11 ίn Ephesenorum ciuitate 11 20 

locutionem ad eum pro recta fide mouentes. 
72 Theodotus episcopus Ancyrce dixit: Doleo quidem pro amico, attamen omni 

amicitice prcepono 11 pietatem 11. propter quod necesse habeo 11 et 11 cum multa 
tristitia de 11 his 11 quibus interrogor, e:>φrimere ueritatem. non cestimo opus 
habere nostro testimonio, cum id quod sapit, manifestum sit ex litteris quce 25 

ad tuam reuerentiam sunt. qure enim ibi abnuebat de deo dici, hoc est de 
unigenito, 11 exprobrans 11 eί humana, 11 hι:ec 11 et hic loquens 11 dixit 11, non 
oportere de deo dicere lacte nutriri neque natιuιtatem ex uirgine. sic etiam hic 
srepius dixit bimenstrem et trimenstrem non oportere dici 11 de deo 11, et hcec non nos 
soli, sed etianι alteri plures audierunt non ante multos dies, ad nos ipso 11 in Epheso 11 30 

loquente. 
78 Acacius episcopus Melitince dixit: Fide proposita ct in deum pietate necesse est 

omnem uacare affectum. unde etsi nimis super alios dominum Nestorium amaui 
et omnino eum saluare studui, necesse nunc est dicere 11 pro ucritatis amore 11 qure 
at) eo dicta sunt, quatenus non condemnetur 11 conscientia 11 mea, 11 celando 11 [mιl ss 
ueritatem. statim quod adueni in Ephesenam ciuitatem, feci ad supra dictum uirum 
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colloquium et cognosc.ens eum non recte sapere omnino festinaui eum corrigere et 
desistere a prauo sensu ipsumque illum uidebam labiis confitentem quia mutaretur 
ab huiusmodi intellegentia. dies 11 uero 11 decem 11 aut 11 duodecim prcetermitteπs, 
iterum sermone aliquo moto defendebam ueritatis sermonem et contradiceπtem eum 
huic uidebam et in duobus 11incongruis11 pariter cognoscebam cum incidere. primum s 
quidem ex interrogatione eius indecenti existente necessitatem inponebat responden­
tibus aut omnino negare unigeniti deitatem 11 inhumanatam 11 esse aut confiteri, quod 
erat impium, quia ct patris et sancti spiritus deitas simul incarnata esset cum uerbo, 
quce erant omπino prauissimce intellegentice et eicientis piam fidcm. deiπde secuπdo 

moto sermone, iπtulit quidam eorum qui cum eo 11eraπt,11 episcopus sermoπem et a\ium ιο 

ait esse filium qui passionem suscepit, alium autem deum uerbum. quam 11 blas-
phemiam 11 ποη 11 ualens 11 portare, ualefacieπs omπibus exiui. et alter autem 
11 eorum 11 qui cum eo 11 erant, fauebat ludceis tamquam 11 ποπ ιπ deum sed 11 in 11 
hominem 11 impie gessissent 11. 

74 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Manifesta existente depositione re- ιs 

uerentissimorum et beatorum comministrorum nostrorum Theodoti et Acacii, con­
sequens• est quam habebant dc propositis sententiam beati patres nostri, legi et iπseri 
gestis. 

7ο Petrus presbyter 11 Alexaπdrice 11 et primicerius notariorum dixit: Quoniam 
prce manibus habemus et codices sanctissimorum et 11 sacratissimorum 11 patrum et 20 

episcoporum et diuersorum martyrum, elegimus uero ex his pauca capitula, quce, sι 

placet, legimus. 
76 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Et hcec lecta inserantur. 

Et lectum cst ita 

PETRI SANCTISSIMI EPISCOl'I ΕΤ MARTYRIS ΕΧ CODICE DE DEITATE 25 

77 1 Quoniam et uere gr·atia et ucritas per Iesum Christum facta cst (unde loh. 1, 17 

et gratia salui sumus facti secundum apostolicum dictum et hoc, ait, non ex nobis; Eph. 2 • 8 

dei donum est, non ex operibus, ne quis glorietur), uoluntate dei uerbum 
caro factum et habitu inuentus ut homo non 11 relictus est 11 a deitate. πec Phil. 2, 7 

enim ut a uirtute sua aut gloria 11 desisteret plenius 11 pauper factus, diues existens, 30 2 Cor. 8, 9 

hoc factus est, sed 11 ut ctiam 11 mortem pro nobis peccatoribus susciperet iustus pro ι Petr. 3, 18 

iniquis, quatenus 11 offerret nos deo 11, mortificatus 11 quidem 11 carne, 
uiuificatus autem spiritu. 

19-p. 74, 14 redeunt in 46 [C1 = v 1 m 1, Τ1 = p 1]; iιarίam lectionenι non attuli nisi raro 

C [= vηι], T[=piq) 

ι recta v 3 uero οιη. Τ et Τ 5 illicitιs Τ incedere Cp 7 huma-
natam Τ [= US] 9 eicientes CT ιο erat Τ [= US] 11/12 blasphemia [blasphe-
miam iq] iam p 12 potens Τ 13 eorum om. Τ [= US] erat Τ [= US] adserebat 
pro iudreis utique quod [quo Ρ] Τ in2 

01n. Τ Ι 4 peccassent Τ 17 patres v Γ = U] 
patri~ 1n Τ [ = S] nostri οηι. 111 nostή patris i seri Cp, corr. p ι 9 Alexandri::e οιη. Τ 
20 beatissimorum Τ [= US] 21 eligimus C [= C,] qure om. iq [= Τ1 ] 23 gestis 
inserantur ίq [= C1 T 1] 24 lecta C sunt v [= C,] 25 codice deitatis C 26 ιιumeri exp 
29 factum est iq [cf. C1 T 1] recessit Τ 30 plenius desisteret Τ [= US] cum diues 
existeret iq [ = C 

1 
Τι] 3 ι etiam ut Τ [ = US] uι et m 32 nos offerret dδ patri Τ [ = US] 

mortificatos iqv'o" [ = Vι Τ1 ] quidem om. Ρ [ = USJ 32/33 uiuificatos iqv:orr [ = v1 Τ,] 
9• 



68 COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

ΕΤ POST ALIA 

Ioh.1,14 78 ΙΙ Vnde et euangelista uerum ait dicens uerbum caro factum est et hab'i---
Lc. 1, 28 tauit in nobis, tunc uidelicet quia ex quo angelus salutauit uirginem dicens aue 

g ra tia plen a' d om i η us tecu m 11est11. dom in us enim tecu m est nunc est audire 
a Gabrihele 11 pro eo quod est 11 deus uerbum tecum est. significat enim ipsum ι> 

Lc. 1, 35 natum in uulua et carnem factum, sicut scriptum est: spiritus sanctus super­
ueniet in te et uirtus altissimi obumbrabit tibi, unde et quod nascetur 
sanctum, uocabitur filius dei. 

ΕΤ ITERVM POST ALIA 

78 111 11 Deus 11 uero uerbum prceter uiri absentiam per uoluntatem omnia ualentis 10 

operari dei f actum est in uulua uirginis caro, non indigens uiri operatione aut prre­
sentia. efficacius enim quam uir perfecit dei uirtus obumbrans uirgini cum 11 super­
ueniente spirίtu sancto 11. 

ATHANASII SANCTISSIMI QUI FVIT EPISCOPVS ALEXANDRl.t'E DE CODICE CONTRA 

ARRIANOS 

Athan. 80 ΙΙΙΙ Multi igitur sancti fuerunt et mundi ab omni peccato, Hieremias autem et de 
c. Ar. 3, 33 uentre sanctificatus est et Iohannes adhuc in utero exultauit in lretitia in uoce dei 
lerem. 1 • 5 genetricis Marice. et tamen regnauit mors ab Adam usque ad Moysen et 

Lc. 1
' 

44 in eos qui non peccauerunt in similitudinem prreuaricationis Adce et 

15 

Rom. 5, 14 
sic manebant nihilo minus 11 homines 11 mortales et corruptibiles, capaces passionum 20 

11 qure naturce sunt proprice 11. nunc autem uerbo facto homine et sua faciente qu<e 
carnis sunt, non iam hrec corpus tangunt propter uerbum quod in eo factum est, sed 
ab ipso quidem consumpta sunt, de reliquo autem homines non iam secundum suas 
passiones manent peccatores et mortui, sed secundum uerbi uirtutem resurgentes 
inmortales et incorrupti semper permanent. unde et cum nasceretur caro de dei 2:, 

genetrice Maria, ipse dicitur natus 11qui11 aliis natiuitatem, ut sint, prcestat, ut nostram 
in se ipsum transferat natiuitatem et non iam sicut terra solum existentes in terram 
eamus, sed ut ex ccelo uerbo coniuncti in crelum 11 eleuemur ab ipso 11. ergo ita et 
alias passiones corporis non incongrue in semet 11 ipsum 11 transtulit, ut iam non ut 
homines, sed ut proprii uerbi sempiternce uitre participes existamus. non enim so 

1 Cor. ι 5, 22 iam secundum primam natiuitatem in Adam 11 omnes 11 morimur, sed de cetero 
natiuitate nostra et omni carnali infirmitate translatis in uerbo surgimus a terra, soluta 

Gal. 3, 13 qure per peccatum est maledictione propter eum qui factus est in nobis propter nos 
maledictio. 

2-4 Vnde - tecum adfert Rusticus c. AcejJh. p. 68ό 

C [= vm], Τ [= piq] 

3 aue maήa C 4 est om. Τ [= CιΤ1] 5 pro- est C eo quod Τ [= US) 7 obum-
braιιit C nascetur ex te C ro dei Τ per v [= USC1 Tι] per] secundum v [= CιΤι] 
1 ι factus C, corr. v 12 quam uir] quamuis C dei uirgini C, corr. v 12/13 adueniente 
sco spu Τ [Cι Τ1 = US] 14 saιιctissimi - episcopus] sancti [0111. i) epi iq qui om. p 
18 mosen p 20 homincs 0'1l. Τ [ = TιUSl 21 qure - proprire 0111. Τ [= Τ1 ] propήa C 
22 eum C 23 consumtre Ρ [ = Τι, cf US] 26 quia Τ 28 perducamur per ipsum Τ 
[cf. Cι T 1U§] 29 ipsuιn om. Τ [= C1 T1] ut2] 5ίcut iq [= CιΤι] 31 omnes om. Τ 
r = Cι Τι] 32 natiuitateιn nram c surgamus c 32/33 soluti quod Ρ 



24, 78-83 GEST Α 6g 

EIVSDEM ATHANASII DE EPISTVLA AD EPICTETVM 

81 ν Quomodo 11 autem 11 et ambigere 11 prcesumpserunt 11 qui dicuntur Christiani, ad Epict. 2 

si 11 is 11 qui ex Maria processit 11 dominus 11, filius quidem substantia et natura dei est, 
11 id uero quod secundum carnem 11. ex semine Dauid est, ex carne autem sanctce 
Marίce? qui autem putas 11 sic 11 temerarii facti sunt, ut dicerent Christum, qui 5 

carne passus est et crucifιxus, non esse dominum saluatorem et deum et filium patris? 
aut quomodo Christiani uolunt nominari qui dicunt in hominem sanctum sicut 11super11 
unum prophetarum uenisse uerbum et non ipsum hominem factum sumentem ex 
Maria corpus, sed alterum esse Christum et alterum dei uerbum quod ante Mariam 
et ante srecula filius existebat patris? aut quomodo 11 Christiani esse 11 possunt 10 

qui dicunt alium esse filium et alium dei uerbum? 

ΕΤ POST ALIA ITERVM 

82 VI Non 11 uero 11 per 11 appositionem 11 hcec facta sunt, absit, sicut 11rursus11 quidam ad Ep. 7 

cestimauerunt, sed sicut est ueritas, homine facto saluatore totius hominis salus facta est. 
si enim 11 appositione 11 erat in corpore uerbum secundum i\los, quod autem 11 appo- ιυ 

sitione 11 dicitur, phantasia est, repperitur et putatiue salus et resurrectio hominum 
dici secundum impiissimum Manichceum. sed 11 non 11 phantasia est salus nostra 
neque corporis solum, sed totius hominis, animce et corporis, ueraciter salus facta 
est; humanum naturaliter quod ex Maria, secundum diuinas scripturas et uerum erat 
saluatoris. 20 

IVLII SANCTISSIMI EPISCOPI ROM./E 11 ΕΧ 11 EPISTVLA AD PROSDOCIVM 

82 VII Prcedicatur autem ad plenitudinem fidei et incarnatus de uirgine Maria dei Lietzmann, 

filius et inhabitasse in hominibus, non in homine operatus (hoc enim in prophetis Apollinaris 

est et 11 ίη 11 apostolis), perfectus 11 uero 11 deus in carne et homo perfectus in spiritu, Ρ· 284 

non duo filii, unus quidem 11 proprius 11 assumens hominem, alter autem mortalis 25 

11 homo 11 assumptus a deo, sed unus unigenitus in crelo, unigenitus ίn terra deus. 

FELICIS SANCTISSIMI EPISCOPI ROM./E ΕΤ MARTYRIS ΕΧ EPISTVLA AD MAXIMVM 

EPISCOPVM ΕΤ CLERVM ALEXANDRI./E 

88 VIII De incarnatione autem uerbi et fide, credimus in dominum nostrum IesumChristum Lietzmann 

de uirgine Μ aria natum quia ipse est 11 dei sempiternus 11 filius et uerbum et non homo a 3ο Apolli-
' 

naris p. 318 

7-11 adf ert Rusticus c. Acephal. p. 646, 17-20 p. 42b, 43°, 3~p. 70, 2 p. 64α 
22-26 ex alia uersione adfert Facundus Ι, 5 

C (= vnι], Τ [= piq] 

ι Epictetum] depectatum m 2 autem inquit pcorriq audent Τ [ = Cι Τι] 3 ιs 

om. Τ [ = Τι US] deus Τ [ = Cι] 4 id - quod om. Τ [ = Τι US] carnem autem 
[autq] T[=CιTιUSJ Squidv[=vι] sicom. Τ[=7ι] 6etsaluatoremC1 T1 US 
7 sicuti pq super 0111. Τ ιο esse xpiani Τ [= CιT1 US] 13 uero om. Τ[= TιUSJ 
appositionem v posiιionem m adoptionem Τ [ = Τι US] rursus om. Τ [ = Τι US] ι 5 adop­
tione Τ 15/16 adoptione Τ [= T 1 US] 16 et2] ea v [= vι] 17 non equidem Τ [= CιΤι] 
19 maήa processit iq [ = Τι] 20 saluatoήs corpus iq salua corporis C 2 r de Τ 24 in 
om. Τ [= CιTιUSJ uero om. Τ [= US] 25 propήe fιlius Τ [= C1 TιU.S'J aliter m 
[= C1] 26 homo om. Τ [= T 1 US] deo] nobis C 27 ex epistula om. Ρ 29 autem 
01n. C 30 sempiternus dί Τ et 1 om. C [ = C 1] 



COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

deo assumptus, ut alter sit prceter illum. neque enim hominem assumpsit dei 
filius, ut sit alter prreter ipsum, sed deus existens perfectus factus est simul et homo 
perfectus, incarnatus de uirgine. 

THEOPHILI 11 SANCTISSIMI QVI FVIT EPISCOPVS 11 ALEXANDRI.t'E DE QVINTA PASCHALI 

EPISTVLA 

84 VIIII Sunt enim et nunc reliquire tunc factorum mirabilium. non discredant quia 
uirtus dei ualet facere uirginem parere, in qua factum [est] uiuens dei uerbum propter 
similitudinem quce ad nos est (aliter enim eum 11 colloqui 11 proximc 11 nobiscum 11 non 

5 

Sap. Sal. 7, 2 erat possibile), ut non ex uoluptate et somno, quemammodum in aliis hominibus habet, 
acciperet corpus, quod ίη similitudine huius, accepit ex uirgine natus, homo apparens ιο 

quidem ut nos secundum seruilem formam, ex operibus autem demonstratus quia 
omnιum creator et dominus est, agens opera dei. 

EIVSDEM DE Ρ ASCHALI EPISTVLA 

85 Χ Qualiter enim artificum optimi non in pretiosis tantum materiebus artem osten-
dentes in ammiratione sunt, sed uilissimum lutum et ceram dissolutam plerumque ιs 
assumentes, sure disciplinre demonstrantes uirtutem multo magis laudantur, ita om-

Hebr. 4, 12 nium optimus artifex 11 uiuens et 11 efficax dei uerbum, ordine 11 coaptationis 11 decorans 
uniuersa, non 11 aliquam prctiosam materiam corporis ccelestis apprehendens 11 ad 
nos aduenit, sed in luto 11 magnitudincm 11 suce artis ostendit, ex luto formatum emen­
dans hominem, ipse dc uirgine 11 noui decoris 11 proccdens homo, 11 modo 11 quidem 20 

Hcbr. 4, 15 natiuitatis 11 excellens 11, similitudinem 11 autem 11 per omnia ad 11 nos 11 sine peccato 
non effugere iudicans 11 nascens, pannis inuolutus, lactatus, 11 puer ίη prcesepi iacens, 
naturce nostrce infirmitatem suscipiens propter prcecedentes causas. sed adhuc 

Mt. 2, 8. 12 puer existens, simul et inimicum et eius perturbat agmen, magos trahens ad preni-
tentiam et compellens destinantem eos rcgem contemnere. 25 

CYPRIANI 11 SANCTISSIMI 11 EPISCOPI ΕΤ MARTYRIS DE LIBRO DE ELEMOSYNA 

11 [INTERPRETATIO) 11 

86 ΧΙ 11 Multa ct magna sunt, fratres dilectissimi, beneficia diuina quibus ίη 

de opeι·c et salutem nostram dei patris et Christi larga et copiosa clementia et operata 
elcemos. ι --------

18-22 adfert Rusticus c. Aceph. p. 43α 
28-p. 71, 5 ipsa Cypriaιιi ιιerba adfert C sίcιιt Collectio J'alatina 38 [J>j et Gesta Chalcedo­

nensia [ Κ = uersio antiqua, R = Rusticus]; ιtersio Latina versionίs Grti!cti! habetιιr in Τ [ = USC1 Τ1] 

C[=vιn], T[=piq] 

ι essit p 4 5ci epi Τ [cf. C1 T 1J 7 factus C, corr. v est recte om. C1 T 1US 
8 conuersaή [conseruari q] Τ [= C1 T 1] nobis Τ [= C,T1 US] 13 item eiusdem de altera 
[alia q] epla pascali iq 16 cum sure v [ = C1] demonstrent vorr [ = C1) 17 opiιnus C 
ιιcniens Τ [= Τ,] et om. Τ [= CιΤι] coaptionίs p concepcionis ίq 18 alicuius 
pretios:.e materi<e corpus assumens Τ [cf. Τι U S] Ι 9 uenit iq [ = Vι] nιagnum p manum iq 
:ο nouo modo Τ [ = Τι US] modo rιι modum v [ = v1] per modum Τ [ = Τ, US] 21 recoιι­

ciliaιιs Τ [= US] aιιtem qure Τ [= CιTιUS] nos est Τ [= C1 T 1US] 22 cum nascitur 
ι)annis iιιuoluitur nutritur Τ [= C,TιUS] prresepe p [= C1 T 1] 24 augmen m [= ιn 1 ) 
2 S contemnere] compellere Τ 26 sancti Τ [ = Τ, US] 27 interpretatio C [cf. US; in C falso 
retentιtm] om. Τ 28-p. 71, 5 fratres [01n. iq = C 1 Τ,] multa et maxi~a existunt, dilectissimi, 
ήiuina beneficia ex quibus nostram salutem dei patris et xpi affluens et diues miseήcordia operata est 



24, 83-88 GESTA 71 

est et semper operatur, quod conseruandis nobis ac uiuificandis pater filium suun1 
mιsιt, ut reparare nos possit, quodque filius missus est et hominis filius fieri uoluit, 
ut nos dei filios faceret, humiliauit se, ut populum, qui prius iacebat, erigeret, uul­
ncratus est, ut uulnera nostra curaret, seruiuit, ut ad libertatem seruientes extraheret, 
mori sustinuit, ut immortalitatem mortalibus exhiberet. 11 r, 

AMBROSII 11 SANCTISSIMI 11 EPISCOPI 11 MEDIOLANENSIS [INTERPRETATIO] 11 

87 XII Si mihi non credunt, credant apostolo dicenti: postq uam uero uenit pleni- de fide ι, 94 

tudo temporis, misit deus filium suum factum ex 11).ulίere, factum sub Gal. 4, 4 

lcge. filium, inquit, suum, non unum ex multis, non communcm, sed suum; 
cum dicίt s u u m, generationis reternc:e proprietatem significauit. hunc factu m lo 

ex rn u 1 i e r e postea adstruxit, ut factura non diuinitati, sed adsumptioni corporis 
adscriberetur; factum ex muliere per carnis susceptionem, factum sub lege 
per obseruantiam legis. generatio autem illa crelestis ante legem, ista 11 post 
legem 11. 

EIVSDEM 15 

88 ΧΙΙΙ Sileant igitur inanes de sermonibus qurestiones, quia regnum dei, sicut scriptum 2, 77. 78 

est, non in persuasione uerbi est, sed in ostensione uirtutis. scruemus distinctionem 1 Cor. 2 • 4 

diuinitatis et carnis. unus in utroque loquitur dei filius, quia ίn eodem utraque 
natura est. etsi idem loquitur, non uno semper loquitur modo. intende in eo 
nunc gloriam dei, nunc hominis passiones: quasi deus loquitur quc:e sunt diuina, quia 20 

uerbum est; quasi homo dicit qure 11sunt11 humana, quia in mea substantia loquebatur. 
hic est panis uiuus, qui descendit de crelo, panis hic caro est, sicut ipsc dixit: hic Ioh. 6, 33 

panis quem ego dabo, caro mea est. hic est qui descendit, hic est quem loh. 6, 54 

pater sanctificauit et misit in hunc mundum. nec ipsa littera nos docet sancti-
ficatione non diuinitatem eguisse, sed carnem. 2;, 

7-14. 16--25 sunl ipsa Ambrosιϊ [Α] uerba, Ιιίc illic ex Gracis mutata. 
aι:curata notitia praslo non est 

16--21. 18. 19 adfert Rusticus c. Aceph. p. 43α. 55α 
16--21 adferl Facundzιs Ι, 5 

C [ = v1n, Τ [ = piq] 

ceterum codicum Α 

et semper operatur. unde custodire nos et et uiuificare pater filium misit, ιιt nos renouet, et missus filius 
uoluit filius hominis fieή, ut nos filios dei constituat. humiliauit igitur semet ipsum, ut populurn 
abiectum reficiat; uulneratus est, ut nostra uulnera sanet; seruiit, ut de seruitute ad libertatem 
seruientes adducat; rnortem sustinuit, ut inmortalitatem mortalibus reddat Τ [ = C1 Τ1 U!i] 

ι est - operatur C [ = TUS] sit - operetur PKRCypr. nobis ac uiuificandis (." [cf. TUSJ 
ac uiuifιcandis nobis PKCypr. ac uiuificandis R 2 posset Cypr. est C [ = PR] esse KCypr. 
fieri C [ = TUS] esse Ρ dici R om. KCypr. 5 exhiberet Cypr. existeret m redderet v [cf. TU8] 
6 01η. m sci Τ [ = Τ1 ) coepiscopi v r = C1] mediolanensium Τ interpretatio C [ = Τ1 US; 
/also ex Graco relenlum] om. Τ 9 ex] de US [ = Α] 10/11 postea factum ex muliere US 
[ = Α] ι ι asseruit Α adsumptioni [ adsumptίone p = Τ1 l corpoήs Τ ί = C 1 Τ1Α) assurnto 
corpori C [ = US, cf. Γ] 13 autem Τ [ = Α] enim C [ = USC1 , cf. Γ] dίuinissima C [cf. 
USΓ] 13/14 sub lege [legem p] Τ 15 itern eίusdem iq [= v 1) eίusdem v in mg. ωn. m 
18 ίn utroque [intro qurep] TC [= C1 T 1) in utraque US [=AFac.] deί TC [=C1T 1l.:8j om. Α 
20 gloria C 21 sunt οrιι. Τ 22 uiuens C [ = Γ] de crelo descendit C [ = CΊ Τ1] hic panis C 
[= US] caro mea p ipse dixit iq [= USC1 T 1] ίpsa dicit p ait C 23 descendit de crelo Α 
24 nec pc [ = U ::,·c 1 Τ, est falsa lectio pro h<Ec in Α] et iq ( = Τ,] 24/25 sanctificatίonem pv 
[ = v 1] 25 diuinitate C (= v1 ) carne v [ = v 1] 



72 COLLECTIONIS CASINF.NSIS PΛRS PRIOR 

GREGORII 11 MAIORIS SANCTISSIMI 11 EPISCOPI ΝΑΖΑΝΖΕΝΙ 

89 χ 111 Ι Ν on decipiant homines nec decipiantur, 11 hominem sine mente suscipientes domi-
ep. 101 nicum 11, sicut ipsi dicunt, magis autem dominuιn nostrum et deum. ncc enim hominem 

11 separamus 11 a deitate, sed unum et cundenι dogmatizamιιs, prius quidcm non ho­
minem, sed deunι et filium sο\ωη et ante sc:ecιιla, non mixtunι corpori ct 11 his 11 quce- r. 

cumque sunt corporis, in fine a11ten1 et hominem, assumptιιnι pro nostr:ι salutc, passi­
bilem carne, impassibilcm deitate, circumscriptum corporc, incircumsrriptum 11 spi­
ritu 11, eundem terrenum et ccelcstem, uisibilem et intellι'gibile1n, capabilem et in­
capabilem, ut 11 toto 11 homine 11 eodem 11 et dco totιιs honιo reformaretur, qui sul) 
peccato ceciderat. ιο 

Si quis non dei genetricem Mariam restimat, sine deitatc est. 

Si quis quasi per fistulam uirginis transisse et non in ipsa 11 formatuιn dicit 
diuine 11 simul et huιnane, 11 diuine 11 quidem quia sinc uiro, humane autem qιιia lege 
partus, 11 similitcr 11 anathema sit. 

Si quis formatum dicit hominem ct ita subingressum deum, damnatus est; ι5 

non enim natiuitas dei istud est, scd fuga natiuitatis. 

Si quis introducit duos filios, unum quidcm cx deo et patre, secundunι autem 
Ephes. ι, 5 ex Maria, et non unum et ipsum, 11et11 ab adoptione 11decidat11 quce promissa est recte 

credentibus. 11 nam naturce quidem 11 duce deus et homo, quoniam et anima et 
2 Cor. 4, 16 corpus, filii autem non duo nec dei. neque eninι hic dιιο homines, 11 etsi si( Paulus 20 

q uod interius est hominis et quod exterius, appellauit 11 · ct si oportet 11 campen­
diose 11 diccre, aliud quideιn et aliud 11 ea 11 ex quibus saluator est, si quidem non idem 
est inuisibile 11 uisibili 11 et 11 quod absque tempore, eί quod sub tempus 11. non alius 
autem et alius, absit. 11 hcec enim ambo unum commixtione 11, deo quidem inhu-
manato, homine autenι 11 deitato 11 uel quomodo aliqιιis 11 nominauerit 11. dico 25 
11 uero 11 aliud et aliud e contrario quam in trinitate habet. ibi enim alius et alius, 
ut non subsistentias confundamus, non aliud autem et aliud. unum enim tria sunt 
et idem deitate. 

2. 3 adfert Rιιsticus c. Aceph. p. 68b; 6-10 p. 68b; 17-28 p. 53°; 19-22 p. 526 ; Ι<)---21 
p. 53°; 21-24 p. 54°; 22-28p. 44°. 49α; 24-28p. 55α; 23. 24jJ. 646 ; 24. 25 jJ. 54α; 25-::7 p. 64α; 
::6. 27 p. 64h 

15-28 ex alia uersione adfert Facundus Ι, 5 

C [= vηι], Τ [=jJiq] 

Ι magni Ρ r = US] οnι. iq sci Τ [ = Τι US] nazanzeni 1n [ = mι] nanzanzeni v [ = Vι) 
nazanneni i Nazianzeni q naziazί p [nanzίazi p,] 2 sine sensu suscipientes dominicιιm hominenι Τ 
[ = Τι] 4 diuidimus Τ [ = C ι Τι] et [om. v 0"] eundemq ue C 5 his om. Τnι [ = US) 
6 finem C hominejJ[= T,U] 7/8 diuinitate Τ 9 ίπ toto Τ[= TιUSJ eodemque T[cf. Cι) 
12 uirginispC per uirginem iq formaή Τ[= CιTιUSJ dicit om. Τ[= T,US) 13 (leific.ε Τ 

[=TιUS] deificeT[=TιUSJ 14similiterom.T[=CιT1 US] l7etom.iqv1 18et8 01n.pq 
[ = ΤιS) ab om. 1np excidet Τ [ = Τ,] 19 naturre enim Τ [ = Τ1 US] quidem otn. Τ 
[ = C1 Τι US] quod p 20/21 Iicet etiam paulus interiorem hominem et exteήorem appella-
ιιeήt Τ [= Τι] 21/22 compendiosius Τ [= CιΤι] 22 ea om. Τ [= TιUS] 23 ui-
sibile p et uisibile iq Τι quod 1 - tempus] sine tempore sub [et sub itz = Τι] tempore Τ [ = U.ιl] 

2.i utraque enim summre unitionis ίn contemperatione Τ [cf Τ1 US] 24/25 humanato [ = mι] ex 
non hu manato corr. ,n 2 5 hominem C deificato Τ [ = Τι U S] 11omin~t Τ [ = C 1 Τ1 U S] 
26 t'nin1 Τ [ = C, Τι] 28 tήnitate itz [cf Τι] 
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Si quis ut ίη propheta dicit sccιιndum gratiam 11 operatum 11 et non secundum 
substantiam coniιιnctum 11 ct conformatun1 11. sit uacuus 11 mcliore 11 opcrationι', magi~ 

11 uero 11 plenus contraria. 

Si quis non adorat crιιcifixum, anathema sit, et reputetur cum 11 deicidis ΙΙ. 

Sί quis l'X opcribιιs perfectum aut post baptisma aut post resurrι•ctionem ex 5 

mortuίs adoptionem meruisse dicit, sicut ρagani 11 subinscriptos inducunt 11, anathema 
sit. qιιοd enim inchoatum est aut proficit aut consummatur, non est deus, 11 uel 
si 11 propter 11 quod 11 paulatim fit augmentum, ita dicatur. 

BASILil SANCTISSIMI EPISCOPI ΡRΙΜιΕ CAPPADOCI.iE 

90 XV Νοη enim tantum ccelum et terra et magnitudincs pe\agorum et quce ιη aquis de spir. s. rS 

11 degunt 11. et tcrrestria animalia 11 C't plantaria et 11 stellce et cer et tempoι·a et uarius 11 

uniuersorum ornatus supereminentem uirtutem commendant, quantum ut possibile 
sit deum incapabίlem impassibiliter pcr carnem complicari morti, ut nobis sua passionc 
impassibilitatem donet. 

GREGORII SANCTISSIMI EPISCOPI ΝΥSιΕ ι;; 

91 XVI Hoc enim sapiatur, ait, in uobis qιιοd et in Christo lι'su, qui ι·um Ωr.ιdebeatit. 
ιn form<ι dei csset, non rapinam arbitratι1s ι'St esse 11 sι' .-equalcm 11 l'hil. 2 • 5·7 
deo, se<l semet ipsun1 exinan1u1t, formam scrui accipiι'ns. φιίd 

pauperius in deo quam serui forma? quid humilius in rι'gc omnium quam ιn ωω-
munionem egcntis nostrre naturce sponte uenirc? rex regum et dominus 11 domi- 20 Λpοι-. 111 11 

norum 11 sc1·uitutis formam suωit; iudC'x uniuersitatis st1\) censιι ρotentiι1111 fit; ι·reatιιr;-c 

doωinus in spelunca 11 deponitur 11; qui cuncta coιnprι'hcndit, non inuι'nit Ιοωm in 1Ι'ς ~ο. ι ~ 

deuersorio, sed in prcesepe 11 inratio11abilium proicitur 11; mundυs et ίηmaι·tι\;ιtιιs Lι·. 2. ί 

humance naturce sustinet sordes et per omnem paupι·rtatcm nostraιn tι<ιnsiι·ns ιιsφ11· 

ad mortis accedit cxpcrimenta. 11 uidete 11 spontancre paιιpcrtatis mcnsuraιn: υίω 2·, 

mortem gustat, iudex ad iudicium ducitur, uit::e omnium dominus sub scntentia iιιdi­

cantis fit; qui totius cst supermundan<e ιιirtutis rex, carnificum non repellit manus. 
ad hoc tibi, ait. exemplum lιumilitatis mensura respiciat. 

ι-8 adf ert Rιtstiι-its c. Α ceplι. p. 56b; 7. 8. p. 6οα 

C [= vm], Τ [=piq\ 

1 opcratuιη !'SSe Τ r~ CΊ TιUS] 2 t•t \est η cσnfonη;ιtum [fυrιn;it11111 q\ qc· [-= Cιl .ωι 
formatum pi l ~ Τ1) :ι nιcliori Τ [ =- Cι Τ1 ] ιηι·ΙiιΗi ιι 3 ιιcrο 0111. Τ l' Τι\ μlc-

nius C, rοπ. zι 4 si quis - ()('icidis 0111. ιη, αιlιl. 1η2 ιn 11ιg. post (1/7 ;ιωιt\Η'm:ι ~it (\!'i 
ιntί'rfectoribus iq r = Τι U8l dci intaμecc;ιtoribιιs Ρ 5 rcsιιrrectioιιe qure Ρ 6 sιιbίιι~crίptσς 
inducunt ι· inscriptos dic11nt id!'st :ιι!ομtiιιοs p parengr•ψtos [parc1η1r:ιptos i] ίιι ι·st i11scriptos ιlic11111 

i<I est adoρtiuos iq [cf. C1 Τ1 ] 7 μrofcctum v profectc 1η cσ11~11mηι:ιt11ηι t 1 7/Ί!ι uel sί CΊ 
siιιe C qιιaιnuis Τ [= T,U.'i'j 8 cιιιη quod Τ [ο= Γ 1 T,J 1) pι·ίηι;c] ccs:ιrtΨ iq \-rf. ιΊΤ1 ι:,,·1 
ι ι uersantιιι· Τ [ ,= CΊ Τι U.<>J ct 11lantaria et C ;ιrbores eti:inι [Ι'tianι !'t iq\ Τ [ = Τ1 1 

ι (ι ait Ι aut p 17 51' c'ψιa!ί!c' 111 [ = nι 1 ) ιequalis Ί' [ = Τ, U81 ι 8 fornιa p [ = Τι 1 

11) dm C 20/21 ιlοmίιι;ιιιιiuηι Τ [= C1 T 1US] 21 subit iq 2~ ιleιιertit Τ [= T1U$J 
2J ;ιηiιηalίuιιι i:ιcct Τ [ = Τ, U8j 25 uidetis Ρ r = Cι 1'ι USj UΪ(\e~ iq 2Ί!ι Γ!'Spίcί;ιι meιι,;ιιr;ι Ρ 

J= U81 eχeιnplιιιιι respicint 111 [ι:f. Νι 1 ) 

Λcι.ι ι 011c1lιιιrιιιιι ιιt'ι ιιιηrη\ι·οrηιιι Ι \ 
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74 COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

(ATTICI EPISCOPI CONSTANTINOPOLEOS 

Hodie Christus dominus misericordίre natίuίtatem suscepit; ιn 11 dίuina 11 enιm dίgnίtate plίe· 

exίstebat. 

11 deίnde 11 hίs ίnfert ίterum: miseήcordire uerbum exίnanitur, inexinanibίlίs natur.:e existens; 

Phίl. 2, 7 semet ipsum enim ex ίnaniuίt formam serui accίpiens. quί sine carne est, propter te ίn- ~ 

Ioh. 1, 14 carnatur; uerbum enim caro factum est. qui tactui non 11 subicίtur 11 propter naturre incor-

poreum, palpatur; qui sine initio est, sub initio fit corporeo; qui perfectus est, crescit; qui inconuertibilis 

Ps. 146, 8 est, proficίt; qui diues est, ίn paupere deuersoήo fit; qui coopeήt crelum nubίbus, pannis inuoluitur; 

rex ίη 11 prresepio 11 ponitur. 

AMPHILOCHII ICONII EPISCOPI 

9lb XVIII Quoniam enim ipse 11 rex est et deus 11 et mortem propter passionis dispensationem gustauit, 

munera magorum mysteriorum sunt indicia. offerunt aurum; cognoscunt enim eurn regem. offe­

runt tus; deo enim sciunt offerentes. adiciunt 11 et 11 murram propter 11 mortificationem passionis 

qure in mysterio est. 11] 

\Ο 

Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notariorum dixit: Habemus uero 15 

et codices blasphemiarum reuerentissimi Ν estorii, de quibus unius elegimus capitula; 
qure, si placet, legimus. 

Flauianus episcopus Philippensium dixit: Legantur et inserantur gestis. 

XVII-XX desunt in m, in nzargine adnotatur hic deest [hoc est m] testimonium attιcι epi constan­
tinopoli et alia duo testimonia amphilochii epi iconii et alterum prredicti attici epi constantinopoli. 
XVIIII. ΧΧ desunt in v, ubi post χνιιι scripta extant: hic desunt duo testίmonia, unum yconii epι quod 
sic ίncipit nisί enim ille nasceretur et aliud attίci epi quod sίc incipit sί quem dubίtare qure r(equiruntur) 
inferius ίη tertίo folio quίnt;ε actionis. ante χνιι scripta sunt in p: ha::c testimonίa qure secuntur, 
in aliis exemplaribus non inuenitur. cf. qu{l! adnotaui in uol. ΙΙ p. 58. Ι 2 p. 44 

C [ = v usque ad 14, = vm znde α ι 5], Τ [ = piq] 

2 deifica Τ [ = Τι US] 3 et adiecit deinde p [ = US] 
bilίs iq 6 subiciebatur Τ [ = Τι US] 7 corpore p 8 
[prresepi iq] Τ [ = Τι US] ι ι et rex et deus est Τ [ = Τ1 US] 

iterum om. iq 
pauperi v [=vι] 

12 iudicia v 
sunt v [ = C ι Τι] scimus p [ = U S] offerendum iq et om. 
qure ίπ mysterio est passionis Τ [ = US] post 14 lιabentιιr t'n 

Τ [= TιUS] 
Τ [cf. CιTιl/S]: 

Eiusdem [item eiusdem iq] 

exinani-
9 prresepe 

13 sciunt iq 
13/1~ mortem 

XVIIII Nisi enίm ille nasceretur carnaliter, non tu renascereris spiritaliter. nisi ille sustinuisset 
serui formam, non tu dignitatem adoptionis lucratus esses; propter hoc enim ίη teπa crelestis, ut tu ίη 
crelis [celos iq) leuareris terrenus. propter hoc xps semet ipsum exinaniuit, ut nos omnes de 
plenitudine eius accipiamus. illius mors tua facta est inmortalitas: domini passio serui facta est 
altitudo; tu autem beneficium [serui - beneficium om. p] accipis ad commodum blasphemia:: 
[ad - blasphemire p (= US) b!asphemire occasionem iq (= mιΤι occasionem blasphemire v1)) 

Similiter [orn. iq] atιici epsc constantinopoleos 

(ΧΧ) Sί quem [si quiden1 p] ambiguum facit unigeniti humanatίo et uirginis partus et passionum com-
nιunicatio et crux et passio et mors, ediscens cognoscat prouidere hrec mundi salutem, sed nec [nec 
01n. iq] indigna [Cι Τι us, indigno p iιιdigni iq] misericordia potioris. si enim turpe est deo ίιι 

uirgine habitare, turpius utique omnino est et facere; si [enim-si οnι. p] uero creans non iniuriam passus 
est, nec habitare ίη creatura opprobrio dignum iudicauit. et sί pati malum est, passiL)nibus liberare 
quantum est? unde et mortuus est immortali morte mortificans mortem et resιιrrexit nostram largieιιs 
resurrectionem et omnia hrec suscepit non natura deitatis, sed assumptione carnis, huic [hanc iq) quidem 
inuiolabi!ibuς sure habitans inpassibilitatis, huic [hrec iq] uero omnia passus· [passum p] est sustinens 
(sustinens υηι. iq] ut fieret ui~ optimre dux et legislator [lexlator Pl 
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ΟΕ CODICE EIVSDEM NESTORit QVATERNIONE XVII ΙΝ DOGMATE 

θ4 Ι Cum igitur diuina scriptura dictura est aut natiuitatem Christi quce ex Maria Loofs, Nesto· 
uirgine est, aut mortem, nusquam uidetur ponens >deus<, sed aut >Christus< aut >filius< riana p. 273, 
aut >dominus<, quoniam hcec tria naturarum sunt significatiua duarum, aliquando 18·274. 17 

quidem huius, aliquando 11 uero 11 illius, aliquando autem istius et illius. 11 ut puta 11 5 

quid dico? quando ex uirginc natiuitatem nobis scriptura 11 narrat 11, quid dicit? 
misit deus filium suum. non dixit: misit deus dcum uerbum; sed 11accipit11 Gal. 4, 4 
nomen quod nuntiat naturas duas. quoniam enim filius homo est et deus, dicit: 
misit deus filium suum factum ex muliere, ut cum .audieris factum ex Gal. 4, 4 

m u 1 ί e re, deindc uideas no1nen propositum quod indicat naturas duas, ut natiuitatem 10 
quce ex beata uirgine est, filii quidem uoces; filium enim genuit dei et Christi genetrix 
uirgo, sed quoniam filius dei duplex est secundum naturas, non genuit quidem filium 
dei, sed genuit humanitatem, quce est filius propter coniunctum filium. 

SIMILITER EIVSDEM Dε QVATERNIONE 11 ΧΧΙ 11 14 

11 V 'd 11 d · · h · · · Loofs Nesto-9o ΙΙ 1 e quo cont1ng1t, reret1ce. non inuideo uoci 11 ut dei genetrιx u1rgo . ' 
. . . . . . rιana p. 277, 

nom1netur 11, sed nou1 uenerabιlem quce suscep1t deum, per quam process1t un1uersorum 19-278, 13 
dominus, per quam resplenduit iustitice sol. iterum 11 suspectum habeo 11 plausum: Mal. 4, 2 
quomodo >processit< intellexistis? non dictum est a me hoc processit pro eo quod 
11 est 11 natus est; non enim sic cito obliuiscor meorum. procedere deum de Christi 
genetrice uirgine a scriptura didici diuina, nasci ucro ex ea 11 numquam 11 didici. 20 

96 111 Et post alia. Ν usquam igitur diuina scriptura deum ex Christi genetrice 11uirgine11 
dicit natum, sed lesum Christum 11 filium 11 dominum. hcec omnes confιtemur; 
quce enim docuit diuina scriptura, miscr est qui non statim 11 suscipit 11. surgens Mt. 2, 13 
accipe puerum et matrem eius. hcec angelorum uox; 11 magis te 11 puto quce 
natiuitatis erant, scίebant archangeli. surgens accipe puerum et matrem 2:; 

ei u s; non dixit: surgens accίpc deum et matrem eius. 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE ΧΧΙΙΙΙ 
Loofs, Ν esto-

97 1111 Quod ergo diccbamus ne timeas accipere Mariam 11coniugem11 tuam; riana p.285, 
quod enim 11 natum est in ea 11 hoc est ΓΕΝΝΗΘΕΝ, siue per 11 unam Ν 11, [id 24-287,21 
est genitum), siue per duo [id est quod in ea factum est], intellectum nihil lcedit (quod Mt. 1, 20 

enιm in ipsa natum est, ex spiritu est sancto ), si dixerimus 11 quod 11 deus uerbum s1 

1-13 unum lwc excerptum redit infra ίn CιΤι 

C [= vm], Τ [= piq] 

1 eiusdem om. iq XVI C 4 tήa om. p 5 uero C [auιem C1T 1US] quidem Τ 
ut puta om. Τ 6 exponit iq [ = C ι Τ1 US] exponet p 7 misit2 om. C deum om. i [ = Τι] 

accepit Τ [ = C 1 Τι US] 10 inde p uideήs iq ut om. iq [ = Τ1 ] ι ι et] et si iq 
[= CιΤι, εί pro Τι] 14 1111 Τ 15. 21 numeros add. ex US 15 et uide Τ 
15/16 ut - nominetur] xpi genetήcis uirginis Τ [= US] 17 suspicor Τ 19 est1 om. Τ 
[ = US] 20 diuina didici iq nusquam Τ [ = US] 21 uirgine om. Τ 22 fιlium 

οπι. Τ 23 accipit Τ 24 magis uero Τ te C tua p tuam iq 25 sciebat angelus iq 
26 surgens om. iq 28 hinc inde numeros ponil p uxorem Τ [ = US] 29 in ea [ipsa iq] 
natum est Τ [ = US] ΤΕΝΝΗΘΕΝ C ΣΕΝΝΝΘΕΝ p sennoen i sennonem q unum Τ [ = US] 
Ν Cq nonp [=US] om. i 29/30 id est genitum C [= S] om. Τ 30 id est- est C [= 5] 
om. Τ 31 ipsa ait itz ex - sco m [ = US] ex spu et sco p ex spu sco est viq quia Τ [=ι VS] 

10• 



(~ΟιΙ,ΕCΤΙΟΝΙS CASINENSIS PARS PRTOR 

natus est in 11 carne 11. aliud 11 namque 11 est sίmul esse cum 11 11ato 11 et aliud 
11 gigni 11. quod enim ίη 11 ea factum 11 cst, ex spirίtu est sancto, 11 ίd est spiritus 
sanctus creauίt quod in ipsa cst 11. uiderunt ergo patres, utpote scientissimi 11 diui­
narum 11 scrίpturarum, quia si de incarnato posuerimus natum, 11 inuenietur 11 aut 
filius sancti spiritus deus uerbum aut duos patres habens aut per unum Ν inuenietur 5 

deus uerbum creatura spiritus existens. fugientes ergo natiuitatίs sermonem po­
suerunt: quί descendit propter nos homines et propter nostram salutem et incarnatus 
est. quid est >incarnatus est<? non conuersus ex diuinitate in carnem 11; incar-
natus 11 de spiritu sancto secuti sunt euangelistam. euangelista enim ueniens ad 

Ioh. 1, 14 inhumanatίonem fugίit natiuitatem dicere ίn uerbo. et uerbum caro factum ιο 

es t; non dixit: uerbum per carnem natum cst. ubi enim memoriam faciullt 
apostolί uel euangelίstce filii, ponunt quίa natus est ex muliere. attende 11 quod 
dictum est, quceso 11. ubi dicunt nomen filii et quίa natus est ex muliere, ponunt 
>natus cst<; ubί uero mentίonem faciunt uerbi, nemo eorum ausus est dicere natiuitatem 
pcr humanitatcm. audί, beatus Iohannes euangelista ueniens in uerbum et huma- 15 

Ioh. 1, 14 nationem eius, audi qualia ait. uerbum caro factum est, hoc est assumpsίt 

ιoofs, ~~ \" 
Ν estoriana ρ. 
248. 10-249, 1 

Rσm. 9, 5 

carnem, et habitauίt in nobis, 11 id 11 cst nostram induit naturam ct habίtauit i11 
nobis et uidimus gloriam eius, 11 id est 11 filiί. non dixίt: uidimus natiuί­

tatem uerbi. 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE XV ΙΝ DOGMATE 

~ic et 11 id quod est 11 secundum carncm, Chrίstum ex conίunctione qu.-e ad deum 
uerbum est, deum nominamus, 11 ίllud [in]uisibile 11 scίentes sicut hominem. audi 
utraque Paulo pr<edicante: ex ludceis, ait, 11Christus11 secund u m carnem 11 qui est 

20 

s u p e r ο m η i a d e u s. confitetur hominem 11 primum et tunc dei copulatione 11 ut 
de deo 11 loquitur de uisibίli, ut nemo hominis cultricem Christianitatem suspicetur. 25 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE XXVII 

Loofs, 39 \'l Sed sicut dicebamus deum omnium creatorem et deum Moysen (deum cnim, 
Nesιιffl<ιna ait, posui te Pharaonis), et filium Israhel dei (filius enim, aίt, primo-
1;i_281·6·1s gcnitus meus Israhel), et sicut dicebamus Christum Saul (non enim, ait, mittam 
r:x:~. ·

4
\: manιιm meam in 11 eum 11, quia Christus domini est) et Cyrum similiter 30 

1 Reg. 2 4, 7 (haec dicit, ait, dominus Christo meo Cyro), et Babylonium sanctum (ego enίm 
Ics.45,1. 13,3 ait, pr<ecίpiam eis, sanctificati 11sunt11 et ego adduco eos), ίta 11dicimus11 

η--34 ad/crt Rusticιts c. Aceph. p. 6oa 

c· f ~~ <•m], Τ f = piq] 

ι utero Τ enim Τ [= US] nascente Τ [= US] 2 nasci Τ [= ι:.S"I ipsa 
aίι 11atum Τ [ = U S] de p [ = US] spu est sco mp [ = US] spu sco est viq 2ί3 id est --
est om. Τ 3/ 4 diuinarum om. Τ 4 si] se p inuenitur p [ = US] 5 duo -
habentur v Ν iq nr C nunc p 8/9 incamatus est Τ 12/ 13 quod - qua:so) dictum pcto Τ 
[cf. US] 15/ 16 inhumanationem v 16 audi οnι. v 17 hoc Τ [ = US] 18 id est 
οιη. Τ [= U5'] 20 ίn dogmatum p 0111. iq 21 id quod est om. Τ (= US] 22 illud 
0111. Τ [ = US] inuisibile C uisibi!em Τ [ = US] homines C 23 utroque C xpm Τ 
2 3/24 qui est - hominem om. Τ 24/25 diuine p [ = US] diuina iq 26 ΧΥΙ C 27 dicimus iq 
omnem pq om. i 28/29 meus primogenitus iq 29 dicimus iq 30 in eo p [ = U S] 
om. v 31 babylonios scos iq 32 enim sunt Τ [ = US] adducam iq dico Τ 



24, 97-104 GESTA 

et dominum Christum et deum ct filium 11 ct 11 sanctum et Christum. 
munιo quidem nominum similis, non autem eadem dignitas. 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE XV 

77 

sed com-

100 Vll Hoc 11 sapiatur 11 in uobis quod ct ίη Christo Icsu, quι ιn forma 4 Loof~. 

dei existens scmct ipsum exinaniuit formam serui accipiens. 11011 Nestoria11a 
dixit: hoc sapite ίη uobis quod et in deo uerbo, qui ίη forma dei cxίstcns formam scrιιί Ρ· 2 54. S· 12 

accepίt, sed accipiens Christus nomen utpote duarum naturarum appellationcm signi- Phil. 
2
' 5· 7 

ficatίuam sine periculo eum et serui formam, quam accepit, et dcum nomίnat, his qu~ 
dicuntur, in naturarum geminationem inreprehensibίliter partitis. 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE XVI 

101 VIII Vt in nominc lcsu, ait, omnc genu flcctatur c~lcstium, tcrrcstΓiu1n 
et infernorum et omnis lingua confiteatur quia dominus lesus Christus. 
propter indutum 11 i\lum qucm induit 11. ueneror, propter 11 illum 11 occultum adoro 
11hunc11 uisibilem. indίuisibilis a uisibili deus: propter hoc 11ίnseparati11 honorem 
non 11 separo. scparo 11 naturas, scd unio adorationem. 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE XVII ΙΝ DOGMA 

1ύ 

1.oofs, Ν esto­
riana p. 26 ι, 

20-262, 6 
Phil. 2, 10. ι r 

1~ 

102 VlllI Erat quidem dcus uerbum et ante humanationem 11et11 filius et deus ct cocxistcns Loofs, Nesto-
patri, adsumpsit autem in ultimis temporibus serui formam. sed cum cxisteret riana Ρ· 275, 

ante hoc filίus et uocaretur, post assumptίonem non potest uocari separatus filius, ι-ι ι 
uti ne duos filios dogmatizemus; sed quoniam illi conίunctus est in principio existenti :!υ 

filio, qui 11 ad ipsum coniunctus 11 est, non potest secundum dignίtatem filiationis 
diuisionem suscipere, secundum dignitatem dίxi filiationis, non secundum naturas. 
propter hoc et Christus deus uerbum nominatur, quoniam quidem habet coniunctioncm 
ad Christum continuam. 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE XV 11 ΙΝ DOGMATE 11 

103 Χ Inconfusam igitur naturarum 11 
ίη homine deum, 11 colamus diuina 
11 hominem 11. 

custodiamus 11 coniunctionem, 11 confiteamur 11 Loots, :\estu­
coniunctione 11 omnipotentί deo coadorandum riana p. 249, 

1-4 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE VI 

104 ΧΙ Considera et quod his statίm copulatur: ut misericors, ait, fiat et fidelis Loofs, :\esto-
pontifex ad deum. in quo cnim passus cst ipse temptatus, potcst riana p.234, 

temptatis subuenire. ergo qui passus est, pontifex misericors est; passibile ιο-ι6 
uero templum, non uiuificator passi deus. Hebr. 2 • 1 ϊ · 111 

C l= vm], Τ[= piq] 

ι dnm et xpm C et fιlium et 111 [= US] filiumque et v et filium Τ 4 sapite iq [= l/.!ij 
sapiente Ρ 7 xps Ρ [= US] xpm iqC 7/8 appellatione significatiua iq 13 illum-induit] 
iιιdumentum Τ [= US] illum om. Τ [= US] 14 hunc οηι. Τ [= USl a uisibilis m 
ac uisibilis v indiuisi Τ [ = US) Ι 5 diuido diuido Τ [ = US] 16 ίn dogma p 
ίη dogmata v om. miq 17 et!' om. Τ [ = US] 18 tempoήbus om. p 20 uti om. iq 
[= US] 21 ad- coniunctus] sibi iunctus [iniunctus q] Τ 25 ίη dogmate om. Τ 26 custo­
ιlimus Τ [ = US] confιtemur Τ [ = US] 27 hominem C ueneramur Τ [ = U8] 
diuinam [om. q] coniunctionem Τ coadorandam iq 28 hominem om. Τ 29 χη iq 



COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

SIMILITER EIVSDEM DE QVΛTERNIONE XXVII 

105 Xll Vt discatίs, ait, quod ualde qucedam deitatis existebat coniunctio, et in pueritia 
Loofs, Nesto- conspecta dominica carne. erat enim 11 ibi 11 et puer et pueri dominus. laudastis 

riana Ρ· 2 92
• uocem, sed nec 11 ipsi indiscusse 11 plauditc. dixi enim quod ipse erat puer et pueri 

1-6 
habitator. ~ 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONI.: 

106 ΧΙΙΙ Communes enim sunt trinitatis operationes et in solis su\)sistentiis diuisionem 
Loofs, Nesto- lιabentes. unigeniti crgo gloria aliquando 11 quidem 11 patri .ιdhibetur (est enim 
riana Ρ· 22 5• ait, pater quι glorificat mc), aliquando 11 uero 11 spiritui (spiritus enim ait, 
ι3-ιS Ioh.S, 54 ueritatis me glorificabit), aliquando Christi potentire. 
Ioh. 16, 13· 14 

10 

107 XIJII 
I~oofs, Ν esto­

riana Ρ- 260, 4-7 
supra VIIII 

!\1t. 27, 46 

SIMILIΊΈR EIVSDEM DE QVATERNIONE XVI 

υe lcsu diccns: Istc qui dicit: deus meus, 
liquisti? iste qui triduanam mortcm sustinuit; 

diuinre cooperatorem auctoritatis. 

deus mcus, quarc mc dere­
adoro autem cum deitate hunc ut 

108 χν Etpostalia. Propterlleumquiinduit,illumqueminduit,cololl,propterllillumll ι:i 

Lυofs, Nesto- uccultum adoro 11hunc11 uisibilem. inseparabilis a uisibili deus: propter hoc 11 inse­
riana Ρ· 2 62 , parati 11 honorem non 11 separo. separo 11 naturas, sed unio adorationem. non perse 

3-6· 8"
12 

deus est quod plasmatum est 11 in uulua, non per se deus quod crcatum est 11 ex spiritu, 

non per se deus 11 quod sepultum est 11 in sepulchro (sic etenim essemus 11 utique 
hominicolce et mortuicolre manifesti 11), sed quoniam ίη 11 il\o qui assumptus est 11 20 

deus, ex 11 illo 11 adsumente 11 ille 11 assumptus ut assumenti 11 coniunctus 11 coappel-
latur deus. 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE 11 ΙΙΙ 11 CONTRA HιERETICOS 

Η.19 χνι De spiritu dicens: Quomodo enim erit seruus, ait, qui cum filio et patre operatur? 
Loofs, Nesto- et si qucerit aliquis spiritus actus, inueniet 11 a 11 filii et patris ίη nullo omnino 11 de- 25 

riana Ρ· 226
• fcctos 11, non quasi quod una diuidatur deitas, 11 sed 11 diuina scriptura qure unius 

14-227, 3 . . 11 d" "d 11 b . . d d . uιrtutιs sunt, et per unamquamque ιuι ente su sιstentιam a emonstratιonem 

trinitatis 11 similitudinis 11. et considera mihi simile ex necessariis in operibus 
Ioh. 1, 14 11 inchoans \Ι. deus uerbum 11 factus 11 est caro et habitauit ίη nobis. 
Ps. 1()(), ι consedere fecit sibi assumptam pater humanitatem (ait enim: dixit dominus domino 30 

meo, sede a dextris meis), 11 eius qui assumptus est 11, ueniens spiritus continuit 
ΙοΙ1 • ι6, 13. 14 gloriam (quando enim, ait, uenerit spiritus ueritatis, ille me glorificabit). 

C [= vιn], Τ [= piq] 

ι χχνι C χνιι q 3 ίbί C idem Τ 4 ipsam indiscussam p ipsa indiscus5a iq 
6 χχι ί οnι. q 8 quidem om. Τ [ = U.8] 9 uero οιη. Τ [ = US] ιο gloήficauit C 
potentia C ι ι χν i"q Ι 3 De - dicens οηι. iq 15--17 Propter - adorationen1 οηι. iq 
15 euιη - ίπdιιίt2) indutum indumentum p [ = US] ueneror p illum om. p [ = ύ'S] 

r6 hιιηc om. p [= US] 16/17 indiuisi p [= US] 17 diuido dίuido p [= L"S] 18 ίη uulua --
creatum est 0111. Τ 19 quod sepultum est om. Τ 19/20 utique - mortuicolre] hominis 
Lhoιnines p] cιιltores et n1ortui cultores Τ [= US] 20 manifeste Τ 20/21 ίη - est] in 
assumptus Τ ίη adsumpto US 21 ί!Ιο om. Τ [ = US] ille um. Τ [ = US] coniunctus 
ont. Τ 21/22 coappe!latus C 23 contra hrereticos de eiusden1 de [de 0111. v] quaternione Ill C 
1111 Τ 24 De - dicens om. iq 25 a um. Τ 25/26 defectos scripsi defectus C [cf. US] 
abesse Τ 26 sed ίη Τ 27 ίη singulam Τ [cf. U8] diuidente scrip.ri diuident~ CT 
28 similis Τ [ = US] 29 inchoanteΠ1 Τ [ = VS] factum Τ [ = L'S] 31 eius - ~t) 
adsumpti Τ [ = US] 32 gloήficauit C 
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SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE VI 

D Ch · d. · · d. · · · · · Ι Loofs, Nesto-110 XVII e rιsto ιcens qu1a mιssus est prce ιcare capt1uιs remιssιonem sιcut aposto us, . 
. fi d" . 1 fid ι· d f .f (f 1 . · 1 · nana Ρ· 235• 11 ιn ert et 11 ιcιt: ste e 1s eo actus pont1 ex actus 1 enιm 1ste est 1 , non 11 sempι- 6-236, 7 

terne erat 11 ante), iste qui pau\atim in pontificis, 11 ο tu 11 hreretice, profecit dignitatem. Lc. 4, 18. 19 

11et11 audi 11apertiore11 tibi hoc clamante uoce: qui in diebus, ait, carnis sure 5 Hebr.5,7-9 
preces et supplicationes ad 11eum11. qui 11posset11 eum 11 de morte sal-
uare 1\, cum clamore ualido et lacrimis offerens et exauditus a reue-
rentia, cum esset filius, didicit ex quibus passus est, obcedientiam, 
et consummatus factus est obcedientibus sibi omnibus causa salutis 
ceternce. consummatur autem quod paulatim proficit, 11 ο 11 h<eretice, de quo et ιο 

11lohannes11 in euangeliis clamat: et lesus proficiebat sapientia et cetate et Lc. 2, 52 
gratia. quibus consona et Paulus loquens consummatus, ait, factus est Hebr. 5,9.10 

obcedientibus sibi omnibus causa salutis ceternre, appellatus a deo 
pontifex secundum ordinem Melchisedech. 

111 XVIII Et post alia. Et pontifex uocatus. quid ergo interpretaris contra Paulum, 15 Loofs, 
inpassibilem deum uerbum 11 terreno 11 commiscens 11 simili corpori 11 et passibilem Nestoriana 
pontificem faciens? Ρ· 236, 12-14 

SIMILITER EIVSDEM DE QVATERNIONE VII 

112 XVIIII Vnde, fratres 11 sancti 11, uocationis crelestis participes, considerate Loofs, 
apostolum et pontificem confessionis nostrce lesum, fidelem existen- 20 Nestoήana 

tem ei qui fecit eum. Ρ· 2 40· 1-9 
Hebr. 3. 1. 2 

ΧΧ Et post alia. Existente igitur uobis hoc solo pontifice compatiente et consan-
guineo et firmo, nolite a fide quce in eum est, prreuerti. ipse enim nobis promiss<e 
benedictionis ex semine Abraham destinatus est, qui pro sc et genere corporis sacri-
ficium 11 coattulit 11. 2:. 

Notandum est quia confessus omnem pontificem eguisse sacrificio et excipiens 
Christum uelut non indigentem, in his ait pro se offerre et genere sacrificium. 

SIMILITER EIVSDEM DE QV ATERNIONE 1111 

118 ΧΧΙ Audite igitur intendentes dictis. qui manducat, inquit, meam carnem. Loofs, 
11 mementote quia de carne est quod dicitur, et quia non a me adiectum est carnis hoc so ~estoήana 
nomen, ne forte uidear ab i!lis false interpretatus. qui manducat meam Ρ· 227, 20-228,3 
carnem 11 et bibit meum sanguinem. 11 ne 11 dixit: qui manducat meam loh. 6· 56 

deitatem et bibit meam deitatem? qui manducat meam carnem et bibit 
meum sanguinem, in me manet et ego in eum. 

C [= vm], Τ [= piq] 

Ι νιι i 2/3 De - dicit om. iq 3 infert et om. Ρ est enim iste Τ r = u S] 
3/4 consempitemus Τ [= US] 4 erat om. Τ [= US] ο tu om. Τ [= US] digni-
tatem iq [ = US] dignitate pc 5 et om. Τ [ = US] apertius Τ [ = US] 6 deum Τ 
potest Τ [ = US] 6/7 saluare de morte Τ [ = US] 7 et2 om. v est iq exauditus 
est pro sua v 8 cum p [ = US] et cum C et [om. q] quidem cum i·q 9 factus est 
οnι. p 10 quod et v profecit p [ = U] ο ha::retice om. iq hreretice Τ [ = US] 
ι 1 lucas Τ [cf. US] ι 5 et2 om. iq [ = US] 16 teπeno C [ = US] dicit cui Τ [ΛΕΓΕΙ ΩΙ 
pro ΕΠΙΓΕΙΩΙ] simili [simile US] corpoή C [ = US] similitudine Τ 19 sancti 0111. Τ 

[= US] 23 qua C 25 attulit Τ 30-32 mementote - carnem om. Τ 32 non Τ 
quia Ρ 33 sed qui C 34 eo iqC 
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114 ΧΧΙΙ Et post alia. Sed ad propositum. qui manducat meam carnem et bibit 
I~oofs, Nc!όto- mcum sanguinem, in me manet et ego in eum. meministis quia de carne est 
rιana p. 228

• cιuod <licitur. sicut misit me uiuens pater, me uisibilem. sed forte aliter 
4-1 (ι loh. 6, 57 

interpretor; audiamus de reliquis. sicut m1sιt me uiuens pater. 11 ille 
dicit deitatcm, ego uero humanitatem: uideamus quis est qui false interpretatur. 5 

sicut misit me uiuens patcr 11. dicit hrereticus: hic deίtatem dicit, misit me, 
11 deum ucrbum. sicut misit me 11 uiuens pater, secundum illos et ego uiuo deus 

Ioh. 6, 57 uerbum proptcr patrem. deinde post hoc: et qui manducat me, et ille uiuct. 
<ιuιιm manclucamus, d<>itatem an carnem ? 

SIMILITER F.ΙνsηεΜ ηε QVATERNIONE XVI 10 

tJr. ΧΧΙΙΙ Et omnino, ait, si omne simul nouum testamentum uersabis, non inuenies alicubi 
Ι.οοfς, Νcsισ- ίn co mortcm deo applicari, sed aut Christo aut filio aut domino. Christus enim 
riana ρ. 269· ct filius ct dominus ίn unigenito 11 a scriptura assumptum 11 naturarum est duarum 

ι 4-2ί sig-nificatiuum ct aliquando 11 quidem 11 significat dcitatem, aliquando autem humani­
Rom. 5, ιο tatcm, aliquando 11 uero 11 utraque, quale est cum Paulus scribens prcedicat cum 15 

inimici csscmus, reconciliati sumus deo per mortem filii eius, humani­
Hcbr. ι, 2 tatcm clamat filii; cum dicit iterum idem ad Ebrreos deus locutus est nobis in 

filio, per quem et srecula fecit, deitatem significat filii. nec enim caro 
creatrix est sceculorum, qure post scecula 11 multa 11 creata est. 

116 ΧΧΙΙΙΙ Et iterum post alia. Nec deitas fratrem lacobum habuit nec dei uerbi 20 

I.oofs, Ncsto- annuntiamus mortem, cum dominico corpore et sanguine cibamur. 
rιan:ι p. 271, 

1-3 
SIMI LITER EIVSDEM DE QV Α TERNIONE ΧΧΙΙΙ 

117 ΧΧ ν 1 ntendo, ait, nostros populos religiositatem quidem multam possidentes et feruen-
Loofs, Ncsto- tissimam pietatcm, ex ignorantia autem circa 11 dei cognitionem de dogmate lubri-
riana Ρ· 283, cantes 11. hoc uero non est crimen populorum, sed (quomodo decenter dίcam ?) 25 

1
·
8 eo quod non 11 habuerint 11 doctores tempus aliquid de 11 integrioribus 11 uobis com­

m<>ndare dogmatihus. 

1 ι~ 11 Et postquam Jecta sunt 11, Petrus presbyter Alexandrire et primicerius notario-
rum dίxit: Ecce manifeste in his ait quia ante 11 ipsum 11 doctorum nullus hrec 11 docuit 
populos 11 qure ipse locutus est. 30 

J Ι!Ι Flauianus episcopus Philippensiuπι dixit: Quoniam acerba et blasphema sunt 
quce a Nestorio dicta sunt, et non sufferunt aures nostrce amplius pollui, unaqureque 
pars hlasph~mire eius inseratur gestis ad accusationem docentis hcec. 

~8-30 redeiιnt infra 46, 45 

ι· l = vm], Τ [= piq] 

2 ι-ο iq 3/4 taliter interpretator m 4 audiam C 4-6 il!e - pater om. Τ 
7 deum - misit me om. Τ 8 et 2 οιn. ίq uiuit p [ = U.S-] 9 quem p [ = US] an] 
hanc C 13 ut ex scriptura accipimus Τ 14 quidem om. Τ 15 uero otn. Τ [= US] 
ιq mult:ι v111. Τ ::!Ο habuitj ait v uerbi pqv uerbum mί [ = US] 22 XXllI (_'pmκ ωn. iq 
23 possidentem p 24 dei - dogιnate] pietatis dogma Τ agnιtιonem v 24/25 labcntes Τ 
[ = US] 26 lιahe:ιnt iq habeat p integris Τ 27 posl dogmatibus habet finiunt dogmata 
impii nestorii v 28 Ει - sunt otn. Τ1[ = US] Alι-xandrire 0111. p 29 ip~uιn ωιι. Τ 
19/30 locutus cst popu!is Τ [ = US] 
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120 Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notariorum dixit: Reuerentissimus 
et 11 religiosissimus 11 metropolita 11 episcopus Carthaginis Capriolus per Bessulam 
diaconem scripsit ad sanctam hanc synodum epistulam, quam si iusserit uestra 
11 religiositas 11, legam. 11 legamus uero interpretationem eιus. 

Et prrecipiente sibi synodo legit ita 11 5 

121 11 Religiosissimis 11 et beatissimis et sanctissimis comministris undique ad sanctam 
synodum conuenientibus Capriolus. Orabam, reuerentissimi fratres, in tali statu 
uenerabilem uestram synodum celelJrari, ut et nos electis communi iudicio fratribus 
et coepiscopis nostris non recusationem lamentatione dignam, sed ίnstructam lι~ga-

122 tionem magis mittercmus, nisi nostram instantiam causce diuersce impcdirent. ctcnim ιn 

primum domini et filii nostri piissimi imperatoris Theodosii tales litterce ad manus 
11 nostras 11 uenerunt quce beatce memoricoe fratris nostri et coepiscopi Augustini prre­
sentiam specialiter exigebant, quce prcedictce litterce in hac uita inuenire eum nullatenus 
potuerunt. unde ego, qui ipsam imperialem notitiam, licet prcedicto destinata 
uidcretur, accepi missam, ex omnibus prouinciis Africce 11 et 11 competentibus litteris ι;, 

et solitis colloquiis synodum uolui congregare, ut electi e numero fratrum et 11 coepisco­
porum 11 nostrorum ad adorabilem synodum uestrce beatitudinis destinarentur. secl 
quoniam non est apertus accessus uice (etenim infusa inimicorum multitudo et uastatio 
lata prouinciarum, quce aut extinctis habitatoribus aut 11 fugatis 11 miserandam exter­
minationis faciem in longitudinem et latitudinem 11 extendens 11 facultatem consum- 20 

mauit ueniendi), his igitur impedimentis conuenire ad unum qui circum Africam sunt 
128 episcopi nullatenus potuerunt. quibus additur quoniam imperiales ίη diebus 

paschι:e ad nos uenerunt litterre, quando uix usque ad uenerabilem 11 totam synodum 11 d.19.m.Apr 
duorum mensuum spatium restabat, 11qui11 uix suffιciebant 11uel11 ipsi Africance synodo a. 43 1 

11 ut 11 in unum 11 conueniret 11, etsi nulla difficultas ab hostibus prrescns accideret. :!."• 

hinc factum est, licet legatos nullo modo destinare 11 possemus 11. propter reuerentiam 
tamen debitam 11 ecclesiasticre 11 disciplince fιlium meum Bessulam diaconum cum 

124 his excusationis litteris destinauimus, adorabiles fratres. unde postulo uestram 
sanctitatem, licet credam auxilio dei nostri per tantam synodum uenerabilium sacer­
dotum firmam per omnia fidem catholicam futuram, ut operante sancto spiritu, quem :.1u 

uestris cordibus 11 in omnibus agendis 11 credimus adfuturum, nouas doctrinas et ante 
hoc ecclesiasticis auri bus inexpertas 11 antiquce 11 auctoritatis uirtute 11 repellite 11 
et ita nouis quibuscumque erroribus resistite, ne 11 eorum 11 quos pridem expugnauit 
ecclesia et in his temporibus quibus exorti sunt, et apostolicre sedis auctoritas et in unum 
consonans sententia sacerdotalis frequenter, sub habitu secundce col\ocutίonis uox 35 

C [ = vιη], Τ [ = piq] 

2 scissimus Τ [ = US] metropolitanus miq 4 reuerentia Τ [ = US] 4/5 le-
gamus [legam v] - legit ita C 0111. p [ = US] et lectum est ita iq 6 Χ\'111 [ex numeratione 
US] .Ρ'"Κ reuerentissimis Τ [= US] 9 excusationem iq 9/10 magis legationem iq 
12 nostras οιn. Τ [= US] 14 ergo C 15 ex iq et p [et ίπ US] 0111. C rrouirιcire C et 
om. Τ [ = US Γ] ι 6/ 17 episcopornm p [ = US Γ j 17 adorabilem ad v :9 proiugatis Τ 
20 extendentem Τ [ = US'] 22 poterunt v, corr. v poteήt ιn 23 totius S)'Πodi Ρ [ = usι 
totius synodi conuentum iq 24 q ui C [ = US] quo p quod q que i sufficiebat iq uel ( · 
et Τ [= USΓ] 25 ut 0111. Τ [= US] conuenire Τ [= ι:.~ί] accec\(·rct (; [= USJ 
26 l1ic 111 potuimus Τ [ = U S] 27 ecclesire Τ 31 in omnibus οιη. Τ regendίs Τ 

[ = S] 32 inexpertas 1n2iq inpera3 m uiperas v exinpertias p [expertes L'.S-J antίqure ι· 

prouincialis Τ [= US] repellere Τ [= L'S] 33 resistere ηι eos p l = LΌ!i'] eis iq 
35 frequenter sub CT[= US] = συνεχwς ~ν pro σuνέχwσεν 

Αc\.ι ι:ιJ11cιιιυruιη oecwnenιcorum Ι 3. 11 
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uideatur pridem ablata renouari. si quid forte nouiter exortum est qucestionis, 
necesse est aut acceptum probetur aut condemnatum possit 11 secerni 11; hcec autem 
de quibus 11 iam pridem 11 iudicatum est, si aliquis dimiserit ad secundam collocutionem 
uocari, nihil 11 aliud 11 uidebitur 11 nisi 11 de fide quae hactenus tenuit, ipse ambigere. 

121) deinde et propter 11 exemplum posteriorum 11, ut hcec qure nunc pro catholica fide 5 

definita sunt, habere possint perpetuam firmitatem, hcec quce iam a patribus sunt 
definita, custodienda sunt, quoniam si quis uoluerit quce pro catholico statu decreta 
sunt, in perpetuu01 11 permanere 11, non sua auctoritate, sed 11et11 antiquorum sententia 
debet confirmare quod sensit, 11 ut dum sit tam 11 ab antiquioribus 11 quam 11 a recen­
tioribus 11 definitίonibus 11 hoc quod confirmat, 11 probatum, unicam 11 catholicce ecclesice 111 

ueritatem a prceteritis temporibus usque ad 11 nostros dies 11 simplici puritate et 11 in-
121S superabili 11 auctoritate currentem semet et dicere doceat et tenere. hcec interim pro 

1
.,~ .. ι 

prcesenti legatione Africre, quam destinare necessitas prcedicta non 11 siuit 11, uenera­
bilibus uestris auribus 11 supplicaui 11, plurimum petens quatenus conspectis quce in 
rebus sunt et temporibus calamitates, nostram absentiam nullam superbiam aut 15 

neglegentiam, sed manifestam necessitatem magis arbitrari 11 dignemini. 11 

Cyrillus episcopus Alexandrice dixit: Et epistula quce lecta est reuerentissimi et 
sanctissimi episcopi Carthaginis Caprioli, inseratur fidei gestorum. uult enim 
antiqua quidem ualere fidei dogmata, recentiora autem, utpote adinuenta et impie 
dicta, reprobari et eici. 20 

Omnes episcopi clamauerunt: Hre omnium uoces sunt. Hcec omnes dicimus. 
Hcec omnium oratio est. 

SENTENTIA PROLATA Α SANCTO CONCILIO CONTRA IMPIVM ΕΤ INIMICVM RECTιE 

FIDEI 11 NESTORIVM DAMNANS EVM 11 

25 Sancta synodus dixit: Super a!ia neque obaudire uolente 11 honoratissimo 11 2rι 

Ν estorio nostram uoca tionem neq ue a nobis destinatos sanctissimos et 11 dei optimos 
cultores 11 episcopos suscipiente, necessario accessimus ad discussionem impie ab eo 
dictorum et 11 deprehendentes 11 eum et ex epistulis eius et ex scriptis quce lecta sunt, 
et de nuper ab eo dictis in hac metropoli et 11 probatis 11 per testium depositionem 

1-4 si quid - ambigere] ιpsa ιιerba Latini exemplaris adferre ιιiιir!ιtr Γιιz:;ι·ntiιι.ς Fcrrπnd11.ς 

in cp. 6, 6 [Bibl. patr. ed. Gallandi ΧΙ 362h]; cf qutZ ad Γ adnotaιιi 
17-2 ι ex alia ΙtPrsi01le adfert Viιιantius Lrri11e11sis in Co1nmonitorio JI 

25 Gra:ce extat in V62 S 34 Α 32; hac ιtl'Ysione ιιtitιιr Colleclio Veronensίs Xι?flll 4 [L"S 
liSfJIΙI' ad p. 83, 6) 

C [ = vm], Τ [ = piq] 

2 discerni Τ [ = US] 3 priden1 iam C 4 aliucl om. Τ nisi C siquidem J" 
[= US, εϊπερ pro ήπερ] qure pC quam iq [= US] S posteriorum exemp\um p [= US] 
8 manere Τ [ = US] et 0111. Τ [ = US] 9 ut - tam] unde sic hoc quidι-m Τ [ = L"S] 
quam] hoc autem Τ [ = USJ ιο definitionibus) uidens Τ [ = US, bρwν pro ορwν] probatum v 
probatis >Jl probans Τ [ = U8] unice m unigenitam Τ [= US] 11 nostram p [= US] nostra iq 
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24, 124-127 GESTA 25 SENTENTIA 26 DAMNATIO 27 DEFINITIO 83 

impie sapientem et prredicantem necessario 11 coacti 11 tam ex canonibus quam ex 
epistula sanctissimi patris nostri et comministri Crelestini episcopi Romanorum ecclesire 
lacrimantes scepius ad hanc mrerore plenam contra eum 11 uenimus 11 sententiam. 

Qui blasphematus igitur ab eo est dominus noster lesus Christus, definiit per 
prresentem sanctissimam synodum alienum esse eundem Nestorium 11 tam 11 ab episco- 5 

pali dignitate 11 quam etiam ab 11 omni collegio sacerdotali. 

Cyrillus episcopus Alexandrice subscripsi decernens cum 11 sancta synodo 11 

luuenalis episcopus Hierosolimorum subscripsi decernens cum 11 sancta synodo 11 

Et omnes supra dicti episcopi subscripserunt in damnationem 11 Nestorii 11. 

DAMNATIO MISSA 11 ΙΝ 11 FACIEM ΕΙ ALTERA DIE DAMNATIONIS EIUS 10 

26 Sancta synodus quce gratia dei secundum sanctionem 11 piissimorum 11 et deo 
amabilium nostrorum imperatorum congregata est in Epheso, Nestorio nouo Iudce. 
Cognosce temet ipsum propter impias tuas prredicationes et circa regulas inobcedientiam 
secundum quod placet ecclesiasticis sanctionibus, lunio mense prcesenti, secunda et 
uicensima die, a sancta synodo damnatum et omni ecclesiastica lege extraneum esse. ιs 

PROLATA DΠ'ΙΝΙΤΙΟ Α SANCTO ΕΤ VNIVERSALI CONCILIO EPHESENO CONTRA PRlE­

SVMENTES VEL DOCERE ALIQVID VEL CONSCRIBERE CITRA DEFINITIONEM EXPOSITAM 

FIDEI Α TRECENTIS DECEM ΕΤ οcτο SANCTIS PATRIBVS ΙΝ NIC./EA 

27 1 Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notariorum dixit: Sancta et magna 
uestra synodus omncm 11 ponens 11 prouidentiam rectce apostolicreque fidei et dogmatum 20 

ueritatis, prouidens quoque disciplince et ordinis ecclesiarum, definitionem protulit, 
quam 11 et 11 prce manibus habentes, si placet sanctitati uestrce, relegimus. 

2 Sancta synodus dixit: Prolata definitio sancti huius uniuersalisque concilii 
11 legatur 11 et inseratur gestis. 

8 Ν icrena synodus fidem hanc protulit: Credimus in unum deum patrem omnipo- 25 

tentem et reliqua usque 11 in 11 finem symbo\i. 

4 Η is igitur lectis, decreuit sancta synodus aliam fidem nulli licere proierre uel 
conscribere uel componere 11 prceter 11 definitam a sanctis patribus qui in Nicrea con­
gregati sunt cum sancto spiritu, prcesumentes autem aut componere fidem alteram aut 
protendere aut proferre uolentibus conuerti ad notitiam ueritatis uel ex paganitate uel cx so 

26 GrtEce extat i1ι V63 S 35 Α 33; 27 con.sula suιιt ιg-26 ex 46, 2-3 [ = Α 74, ι-3], 27-p. ~4. 8 
ex 46, 42 [= Α 77] 
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CΌLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

1 udaisnω uι'\ cx hrerese qualibet, hos, si quidem sint episcopi aut clerici, alienos esse 
5 epίscopos episcopatu et clericos clero, si uero 11 sint 11 laici, anathematizari. simili 

quoque modo si capiantur siue episcopi siue clerici siue laici aut sapientes aut docentes 
ea qure sιιnt in prolata cxpositione a Charisio presbytero de humanatione unigeniti filii 
dei, ucl sc~lesta et pcruersa Nestoriί dogmata, qure etiam subiecta sunt, subiciantur ι> 

sententire sancti uniuersalisque concilii. palam namque est quia episcopus quidem 
erit episcopatu depositιιs, clericus autem similiter clero casurus; si uero laicus fuerίt, 
etiam is anathcmatizetur, sicuti pr~dictum est. 

EPISTVLA DΕSΊΊΝΑΤΛ AD CLERICOS ΕΤ YCONOMOS ECCLESIA~ CONSTΛNTINOPOLEOS 

ΙΝ IPSA DIE ΙΝ QV Α IPSI MISSVM EST 10 

28 Sancta synodus gratia dei ίη Epheso congregata secundum sanctionem 11 p11ss1-
morum 11 princ:ipum nostrorum Lamprotato et Euchario reuerentissimis presbyteris et 
yconomis ct rcliquis reuerentissimis clericis Christo amabilis ConstantinopolitanίC 

sanctre deί ccclesίre. Cognoscat uestra reuerentίa blasphemum Ν estorium proptcr 
impias suas prredicationes secundum ecclesiasticas sanctiones ίnobcedientem hesterna 15 

die, qure est prresentis mensis lunii secunda et uicensima, a sancta synodo secundum 
quod 11 placet 11 ecclesiasticis regulis, condemnatum et totius ecclesiastici gradus 11esse11 
alienum. custodite ίgitur ecclesiastica omnia tamquam futuri ctiam redderc 
rationem ei qui per uoluntatem dei et nutum piissimorum et deo amabίlium nostrorum 
principum ordinandus est Constantinopolitanorum 11 sanctre 11 ecclesice. 2u 

29 Cyrillus presbyteris et diaconibus et populo [deί] Alexandrice dilectissimis ct 
desidcrantissimis in domino salutem. Licet \atius oportcrct ea quce gesta sunt, 
uestr~ insinuari reuercntire, scd tamen ('Ο quod urgerentur litterarum portitores, 

d. 22 .m.Iun. breuitcr 11 scripsimus 11. scitote igitur quia octaua et uίcensima Paynii mensis 
a. 431 synodus facta est in Ephesum in maiore ccclesia ciuitatis, quce uocatur Maria dei 25 

genetrix, perdurantes autem totam diem nouissime rcprobatum et neque prresumcntem 
accedere ad sanctam synodum blasphemum Nestorium condemnationi subiecίmus et 
expulimus cpiscopatu. sumus auten1 qui conuenimus episcopi ultra ducenti. 
pcι·mansit autem omnis populus ciuitatis a mane usque ad uesperam expectans iudiciuω 
sancti concilii cumque audissent quia damnatus est blasphemus, omnes una uocc 3U 

cceperunt fauere sancto concilio et glorificare deum, quoniam fidei cecidit inimicus. 
egredientes uero nos ab ecclesia deduxerunt cum lampadibus usque ad diuersorium 
nostrum (erat enim iam uespera), et facta cst multa l<etitia et luminaria in ciuitate, ita 
ut 11 et 11 mulieres [quoque] thymiateria tenentes antecedercnt nobis. et ostendit 

28 in fine adnotatur in C: in codice Acym post hanc legitur relatio clericorum de sancta synodo 
ίη qua Dalmatius supscripsit [37] 
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28 EPISTVLA AD OECONOMOS 29 CYRILLVS AD ALEXANDRINOS 30 RELATIO 85 

saluator blasphemantibus gloriam suam quia omnipotens est. futuri ίtaque sumus 
\1 chartas 11 conplentes factas in damnatίone eius iam festinare ad uos, comίtante deo. 

Omnes sumus in gaudio ac salute propter gratiam saluatoris. ualere uos in 
domino opto, dilectissimi et desiderantissimi. 

RELATIO AD PIISSIMOS IMPERATORES Α SANCTA SY!\ΌDO DE DAMNATIONE NESTORII 5 

30 ι Piίssimis et deoamantissimis Theodosio et ν alentiniano uictorίbus ac trium­
phatoribus semper augustis sancta synodus gratia Christi et nutu uestrce potcstatis 
congregata in Ephesiorum metropoli. Α progenitoribus ueram fidem percipiens 
uestra pietas, Christo amabiles et 11 deoamantissimi imperatorcs 11. ct hanc cottidie 
crescentem, sollicitudinem plurimum habetίs dogmatum uerίtatis, pro quibus ~tiam ισ 
tumultu facto non solum in illa maxima ciuitate, sed etian1 in toto orbe terrarum ex 
his quce prredicata sunt et edocta a Nestorio dogmatibus, alίenis existentibus a sancto­
rum patrum et sanctorum apostolorum et euangelistarum traditione, non despexit 
uestra potentia ea quce conturbabant sanctas ecclesias et adulterabant fidei et ucrce 
11 pietatis dogmata 11, sed ex omni metropoli congregari iussit uestra pietas deo amabiles ιι; 

metropolitas episcopos, 11 deducentes 11 quoque quosdam aliarum ciuitatum episcopos, 
2 11 tempus 11 sufficiens ad concursionem usque ad pentecosten decernens. omnibus d. 7. m. Iun. 

itaque nobis congregatis in Ephesiorum metropoli secundum definitas nobis indutias, a. 43 1 

tardare contigit sanctissimum Iohannem Antiochenum episcopum, sed arbitrati nos 
itineris difficultatem causam fuisse tarditatis distulimus audientiam usque ad tempus :ω 
sedecim dierum ex definitis indutiis a uestra potcntia. ct alii quidem sanctissίmorum 
episcoporum senectute 11 comprehensi 11 peregrinationis moram non ferebant, aliί uero 
in 11 languorίbus periclitabantur 11, quidam autem etiam uitce terminum susceperunt 
in Ephesiorum metropoli, alii quoque paupcrtate constricti adeuntes nos cogebant 

S audientiam. post sedecim uero totos dies 11 enumeratos 11 a sancta pentecoste 25 

celebrauimus audientiam. quoniam uero etiam sanctissimus episcopus Antiochice 
Iohannes per Alexandrum Apamice et Alexandrum Hieraspoleos deoamantissimos 
cpiscopos prcecedentes eum significauit nobis 11 continuandum 11 negotium, maίori 

tarditate onerare sanctam synodum nolens, congregatis 11 igitur 11 nobis in die mensis 
luniί secunda et uicensima secundum Romanos et ante unum diem rogantibus per 3U 

reuerentissimos episcopos mirabilem Ν estorium sedere nobiscum et communicare de 
pietate et fide qucestioni, nullum ab eo clarum meruimus responsum, 11 mandante 11 

4 hoc solum per eos qui missi sunt quia cogito, et si probauero, occurro. in crastinum 
uero collecti in 11 sanctarn et maiorem ecclesiam 11 q uce appella tur Maria, proposito 

26---28 not iohannem mandasse synodo sanctre contίnuare iudicium se tardante wmg 
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quoquc sancto euangelio ίη media sede et ipsum nobis 11 prcesentem Christum 11 mon­
strante, nos quidem secundum canonum consequentiam rursus misimus ad eum tres 
alios sanctissimos episcopos rogantes occurrere ad sanctam synodum et doctrince suce 
reddere rationem, at ille militibus suam domum circunιdari procurans, cum nulla 
esset neque fieret turba pel' ciuitatem, nec responso eos qui missi sunt, dignos fecit. 5 

canonibus autem prcecipientibus euocari tertia uocatione inobcedientem, dirigentes 
ad eum rursus alios sanctissimos episcopos, contumacem inuenimus et remittentem 
eos qui missi sunt, cum multa uerecundia et iniuriis per eos qui ante domum eius 

5 circumadstabant milites. quia crgo non oportebat tantam sanctam synodum 
conuenientem sine effectu rnanere illo mala conscientia non occurrente, 11 ea quce sunt 11 lU 

cle fide et pietate, ncccssario mouimus dogmata, prcefulgere gestorum monumentis 
disponcntes deo amabiles litteras uestrce pietatis, post quas expositionem pice fidei 
11 prceponentes quce 11 primitus quidem a sanctissimίs apostolis 11 tradita est 11 nobis, 
postea uero 11 exposita 11 a sanctissimis patribus trecentis decem et octo in Niccena 
ciuitate collectis a sanctce memorice Constantino, cuius rectam fidem clariorem ostendit ι;; 

uestra potentia, et expositioni huic primum quidem de fide epistulas deoamantissimi 
et sanctissimi archiepiscopi Cyrilli comparantes 11 consonantes 11 inuenimus et dogma-

6 tibus et intellectibus et ίη nullo alienam eius doctrinam pice illius expositionis. quia 
uero iam supererat ut compararentur dogmata prcedicata 11 a mirandissimo Nestorio 
(nec 11 enim incerta erant, et in epistulis eius aperte prcedicata et ίη codicibus et ίn 20 

pu blicis tractatibus manifeste diu ulgatcι, sed et ίη ipsa Ephesiorum metropoli 11 ad 11 
quosdam reuerentissimorum episcoporum ab eo palam dicta; non enim cessabat 
11 dicere 11 non oporterc dici deum qui propter nos homo factus est, et exprobrans 
diuinitati humana, quce non propter infirmitatem, sed propter clementiam in nos 
habitam suscepit, uelutί deridens 11 autcm 11 uenerabile 11 diuinumque 11 mysterium 25 

nostrum 11 disputans 11 aduersus reuerentissimos episcopos prcesumpsit diccre quia ego 
11 illum bimenstrem et trimenstrem 11 deum non dico, et hcec antc tres omnes dies sancti 
concilii, sicut etiam monumentorum continet fides), necessario hcec quoque compa­
rantes expositioni sanctorum patrum repugnantia inuenimus penitusque contraria 
catholicce 11 nostrce 11 et apostolicce fidei, ut neque egeat satisfactione Nestorius, sed 3U 

ipse sui cottidie fiat accusator, persistens in dogmatibus suis corruptis penitusquc 
ϊ contrariis catholicce et apostolicce fidei nostrce. \1pro11 hac itaque causa ipsum quidem 

11a11 sacerdotio corruptaque doctrina remouimus, depositionem eius canonicam facientes 
atque laudantes deoamantissimum et sanctissimum episcopum maximce Romce C<ele­
stinum, qui ante nostram sententiam reprehendit hι:eretica Nestorii dogmata et antc 35 

nos protulit aduersus eum sententiam propter ecclesiarum cautelam et traditam nobis 
piam salutaremque fidem a sanctis apostolis et euangelistis sanctisque patribus, quam 
-----------
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peruertere nisus est corrupto sermone et nimia multitudine quam reprehensus effudit. 
8 uestrre 11 autem 11 potentire supplicamus quo omnem eius doctrinam iubeatis auferri 

a sanctissimis ecclesiis et inuentos ubicumque codices igni contradi, per quos 11 re­
spuere 11 nititur dei gratiam 11 hominis facti 11 propter clementiam, quam ipse non cle­
mentiam, sed iniuriam putauit diuinitatis; si quis autem contemnat quce 11 sancita 11 r. 

sunt, formidet uestrce potentire indignationem. sic enim et apostolica fides inuiolata 
permanet 11 a 11 uestra pietate roborata et omnes nos intentas orationes ρrο uestra 
potentia faciemus, per quem Christus glorificatur et roboratur fides et dei gratia fit 

9 cunctis hominibus manifesta. ad clariorem 11 uero 11 perfectioremque notitiam 
gestorum subiecta sunt etiam monumenta, et subscripserunt omnes qui prrenominati ω 
sunt in monumentis deo amabiles episcopi. 

31 1 Cyrillus archiepiscopus Comarioni Potamoni episcopis et archimandritis 
monasteriorum domino Dalmatio et Timotheo et Eulogio presbyteris dilectissimis et 
desiderantissimis in domino salutem. Sperabamus uenicntem honoratissimum ιr. 

Nestorium pcenitentiam agere in quibus blasphemauit ex quo ordinatus est, et ueniam 
postulare a sancto concilio, licct etiam sic pcriculosum essct donare ueniam ei. 
non enim possibile cra t uiro talia prcedic·anti, 11 q uia 11 omnem peruertit orbem terrarum 
et colendam ecclesiarum commouit fidem, concedere ueniam. nam si etiam qui 
unam dimittcre blasphemam prcesumpserit uocem contra piissimos et Christo amabiles 211 

imperatorcs, iuste patitur indignationes legum, non potius impius qui totum uenerabilc 
conuertit nostrum mysterium ct perimit dispensationem quam sanctus et clemcns 
dei patris filius unigenitus propter nos impleuit dignatus homo fieri, ut umnes nos saluos 

2 faceret et liberaret quce sub crelo sunt, et peccatis ct morte? uerumtamen mirati 
sumus durum cor uiri. nam neque prenituit ncquc fleuit in his quce dicere prre- 2r. 

sumpsit contra gloriam omnium nostrum saluatoris Christi, scd etiam in Ephesum 
ueniens isdem sermonibus utebatur et rursus ostendit semet ipsum sapere peruersa, 
ita ut insignibus metropolitanis deo amabilibus episcopis iustc aduersus cum Ιlmouen­
tibus 11, deinde concludentibus eum per scripturam diuinitus inspiratam atque do­
ccntibus quia deus est qui ex sancta uirgine secundum carnem natus est, ncfanda 311 

uoce usus diceret > ego 11 bimenstrem et trimenstrem 11 deum non dico<, sed et a\ia 
8 super hcec, perimens inhumanationem unigeniti. data 11 quidem 11 est sancto con- d. 7. m. lun 

cilio dilatio sancta pentecoste a deoamantissimis nostris imperatoribus (primre namque a. 43 1 

litterce per quas cuocati sumus, hanc habent formam), occurrimus autem ad Ephe-
siorum urbem ante definitum diem; non enim fas erat contemnere dominicas sanctiones. :J5 

quia uero audiuimus uenire reuerentissimum et deoamantissimum Antiochenorum 
episcopum Iohannem, sustinuimus sedecim dics, licet omnis synodus clama1·et et 
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cliceret quia ille ποπ u ult adsedere; metuit enim ne forte depositionem sustineat hono­
ratissimus Nestorius 11 sumptus 11 ab ecclesia quce sub eo est, et forte hac causa con­
funditur. quo<1 etiam ostcndit experimentum postea uere: distulit enim uenire. 
prrecedentes enim aliqui qui cum eo erant reuerentissimorum episcoporum atJ Oriente 
<lixerunt: mandauit nobis domnus lohanncs cpiscopus dicere 11 religiositati 11 uestrce σ 

4 cιuia si tardauero, agite quod agitis. congregata igitur sancta synodus secundum 
d. 22. m. Iun. Alcxandriam octaua et uicensima Paynii mensis in maxima ecclesia quce uocatur 

a. 431 Maria, uocauit cum mittens rcucrentissimos episcopos ut ueniret et 11 adcsset sibimet 
ipsi 11 ct satisfacerct dc quil>us cdocuit atquc conscripsit. at illc primum quidem 
responsum fecit dicens quia cogito et uidco. uocatus est secundo anagnostico a ιο 

sancto concilio, rursus missis ad cum dei 11 optimis 11 cultoribus episcopis. ille 
uero, 11 rem 11 faciens 11 incongruam 11, milites sumens a magnificentissimo comitc 
C:andidiano statuit ante domum suam cum f ustibus prohibentes ingredi quemquam 
aιl cum, cumque persisterent destinati sanctissimi episcopi dicentes qιιίa nihil mali 
ucnimus ιliccre uel audire, scd sancta synodus eum uocat, occasionibus uariis utebatur, 15 

utpote U<~nirc nolens; pcrcuticbat cnim cum conscicntia. deinde usi sumus etίam 
tcrtio anagnostico ct rursus missis cpiscopis ad cum cx diucrsis prouinciis iterum 

ι; militum ιιsus cst uiolentia et noluίt aduenire. residens 11 autem 11 sancta synodus 
(:\ sccιucns ι>cclesire sanι~tionι·s ct relegens epistulas eius ct cxpositίones et inucnίens 
ωasphcmiis cas plcnas, attcstantibus quoquc insigni\Jus reuerentissimis episcopis ~ο 
metropolitanis quia ίn ipsa Ephcsiorum urbc contra nos dίsputans aperte dίxisset quia 
dcus non cst lesus, deposuit cum et iustam legalemque aduersus cum sententίam 
ρrotulit. quia uero fuίt necessarίum hcec ipsa cognoscere uestram sanctitatcm, quos 
oportet maximc hcec ipsa nossc, ut non subripiat aut ίpsc aut qui ei student, hrec nc-

6 ccssarίu nuntίaui. habemus autcm ct reucrentίssimi episcopί lohannis epistulanι 2:, 

scriptam ad cum, per quam uchcmcnter ίncrcpat ei tamquam 11 noua 11 ct ίmpia dogmata 
in ι:cclcsias introducenti ι·t soluenti prredίcatίonem a sanctis 11 prophetis 11 et aposωlis 
traditam ecr.l<>siis. r1uia ucro nihil potest 11 propter suas blasphemίas 11 dicere, occa­
sίoncm sumίt <liα:ns quia rugaui dics quattuor differri, donec ucnirct Antiochenorum 
cpis<·opus, ct nun ad<1uieucrunt, dιιm 11 certc 11 memoratus sanctissimus epίscopus 30 

lohannes declίnauerit ;1duenirc. nam si uoluisset intercssc, cur 11 nuntiarct 11 per 
episcopos sub manu sua constίtutos ι1uia sί tardauero, agίte quod agitis? sicut 
cnim dίχί quia noluit intcresse, sciens quia omnino sancta synodus 11ιlccernet11 Nestorii 
<lamnationcm, utpotc impia 11 et ωasphcma Jocutί 11 adιιcrsus omnium nostrum sal-

7 uaton·ιn U1ristum. quia ergo, sicuti didici, dclatce surιt relationes a magnificcn- :!~ 

tissimo comite Candidίano, 11 uigi\ate, docentes 11 quia nondum monumenta qure gesta 
sunt in damnationc eius, completa sunt in chartis idcoque non potuimus neηue rela­
tioncrn mittcn~ qure del)cret mitti ad 11 pios 11 et uictores nostros imperatorcs, cum 

(' Ι= υιηj, Ί' ι= piql .. ') [= u•r\ 

ι assiιlι:rι: 1vc0""r ade~.,ι~ iq 2 c.;ψtιι~ Τ sub] si ab p 3 enim distulit iq 4 aliquil 
:ιb Ιιί ιη ad hunι· v 5 ιlominus 1ί- beatituιlini [beatίtudine p] 1' 6 synodo ι• 

7 p:ιy11ii ['.) μ;ιu11ί p paunii q p:ιη11ηι ι 8 et 0111. m 8/9 adesset [om. 111) sibinιct ipsi (',\ 
ιιro\J<trt•t seωι·t irι~unι Τ 9/ 10 reψυηsuιη quidcιn (' ι ι optimis om. Τ 12 causam Τ.\ 

illicita1n T.'i ιnilitem (' 14 !'aιη p 16 ιιίsί C ι8 igitιιr TS [ = Γ] 22 ihs 1ω11 ι-st 11: 

·;ι6 nοιιιιιη nι ιωuurn v ίηaιιίa 1'.~· ίιιψίum v dogma (' 27 introducendi C pro· 
μlιeti~ ι· eccle~iis p.•.; euarιgclistis iιι 28 ίη suis blasphfn1iis 1' 30 certe οιn. Τ 31 nun-
ti:ιuit 1' .η quia 0111. iqr rlt•cernerι-t Τ8 34 blasphemaque TS locuti m ,•> 
αιιtι· i11ψia co/I. 11 loquι-nti~ 1' ]b ~•ψieιιter ιlocete 1' 38 ιlebet "' piissimos Τ 
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deo autem dicendum est, 11 subsequetur 11 et1am relatio cum monumentis, si quis nos 
permiserit destinare qui deferre possit. si 1gitur tardauerιt monumentorum et 
relationis aduentus, agnoscite quia non permittimur destinarc ualete 11 ίη dom1no 11. 

8 11Populus11 s1mul 11Constantinopol111 una uox omnium: anathema Nestorio 
9 Ascendit ίη altum sanctus Dalmatius et dixιt: Si uultιs audire, quiescίte et 5 

agnoscite; nolίte impedire his quce dicuntur, sed 11 longanimes 11 estote, ut uerba sup­
tiliter audiatis. epistulam nunc lectam uestrce reuerentire piissimus imperator 
legit et satisfactum ei cst. quιa ego dixcram imperatorι, quando uen1t ad me, quιd 
debuisset scrιbere sancto concilio, qure dicta sunt ei et plene non sunt scrιpta, misιt 
autem ad me ct lecta sunt et ne contrιstarcm eum, subsequent1a prcemisi, quce deferentes ιο 

non ostenderunt, sed pro eis al1as ostenderunt litteras, decentιa ergo et consequent1a 
locutus sum eί, quce non lιcet modo dιcere 11 coram uestra reuerent1a non enim 
putetis 11 quia elatus quιdam sum aut gloriatus; conteret enιm deus ossa simulatorum. Ps. 52, 6 

10 ιmperator omnia consequenter audiuit qure facta sunt, et gauisus est cum gratιarum 
actione ad deum et consonauit uerbιs consequentice sanct1 conc1l11, sicut decet e1us 1;; 
ιmpcrιum, non mea uerba secutus, sed fιdem auorum suorum et patrum tamen 
sicut decebat, suscepit et legιt et satιsfactum est 11 ei 11 et hoc dιχιt quιa s1 s1c 11 est 11, 
sine ueniant qui interfuerunt epιscopι. et dixi ei qu1a nullus eos uenιre permιttit 
et d1x1t: nullus prohibet ego autem d1x1 quia tenti sunt et uen1re prohib1t1, 
et 11 d1x1 11 rursus quia ab ιlla partc et uenιunt mult1 et uadunt s1ne prohibιtione, 20 

qu<e uero a sancto concιlio aguntur, nullus referre permittit uestrre pietatι 11 in 
parte 11 uero altera, 11 id est in 11 dοmιηι, dιχι ίpsι ιmperatorι coram omnibus: quem 
uιs audιre, sex mιlιa numero episcopos aut unum homιnem ιmpιum? sex mιlia uero 

11 dιχι qui sunt sub potestate metropolιtanorum sanctorum epιscoporum. hoc ergo 
factum est, ut mιttatur et ueniant quι uenturι sunt, qui etιam ea quce gesta sunt, facιent ~; 

manιfesta constιtui, dιco autem sanctissιmi episcopi nunc uenientes a sancto concilιo 
et dixι quia bene quresιstι. et iterum adiecit uerbum unum et dιxit: orate pro me 
et nouι quιa ίmperator sccutus est magίs deum et sanctam synodum et nequaquam 
peruersos homιnes orate ergo 11 et 11 pro imperatore et pro nobιs. 

CYRILLI ARCHIEPISCOPI ALEXANDRlιE EPISTVLA SCRIPTA ΑΒ EPHESO AD PATRES so 
MONACHORVM 

32 1 Cyrίllus reuerentιssimis et dei 11 optimίs 11 cultorιbus 11 patrίbus monachorum 11 
et qui uobiscum sunt uitam \ \ monasticam adepti \ Ι et in fide dι>ι ωllocatιs <l1Ject1ssimις 

32 GrtEce extat ιn V 68 S 48 

C [= vm], Τ[= pιq], S [= wr] 

ι subsequetur vq subsequentur 111 subsequιtur pw sequ1tur r sequatur ι 2 deferrι ί 

3 reuelationιs p permitamur p ιη domιno om. ΤSΓ 4 tunc populus 1 populι w 2 con-
stantιnopolι c· ιη constantιnopolιm pw ιn constantιnopolι ιqr uoce ιq anaιhematιzauιt ιq 

ιιestor11 C nestorιum iq 6 magnanιmes [magnanιmι ιq] TS ιο prretermιsι u•2 11 dι-

centιa pq 12/ 13 coram - putetιs] cogetιs Ρ cog1tat1s q cogιtatus ι 13 ςum quιddaιn 
[quιcquam q] ιq sum quιdem v conterιt S 15 act1onem 5, corr. w 17 est e1 C est 7 r 
eι est w ~ιc est CS sιc pq sιt ι 18 epιςcopι om. w 20 d1xιt Τ 21 a om. S corr. 11•~ 

ιη om. Τ 22 pars Τ ιd est ιη CS est Τ et dιχι iq om S 24 sanctorum epιscoporωn 
01n ι !>anctorum om. C 25 mιttantur C facιe m facιe v facιant tq 26 constιtutι p οηι. ιq 
27 dιχι CpS d1xιt ιqw2 conιectura felzcι 28 oecuturus ιq 29 et 0111 ΤSΓ 

10 ad p 32 optιmιs οnι Τ patr1bu~ monachorum C monachιs TS 1 \ nob1scun1 rιp 

monacl11cam pιS adertιs Τ 

Αι.t.ι <oιιcalωrum uecumenaLυrurrι 1 3 1 -
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et desiderantissimis in domino gaudere. Dominus 11 noster 11 Iesus Christus quando 
ab scelestis Iudceis passus est contumelias, dum malediceretur et palmis c.ederetur, 
flagellatus et nouissime propter nos et pro nobis cruci adfixus, prospiciens omnes 

Ps. 68, 21 delinquentesinsescelestasupereummouentescapita,dicebat:ct sustinui qui simul 
contristaretur, ct non fuit, et consolantem, et non inueni. tale ;; 
aliquid etiam nunc factum conspicimus, magis autem, ut non fidelium germano­
rumque 11 zelum iniuriem 11, Nestorii blasphemice plurimos habuerunt qui simul con­
tristarentur, licet declinassent quidam eum constituti in sacerdotio, ωoperantes 

2 h.eretico et eum debellantibus resistentes. sed 11 destruet 11 Clιristus horum ineru-
ditiones, magis autem iam et destruxit. cessauit enim os blasphemum et tacuit 10 

scelestissima lingua 11 non iam 11 contra Christum proferens blasphemias in potestate 
11 magisteriali 11 atque sacerdotali, et qui amicitiam eius exorauerunt magis et non de 
Christi dilectione cogitauerunt, contumeliis habent uultus plenos; hoc enim 11 eis 11 

debebatur. sed licet uictus sit iam inimicus et sumus ίη reliquiis cogitationis, egemus 
etiam sic uestris supplicationibus ad deum, ct est necessarίιιm uobis tamquam con- ι5 

ι Tim. 2, 8 secrantibus deo uestram uitam sanctas leuare manus et scepius hoc agere pro nobis. 
Exod. 17, considerate enim quia Iesus Naue cum c\ectis Israhel debellabat Amalech, beatus 

9- 11 autem Moyses manιιs cleu;ιns cxpetebat a deo ut uincere potuissent 11 hi qui erant 11 

3 in bello et pugna. confortetur igitur sanctitas uestra ad orationes, et tamquam filii 
11 peculiares 11 patribus cooperamini languorem ueluti quendam pcstiferum Nestorii 20 

malam sectam abscidentibus, ut et 11 incontaminatam et immaculatam 11 et in nullo 
reprehendendam habentes fidem complacere ualeamus 11 ei qui 11 omnia propter nos 
et pro nobis 11 passus est 11 Christo. lcetificate igitur etiam per litteras nos; suscι­

piemus cnim tamquam 11 sufficientissimam 11 consolationcm 11 hanc rem 11. 

Valere uos oramus, carissimi atque desiderantissimi fratres. ~5 

EPISCOPORVM QVI INVENTI SVNT 11 CONSTANTINOPOLIM 11 COMMONITORIVM 

ΧΧΧΙΙΙ 1 Congregata sancta synodus ίη Epheso secundum sanctionem piissimorum et 
Cl1risto amabilium nostrorum imperatorum et inueniens inimicum Christi in isdem 
perdurantem et impia prcedicantem, damnauit cum, ut de cetero ab omni orbc ter-
rarum scandala absciderentur. ct 11 dum 11 diuulgatum 11 csset 11 hoc in Con- :ΙΟ 

stantinopolinι, omnes illi homines studentes, omnia ecclesiastica sumentes ab eo, 
circumuenicbant ueritatem, dicimus autem custodientes naucs itinera et non sinentcs 
neque uenire Constantinopolim aliquem a sancto conci\io neque illic proficisci, sed 

2 solum ea quce inimici sunt Christi, et defcrebantur et referebantur. ct quoniam 
-------

χχχιιι Gr{l!ce extat in V 66 S 46 
C [= vm], Τ [= piq], S [= wr] 
ι noster οηι. Τ 3 crucίfixus qS 4 sίmul mecum C 5 post consolantem at!d. me 

quresίui iιι 1ng. 1n2 7 zelo Τ iniuriem C inίurίam faciam Τ iniurίam S ίη iniuriam uι2 

p\urimi habuerint w 2 8 ad antr eum add. w 2 9 destruit TS horum 01η. C 11 non 
iam C no11 S ιιequaquam Τ 12 doctrinali Τ 13 contumeliis) co11fusione iq eis om. Τ 
14 simus w 2 reliquis Ciq cogitationes p cogitantes iq cogitationibus v 17 rebellabat p 
ι 8 potuisset iq hi - eraιιt 0111. Τ his S, corr. w 19 confortentur w2 conuertatur iq 
festinet ad w 2 20 germani Τ8 21 abscidentes v immaculatam et ίnuiolatam Τ 

22 ei quί 01η. Τ 23 passo Τ est οιη. Τ letificante C, corr. v 24 sufficientissimam .'" 
sufficientiam m sufficicntem v ido11eam rem Τ h:1nc rem C S uestraΠ1 Τ 

26 ίηsυ. om. iq in constantinopolim p 27 111nncr11s rx p 30 dum C sicuti T.'-

est TS 31 studentes ei et iq sumere v 34 solam 111 eam ni eos ι• qui 1 

ίιιίmίca ίq11•~ deferι~!Jant et referebant v 
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nullus potest aduersus deum (quid enim est homo ?), per dispensationem dei uenit Ps. 8, 5 

cpistula ab Epheso scripta ad sanctos episcopos et monachos missa per mendicantem, 
ligantem eam intra calamum, et ita mendicans et ferens calamum hanc detulit. et 
surgentia uniuersa monasteria cum archimandritis suis exierunt ad palatium psallentes 
;ιntiphonas. erat autem sanctus Dalmatius unus archimandritarum, annos qua- 5 

draginta octo habens quod non egrediebatur monasterium suum, sed intus manebat 
inclusus (pissimus autem noster imperator ibat ad eum et uidebat eum), ita ut terrce 
motis scepe f actis Constantinopolim et crebro rogante imperatore ut exiret et letaniam 
faceret, numquam suasus fuisset exire. orante autem eo pro hoc, uox de crelis eί 

3 descendit ut exiret; deus enim noluit perire eius gregem usque ad finem. erat autem ιο 

cum eis et populus multus orthodoxorum. cum 11 autem introissent 11 ad palatium, 
euocati ab imperatore ingressi sunt archimandrit.e, et remansit multitudo monachorum 
ct populorum psallentium antiphonas. deinde egressi sunt promerentes iustum 
responsum; clamabant omnes >mandata imperatoris<. postea satisfecerunt quia 
eamus ad basilicam sancti Mucii et relegimus etiam epistulam et agnoscitis satis- 15 
factionem imperatoris. deinde perrexerunt omnes ct monachi et populi; erant 
enim uia caput unum psallentium ipsum ultimum psalmum ίη ultimo loco ciuitatis, 
11 et 11 occurrerunt populis monachi cum 11 cereolis 11 psallentes et cum uidissent 
multitudinem, c!amauerunt aduersus 1n1mιcum. ueneruntque ad basilicam sancti 
Mucii, et lecta est eis epistula. 20 

EXEMPLAR RESCRIPTI IMPERIALIS MISSI ΙΝ EPHESVM PER PALLADIVM MAGISTRIANνr.t 

34 Impcratorcs Ccesares Theodosius et Valentinianus uictores triumphatores maximi 
sempcr 11 colendi sanctissim.e Ephesenι:e synodo 11· Magnificentissimo comitc 
deuotissimorum domesticorum Candidiano insinuante didicit nostra pietas turbulcnter 
qucedam et citra quod decet, ίη Ephesiorum gcsta metropolim, neque omnibus, sicuti 25 

pίacitum crat, 11 optimis 11 dei cultoribus episcopis conuenientibus, cum utique magn.e 
ciuitatis Antiochice episcopus 11propinquarc11 iam cum aliis metropolitis futurus esset, 
neque his qui iam aduenerant, pariter 11 tractantibus 11 aut alterutris concordantibus 
neque ea qu.e de fide sunt, modo quo condecebat, examinantibus aut sicut semper 
directis sacris nostris continebatur epistulis, sed ut apertum esset quorιιndam aduersus :ιο 

aliquos odium propter plurimum studium circa qucedam quolibet modo placita neque 
uelamine uti ualentium, 11 per quod putaret forsan aliquis ratione facta quce gesta 11 
sunt. unde placuit nostrce diuinitati locum quidem talem nequaquam habere 
auctoritatem, his autem quce inconsequenter gesta sunt, uacantibus, qu.e circa pietatem 
sunt uerba, sicuti 11 placuerat, prima examinari 11 et secundum quod communiter omni con- ss 

34 Grace extat i11 V 83 S 52 
C [= vm], Τ [= piq], S [= wrj 
3 l1unc Ρ 7 inclausus pS, corr. w imperator noster C imperator ιι ~ motibus r 

11 ergo TS uenissent Τ in v 12/13 populoruιn ct monachorum iqr 14 quia ί11 
dicentes corr. ω2 ι 5 relcgemus vorrw2 agnoscetis v"0"w2 cognoscitis m agnoscimus q 
agnouimus i 16 ct populi et monachi m erat w 2r coniectura felici 17 in uia 11·~ 

ι 8 et occurrerunt CS occurrerunt p occurreruntque iq cereis Τ 
2 ι in ephesum C Δ' in epheso p ephesum iq 23 augusti scissiιno epheseno concilio ΤΞ 

25 citral cetera S quod decet in que dedecet corr. u•2 metropo!i iqu•2 sicut Cίq 

26 optiπιis οιιι. Τ ::η adpropinquare Τ adpropinquaret S metropolis C 28 aduenerat C 
cogitantibus Τ 31 qu::elibet .Ρ 32 per quod - gesta] ideoque qnίlil)rt putabit studio gesta 
qu~ facta Τ 33 diuinitati c:p pietati S dignίtati iq 35 placuit Τ prima C pήmos 8 
ρrius Τ cxaminentur Τ examinare wcorr 
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cilio placuerit, in relicum tempus 11 ualere 11. 11 non ferente nostra pietate 11 eas 11 qure 11 ex 
11 f raudulento sunt 11 studio 11prresumptiones11, sic autem ίη his qure facta sunt, indignante, 
ut iuberemus, donec et ab omni 11 synodo 11 dogmata pietatis examinentur et dirigatur 
aliquis a sacro nostro palatio una cum magnificentissimo comite Candidiano, qure gesta 
sunt secundum iussionem nostram cogniturus et qure sunt incongrua prohibiturus, :; 
neque recedere aliquem congregatorum episcoporum ab Ephesena ciuitate neque 11 
uero 11 ad sacrum nostrum uenire comitatum aut ad suam patriam remeare. qua­
tenus 11 enim 11 nulli hoc liceat neque speret facile prouenire, idonea quidem et hcec sunt 
uestrre 11 religiositati nuntiare 11 scripta, ne quid etiam aliud prreter nostram iussionem 
his qure facta sunt, augeatur; sciat 11 uero 11 sanctitas ucstra quia etiam clarissimis 10 

iudicibus prouinciarum scriptum est nullum penitus permittere ad suam patriam uel 
ciuitatem cxtra nostram remeantem suscipi iussionem; 11oportere11 cnim omniasecundum 
quod deo placiturum est, sine contentione et cum ueritate examinata sic a nostra pietate 
confirmari 11 tamquam non 11 pro hominibus nunc neque pro sanctissimo et deoaman­
tissimo episcopo Ν estorio aut alio quolibet, sed pro ipso dogmate et ipsa ueritate 15 

sollicitudinem habente nostra diuinitate. 
d. 29. m. Ι un. Dat 11 ΙΙΙ 11 ΚΙ. Ι ulias consulatu Flauii Antiochi et qui fuerit nuntiatus 

a. 431 

MONVMENTA QVJE GESTA SVNT ΙΝ EPHESO SVB PR.tESENTIA EORVM QVI DE ROMA 

VENERVNT EPISCOPORVM ATQVE 11 PRESBYTERI LEGATORVM 11 

11 Secunda actio 11 

35 ι Post consulatum dominorum nostrorum Flauii Theodosii tertio decimo et Flauii 
d. 10. m. Ιuι Valentiniani tertio pp augustorum, νΙ. ld. Iuliarum, qure est secundum lEgyptios 

a. 431 Epiphii sexta decima, synodo congregata in Ephesenorum metropoli per sanctionem 
deoamantissimorum et Christo amabilium imperatorum 

et residentibus in episcopio 11 deocolentissimi 11 episcopi Memnonis dei 11optimis11 :!5 

cultoribus et 11 deo amicissimis 11 episcopis Cyrillo Alexandrire, regente etiam locum 
sanctissimi et beatissimi archiepiscopi Romanorum ecclesire Crelestini, 

et luuenale Hierosolimorum 

et Memnone Ephesiorum 

et Flauiano Philippensium, optinente eιiam locum Rufi reuerentissimi epιscopι so 
Thessalonicensium. 

et Theodoto episcopo Ancyrce Galatire primce et omnibus prrenominatis episcopis 
ιη statu monumentorum, 

35 Gr{l!ce extant in V 106 :::,· 62--64 Α 4Ι. 42 

C [= vnι], Τ [=piq], Ξ[= 1υr] 

ι ualeant Τ8 eas mS ca v Τ 1/2 ex [et nι] fraudulento [fraudulenti v fraudιιlt'nι.ι ιηJ 
sunt studio C Ξ ex studio Τ 2 prresumptiones S pm:-sumptionis C prresumpta sunt Τ 3 ut 
iuueremus w uti ueremus r uti uetareιηus weorr 4 concilio Τ 6 recidere C 7 ueω 0111. Τ$ 

8 enim om. Τ 9 be:ιtitudini Τ pronuntiare TS 10 e11in1 Τ 1.) oportet 1' 
r 3 placitorunι !:i, corr. w placitum iq 14 non tanιqu;ιιη Τ 16 lιabentem "' h;ιbι·ιιιι·s ι, 
ι 7 ιιι Offι. T.'i iιιnias r consιιlatu - nunti;ιtιιs 01n. iq fl. p antiσchi;ι· qιιi 

1 ιιιιι~ 1n J c 
19 μrl'sbyteror111n v Τ legatorιιιn 0111. Ί" 20 Sι·cιιηd;ι ;ιι·tiο ιιηι. Τ8 incipit ~ι·cunda ιι 

21 consolatu p 22 ιιaleιιtiniano (' sexto ('..;; .!3 sextuιn ι\ecimum p epht'si· 
ιιorum 8 ιψhesioruιn pi Eplιc:>orum q 2 5 ι\Ϊ cιιltorig Τ optinιis οιn. Τ et ι\ϊ1 l\ll\I\· 

lιilibus p οrιι. t"q rι'ge11teιn S 2Μ iιιιιeηa!ί ί'iq ]2 theodo nι theodoro v 
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ingressis quoque et consedentibus 11 his 11 qui ab Hesperia 11 exierunt 11 deoaman­
tissimis et 11 sanctissimis 11 episcopis et legatis Arcadio et Proiecto et dei cultore 
presbytero Philippo apostolicce 11 Romance 11 sedis et legato 

2 Philippus apostolicre sedis presbyter et legatus dixit: Gratias agimus sanctre et 
11 inseparabili 11 trinitati, quia 11 etsi tardius, tamen 11 nos humiles sancto uestro collegio 5 

dignos fecit. dudum quidem sanctissimus et beatissimus papa noster Ccelestinus 
apostolicce sedis episcopus de prcesenti negotio per epistulas suas ad sanctum 11 et re­
uerentissimum 11 Alexandrince 11 ciuitatis 11 episcopum Cyrillum 11 decreuit 11, quas 
litteras 11 non du bito innotuisse 11 sancto uestro 11 collegio 11; et nunc quoque pro firmitate 
catholicce fidei ad omnium uestrum reuerentiam per nos Iitteras destinauit, quas a ιο 

nobis oblatas 11 suscipi iubete et cum debito honore 11 sancto concilio 11 legi 11 et eccle­
siasticis inseri monumentis. 

8 Arcadius et Proiectus episcopi et legati Romanorum ecclesice dixerunt: lubeat 
uestra beatitudo delatas uobis litteras 11 sanctissimi et 11 cum omni reuerentia nominandi 
papce Ccelestini apostolicce sedis episcopi relegi, ex quibus agnoscere poterit uestra 1s 

beatitudo quam habeat curam pro uniuersis ecclesiis. 
4 Cyrillus episcopus Alexandrice dixit: Suscepta epistula sanctissimi et per omnia 

beatissimi sanctce apostolicce ecclesice Romanorum episcopi Ccelestini cum competenti 
honore relegatur sancto concilio. 

ο Siricius notarius sanctce catholicce ecclesice urbis Romce 11 Latine 11 legit. :!Ο 

6 Iuuenalis episcopus Η ierosolimorum dixit: Lectce sanctissimi et beatissimi 
episcopi maximce Romce Ccelestini litterce pie et orthodoxe habentes gestis inserantur. 

7 Omnes reuerentίssimi episcopi petierunt interpretari epistulam et legi. 
8 Philippus presbyter apostolicce sedis et legatus dixit: Satisfactum est consuetudini 

ut litterce apostolicre sedis in primis Latine legerentur; nunc uero similiter, quoniam :!5 

uestra 11 expetit 11 beatitudo ut etiam Grcece legantur, necessarium est desiderio uestrre 
satisfieri sanctitatis. quod agere 11 curauimus 11 ut Latina 11 locutio 11 Grcece trans-
feratur. iubete ergo suscipi et sanctis uestris auribus insinuari. 

9 Arcadius et Proiectus reuerentissimi episcopi et 11 legati 11 dixerunt: Sicut iussit 
uestra beatitudo, ut etiam ad omnium notitiam ueniant litterre qu<e delatce sunt, quo- ;ιο 

niam plurimi sunt sanctorum fratrum et coepiscoporum nostrorum qui Latine nesciunt, 
propterea etiam Grrece delata epistula est translata, ct, si iubetis, 11 relegatur 11. 

10 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Oblata interpretatio epistulce suscepta 
relegatur. 

11 Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notariorum legit ;ι;; 

EPISTVLA ΡΑΡΑΞ: C.IELESTINI AD SYNODVM APVD EPHESVM CELEBRATAM 

12 Ccelestinus episcopus sanctre synodo apud Ephesum congregatce. Spiritus 
sancti etc. epz'stula edita est in Collectioιze Veronensi 7 [uol. 11 p. 22-24]. 

C [= vm], Τ [=Piq], S [= wr] 
Ι considentibus iqwεorr his 0111. Τ exierunt v quesierunt 111 ueneru11t TS :2 et 

dei cultoribus Ρ om. iq 3 romane S romre C on1. ΤΓ 5 adorabili ΤΓ etsi - tamen 
om. ΤΓ uestro om. i uiro m concilio S 7 scm et C scm p οιn. iq scissimum et 5' 7/8 reιιr-
rentissimum uirum ΤSΓ 8 ecclesire ΤΓ episcopum om.p decreuit CΓ decrrnere uisus est Τ.'>· 

9 non - innotuisse om. ΤΓ collegio ιli~ιiιιauit Τ cf. Γ 11 suscipi - honore C S decenter Tl' 
legi prrecipite ΤΓ 14 sanctissimi et 01η. Τ 19 relegantur Cp, corr. v legatιιr iq 20 Latine 
om. Τ 26 exigit Τ 27 curabimus Τ eloquentia Τ :29 et legati] et presbt 
p om. iq sicut om. iq 5ca nι 30 uenient nι ueιιirent v 32 delatet nι, ιorr. 111 dclate v 
relegitur p relegetur iq 37 constitutre S 
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19 Omnes reuerentissimi episcopi dixerunt: Hoc iustum iudicium. Ν ouo Paulo 
Crelcstino, nouo Paulo Cyrillo. Ccelestino custodi fidei. Ccelestino unanimi 
synodi. Crelestino gratias agit omnc concilium. V nus Ccelestinus, unus Cyrillus; 
ιιna fides synodi, una fides tcrrarum orbis. 

2U Theodotus cpiscopus Ancyrce dixit: 1 ustam sancti concilii sententiam dcmon- 5 

strauit omnium deus aduentu litteraruΠ1 11 optimi 11 dei cultoris episcopi Ccelestini et 
ρrrescntia uestrre beatitudinis. nam et zelum sanctissimi et beatissimi episcopi 
Ccelestini 11 dcmonstrastis 11 et studium circa piam fidem. quia ucro etiam gesta 
rcquisiuit rationabiliter agnoscere uestra 11 religiositas 11. ex ipsis gestorum monumentis 
super deposito Ν estorio satisfict uestrce reuerentice et de decreto iusto sancti concilii ιο 

et de zelo atque concordia fidei, quam etiam beatissimus ct sanctissimus episcopus 
Crelestinus maxima prredicat uocc, quippc post uestram satisfactionem etiam reliquis 
11 quce 11 nunc 11 acta sunt 11 adiciendis in monumentorum gcstis. 

EPISTVLA SCRIPTA Α 11 SANCTA SYNODO 11 AD CLERVM ΕΤ POPVLVM CONSTANTINO­

POLITANVM DE DEPOSITIONE NESTORII 15 

36 Sancta 11 et magna 11 et uniuersalis synodus gratia dei collecta in Ephesiorum 
metropolim dei cultoribus et rcuercntissimis conpresbyteris et condiaconibus et omni 
clcro ac populo sanctce dei ecclesice Constantinopolitance in domino salutem. Venimus 
ad nuntium nimis ingemescendum, primum quidem in hoc quod actum est, flentes, 
cx nccessitate uero et ne plurimi impietatis peste capcrentur, ad abscidendum cegri- iO 

tudinis huius auctorem. remotus enim est sacerdotio Ν estorius, opus sure impietatis 
cffectus, cuius 11 cstis uos testes 11 ex prcesumptis apud uos eius crebris allocutionibus, 
augmentum quoque malorum est etiam quam hic protulit blasphemiam. nam 
ncque 11 denuntiata sancta synodus 11 nequc multitudo horum qui propter pietatem 
congrcgati sunt, retinuit eum ab impetu, sed adiecit blasphemias crudeliores, 11 biπιen- 2~ 

strem 11 ct lacte nutritum non pati 11 adorari 11 et eum qui fugit in lEgyptum, non 
nominandum deum, ut ex hoc omnis quce propter nos a saluatore f acta est dispensatio 
pcene fieret simplicioribus dubia. uestrce autem orationis fiat opus intente ad deum 
celebrandce, ut dignus sedc 11 et 11 magnre cιuιtatis inueniatur qui uobis sit futurus 
episcopus. regia enim ciuitate pir gubernata, commune omnibus sanctis dci 3υ 

ecc\esiis lucrum erit. 
Cyrillus episcopus Alexandrice 11 incolumes esse 11 uos in domino oro, dilectissimi 

atquc desiderantissimi 

1-4 not beatum Cyrillum, quem impia ad Maris epistola hereticum adserit, qualiter sancta 
laudct synodus. qui ergo illam recipit, ab hac condemnatur w i·n mg . 

. •ύ (;ra!ce extat in V 85 S 5υ 
(: [= vm], T[=piq]. S [= wrj 
ι epι reuerentissimi (." 2/3 unianimis synodu~ iιrorr 2 unianimi Cu• 

7 prrescntie ι· 8 demonstrastis vS demonstrantis m demonstratis Τ 
ι 3 qure οιn. Τ acta sunt om. Τ 

6 uptimi οtιι. π; 

q beatitudo TS 

14 scήpta a fad w, corr. ·uι] sca synodo Cω scripιa a scΞO co11cilio p scre s~·nodi r sci cuιιcilii iq 
ad clerum ωn. v et populum 0111. r 15 dc - Nestorii οnι. i 16 ιnagnaque T!:i 
ephesorum p Ι ί metropoli vίqw•0"r 2 ι auctoris p 22 testes uos estis Τ 23 quam --· 
protulit 0111. m blasphemia iqwcorr 2~ dc11untiatum scm concilium Τ de11u11tiusc;ι S)·nodus w 
d1·11ι111tiatus scre synodi ωt0" 15 sed οιη. 111 ct v abiecit Cir, corr. r .:.5/26 duorum mensuunι 
[mcnsium iqrJ TS 26 adorandun1 Τ 27 omnes 8 28 orationi (,' :!<) et οιη. Τ 

fit 111 naι v 3 ι erat S μ incolumes υιη. Τ esse 0111. TC oro) saluto ίι; 
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Philippus pres byter ecclesire apostolorum 
luuenalis episcopus Hierosolymorum 
Arcadius episcopus legatus 
Proiectus episcopus legatus 
Firmus episcopus Ccesarice ;; 
Flauianus episcopus Philippensium 
Memnon episcopus Ephesi 
Theodotus episcopus Ancyrce 
Berinianus episcopus Pergce 
Cum fuerint qui deposuerunt Nestorium ultra ducenti, suffecerunt nohis 11 istre 11 ιο 

suscri ptiones. 

EPISTVLA SCRIPTA Α CLERO CONSTANTINOPOLITANO AD SANCTVM CONCILIVM 

37 1 Dei 11 optimis 11 cultoribus et sanctissimis patribus nostris congregatis secundum 
prceceptum piissimorum imperatorum ex orbe terrarum ίη Ephesena metropoli Cyrillo 
Iuuenali Memnoni Flauiano Firmo Theodoto Acacio 11 Amphilochio 11 Eleusio Pal- 15 

ladio Beriniano Iconio omnique relίquo sancto concilio a Dalmatio Tigrio Sampsonio 
Maximiano Iohanne 11 Euandrio 11 Modestiano Adelphio Philotheo Eulogio 11 Basi­
lisco 11 Florentio et omni Constantinopolitano clero. Semper et a 11 iu uentute 11 
ίη orthodoxo dogmate gloriantes sanctorum patrum 11 traditionem 11 conseruare 
studium 11 ponimus 11. propter eam uero rursus a uestra sanctίtate dudum ad 20 

memoriam deducti ex his quce deoamantissimus et sanctissimus archiepiscopus Cyrίllus 
2 scribere nobis dignatus est, gratias professi sumus saluatori Christo. aperte igitur 

pro ipsa fide correctiones plurίmre atq ue magnce manifestatce sunt nobis, unde etiam 
depositionem dudum prcesidentis nobis Ν estorii eo quod adulterauerit apostolica 
salubriaque et pia dogmata, factam a uestra beatitudine cognoscentes, memoratas 25 

chartas a piissimis et Christo amabilibus nostris ίmperatoribus Theodosio et Valentίniano 
tamquam missas a uobis, sanctissimi, suscepimus et coram sancta dei ecclesia con­
gregato omni populo legi mox fecimus. scίat igitur uestra sanctitas quia populus 
consonans nobis factus est multisque fauoribus et in ucstra sancta uniuersalique usus 
est synodo et ίη trίumphatoribus imperatoribus, qui sollicitudίnem habuerunt deo :;n 

amabίlis uestrre congregationis. nos autem gauisi qure prce manibus sunt, 11 rescrip­
sίmus 11 et rogamus ut oret quidem pro nobίs sacratissima uestra 11 religiositas 11 ct 
curam habeat pro reliqua dίsciplina sanctae dei qu<e apud nos est ecclesice. hoc 
enim solummodo reliquum esse perspicit uestra magna recti dogmatis prouidentia, 
ut omnia ad terminum perducantur domino Chrίsto \ 1 placentia 11 et nulli alteri ηίsί % 

uestr<e sanctitati omnia qu<e circa nos sunt, et piissimίs atque Christoamantissimis 
imperatoribus adscribantur. 

37 Grtzce extat in V 86 S jI [= πο] 
C[=vm], T[=piq], S[=uιr] 
Ι--<) in fine add. suscripsi v 5 cesareir Ciq crerari::e S 8 theodorus p (J berinianus v 

hC'renianus mS uerinianus Τ ιο ducentos uι:orr istre] supra script<e Τ 1 ι ςcriptionC's ( . .' 
12 scήpta a οnι. iq cleri constantinopolitani iq 13 optimi, om. Τ 14 ephesina iψ 

15 amphilocho Τ 16 ueήniano Τ trigio v aήgio nι samphonio 111 samsanio u· 
,;alomo ί 17 euandro ΤSΓ 17f18 balisco Τ 18 et in ex corr. w post omni add. 
concilio clerus constantinopolitanus nιmg iuuenili retate Τ 19 orthodoxe C traditiones v 
traditum Τ 20 festinauimus Τ propter eam S propterea CT 23 manifeste iq mani-
fest<e r 27/28 congregati p 29 usus iq usa vps uersa 111 31/32 scήpsimus Τ 
32 beatitudo Τ 33 ecclesia C 34 recta m 35 placentia v placentem m TS, cf. Τ 
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Dalmatius presbyter et archimandrita pater monasteriorum 11 orare 11 pro me 
rogo uestram sanctitatem. 

38 1 Piissimis et deoamantissimis Theodosio et V alentiniano uictoribus triumphatoribus 
semper augustis sancta synodus qure gratia 11 dei 11 et nutu uestrre potentire congregata 
est in Ephcsena metropoli. V estra quidem potestas pietatem firmare uolens im- 5 

perauit 11 sanctre synodo 11 qurestionem de dogmatibus facere \1 studiosiorem 11, quam 
etiam fecimus et antiquam traditionem sanctorum apostolorum et euangelistarum 
sequentes et trecentorum decem et octo patrum congregatorum ίη Nicream, quam etiam 
interpretantes concorditer et una sententia manifestam uestrre fecimus pietati ίη ipsis 
monumentis qure gcsta sunt, in quibus 11 et 11 Nestorium diuersa sapientem aperte 10 

conperientes damnauimus. nam neque 11 in 11 Ephesiorum metropoli suum celauit 
sensum, ut probationibus aliis egeremus, sed clamabat per singulω; dies qure aliena 
sunt fidei prredicans apud plurimos dogmata, et singula particulatim in gestis monu-

2 mentorum 11 fecimus manifesta 11 uestrre pietati. sed quoniam amicitias Nestorii 
pietati prreponens magnificcntissimus comes Candidianus 11 auditui 11 uestrre pietatis 15 

subripcre festinauit, antequam cognosceret suptiliter qure gesta sunt, uestra potentia, 
antcquam susciperetis monumenta, antequam cognosceretis qure facta sunt, 11 studuit 11 

11 ipse 11 sibί placita et 11 qure donaret 11 Nestorio, suggerere uestrre pietati, antequam 
cognόsceret uestra potentia quod uerum est, ex lectione gestorum, in quibus ostendimur 
nullum contra Nestorium odium exercentes, sed ipsa exponentes dogmata pietatis, 20 

quibus conparantes qure a Nestorίo prcedicata sunt, habentia 11 [in]conuictionem 11 

ex littcris Ν estorii et epistulis et ίη pu blico factis sermonibus, sententiam protιilimus, 
sancto euangelio in medio constituto ct demonstrante nobis prresentem dominum 
omnium Christum; supplicamus igitur uestrre potentice ut nullum suscipere dignemini 

3 prreponcntium 11 hominis 11 amicitias pietati. nam talem sentientes affectum deo 20 

amabilis episcopi Iohannis Antiocheni tamquam uolentis amicitire prrestare magίs 
quam quod utile est fidei, considerare, ex quibus neque uestrre potentire minas timens 
neque zelo motus olim traditre fidei sanctam distulit synodum per uiginti et unum 
11 diem 11 post datas indutias a uestra potentia, coacti sumus omnes sancti concilii 
orthodoxi et solam amantes fid~m qurerere qure de pietate sunt, hoc passum et deo su 
amabilcm episcopum lohannem 11 arbitrantes 11 quod ostenditur passus et magni­
ficentissimus comes Candidianus. non enim omnium est hominum amicitiis prre­
ponere pietatem. erat igitur 11 de 11 deo amabili episcopo lohanne suspicio nostra 

15. 16 not [notitia w] candidianum [candidianus w] comitem amicitias nestoήi pietati [pietas w] 
prreposuisse w•ng 

26. 27 not iohannem antiochenum amicitire prrestare uoluisse magis quam fιdei utilitatem con­
sidrrare wmιr 

38 CrtEce extat in V 84 S 53 

C [= vm], Τ [= piq], S [= u•rl 

ι υrate TS 
inscr. epistola uniuersalis concilii ad augustos iq 4 dei C χpι Τ dei χpι S et -

potentire om. C 5 ephesina iqr 6 sca synodos nl sca synodus v scre synodi vcorr sancto 
concilio Τ suptiliorem Τ 8 nicea viqwco"rr 9 interp tn intempore v unanι senteιι-
tiam C ιο et om. Τ8 ι ι in om. Τ 14 manifest~ fecimus TS quonian1 0111. iq 15 auditιιnι Τ 
ι 6 subrepere Τ 17 susceperιtιs w susciperet r et studuit Τ ι 8 ipsa p om. ifj qιι<t.' 

cloιιaretl grata Τ 2 ι conuictionem scripsi inconuictionetn Cw"'gr inconuentionem w increpationeω 
1 ίιιcrιψatίοnι• p] Τ 25 \10minιιm TS 29 dienι Ciq dies p.'i consilii C. cοπ. t• 

J ι iohannem epm (' arωtrans 111 arbitrati [arbitrari i j Τ8 .υ ίιι Τ8 
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ηοιι ιnanιs nt'C ιιaηa; ιιcniens enim manifestum 11 semet 11 ipsum fecit sancto concilio 
φιίa qure Nestorii sunt, sapit siuc amicitire donans siue communicans errori dogmatis 

.ι illius. st'd quonianι aρerte quce gesta sunt, innotescere uestrce potentire prohibemur, 
sicut diximus, magnificcntissimo comite Candidiano nos quidem prohibente insinuare 
11 qure secundunι ρiam rationcm 11 gesta sunt, omne uero studium conferente Nestorio, ;; 
supplicamus uestrre potentire ad cognoscendum secundum dcum studium sanctί 

concilii euocarί magnificentissinιum Candidianum et quinqιιe de sancto concilio pro­
baturos coram uestra pietate qure gesta sunt. callidi namque sunt qui alia prreter 
piam fιdcm sapiunt, ad obumbrandum crrorem, ita ut quidam sanctissimorum episco­
porιιΠ1 celato quidem erron· a Ν estorio caperentur et adiceι-entur ei et his quι:e ab eo ιu 

sunt gesta, suscribcrent; qui cιιηι aperte interrogantes cum inucnissent reuelantem 
suas blasphemias, recedentes ab illo, sanctιιm concilium adierunt ipsam blaspl1emiam 
eίιιs manifestam facientes et nobiscum memoratum Nestorium condemnantes, 11 ita 11 

ut remanι~rent apud Nestorium et rcuerentissimum episcopum Iohannem Antiochice 
triginta et septem plus minus, quorum plurimi rei consistentes causis et sententiam 15 

mctuentes sancti concilii, sicuti diximus, sunt adiecti Ν estorio, quorum etiam uocabula 
11 direxiιnus 11 uestrce potentire. 11 quorum 11 alii quidem sunt in dogmatum praui­
tate tamquam Pelagiani existentes et contraria pietati sapientcs, alii uero damnati 
ianι ante plurimos annos, alii quoque qui in aliis accusationibus malignis deberent post 
probationem multam suscipere a sancto concilio habente omnes totius orbis sanctissi- 2u 

mos episcopos unum idemquc sapientes, eo quod et maxim~ Romre una sit prresens 
concilio et qui de Africa sunt, pcr dei cu\torem et archiepiscopunι Cyrillum, cui etiam 
suam uoluntatem unientes, segregati solιιmmodo loco, et eius ct omnium nostroruιn 
sententiι:e consenserunt. nequc enim 11 consensisset 11 aliquis Nestorio et reuercn­
tissimo episcopo lohanni deoamantissimorum 11 episcoporum 11. nisi et ipse callidus 25 

existeret sub schemate sermonιιnι celare suam impietatem et qui ηιιnc cum eo sunt, 
5 11 timerent 11 a sancto concilίo futuram supcr se decerni multam. nos autem 11 pro-

hίbiti 11 rescribere uestrre potentice latitudinem horum quce passi sumus a magnifιcen­
tissimo comite Irenceo, brcuiter non potuimus, qui omncm sanctam synodum con­
turbauit et terrorem inposuit sanctissimis cpiscopis per tumultus quosdam extraneasque :ιο 

concursiones, ut etiam plurimi nostrorum circa ipsam periculum paterentur uitam. 
sed etiam particulariter edocebimus uestram serenitatcm, si nobis quod 11 poscimus 11. 
prcebeatur a uestra pietate et uenientes quinque a sancto concilio quce per singula 
disposita sunt, uestram potentiam doceant. et 11 nos quidem qui congregati sumus 11 

regulareque 11 protulimus 11 contra hcercticιιm Nestorium decretum damnationis, sumus :J~ 

ultra ducenti, ex omni 11 orbe terrarum 11 collecti, nobiscum pariter decernente etiam 

:!. 3 not iohannen1 qιιre nestoήi sunt sapuisse wmg 

C [ = vnι], Τ l = piqj, .'i [ = U'1'] 

ι uacua Cr se pq se et i 2 dolens (,' ~rroris pq 4 prohibemω· p 
5 ~ecundum - ratione1η qure Τ conferentes (' ί 1nagιιiticentissimιιm comitenι iq 8 quia p 
Ι 2 sco concilio C 13 et - condemnantes Of11. ~- ita om. TS 16 sicιιt C Π(''itorii ·1ί' 

17 diximus Τ qιιυrιιm 0111. TS 21 ιιnum 11 prresens aιιctoritas u1•11.'f 2z coιιciliιιm 1· 

et 2 eras. v om. iq cum S 23 ιιeniente~ ιιιq~ιι, corr. π• segregaιi iq ~egreg<ιto Cp.'-
nostrunι vq Πf(' ί 24 SllbUellit Τ.~· 25 ίοhaιωe pr, (ΟΥ/'. Τ deo;ιm;:ιntissίn1orι1nι 011/. ιι: 

episcυporιιni οιιι. Τ η timuerιιnt Τλ futιιrιιm C ιlecernit nωltιι1n 111 decenιi tunωltunι ι· 

mι1ltam c\f'cerni iq η/28 deιenti p 0111. iq 2R sιιηt fnp eι ::ι C', coι'r. ι• .Η ipsιιm (. 
32 poposcimus Τ .Η et] ιιι iq 34 ι't] 111 p ι·ongrι-g::ιti qιιidem Τ η 1·C'~ιι!.1· 

remque p regularc v profeι·entes Τ ι·t suιnιιs v 36 tι·rr::ιrun1 orbι· Ί' 

Λι ιa ronc11ίoruι11 σeruιιιι·nιι orurrι 1 3 
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omni Occidente; suscripsimus autem pauci huic relationi, prresentibus uniucrsis atque 
consentientibus, eo quod prrecipue festinarct deuotissimus magistrianus Palladius et non 
sustineret moram suscriptionis uniuersorum. 

Deus, qui super omnes est, imperium uestrum multis annorum curriculis con-
seruet, piissimi uictores semper augusti. deus, qui super omnes est, imperium 5 

uestrum multis annorum curriculis conseruct, piissimi uictorcs semper augusti. deus, 
qui super omnes est, imperium uestrum multis annorum curriculis conseruet, piissimi 
uictores semper augusti. 

Flauianus episcopus Philippensium suscripsi. 

Et sunt nomina eorum contra quos scrίptum est, ita 10 

Α lohannes Antiochίre Sy!ire 
-
Β Macarius Γ Iulianus 

-
Δ Alexander Ε Diogenes 
ς Apringius Ζ Placon 
Η Alexander Θ Theodoritus lii 

Hiliadis ΙΑ Melitius 
18 lohannes ΙΓ Paulus 
ΙΔ Museus ΙΕ Marcellinus 

--
ις Helladius ΙΖ Maximinus 
ΙΗ 11Helladius11 ΙΘ Dexianus 
-

κ Gerontius ΚΑ Asterίus 

ΚΒ Antiochus ΚΓ Dorotheus 
ΚΔ lacobus ΚΕ Zcbinas 

-
κς Petrus ΚΖ Fritilas 
---

ΚΗ Imerius ΚΘ Theosebius 25 

Λ Eutherius ΛΑ Anastasius 
ΛΒ Tranquillus ΛΓ Basilius 

Isti soli communicatores impiorum dogmatum Nestorii circumeuntes per 
ciuitatcm turbas et 11 scditiones 11 mouent ordinationes promittentes, ita ut omncs 
qui in ciuitate orthodoxi sunt, et ex hoc timoris suspicionem habentes, eos ab ίllicito au 

conamine prohibcrent. 

d. 1. m. Iul. Dat Kal. Iulias ΕΠΙΦ Ζ ΙΝΔ ίΕ 
a. 431 

C[=vmj, Τ[=jιίq], SL=wr] 

2 palladius magistrianus iq 5-8 deus - augusti om. iqS 5 omnia C 6 deus - 8 οηι. 111 
9 scήpsi C 10 ista iq 0111. r ι 1 1ιomina duplici seriι· scrijιta sunt i'n m, ita tame11 ut [Γ] 
lulianus in fine seriei prioris ponatur; secundum numerorum ordinem continuo scrijιta su11t in S, ubi 
solum numeri Graci appositi sunt; item continuo scrιpta sunt, sed ita ut series prior alteri antecedat, 
i11 v Τ Ε diogenis nιpw ς aprigius i aήngius C Ζ] placun S plagon t' Plangon q 
Θ] theodritus w ·ι] hiliadis m hyliades v helladis p hellades i Elladies q hilidiacis S 1-Η a)t('r 
Helladius Τ ΚΕ] zebinas mS zebilas v zeuenas Τ ΛΒ] tranguilus S stranguilus _ Τ 
29 seditionem Τ 30 et om. iq habent p 32 om. iq data mp datum S ΕΠΙΦ- ΙΕp 

epiphii [ephesii r] septima [νιι v] CS ind χν C om. S 
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LIBELLI OBLA ΤΙ SANCTO CONCILIO Α SANCTISSIMIS EPISCOPIS CYRILLO ALEXANDRiιE 

ΕΤ ΜΕΜΝΟΝΕ EPHESIORVM 

39 1 Post consulatum dominorum nostrorum Flauii Theodosii ΧΙΙΙ et Flauii Valen-
tiniani ΙΙΙ pp augustorum XVII Kal. Aug. d. 16. m. Iul. 

congregata synodo in metropolim Ephesi per sanctionem 11 deoamantissimorum 5 a. 431 

et amantium Christum imperatorum et 11 residentibus ίη 11 sanctissima 11 ecclesia qure 
uocatur Maria, uiris 11 deoamantissimis et dei optimis cultoribus episcopo 11 Cyrillo 
11 Alexandrice, 11 obtinente etiam locum 11 beatissimi et sacratissimi 11 Romanre ecclesire 
Crelestini archiepiscopi, 11 et Arcadio episcopo et legato Romanorum sedis et Proiecto 
episcopo et legato Romanorum sedis et Philippo presbytero et legato Romanorum ιο 

sedis et luuenali Hierosolimorum et Memnone Ephesiorum et Flauiano Philippensium, 
optinente etiam locum reuerentissimi episcopi Thessalonicensium Rufi, et omnium 
episcoporum qui prceordinati sunt in textu gestorum 11 

2 Hesychius 11 diaconus 11 dixit: Per omnia sanctissimus 11 et sacratissimus 11 
archiepiscopus Alexandrice sanctce ecclesice Cyrillus et sanctissimus 11 et deocolentissi- 15 

mus episcopus Ephesenorum 11 Memnon libellos obtulerunt sanctissimre et uniuersali 
synodo quce decreto 11 <deo>amantissimorum et amantium Christum imperatorum 
nostrorum 11 ίn hac metropoli 11 Ephesia 11 congregata est, quos prce manibus 
habentes, si iusserit sanctitas uestra, 11 relegemus. 11 

8 Iuuenalis episcopus Hierosolymitanus dixit: Relegatur oblatus libellus a 20 

sanctissimis episcopis Cyrillo Alexandrice ct Memnone Ephesiorum et inserantur gestis. 
Hesychius diaconus legit 

4 Sanctce synodo quce per gratiam dei et decretum 11 deoamantissimorum et 
Christoamantium 11 principum congregata est in hac Ephesi metropoli, Cyrillus 
11 episcopus Alexandrinus 11 et Memnon episcopus eiusdem Ephesi. Pia sanctio 25 

deoamantissimorum 11 imperatorum 11 in hac Ephesi metropolί et nos et uestram 
sanctitatem conuenire iussit, quatenus 11 rectce et apostolicce fidei 11 definitio communi 
sententia confirmaretur et examinaretur nouiter 11 adinuenta 11 hreresis a Nestorio. 
sed uestrum 11 quidem 11 sanctum concilium recte et regulariter 11 omnia faciens 11 
conuenit 11 quidem 11 in hanc sanctam ecclesiam huius metropolis, uocauit autem pr<e- 30 

dίctum Nestorium ut ingrederetur ad concilium et satisfaceret de his quce in exposi-

39 Gr{l!ce extant in V 87-f)o. 92 S 54-60 Α 37-39; eadem ιιersίο, sed hic illic correcta c.ι·tat 
in Coll. Veron. 20. 2Ι 
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tionibus blasphemauit et in propriis epistulis impias et erroneas uoces emisit contra 
omnιum nostrum saluatorem Christum; tertio autem uocatum 11 eum 11 et nolentem 
occurrere ob hoc quod eum mala conscientia percellebat, leges ccclesiasticas sequens 
sancta synodus eum damnationi subiecit, omnibus de eo subtiliter examinatis 11 et 11 

cum ei[s] satisfactum fuisset quod 11 et hic 11 hcereticus 11 ct 11 blasphemus esset. his 5 

ita gestis et relatis ad notitiam piissimorum 11 et decentissimorum imperatorum 11, 

tandem aliquando Ephesum et quando uoluit, ueniens Antiochenus Iohannes, con­
gregatis quibusdam, sicut didicimus, eorum qui 11 ea quce sunt Nestorii 11, sapiunt, ex 
quibus quidam 11 quidem 11 olim sunt condemnati, aliί autem nec ciuitates habentes, 
11 scd 11 sunt nomine tantum episcopi, tamquam indigne fcrens quia glorificatus est ιο 

Christus iustam damnationem perferente eo qui in eum blasphemauerat, nescimus 
quemammodum, si tamen omnino uerus rumor est, omnem legem conculcans eccle­
siasticam et iniurians omnem consequentiam, impiam et non legitimam construxit 
chartam, putans nos damnationis nomine posse percelli, contumeliis intolerabilibus 
adfecit, 11 et certe 11 dum hcec quce Ν estorium damnauerat synodus plus ducentis 11 15 
numero sanctos episcopos habuerit 11. illo autem congregante hcereticos 11 et alios 
accusatos 11 triginta fere numero, et neque ex constitutis ecclesiasticis neque ex 
sanctionibus impcrialibus habens potcstatem aut iudicarc 11 cuiquam 11 nostrum aut 
omnino aliquid talc temptare, maximc contra maiorem sedem, dum utique 11 uel 11 

si eum liceret iudicare, conuenerat regulas sequi ecclesiasticas et ammonere nos, 20 

qui contumeliis affecti sumus cum hac uniuersa 11 uestra 11 synodo, uocare ad 
satisfactionenι. nunc autem horum nihil excogitans neque timorem dei in animo 
habens, eadcm hora qua Ephesum ingressus est, occulte et nullo nostrorum omnino 
scientc 11 quod prcesumebatur 11, suum delusit caput, ne dicamus ecclesiasticas legcs, 
et sententia condemnationis iniuriat 11 cos 11 qui 11 nesciunt 11 usque ad hodiernum 25 

die1n ucl qualem habuit ad hanc rcm occasioncm. quoniam 1g1tur consequens est 
non sic 11 calcari 11 ccclesiasticas leges nec inaniter contra potiores insurgi aut talia 
occulte prcesumi qu~ non 11 faceret 11 contra aliquem unum ultimum ecclesice gradum 
tcnentem et sub potestate eius constitutum, hic autcm est ipse cum ίllis qui hoc cum 
co cgerunt, neccssario offcrimus uestr~ ι-cuerentice istos libellos, adiurantes uos pcr :;ο 

sanctam et consubstantialem trinitatcm euocare et ipsum Iohannem et qui cum eo 
facinus operati sunt, ut uenicntes ad sanctam synodum satisf aciant de sua prre­
sumptione. parati enim sumus docerc eum iniustum et non legitimum contra nos 
iniurice facinus admisisse. 

Acacius cpiscopus Mclitenensis dixit: Εχ abundanti 11 q uidem cst 11 de accusatis 35 

suspicio, siue et ipsa uera sit, et 11 superflua 11 petitio 11 sanctissimorum et deoaman-
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tιssιmorum 11 episcoporum Cyrilli 11 Alexandrire 11 et Memnonis 11 Ephesenre il. neque 
enim possibile erat 11 ut 11 qui se ipsos a sancta synodo subtraxerunt et adiecerunt se 
eis qui malre sectre Nestorii sunt coniuncti et sub crimine tanto et tali facti, prresumere 
contra priores uniuersalis huius sanctre synodi aliquid agere, nullam omnino habentes 
auctoritatem. quoniam autem placuit uestrre sanctitati et pro his eos ad iudicium 5 

trahi, ammonitus per reuerentissimos episcopos Archelaum 11 et 11 Paulum et Petrum 
princeps huius discessionis Antiochenus episcopus lohannes de quibus Ι 1 accusatur 11, 

satisfaciat qua ratione talia prresumpsit. 

6 Et cum perrexissent Archelaus episcopus Myndi Carire prouincire et Paulus 

" ι 

episcopus Lampre Cretre 11 insulre et \ι Petrus episcopus Parembolon Palrestinre et ιο 

reuersi fuissent, Firmus episcopus 11 Cresarire Cappadocice 11 dixit: Doceant reueren­
tissimi episcopi qui mandatum ministrare ad reuerentissimum episcopum lohannem 
deputati sunt, quod ab eo responsum acceperunt. 

Paulus episcopus Lampre dixit: Missi a uestra sancta synodo ad rcuerentissimum 
episcopum Iohannem Antiochenum, proximi facti 11 ad domum 11 eius uidimus multi- ιs 

tudinem militum et alios quosdam 11 arma 11 gladiosque portantes, qui non concedebant 
nobis ianuce propinquare; uix autem uicini sumus facti et cum multa a nobis dicta 
essent quia pacifici sumus, numquid multitudo sumus? tres directi sumus, suscipite 
nos, sancta synodus misit nos ferentes uerba pacifica causa canonicce rei ad reueren­
tissimum episcopum Iohannem, multis autcm nos circumstantibus, agnoscens causam ~ο 
pro qua directi sumus, non nos suscepit, multa autem a pluribus dicta sunt, inter qure 
et blasphema erant contra s<tnctam synodum et contra orthodoxam fidem, quce sub­
tiliter exequi propter turbam ibi factam non po:;sumus. 

8 Archelaus episcopus Myndi dixit: Grandem tumultum et periculum prope 
pertulimus, cum aduenissemus ad domum reuerentissimi episcopi lohannis, militibus 25 

gladios denudantibus et fustes tenentibus et interminantibus nobis et multitudine alia 
circumstante. et cum multos rogaremus ut nuntiaremur, 11 nescio 11 pro qua causa, 
non sumus suscepti. 

9 Petrus episcopus Parembolon dixit: Cum aduenissem et ego cum reuerentissimis 
episcopis ad domum reuerentissimi 11 Iohannis 11, multis militibus arma portantibus 30 

et nuιlantibus et circumdantibus 11 nos 11 et aliis pluribus, qui cum eis erant, ibi tumul­
tum facientibus et interminantibus nobis et blasphema uerba dicentibus contra ortho­
doxam fidem et contra sanctam et deo amabilem synodum uestram, rogantes nuntiari 
et a sancta synodo dicta nobis uerba reuerentissimo Iohanni episcopo 11 deferre 11, 
non sumus suscepti, agnoscente, sicut arbitramur, 11 eodem 11 reuerentissimo lohanne 35 

episcopo causam pro qιιa missi 11 fueramus ΙΙ. aderant enim quidam clericorum 
eius, quibus diximus quia a sancta synodo missi fuissemus, nullus autem nos suscipi 
permisit. 
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ΗΙ Cyrillus episcopus Alexandrice dixit: Pcruidet 11 uestra sancta 11 synodus quia 
ego quidem et reuerentissimus 11 et deo amicissimus coepiscopus 11 Memnon hic sumus 
puram habentes conscientiam et opinionem nostram parati defendere, sed, ut uidetur, 
ιιna meditatio est tam hceretico Ν estorio quam defendenti eius iniqua dogmata lohanni 
11episcopo11 Antiocheno contra sanctae ecclesice superbire leges 11et11dum11 uocarentur 
ad satisfaciendum 11 pro de1ictis suis, armis suas 11 iusserunt circumdare 11 domos et 
inadibi\C's eas ostcnderunt regulariter uocantibus ad satisfactionem eorum 11 de 11 
quihus 11 pulsantur ΙΙ. quoniam 11 igitur 11 pr.edictus reuerentissimus Iohannes 
mctucns suum delictum uarias occasiones dilationis sibimet adinuenit, sicut est uιdere 
ex his quce docuerunt reucrentissimi episcopi, magis autem, sicut dixi, inadibilem ιο 

transmissis a sancta synodo domum suam prceparans, apparet 11 contra 11 se ipsum 
11 deccrnens 11 et proprias prcesumptiones accusans per ea quce formidat et metuit uenire 
acl hoc sanctum magnumque concilium. dignetur igitur uestra sanctitas, 11 in­
subreptibilem 11 habens 11 auditum 11 et naturam rei considerans, ea 11 quidem 11 qu<e 
ωntra nos ab illis ίniustc prcesumpta sunt, legitimis exterminare sententiis, 11 definire ι;; 

u<·ro 11 quce 11 placuerint 11 contra eum qui talem nobis iniuriam inferre prcesumpsit. 
11 Iuuenalis episcopus 11 Hierusolymorum 11 ιlixit: Oportebat quidem lohannem 

reuerentissimum episcopum Antiochice cogitantem sanctam et magnam et uniuersalem 
hanc synodum confestim ad satisfactionem inlatorum sibi concurrere et 11 sedem 
apostolicam 11, quce nobis considet, magnce Romce et apostolicre Hierusolymitance 20 

sanct~ ccclesice 11 dei 11 obcedire et honorem 11 deferre 11, apud quam maxime sedem 
11 Antiochence 11 mos est ex apostolica consequentia et traditione 11 regi 11 et apud eam 
iudicari. quoniam autem consueta superbia usus suam domum armis circumdedit 
per milites ct per priuatos, sicut deponentes 11 religiosissimi 11 episcopi qui 11 sunt 11 
a sancta synodo directi, nobis insinuauerunt, canones nos sequentes et rectitudinem 25 

11 seruantcs 11. iterum in secundis eum ammonere definimus. euntes igitur alii 
rcuerentissimi episcopi cum eadem priore modestia ammoneant eum aduenire ad 
sanctam 11 hanc 11 synodum et rcspondere inlatis ei. 

12 Et cum issent Timotheus episcopus Permessi et Eudociadis et Eustathius episcopus 
Docimii et Eudoxius episcopus Chomatis et reuersi fuissent, Eudoxius episcopus 30 

Chomatis prouincice Lycice dixit: Sccundum ίussionem uestrce 11 religiositatis 11 cum 
aduenίssemus ad domum reuerentissimi episcopi Iohannis Antiochice, inuenimus 11 et Ιi 

milites circa domum eius cum gladiis nudis et clericos aliquos. rogauimus autem 
clericos, dicentes: missi sumus a sancta synodo nuntiare qucedam uerba 11 reuerentis-
simo 11 episcopo Iohanni, et dignamini nuntiare nos. illi autem intrantes et ista .J.) 
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nuntίantes cum reuersi fuissent, dederunt nobis responsum, dicentes quia dixit epi­
scopus Iohannes: nos hominibus a nobis depositis et excommunicatis n~sponsum 
nullum f acimus. cum autem intcrrogassen1us a quibus depositi essemus et ex­
communicati f acti sumus, dixerunt nobis: ab episcopo Antiocheno lohanne. cum 
autem persisteremus 11 subtilius 11 agnoscere, dίxcrunt illi quia 11 et 11 prresentibus 5 

tabulariis dicere hrec non rccusamus. 
18 Timotheus episcopus Permessi et Eudociadis dixit: Sicut iussit religiosίtas uestra, 

adfuimus ad domum 11 reuerentissimi 11 episcopi lohannis et cum inucnisscmus ante 
ianuas clericos stantes, nuntiauimus deprecantes suscipi et 11 in faciem 11 dicere qure nobis 
fuerant demandata. intrantes autem illi hoc nobis responsum dederunt quia nos ιο 

excommunicatis et depositis responsum nullum damus; non laborent uocantes nos 
assiduc. 

14 Eustathius episcopus Docimii dixit: Secundum iussionem uestrce sanctitatis 
cum aduenissemus in domum in qua manet reuerentissimus episcopus lohannes 
Antiochenus, et ibidem 11 inuentos clericos ammonuimus 11 nuntiari quia oporteret nos 15 

colloqui 11 eidem 11 ucnerabili cpiscopo lohanni et dicerc qure ab hac sancta s;·nodo 
ρcr nos mandata sunt ei. hi autem cum intrassent et reuersi fuissent ad nos, 
dixerunt quia nos et deposuimus et excommunicatos 11 eos 11 fecimus, et ne laborent 
uocantes nos. temptauimus autem agnoscere nomina eorum qui ίngressi sunt 
nuntiare, et dicere noluerunt, diccntes: clerici sumus et non tabularii. 20 

15 Cyrillus epίscopus Alexandrire dixit: Dominus noster lesus Christus, qui et 
nunc sanctre synodo prresto est, rerum naturas manifestas nobis constituit, dicens 
quia omnis qui praua agit, odit lucem et non uenit ad 11 lucem 11, ne Ioh. 3, 20 

arguan tu r opera ei us. hrec passum et nunc reuerentissimum lohannem 
Antiochenum uestra omnino sanctitas et sapientia uidet. si enim sibi conscius 2r. 

esset aliquid egisse contra nos 11 canonicum aut 11 deo 11 placitum 11, quomodo non 
eum oportuerat uenire alacriter ad hanc sanctam et uniuersalem synodum, ut per 
sententiam uestram 11 supersignatum 11 eius conamen 11 amplius 11 aduersum nos fir­
maretur, si 11 quidem actum 11 secundum ecclesiasticas leges 11 esset 11? quoniam 
autem timet sinceritatem huius sanctce et magnre synodi et scit impie et contra leges se :ιο 

nos iniuriis affecisse, recusat uenire, ne 11 congruentissimam 11 11 sure temeritati 11 
patiatur pcenam et indignationem. celat enim quce commisit, et erubescit uobis 
iudicantibus suam iniustitiam publicare. unde 11 quresumus 11 pronuntiare sanctam 
hanc synodum ex hoc iam nullam 11 quidem 11 firnιitatem 11 ea qure 11 ab illo prcesumpta 
11 sunt 11 contra nos, habere, uocatum autem 11 et 11 denuo pro his qure iniuste commisit, ;;~ 

legitimam et 11 iustissimam 11 sententiam uestram et 11 ex canonibus sustinere 11. 
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16 Memnon episcopus 11 Ephesi 11 dixit: Inregularis sententia 11 reuerentissimi 11 
episcopi lohannis Antiocheni et eorum qui simul cum eo, facile numerabiles, sunt, in 
quibus 11 iuueniliter 11 et contra leges ecclesiasticas excessit, uestrce sanctitati mani­
festata est. unde et nos quce ab illo prcesumpta sunt contra nos, per libellos do­
cuimus uestram sanctitatem, et 11 regularitcr 11 motί uocastis per sanctissίmos episcopos .-, 
adesse his quce ab eo contra leges ccclesiasticas, magίs autcm contra consequentiam 
ecclesiasticam commissa sunt, et 11 satisfacere 11 ίη quibus contra canones temere egit. 
sed fragίli conscientia usus, euocatus noluit obα:dire. pro hac causa sanctam et 
uniuersalem uestram 11 rogauimus 11 synodum, illa quidem quce ab illo iniuste acta sunt 
ct 11 ab his 11 qui cum eo, facile numerabiles, sunt, 11 et 11 e quibus quidam 11 quidem Ιί ιu 

hreretici existunt, quidam autem nec ciuitates habent et hί multis causis οbηοχίί sunt, 
irrita per se ipsa et infirma existentia, quia ad iniuriam disciplince canonum sunt prre­
sumpta, dissoluere etiam per sententiam sancti uniuersalisque concilii et nostram 
11 portantes 11 perseuerantiam circa orthodoxam fidem, quam a sanctis patribus i Ι ac-
cepimus 11. definire contra illos 11 quod placuerit 11. 15 

17 Sancta synodus dixit: Κ ullam firmitatem nec consequentiam habere quce acta 

18 
d. Ιj. 1n. Iul. 

a. 431 

19 

sunt, in omnibus 11 irregulariter 11 lohanne moto, ex gestis manifestatur. utique 
enim si confideret, conuocatus a sancta synodo adesset his qure ab ipso 11 iuueniliter 
acta 11 sunt, si quam 11 forte 11 rationabilem consequentiam habuissent gesta. unde 
11 hcec quidem quce nec 11 a principio ualida neque regulari 11 sint 11 facta ratione, sancta ~ο 
synodus infirma esse constituit, 11 nulli 11 eorum qui iniuriam pertulerunt, prceiudicium 
inferre 11ualentia11. 11 quod autem consequens est 11 et quod ad se pertinet, 11 faciens 
sanctissima 11 synodus, quce hodierno die acta sunt, 11 referet 11 ad notitiam piissimorum 
et Christo amabilium principum, ut 11 nihil ignoretur eorum 11 quce temere ad iniuriam 
sanctce synodi 11 a Iohanne 11 prcesumpta sunt, reuerentissimus autem episcopus ~5 
Iohannes et tertia uocatione 11 conuocatus 11 si non occurrerit, statim secund um regulas 
ln eo sancta et uniuersalis synodus decernet. 

Post consulatum dominorum nostrorum Flauii Theodosii tertio decimo et 
Flauii Valentiniani tertio pp augustorum XVI ΚΙ. Aug. 

sancta synodo 11 religiosissimoru m 11 episcoporum residente in ipsa ecclesia qure Jύ 

uocatur Maria 
Cyrillus episcopus Alexandrice dixit: Die superiore uestra sanctitate hic conse­

dente, prcesentibus autem et legatis qui a magna Roma transmissi sunt, siue uicem 
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agentibus sanctissimi et 11 religίosissimi 11 epίscopi Ccelestini, Ιί bellos optulimus tam 
ego quam 11 religiosissimιιs 11 episcopus Memnon huius Ephesi metropolitance urbis, 
petentcs 11 in 11 hanc sanctam et uniuersalem synodum uocari lohannem Antiochenum 
et qui cum eo contra nos iniuriam conposuerunt et 11qui11 depositionis nomine uti pr~­
sumpserunt, ut prcesentes satisfacerent et 11 suis fauerent ineffrenatis locutionibus ucl 5 

iniquissimis conatibus 11. omnia autem consequenter ct regulariter agens uestra 
11 religiositas 11 prima et secunda uocatione uocauit eos, uenerabiles 11 et deoaman­
tissimos 11 dirigens episcopos secund um 11 quod et .fides eorum cιuce gesta sunt monu­
mentorum continet 11. illi autem 11dum11 his quce ab ipsis prcesumpta 11sunt11. ratio­
nem aptare non possunt nec quidem satisfactionis 11 modos inuenire 11 (alioquin 10 

11 festinassent mox 11 ad hanc sanctam et magnam synodum quce 11 egerunt, asserturi 11), 
rem fecerunt turpem et tumultuosam et uulgo dignam. 11 dum enim oporteret 11, 
si 11 uellent 11 huic magnce synodo aliquid manifestare, uenire magis cum disciplina 
et cum digna 11 Christianis 11 honestate et dicere quce conuenit, et audίre, dum utique 
nullus eos a t~libus prohiberet (neque enim steterunt mίlites ante sanctam synodum, 15 

sicut ante domos in quibus sunt), chartulam componentes 11 pertinacia 11 simul et 
ignorantia plenam 11 publice 11 proposιιerunt, uniuersam in tumultum, magis autem 
ad reprehensionem 11 maliuolentice 11 suce excitantes ciuitatem. si igitur hcec egerunt, 
ut contristaremur uidentes dehonestatam opinionem fratrum et derisam ab omnibus, 
11sufficienter11 contristati sumus; hoc enim agentes crebro derisi sunt. si 11 autem 20 

uere 11. sicut in proposita ab his charta continetur, tamquam principes nos sectce Apol­
linarii factos aut quce ille sapuit, nos sapuisse ubicumque conuincere possunt, et nunc 
11 ueniant, conuincant, ostendant 11 nos hcereticos, si possunt, et non 11 solis 
uerbis 11 uanis iniurient, considerantes diuinam indignationem. dixit enim alicubi 24 

deus omnium i11dex quia testis mendax non erit impunitus, et per uocem beati Dauid: Prou. 21, 28 

sedens 11aduersus11 fratrem tuum detrahebas. nos enim nec ea quce sunt Ps. 49,20 

Apollinarii, sapuimus alicubi neque Arrii neqιιe Eunomii, sed a parua cetate sacras 
litteras didicimus et in manibus patrum educati sumus orthodoxorum et sanctorunι, 
anathematizamus autem et Apollinarem et Arrium et Eunomium et Macedonium 
Sabellium Photinum Paulum et Manichceos, et aliam 11 uero 11 omnem hceresem, so 

insuper autem 11 et 11 nouarum blasphemiarum inuentorem Nestorium et qui his com­
municant et similiter sapiunt, et qui sapiunt quce Ccelestii siue Pelagii sunt, 11 nos 11 
numquam q.uce illorum sunt, alicubi 11 sapientes 11 nec modo per pcenitentiam uolentes 
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recta sapere 11 peruenientes 11, sed' sicut prredixi, enutriti rectis et apostolicis ecclesire 
dogmatibus. quoniam autem decet eos qui semel ad sacerdotium 11 ordinati 11 

sunt, ueraces apparere et illa dicere qure sciunt ita se habere, et nunc rogamus sanctam 
hanc et magnam synodum euocare regulariter tam ipsum religiosissimum Iohannem 
Antiochenum quam qui cum eo apud nos calumniam construxerunt. consequens 5 

enim est et necessarium 11 prresentes 11 aut hcereticos nos demonstrare .et 11 ea qure sunt 
11 Apollιnar11, sicut dicunt, sapientes aut uenire rccusantes et conuincere neglegentes 
11 ex 11 hoc ipso culpari, maxιme quia, sicut iterum in proposιta ab ipsis charta scriptum 
est, frigιdas et frιuolas calumnιas ad aures pιιssιmorum principum pertulerunt 
decet autem uestram 11 maxime 11 sanctitatem plurιmas curas habere 11 ne subripιatur ιο 

ab aliquo piis auribus principum 11. scientem quod dictum est a sancta scriptura: 
Prou. 24, 22 nullam mendacium ex lingua regι dicatur, et nullum mendacιum ex 

ore eius procedat. 
20 Sancta synodus dixit: Recta est et nunc petitio reuercntissimorum et sanctissι-

morum epιscoporum Cyrilli Alexandrιce et Memnonis Ephesi unde 11 et 11 hodιerno ιs 

die euntes reuerentissimi episcopi Danihel et Commodus et Timotheus cum ana­
gnostico ammoneant reuerentissimum Iohannem Antiochenum episcopum ut ueniens 
simul cum his qui incusatι sunt cum eo, satisfacιant pro his quce incusantur. 

21 Et euntιbus reuerentιssιmιs episcopιs Danιhele Colonιce, Commodo Trφolis 

Lydιce et Timotheo 11 termarum 11 Hellisponti cum Musonio notario cum anagnostιco 20 

sic habente 

Quoniam pacifice ea qure canonum sunt, f acere uult sancta synodus, secunda 
uocatione uocauit reuerentiam tuam et non obredιstι, ut aut astrueres ea per qu<e 
ιniuriam intulιsti, aut corrigeres, huius reι gratιa tantisper sancta synodus nihil epι-

scopale agere tc concedit ex propria sententia neque alicuι qui tecum est. sι autem 25 

11 non huιc tertice uocationι obcediens 11 adfueris, quce uidentur canonιbus, circa uos 
definientur 

22 ct cum redissent, Danιhel episcopus 11 Colonιre 11 dιχιt: Profectι sumus quo 
prceccpit uestra 11 relιgiositas 11, ιd est ad domum 11 religιos1ssιm1 11 episcopι Iohannιs 

et longius quidcm de 11 subιugalιbus 11 descendιmus, cum multιs autem precιbus man- 30 

dauimus clerιcιs quιa uenimus dιrectι a 11 uestra 11 sancta synodo. inuenιmus 

autem ιbi stantem Asphalιum presbyterum, quι quιdem est Antιochence ecclesιre, 

defendιt autem Constantinopolιm res eιusdem ecclesice 11 φse 11 nos prope domum 
adduxιt, in qua commanet 11 religiosissimus 11 episcopus lohannes, et nobιscum pro-
hibuit impetentes. mιlitibus autem gr:ιtias agimus, quoniam enim agnouerunt per 35 
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omnia 11 religiosissimum 11 episcopum Commodum eo quod in urbe eius constituti sunt, 
compresserunt omnes qui contra nos impetum faciebant clericos. 11 nuntiantibus 11 
autem Asphalio et aliis clericis descendit ad nos archidiaconus (nomen quidem eius 
nescimus; est autem inberbis homo, pallidus, parui corporis), 11 ferens 11 chartam, 
11 quam offerens 11 nobis dicebat quia sancta synodus uobis transmisit, ut hoc suscipiatis. 5 

diximus autem: nos mandati sumus dicere quce a sancta synodo dicta sunt, non ·autem 
suscipere scripturam. neque enim nos chartam attulimus neque suscipimus chartam, 
mandatum autem pacificum detulimus. rogat 11 enim 11 sancta synodus consedere 
11 domnum 11 Iohannem et occurrere ad 11synodum11. respondit nobis archidiaconus: 
ergo expectate ut nuntiem ista episcopo. reuersus est et obtulit nobis iterum 10 

ipsam chartam, dicens hoc: neque uos mittatis ad nos neque nos ad uos mittimus. 
pr<eceptum enim expectamus a principe, quia semel ibi quce nobis uisa sunt, rettulimus. 
nobis autem dicentibus: audite ergo 11 et 11 uerba 11 synodi 11, exiliit dicens: non 
suscepistis chartam, non audio uerba synodi. hcec 11 quidem 11 ita sunt; deducenti 
autem nos Asphalio et Alexandro presbyteris diximus hcec quia sancta synodus uiscera ι5 

pacis et caritatis et bonitatis ostendit circa 11 domnum 11 Iohannem; 11 et 11 maxime 
autem quia 11 secundo 11 uocatus uenire 11 noluit 11, iudicauit eum nihil sacerdotale 
agcre; tertia autem uocatione rogat eum conuenire, ne cogatur canonicum contra eum 
aliquid proferre. 

23 Commodus episcopus Τ ripolis Lydic:e prouincice dixit: Consona prcedictis a 20 

11 religiosissimo et sanctissimo 11 episcopo Danihele et nos et uidimus et deponimus. 

24 Timotheus episcopus termce Hellisponti dixit: Consona prcedictis a reuerentissimo 
et sanctissimo episcopo Danihele et nos 11 et 11 uidimus et deponimus. 

2δ Sancta synodus dixit: Recte et nunc ammonitio facta est a 11 religiosissimis 11 
episcopis Danihele et Commodo et Timotheo, et causam asserentibus pro qua directi 2~ 
fuissent, et ad sacerdotum notitiam 11 referentibus 11. ut nullatenus ignoraret reueren­
tissimus episcopus Iohannes ex his quce ei mandata sunt, et ut nullo uti possit consilio 
excusationis ad ignorantiam pertinentis. 

26 Cyrillus episcopus 11 Alexandrice 11 dixit: Quia prcesto sum et nunc expetens 
rationem cum reuerentissimo episcopo Memnone de his quce in nobis commisit contra 30 

sanctiones ecclesiasticas et contra omnem rationem reuerentissimus Antiochenus 
lohannes, sancta uestra synodus peruidet, et dubium non est quia si nos timeremus 
ab his conuinci, non hac fiducia fuissemus usi, ut rogaremus tertia hac uocatione 
inuitari prcedictum uenire et uti quibus uellet contra nos uerbis. quoniam autem 
11dilationes11 confingit uarias atque alias ex aliis occasiones adinueniens (qui enim s5 Iob11,12 

11. 12 adfert Liberatus 6 p. 26 
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capitur, natat uerbis, sicut scriptura ait), consequens est sanctam hanc et un1-
uersalem synodurn ea qure ecclesiasticis legibus uidentur, 11 respondere 11. 

28 Sancta synodus dixit: Oportebat quidem regulariter motam hanc synodum 
proptι·r iniurias qure contra sanctissimum et 11 deoamantissimum 11 archiepiscopum 
Cyrillum et 11 deoamantissimum et sanctissimum 11 coepiscopum Memnonem factre 5 

sunt a reuerentissimo 11 episcopo Antiochence 11 Iohanne et ab his qui cum eo sunt, 
post tertiam hanc uocationem a nobis f actam, cui obtemperare nullatenus 11 passi 
sunt 11 nec occurrere ad concilium sanctre synodi et manifestas causas adserere pro 
quibus contra constituta et canones ecclesire ad hanc irruerint 11 iuuenilitatem 11, dignam 
tanta 11 temeritate 11 contra eum et eos qui cum ipso sunt, proferre sententiam. quo- lo 

niam autem episcopalis bonitatis operam esse putauimus patienter portare ea qure 
facta sunt, interim quidem ίη prresenti, sicut iam dispositum est, alienus sit tam ipse 
Iohannes quam hi qui cum ipso facinus operati sunt 

2 lohannes Damasci 
3 Alexander Apamire 
4 Dexianus Seleucire 
5 Alexander Hieraspoleos 
6 Himerius Nicomedire 
7 Fritilas Heraclire 
8 Helladius Tarsi 
9 11 Ma.ximianus 11 Anazarbi 

10 Dorotheus Marcianopolis 
11 Petrus Traianopoleos 
1 2 Paulus Emisre 
13 Polychronius Heracliensis ciuitatis 
14 Eutherius Tyaneus 
15 Meletius Neoccesarice 
16 Theodoritus 11 Cyrri 11 

17 Apringius Chalcidos 
18 Macarius 11 [maioris] 11 Laodicire 11 magnre 11 
19 11 Zosis Esbuntis 11 
:ιο Salustius Cory<ci) Cilicice 
21 Hesychius Castabalre Cilicice 
22 Valentinus Multublacces 
23 Eustathius Parnasi 
24 Philippus Theodosianon 
2s-2s Danihel lulianus Cyrillus Olympius 
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29 Diogenes 
30 Theophanius Philadelphius [pollios] 
3 1 Tarianus Augustce 
3 2 Aurelius Irenopolis 
33 Musius Aradi 
34 Helladius Ptolomaidis 

109 

ab ecclesiastica communione, nullam habentes licentiam ut ex auctoritate sacer­
dotali possint alicui nocere aut prodesse, donec se ipsos reprehendentes suum con­
fiteantur dclictum, scientes quod si celeriter hoc non egerint, perfectam a canonibus 
contra se sententiam prouocabunt, manifesto et illo constituto quoniam nec illa quce 
iam prius ab ipsis iniuste et contra canones in iniuriam 11 deoamantissimorum 11 et 5 

sanctissimorum episcoporum et prcesidum ecclesice Cyrilli et Memnonis facta sunt, 
firmitatem aliquam habebunt secundum quce iam prius et prceterita die 11 interfata 11 
sunt. referentur autem omnia quce gesta sunt, 11 piis et Christo amicis 11 auribus 
11deoamantissimorum11 principum, ut 11 et 11 diuince aures agnoscant quce secuta sunt. 

1 uuenalis episcopus Η ierosolimorum suscripsi ιο 

Arcadius episcopus et legatus apostolicre sedis suscripsi 
Proiectus similiter 
Philippus presbyter similiter 
11 subscripserunt autem 11 et omnes reliqui 

29 Exemplar relationis sancti concilii ad piissimos imperatores de Orientalibus, 15 

11 hcec missa est per Auxentium magistrianum 11 
Piissimis et a deo custoditis Theodosio et V alentiniano uictoribus et triumphato­

ribus semper augustis sancta synodus q uce per gratiam Christi et 11 nutu 11 uestrce potentice 
congregata in Ephesum metropolim. Quce quidem imperata sunt sanctce huic 
synodo a uestra serenitate, ad finem conuenientem perducta sunt et hoc notum uestrce 20 

pietati statuimus et apostolicam fidem, quam trecenti decem et octo in Nicrea con­
gregati exposuerunt, manifestam uestrce 11 fecimus 11 pietati et contra eam sapientem 
Nestorium deposuimus tam a sacrificio sacerdotali quam a confidentia prcedicandi 

110 suam impietatem. quoniam autem pauci quidam prcecorruptam habentes uolun-
tatem de doctrina Nestorii, dum ei permanerent, et eos qui sub culpa positi erant, 25 

secum adsumpserunt, adiecto 11 eis 11 et reuerentissimo episcopo Iohanne Antiochice 
aut propter contentionem aut propter humanam amicitiam, et uniuersi triginta f acti 
tantum, antequam satisfacerent pro quibus 11 unusquisque incusabatur 11 excessibus, 
se ipsos synodum appellauerunt, quasi uestra pietas duas synodos fieri iussisset, non 
unam, quce deberet et fidem euangelicam confirmare et corrupta sapientes ab eccle- 30 
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siastico m1n1sterio remouere, sed, ut diximus, supra dicti priusquam satisfacerent de 
quibus incusabantur, pauci se ipsos continentes et 11 adiutorem 11 suce insolent~ 

assumentes reuerentissimum episcopum Iohannem et ipsum metuentem pro tarditate 
11 ultionem 11 subire, sicut didicimus per quorundam rumorem, ausi sunt extra omnem 
rectitudinem ecclesiasticam et. extra canones contra sanctam synodum et contra caput 5 

congregatorum sanctissimorum episcoporum, 11 Cyrilli sanctissimi 11 dicimus 11 ar­
chiepiscopi 11 nec non et 11 religiosissimi episcopi Memnonis 11 proferre blasphemiam, 
sicuti putauerunt, iniuriam depositionis habentem, dum nullam accusationem ab 
aliquo suscepissent, nec accusatorem expectantes nec quidem uocantes aliquem ad 
iudicium, sed ante iudicium et inquisitionem hanc iniuriam scriptis euomentes ad ιο 

uestram tranquillitatem perferre prcesumpserunt quce sic inrationabilia sunt, tamquam 
uestra pietas ignoret quia una synodus 11 uniuersi terrarum orbis 11 est et non ulterius 
dici possit synodus eorum qui sub culpa 11 ceciderunt 11 paucorum subuersione qui se 
ipsos propter timorem increpatίonis diuiserunt a sancta synodo; neque enim culpam 
reprehendentes iniuriam prcesumpscrunt, sed de quibus incusati erant, forsitan satis- 15 

f actionem non habentes et se ipsos paucos uidentes et formidantes ne post redar­
gutionem sententiam susciperent, processerunt in temeritatem et hoc putauerunt facere 
quod se sperauerunt sustinere conuictos; sed hoc uisum est nobis tamquam inrationabile 
contemnendum, quoniam autem usque ad uestram tranquillitatem perferre ausi sunt 
11 omnino 11 inrationabilem suam insolentiam et quod contra leges et canones et omnem 20 

consequentiam ecclesiasticam ab ipsis actum est, mandare uestrce pietati prcesumpserunt, 
non 11 iam 11 amplius dissimulauimus inrationabilem illorum impetum, sed iterum 
sequentes formam canonum conuocauimus reuerentissimum episcopum lohannem, 
qui talia cum ceteris contra prcedictos prcesumpserat. neque enim illi confiderent 
ad tantam insolentiam peruenire sub culpa positi pauci, nisi 11 de 11 temeritate reueren- 25 

81 tissimi episcopi lohannis Antiocheni prcesumerent. congregati igitur nos, libellis 
nobis ο blatis a sanctissimo et deo 11 ualde 11 amabili reuerentissimo archiepiscopo Cyrillo 
et 1\ deo amicissimo 11 coepiscopo Memnone, euocauimus prcedictum episcopum lohan­
nem ut uel nunc diceret culpam pro qua ad tantam iniuriam progressus est contra 
primos sanctce synodi, qui semel et secundo et ter euocatus_ ut causam diceret, aduenire 30 

11 quidem 11 ad synodum non passus est, non habens rationabilem causam suce prce­
sumptionis, militibus autem et armis circumdans suam domum, neque missos a sancta 
synodo sanctissimos episcopos suscepit nec competenti responso dignam iudicauit 

82 congregatam sanctissima!T!- synodum. unde cognoscentes non confidere i!lum suis 
satisfactionibus, ab ipsis quidem superflue et uacue per garrulitatem facta et contra 35 

omnem consequentiam 11 scripta canonum 11 tam contra sanctissimum archiepiscopum 
Cyrillum quam contra reuerentissimum coepiscopum 11 nostrum 11 Memnonem irrita 
et 11 cassa 11 omnibus modis esse decreuimus. iudicium enim quod 11 secum 11 nihi\ 
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habet canonicum neque iustum, nihil aliud habet quam maledictum. sic igitur in­
regulariter tam ipsum quam qui cum eo fuerunt, agentes et extra 11 omnem 11 

consequentiam ecclesiasticam, extra communionem tantisper esse decreuimus, 
compescentes eorum inrationabilem petulantiam, donec uenientes de his quce temcrarie 

88 commiscrunt, satisf aciant sanctce synodo. qure ιgιtur constituta sunt, necessario 5 

ad ucstram pietatem rettulimus, supplicantes ut neque synodus iudicetur 11 coeuersio 11 

eorum qui sub culpa facti sunt, quia et antea in sancta et magna synodo trecentorum 
decem et octo in Nicrea congregatorum quidam sic discesserunt ab illa magna synodo 
metuentes eius sententiam et nec 11 illi iudicati sunt synodus 11 a magno et 11 sanctce 11 

memorίre imperatore Constanrino, scd 11 iussi sunt 11 pcenam persoluere, quoniam 10 

11 semet ipsos abscidentes 11 illorum sanctorum episcoporum consonantiam respuerunt, 
mala, sicut isti, et il!i conscientia usi. illicitum 11 est enim 11 synodo ducentorum decem 
et octo episcoporum, quibus 11 et 11 cuncta multitudo Occidentis sanctorum episcoporum 
consensit et per eos reliqua turba orbis terrarum, repugnare triginta solos, e quibus 
quidam olim damnati sunt, aliquanti autem Crelestii malre sectre sunt, aliquanti uero ι:-. 

11 et 11 anathemati subditi 11 tamquam ea quce sunt Nestorii sapientes ΙΙ. sed iubete 
qure ab uniuersali 11 et sancta 11 synodo ad continentiam pietatis definita sunt contra 
Nestorium et contra impium eius dogma, suam habere firmitatem corroborata nutu 
et consensu uestrce pietatis. 

1 uuenalis episcopus Η ierosolymorum rettuli 20 

Arcadius 11 episcopus et loci seruator atque legatus apostolicre sedis rettuli 11 
Proiectus similiter 
Philippus presbytcr similiter 
et omncs reliqui subscripserunt. 

EXEMPLAR SACRORYM Q\!ιΕ DIRECTA SVNT PER ΙΟΗΑΝΝΕΜ COMITEM 11 LARGITIONVM 11 25 

SANCTO CONCILIO 

40 1 11 lmperatores Ccesares Theodosius et Valentinianus uictores triumphatores 
maximi semper uenerandi aug 11 Crelestino1 Rufo 2 Augustino3 Theodoto4 Alexandro5 

Acacio6 Tranquillino7 Valentino 8 lconio9 lohanni 10 Acacio11 \Trso12 Firmo13 

Himerio14 Dexiano15 Veriniano16 Palladio17 Asterio18 Iuuenali 19 F!auiano20 Helladίo21 30 

Rabbu!o 22 Alexandro 11 alio Ι\ 23 Maximo24 Fritilre25 Perigeni26 Cyro27 lohanni alteri 28 
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Eutherio29 Hellanico 30 Bosforio 31 Cyro alteri 32 Venantio 33 Petro 34 Dynato35 Doro­
theo36 Antiochos7 Dalmatio38 Eusebio 39 Seleuco 40 Eleusio 41 Eulogio 42 Sappido43 

Timothe0 44 Ρίο45 Troilo46 Erreniano 47 Monimo48 Olympio 49 Theophilo 50 luliano51 

2 Basilio52 et reliq uis reuerentissimis episcopis. Quantum circa pietatem et pro-
genitorum fidem zelum habeamus, ex plurimis prrecedentibus arbitramur aperte mon- 5 

strari, maxime uero etiam ex euocatione nuper facta 11 sanctissimce uestrce synodi 11 

hoc manifestum omnibus in uniuerso orbe terrarum esse credidimus. 11 nec 11 enim 
ad modicum, incumbente quadam dubitatione, distulimus ne celeriter eius solutio 
sequeretur, sed festinanter conuenire sanctitatem uestram 11 scribendo 11 prrecepimus, 
et nequaquam restimantes pro pietate laborem sanctitati uestrre onerosum fore, leui- 10 

gauimus tamen imperiali prouidentia huius difficultatem oportunitate temporis 
atque loci. Ephesiorum namque decreuimus ciuitatem et a terra et a mari ue;nien­
tibus accessibilem et omnibus suis et superuenientibus fructibus utilitatem illic 
commorantibus cum ubertate prι:ebentem, quatenus pia nostrce tranquillitatis intentio 
ac 11 sanctissimre 11 uestrre 11 synodi 11 et concurreret et ad effectum facile perueniret. 15 

S unde etiam nunc insinuatam a uestra sanctitate Nestorii et Cyrilli et Memnonis dam­
nationem suscepimus; a\ia uero quce 11 a uobis 11 gesta sunt, reprehendimus, Christi­
anam fidem rectitudinemque custodientes quam ex patribus progenitoribusque per­
ccpimus et quam sanctissima synodus sub diure memoirce Constantino facta concorditer 
roborauit. curet igitur unusquisque sanctissimi uestri collegii, soluta omni dubi- 20 

tatione et abscisis scandalis, cum pace et concordia 11 generali 11 ad propria remeare. 
4 Vt autem sanctitas uestra non solum ex nostrce pietatis litteris inuitata ad una-

nimitatem ct uniuersalis pii dogmatis pacem respiciat, etiam litteras sanctissimi 
episcopi Beroere Acacii hoc 11 suadentis relegentes 11 direximus, qui sanctissimo uestro 
collegio adici propter longam senectutem non ualens per ea quce scripsit, 11 suce beatitu- 25 

dini 11 decentia et orthodoxce religioni profutura exposuit, qure quales sint, ipsius 
epistulce lectio declarabit. cognoscat tamen uestra 11 sanctitas 11 quia magnificen­
tissimum et gloriosissimum comitem sacrorum lohannem hac causa direximus, ut 
iρse sciens circa fidem nostrce diuinitatis intentionem, quce perspexerit utilia, faciat. 

EXEMPLAR RELATIONIS SANCTI CONCILII AD SACRA RELECTA Α MAGNIFICENTISSIMO so 

COMITE SACRORVM ΙΟΗΑΝΝΕ 

41 1 Piissimis et Christoamantissimis Theodosio et Valentiniano uictoribus 11 trium-
phatoribus 11 semper augustis sancta et uniuersalis synodus qure 11 per gratiam 11 Christi 

16--19 ex uersione Τ adfert Liberatus 6 p. 26 
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et nutu uestrce potestatis congregata est in Ephesiorum metropolim. Christo 
amabile quidem uestrum imperium, piissimi principes, ab ίnfantia zelum circa fidem 
et regulas d~monstrauit, qua gratia 11 et 11 ex uniuerso orbe terrarum episcopos Ephe­
sίorum apprehendere _ciuitatem pia sanctione prcecepit; nunc autem nobis relectce litterce 
uestrce tranquillitatis per magnificentissimum et gloriosissimum comitem Iohannem non 5 

paruum nobis fecerunt tumultum, declarantes seductionem quandam atque mendacium 
2 ueraces uestras aures inquietare. tamquam enim a nobis relationem suscipiens uestra 

potentia damnationem habentem sanctissimi et deoamantissimi archiepiscopi Cyrilli et 
sanctissimi ac deoamantissimi coepiscopi Memnonis, sic per litteras declarauit. unde 
nequaquam ualere mendacium apud uestrre Christianitatis imperium orantes ac festinan- ιο 

tes, uestrre referre tranquillitati prresumpsimus quia uniuersale concilium, quod omnem 
quidem Occidentem cum maxima uestra Roma et apostolica sede secum residentem 
habet omnemque Africam et cunctum lllyricum, non fecit damnationem prredictorum 
sanctissimorum et 11 deoamantissimorum 11 episcoporum neque rettulit, sed 11 et 11 
magis uiros istos pι·ο zelo orthodoxce fidei ammiratur, eos plurimum faciens et apud 15 

homines laudans et apud dominum Christum coronis dignos existimans, solum uero 
nefandre hceresis hominicolarum prcedicatorem Ν estorium damnantes rettulimus 

3 Christo amabili uestro imperio. illud quoque nos non modice contristauit, quod ex 
subreptione factum apparet, ut recedentes ab uniuersali concilio qui circa lohannem 
Antiochenum sunt et qui cum eis Ccelestiani atque damnati, nostris nominibus misce- 20 

rentur et una ad nos et ad illos sacra dirigeretur, de quibus dudum quidem ct olim 
manifesta uestrre pietati fecimus quomodo quidem a nobis recesserint; quomodo autem 
ad iniuriam quce contra nostros prresules fit, agentes et regulas conculcare prce­
sumpserint et 11 ipsos 11 excommunicatos 11 ab 11 omni uniuersali concilio per temeritatem 
contra nos perpetratam semet ipsos effecerint et quomodo euocati ad ίncrepationem 25 

nequaquam obcedire sint passi et quoniam omnino propter hoc excommunicati et sine 
operatione ab uniuersali concilio facti sunt, hcec etiam nunc ίnsinuantes uestro Christo 
amabili principatui suggerimus quia propter hanc eorum absurditatem et propter 
damnati Ν estorii eorum nunc usque certamίna nequaquam ad communionem sus­
cipere passi sumus, neque damnatίoni Nestorii suscribere patientes, sed etiam qure 30 

illίus sunt, aperte sapientes, subiacentes autem regulis et propter indisciplinatum eorum 
contra nostros prresules conamen et eo quod mentiri et subripere prcesumpserunt uestr<e 
pietatis auditίbus, et supplicamus deo consecrato uestro imperio sanctissimos quidem 
et deoamantissimos episcopos C;.·rillum et Memnonem reddi sancto concilio nequaquam 
a regulis condemnatos, fidem uero inmutilatam seruari, quce etiam uestrce a sancto 35 

spiritu inscripta est animre et a progenitoribus uobis contradita et in his qu<e a nobis 
dudum relata sunt monumentis contra :Κ estorium gestis ualde noscitur declarata, 
proposita quippe fide sanctissimorum patrum in Nicrea conuenientium trecentorum 
decem et octo, cum omnis actio eίus sufficiat arguere quidem aduersariorum impietatem 

4 et ostendere orthodoxam fidem, quam hactenus custodire per omnia studuistis. sι 40 

40 sq. not ipsos petisse audientiam imperatoήs cmg 
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ucro placet ucstrce potentice ad suptiliter agnoscendum quce inter nos et eos qui se 
absciderunt, gesta sunt, uestro apici supplicamus ad sanctum concilium destinare 
quantoscumque approbauerit ucstra potentia, quatenus etiam 11 in prcesentia 11 de 
omnibus Christo amabili uestro imperio satisfiat. 

EXEMPLAR EPISTVL.t'E CYRILLI ARCHIEPISCOPI ALEXANDRI.t'E SCRIPT.t'E AD CLERVM 5 

CONST ANTINOPOLIT ANVM 

42 Turbatum nimis est sanctum concilium audiens quia non omnia rccte rettulit 
magnificentissimus et gloriosissimus comes Iohannes, ut cogitarent qui illic sunt, etiam 
de exilio contra nos, tamquam sanctum concilium suscepisset inregularem nefandamque 
factam damnationem a lohanne et qui cum co sunt hcereticis. ecce igitur et altera ιο 

facta 11 est suggestio 11 a 11 sancta 11 synodo docens quia et contristata est in litteris 
pri11cipis ct quia non 11 suscepimus Ι 1 trium damnationes, et prcecipue infirma esse 
quidem quce ab illis impie et nefande sunt gesta, 11 firmari 11 uero potius quce a nobis 
sunt. docuerunt enim et per primam relationem quia infirma quidem quce ab illis 
inregulariter sunt gesta, fecerunt, communicatores autem nos et coepiscopos habent ι5 

et quia nequaquam recedunt ab huiusmodi uoluntate. et cum 11 multa milia 11 
fecisset memoratus magnificentissimus uίr ut ueniret ad c~ommunionem Iohannes et 
qui cum eo sunt, sancti concilii, usque hodie neque audire uoluerunt huiusmodi uocem, 
sed insistunt quidem omnes dicentes quia inpossibile est nt>s ad hoc uenire nisi et quod 
ab eis inregulariter gestum est, destruatur et succumbant concilio utpote delinquentes, 20 

anathematizent autem Ν estorium et eius 11 dogmata in 11 scripto; et in his omnis intentίo 
est concilii. frustratus autem hac causa memoratus magnificentissimus uir cogitauit 
et hoc et exigebat concilium expositionem fidei ex scripto dare sibi, ut et illos faceret 
consentire atque subscribere et ascenderet dicens quia coniunxi eos ad amicίtias, 

humanas tristitias habentes ad inuicem. hoc intellegens sanctum concilium denuo 2j 

surrexit, omnino dicens quia non f acimus nobis ipsis iniurias; non enim uelut hceretici 
uocati sumus, sed uenimus fidem negatam statuere; quam etiam constituimus, et 
non eget imperator nunc discere fidem, sciens eam et in ea baptizatus. non profuit 
igitur neque hoc Orientalibus. illud quoque cognoscitc quia componentes expo­
sitionem fidei contentionem habuerunt ad inuicem et sunt adhuc in contentione. ~υ 

alii namque eorum suscipiunt dei genetricem dicere sanctam uirginem simul et hominis 
genetricem, alii uero omnino negant et aiunt paratos se esse manus amittere quam 
suscribere huiusmodi uoci. ubique autem confunduntur hceretici declarati. hcec 
omnes a uestra beatitudine doceantur et maxime dei cultores et sanctissimi archi­
mandritce, ne forte remeans prcedictus alia pro aliis aut dicat aut doceat, 11ut11 mulceat 35 

12 post damnationes ins. ίη [om. v] solo Acymitorum plu!" habet hrec uerba: sed unius et solius 
et eorum qui eadem qure et ille, sapere elegerunt C 
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aliquorum aures. non pigeat itaque uestram 11 religiositatem 11 neque deficiat pro 
11 nobis desudans 11, sciens quia semet ipsam commendat et deo et hominibus. et 
hic 11 namque 11 propter saluatoris gratiam hί qui numquam nos uiderunt dei cultores 
episcopi parati sunt animam ponere pro nobis et cum lacrimis accedunt dicentes etiam 
simul 11 ίη exilium 11 destinari et pariter mori se uotum habere. ίπ multa uero tri- 5 

bulatione sumus uniuersi et eo quod custodiamur a militibus et ante lectos eos dor­
mientes habeamus, maxime uero nos. aliud autem omne concilium defecit et 
laborat et plurimi mortui sunt; iam autem et ceteri res suas uendunt, non habentes 
expensas. 

EXEMPLAR EPISTVL.t'E SCRIPT.t'E Α ΜΕΜΝΟΝΕ EPISCOPO EPHESI AD CLERVM ιο 

CONSTANTINOPOLEOS 

43 Quanta propter ueram fidem rectce religionis cottidie sustinemus ιη Epheso, 
neque sermone explanare possibile est. tumultui namque tumultus succedit in­
cessabiliter. multam uero nobis uirtutem prcebet ut hcec fortiter feramus, confessio 
fidei et fortitudo. aliquando siquidem magnificentissimus comes Candidianus 15 

commouens nobis milites et ciuitatem turbis adimplens 11 et 11 omnium simul neces­
sariorum delatione nos fraudat per custodiam, multos autem permittens iniurias nobis 
effundere et omni sancto concilio horum qui obseruant ex Zeusippo damnato Nestorio 
et ad hoc nutriuntur, et plurima multitudo rusticorum ex ecclesiasticis possessionibus 
et per illos iniurias effundentium. successit etiam prcedίctce indisciplinationi et 20 

magnificentissimi comitis lrencei cotidiance seductioni simplicium et Antiochice episcopi 
prcesentia. agnoscens enim sanctum concilium futurum eius aduentum, honorans 
et debitum sacerdotale complens misit quosdam deoamantissimorum episcoporum etiam 
cum reuerentissimis clericis ad occursum eius, 11 duo 11 hcec faciens, et dcbitum 
adinplens honorem et manifestun1 faciens quia deberet a Nestorii colloquiis obseruare 25 

eo quod a sancto concilio damnatus esset impietatis causa quam meditatus est. ηοη 

permissi uero a sequentibus eum mιlitibus in itinere eum uidere, nihilo minus secuti 
sunt et ad domum ubi successit, occurrerunt, et plurimas obseruantes horas et non 
permissi ad eum celebrare colloquium manserunt iniurias patίentes. post multas 
autem horas, cum hoc uisum fuίsset ei, euocauίt dei cultores episcopos et reuerentissi- 30 

mos clericos, introducens eos per milίtes, cumque ea quce a sancto concilio manda­
bantur, manife~ta fecissent ei, permisit magnificentissimum Irenceum et qui cum eo 
episcopos et clericos inportabiles inponere plagas nostris comminίstris et clericis, ut 
eriam ad periculum peruenirent. his igitur gestis, uenientes ad sanctum concilium 
qui missi fuerant dei cultores episcopi et plagas ostendentes, et quce fuerant acta, 35 

narrantes sub gestis monumentorum sacrosancto euangelio proposito, ad indignationem 
commouerunt sanctum concilium, et paululum eum castigantes excommunicatum 
fecerunt et facta est eorum excommunicatio manifesta. agnouίmus enim quia sine 
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nomine aliquid et sine subscriptione in 11 quandam partem 11 ciuitatis propositum est 
quod ostenderet eius indisciplinatam et inregularem uoluntatem, cottidie autem euocans 
nobilem curίam et 11 uiros 11 clarissimos, et expetit cum necessitate decreta ut ίη locum 
ιneum ordinet, ita ut omnes qui inhabitant ciuitatem, orthodoxi constituti, orationis 
apprehenderent loca et in eis habitarent, ut non illius insolentia et inregularis fragilitas, 5 

quce per 11 propositiones 11 acta est, ad effectum perduceretur 11 famre. 11 unde et ίn 
sancto apostolo Iohanne pergens et hoc declarans quia deberet ίbi ordinare, seditionem 
et turbam 11 loco ipse 11 fecit, 11 et 11 cum multitudίne indisciplinatorum armatorum 
ascendens, ita ut quosdam ibi mendicantίum faceret semiuiuos, et tamquam iniuriatus 
ab his qui ibi sunt, rettulit ad inuίdiam sancti concilii. dignamini igitur, sanctissimi, ιο 

omne habere studium et 11 perniciem 11 atque inregularem uoluntatem Iohannis et qui 
cum eo sunt, publicare, ut 11 et 11 magnificentissimi comites hinc discedant cottidie 
conturbantes et ciuitatem et fidem, ut non ex subreptione horum ea quce fidei sunt, 
adulterium patiantur. 

44 1 Piissimis et Christoamantissimis Theodosio et Valentiniano uictoribus trium- ιs 

phatoribus semper augustis sancta et uniuersalis synodus 11 quce 11 gratia Christi et 
nutu uestrre potentire congregata 11 est 11 in Ephesena metropoli. Vestra quidem po­
tentia non despexit ueram fidem suffodiri 11a11 doctrina Nestorii exprobrantis cum ludceis 
domino Christo eas quas propter nos nostramque salutem humanas sustinuit passiones, 
sed abominata uestra pietas huiusmodi contra Christum sermones ex omni prene quod 20 

sub sole est, nos congregari prrecepit in Ephesena metropoli, configi patrum et pietatis 
2 dogmata uolens. unde conuenientes et communi iudicio confirmantes expositam 

de hoc fidem a trecentis decem et octo in Niccea collectis sub beatce memorire Constan­
tino et Ncstorium innouantem hanc fidem conprehendentes artibus sermonibus et 
subintroductis seductionibus nocentem pietatis sensum sacerdotali gradu deposuimus, 26 

ueluti quandam pestem sermonem eius 11 per 11 ecclesias serpentem inhibere uolentes. 
sed quoniam aliquos inuenimus etiam episcoporum iam titubantes et quce eius sunt, 
sapientes et illius blasphemia tractos, uniuersos eos qui secundum eum sapiunt, ex­
communicatos effecimus, donec recedentes a corrupta illius doctrina ad cognitionem 
ueram apostolicamque reuertantur fidem, in qua olim incumbentes salui omnes so 

S 11 efficiemur ΙΙ. sed nos quidem ad correctionem consίstentium in errore decreuimus 
hcec, eorum prenitentiam sustinentes; ipsi uero cum sint triginta numero paulo plus 
(erant enim aliqui inter eos etiam ex aliis culpis canonibus subiacentes, assumentes 
quoque reuerentissimum episcopum 11 Antiochenum 11 Iohannem, 11 qui 11 et ipse ex 
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plurima tarditate reus erat querelre, alii uero ex aliis hreresibus increpati, quidam uero 
eorum etiam 11 iam 11 damnati), ad prenitentiam quidem non respexerunt, congregati 
uero ad suffragium Ν estorii contra prresules sancti uniuersalisque concilii 11 depo­
sitionem 11 conscribere prresumpserunt et tamquam ex omni concilio factam rettulerunt 
ad uestram pietatem, quam suscipiens uestra potentia iussit manere, putans ex con- 5 
cilio hanc factam, et non contra concilium ab his qui secundum Nestorium sapiunt, 
et ulciscentium se contra nos in 11 damnatione 11 Nestorii, non crimen dicere ualentium 
contra principes sancti nostri concilii, et prcesumpserunt quoque fallere deo amabiles 
uestras aures, ut susciperetur etiam ab eis contra concilium f acta damnatio quam 

4 neque legaliter neque canonice neque pturimi fecerunt, quapropter et sancta synodus ιο 
legaliter et 11 canonice per actionem 11 destruxit qure ab 11 his 11 iniuriose et non ratio­
nabititer sunt decreta. unde confugimus omnes ad uestrce potentiam pietatis, 
suppticantes qure quidem contra Ν estorium gesta sunt et Ν estorii sectatores, propriam 
habere uirtutem, qure uero a defensoribus Nestorii, dum qure illius sunt, sapiant, contra 
leges facta aduersus prresules nostri concitii, infecta manere atque uacantia, utpote 15 
dum nec consequenter nec regulariter neque pro cutpa probata sint gesta, sed ultionis 
causa tantummodo a sectatoribus Nestorii contra sanctum confecta concilium. si 
enim rationabilis contra Ν estorium sententia u niuersalis concίliί facta est et hanc 
suscepit uestra potentia, tamquam Nestorio nudam prredicante impietatem, rationabile 
11 utique 11 perspicit etiam uestra potentia ut qure gesta sunt contra concilium a secta- 20 

toribus Nestorii, infecta consistant et penitus inualida, ex nulla causa rationem habentia 
nisi ex ultione sota pro quibus contra Nestorium sanctum magnumque concilium egit. 
supplicamus igitur uestrre potentice releuari iam nos a tribulatione et iubere restitui 
nobis prcesules sancti concilii deo amabiles episcopos Cyrillum et Memnonem. ratio­
nabile namque est uindicata pietate et uexantibus eam remotis eos qui pariter pro fιde 25 

certati nobiscum sunt, honore frui et non condemnari cum his qui conuicti sunt ίη 
nefandis contra Christum dominum blasphemiis. 

luuenalis episcopus Hierosolymorum subscripsi precibus 
11 Arcadius et Proiectus cpiscopi et uίces agentes sedis apostolicre et Philippus 

presbyter suscripsimus precibus ao 
Et reliqui omnes similiter 11 

45 Sancta synodus quce per gratiam dei et sanctionem p11ss1morum principum in 
Ephesena metropoli celebrata est, dilectissimis et desiderantissίmis fratribus et com­
ministris in Constantinopolim commorantibus et reuerentίssimίs presbyteris et dia-
conibus eiusdem Constantinopolis. In tanta fluctuatίone rerum constίtutίs et 35 

multum quidem undique suscipientibus bellum ex nullaque parte permissίs neque 
mansuetum et tranηuillum piissimorum et Christo amabilium principum uidere 
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uultum, unde esset solummodo sperare difficilium solutionem, quod alium poteramus 
adinuenire remedium nisi ut apud propria membra in nobismet ipsis lamentaremur? 
uos autem membra uniuersalis concilii, pietatis zelum per omnia 11 demonstrantes 11. 

taque sciat uestra reuerentia carcere nihil amplius nos in Epheso habitare et trium 
mensuum 11 iam tempus 11 hicreclausos neque per mare neque per terram sine periculo 5 

et licenter posse dirigere aliquos ad piissimum comitatum aut ad alium permitti locum. 
etenim quotiens ea qure a nobis missa sunt, reddi ualuerunt, per decies milies pericula 
harum baiuli alter aliter transformati eripi potuerunt. causa uero ut ita custodiamur, 
hrec est eo quod omnia contra nos mendaciter piissimo principi referuntur. alii 
namque, sicuti cognoscimus, tamquam seditiones nobis facientibus, ita pias edocuerunt 10 

aures; alii uero tamquam uniuersale nostrum concilium damnauerit per omnia dei 
cultorem et sanctissimum archiepiscopum Alexandrinorum Cyrillum et sanctissimum 
ac deoamantissimum coepiscopum nostrum Memnonem, sic referre prcesumpserunt, 
alii etiam hoc puto adicere ausi sunt tamquam nos acquieuissemus cum contumaci 
concilio ad amicabilia uerba descendere, quorum princeps est Antiochenorum lohannes. ιs 

et quatenus hrec non agnoscerentur, plurima contra nos custodia multumque fit bellum. 
ίη anxietate igitur constituti non modica, ad uestram scribere beatitudinem festina­
uimus, scientes quia filiorum germanorum apud uniuersale concilium optinentes offi­
cium et orthodoxam fidem prodi nequaquam patientes, cum multa supplicatione ac 
lacrimis et his litteris adeuntes piissimum et Christoamantissimum principem, qure 20 

contra nos sunt, insinuabitis uniuersa. nos enim neque reprehendimus prredictos 
sanctissimos et deoamantissimos episcopos qui circa Cyrillum et Memnonem, sed 
etiam maxima eos approbatione et coronis dignos existimamus solos et primos super 
alios omnes zelo secundum deum motos et undique 11 laborantes 11 ut abscideretur 
impietatis prredicator Ν estorius impiissimus et ecclesire tali scelere purgarentur; neque 25 

autem nunc patimur prredictorum sanctissimorum 11 episcoporum 11 communione segre­
gari, sed etiam cum eis exilium pati lucrum existimamus egregium. definitum 
quoque apud nos est neque recessionis concilium ad communionem suscipere, sed 
etiam omnibus uocibus anathemauimus coram ecclesia lohannem Antiochenum et 
qui cum eo sunt, primum quidem pro quibus simul damnare nobiscum impietatis so 
prredicatorem Nestorium non 11 sunt passi 11. sed etίam cum eo degentes pro eo facere 
sermonem nullatenus quieuerunt, deinde pro quibus etiam iniquissimum et a regulis 
alienum conamen contra prcedictos sanctissimos episcopos iniuriarum et calumnire 
facientes subripere piis Christo amabilium principum auribus prresumpserunt, cum his 
autem ct eo quod a sensu Nestorii nequaquam 11 secedunt 11. propter hrec semel sι; 

eos omni ecclesiastica communione abscidentes et omnem sacerdotalem celebrationem 
amputantes excommunicauimus, iudicii existentes huius potius etiam ab ecclesiis, 
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quod absit, recedere quam ad horum ulterius uenire communionem, maxime 11 si 11 

non 11 corrigunt 11 omnia quce prredicta sunt sua delicta. ιnsιnuamus autem etiam 
uestrre reuerentire ut sub cequali eos ordine habeatis. 

Hrec igitur exoramini, religiosissimum et deoamantissimum imperatorem edo­
centes, petere pro uniuerso concilio restitui nobis eos qui a canonibus nequaquam 5 

reprehensi sunt, hoc est sanctissimos et deoamantissimos episcopos Cyrillum et Mem­
nonem, et misereri quoque nostri et ab 11 honesto exilio 11 iam reuocari, et si quidem 
digni sumus uidere piissimi et Christoamantissimi principis uultum, hoc permitti 
facere; si autem indigni hoc iudicati sumus, uel ad nostras ecclesias redeamus, ut ηοη 
hic interimamur uniuersi, alii quidem languore, alii uero anxietate consumpti. ne ιο 

autem f astidium multum inponeremus suscriptionibus, contenti fuimus manibus 
prcesidentium. 

11 Ι u uenalis episcopus Η ierosol imorum suscripsi 
Arcadius et Proiectus episcopi et legati apostolicce sedis similiter 
Philippus presbyter et legatus apostolicre sedis similiter 11 

46 1 Post consulatum dominorum nostrorum Flauii Theodosii ΧΙΙΙ et Flauii Valen-

15 

tiniani ΠΙ perpetuorum augustorum ΧΙ Kalendarum Augustarum, qure est secundum d. 22. m. lul. 
lEgyptios Epiphi XXVIII, 11 synodo celebrata 11 in Ephesiorum metropolim secundum a. 431 

sanctionem deoamantissimorum et Christo amabilium nostrorum principum et resi-
dentibus in episcopio 11 religiosissimi episcopi 11 Memnonis deoamantissimis et dei 20 

cultoribus episcopis 
Cyrillo Alexandrice, optinente etiam locum sanctissimi et sacratissimi archi-

episcopi Romanorum ecclesice Crelestini, 
et Arcadio episcopo et legato 
et Proiecto episcopo et legato 25 

et Philippo presbytero et legato 
et Iuuenale Hierosolymorum 
et Memnone Ephesiorum 
et Flauiano Philippensium, optinente etiam locum Rufi dei cultoris episcopi 

Thessalonicensium, so 
et Firmo C<esarice Cappadocice primre 
et Theodoto Ancyrce Galatice 

15 add. post hanc ίη Acym petitίo cleή [cler m] Constantinopoli(tani) epistula Scientes uestram 
pίetatem multam curam facίentem [ = 48], post hrec [hec post m] monumenta (de addidi) Cypήis 
[egyptiis m; =Α Bz] et petitiones (de addidi) duabus ecclesiis singulorum episcoporum Europ<:e [ =Α 82] m 
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uultum, unde esset solummodo sperare difficilium solutionem, quod alium poteramus 
adinuenire remedium nisi ut apud propria membra ίη nobismet ipsis lamentaremur? 
uos autem membra uniuersalis concilii, pietatis zelum per omnia 11 demonstrantes 11. 
taque sciat uestra reuerentia carcere nihil amplius nos in Epheso habitare et trium 
mensuum 11 iam tempus 11 hic reclausos neque per mare neque per terram sine periculo 5 

et licenter posse dirigere aliquos ad piissimum comitatum aut ad alium permitti locum. 
etenim quotiens ea quce a nobis missa sunt, reddi ualuerunt, per decies mίlies pericula 
harum baiuli alter aliter transformati eripi potuerunt. causa uero ut ita custodiamur, 
hcec est eo quod omnia contra nos mendaciter piissimo principi referuntur. alii 
namque, sicuti cognoscimus, tamquam seditiones nobis facientibus, ita pias edocuerunt 10 

aures; alii uero tamquam uniuersale nostrum concilium damnauerit per omnia dei 
cultorem et sanctissimum archiepiscopum Alexandrinorum Cyrillum et sanctissimum 
ac deoamantissimum coepiscopum nostrum Memnonem, sic referre prcesumpserunt, 
alii etiam hoc puto adicere ausi sunt tamquam nos acquieuissemus cum contumaci 
concilio ad amicabilia uerba descendere, quorum princeps est Antiochenorum Iohannes. 15 

et quatenus hcec non agnoscerentur, plurima contra nos custodia multumque fit bellum. 
in anxietate igitur constituti non modica, ad uestram scribere beatitudinem festina­
uimus, scientes quia filiorum germanorum apud uniuersale concilium optinentes offi­
cium et orthodoxam fidem prodi nequaquam patientes, cum multa supplicatione ac 
lacrimis et his litteris adeuntes piissimum et Christoamantissimum principem, qure 20 

contra nos sunt, insinuabitis uniuersa. nos enim neque reprehendimus prcedictos 
sanctissimos et deoamantissimos episcopos qui circa Cyrillum et Memnonem, sed 
etiam maxima eos approbatione et coronis dignos existimamus solos et primos super 
alios omnes zelo secundum dcum motos et undique 11 laborantes 11 ut abscideretur 
impietatis prredicator Ν estorius impiissimus et ecclesice tali scelere purgarentur; neque 25 

autem nunc patimur prredictorum sanctissimorum 11 episcoporum 11 communione segre­
gari, sed etiam cum eis exilium pati lucrum existimamus egregium. definitum 
quoque apud nos est neque recessionis concilium ad communionem suscipere, sed 
etiam omnibus uocibus anathemauimus coram ecclesia lohannem Antiochenum et 
qui cum eo sunt, primum quidem pro quibus simul damnare nobiscum impietatis 3u 

prcedica torem Ν estorium non 11 sunt passi 11, sed etiam cum eo degentes pro eo facere 
sermonem nullatenus quieuerunt, deinde pro quibus etiam iniquissimum et a regulis 
alienum conamen contra prcedictos sanctissimos episcopos iniuriarum et calumnice 
facientes subripere piis Christo amabilium principum auribus prcesumpserunt, cum his 
autem et eo quod a sensu Nestorii nequaquam 11 secedunt 11. propter hcec semel 35 

eos omni ecclesiastica communione abscidentes et omnem sacerdotalem celebrationem 
amputantes excommunicauimus, iudicii existentes huius potius etiam ab ecclesiis, 

C (= v1n], Τ [= pq], S [= wr] 

t dίfficillimum S difficillimorum C aliud vqr 2 nisi ut TS nisi v nn m 3 de-
ιnonstrastis TS 4 nil C 5 ιnensium vqr tempus iam TS reclausus w reclusos qr 
per mare] permanere pw, corr. p 7 decies (decis p] milies pS decem milia Cq 8 alter 
aliter non nisi v 10 cognoώmus q ι Ι nostrum om. v omnia om. t• Ι 3 epm C S 
15 amicabilia] damnabilia q 16 agnosceretur S 19 prode u· prodere r ac] a pu; et g 
20 xpi amantissimum p 23 maxima p magna q maxime CS eos Τ hos CS 24 motu 
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quod absit, recedere quam ad horum ulterius uenire communionem, maxime 11 sί 11 

non 11 corrigunt 11 omnia quce prcedicta sunt sua delicta. insinuamus autem etiam 
uestrce reuerentice ut sub cequali eos ordine habeatis. 

Hcec igitur exoramini, religiosissimum et deoamantissimum imperatorem edo­
centes, petere pro uniuerso concilio restitui nobis eos qui a canonibus nequaquam 5 

reprehensi sunt, hoc est sanctissimos et deoamantissimos episcopos Cyrillum et Mem­
nonem, et misereri quoque nostri et ab 11 honesto exilio 11 iam reuocari, et sί quidem 
digni sumus uidere piissimi et Christoamantissimi principis uultum, hoc permitti 
facere; si autem indigni hoc iudicati sumus, uel ad nostras ecclesias redeamus, ut non 
hic interimamur uniuersi, alii quidem languore, alii uero anxietate consumpti. ne ιο 

autem fastidium multum inponeremus suscriptionibus, contenti fuimus manibus 
prresidentium. 

11 luuenalis episcopus Hierosolimorum suscripsi 
Arcadius et Proiectus episcopi et legati apostolicce sedis similiter 
Philippus presbyter ct legatus apostolicre sedis similiter 11 

46 1 Post consulatum dominorum nostrorum Flauii Theodosii ΧΙΙΙ et Flauii Valen-

15 

tiniani ΠΙ perpetuorum augustorum ΧΙ Kalendarum Augustarum, quce est secundum d. 22. m. lul. 

lEgyptios Epiphi XXVIII, 11 synodo celebrata 11 ίη Ephesiorum metropolim secundum a. 431 

sanctionem deoamantissimorum et Christo amabilium nostrorum principum et resi-
dentibus in episcopio 11 religiosissimi episcopi 11 Memnonis deoamantissimis et dei 20 

cultoribus episcopis 
Cyrillo Alexandrice, optinente etiam locum sanctissimi et sacratissimi archi-

episcopi Romanorum ecclesice Ccelestini, 
et Arcadio episcopo et legato 
et Proiecto episcopo et legato 25 

et Philippo presbytero et legato 
et Iuuenale Hierosolymorum 
et Memnone Ephesiorum 
et Flauiano Philippensium, optinente etiam locum Rufi dei cultorίs episcopi 

Thessalonicensium, ao 
et Firmo Cresarice Cappadocice primce 
et Theodoto Ancyrre Galatice 

ι 5 add. post hanc ίπ Acym petitio cleή [cler m] Constantinopoli(tani) epistula Scientes uestram 
pietatem multam curam facientem [= 48], post hrec [hec post m] monumenta (de addidi) Cypήis 
[egyptiis m; =Α ΒΙ] et petitiones (de addidi) duabus ecclesiis singulorum episcoporum Europre[ =Α 82] m 

46 GrtZce extat in Α 73-79; gesta de Charisio et decretum immixta sunt geslis de Nestorio in 
V 56-όο S ΙΟΙ-Ιο3. gestrπum omnium uersiones I.AtintZ frtE/er lιanc exta11t in Coll. Palatina 38 
[Ρ] et in Gestis Clιalcedonensibus. gesta de Charisio, decretum et subscriphΌnes ex Ιιαc uersione 
plerumque desumpta exhibentur t'n Colleclione Veronensi [ US] ΧVΙΙΙ 5-7 XVllII 

C (= vm], Τ [= pq], S [= wr, usque ad 15] 

1 horum) horam m orre v alteήus C si om. TS 2 corrigentes pS corri-
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et Acacio Melitince Armenice 
11 [ et lconio Gortynce Cretce] 
et Perigene Corinthi 11 Hclladis 
et Cyro Afrodisiadis Carice 
ct Valeriano Iconii 
et Palladio An1asice hellcsponti 
et Hesychio Parii 
et helladico Rodi 
et Dynato Ν icopoleos Epiri ueteris 

5 

et Euchario Dyrrachii Epiri nouce ιο 

ct Perrebio f armaci 
et Eudoxio Chomatis Lycice 
et Siluano Cheretapon Frygice 
et Vercniano Pcrg<e Pamphy1ice 
et Amphilochίo Sidce 11> 

ct Epiphanio Cratice Honoriadis 
et Gregorio Cerasuntis Ponti Polemoniaci 
et Senccione Scodrensium 
et Iconio Gortynce Cretce 
et Dalmatio Cyzici 2υ 

et Docimasio Maronice Thraciι:e 

et lohanne Proconissi 
et Danilιelc Colonice secundce Cappadocice 
et Romano Raphice 
et Pauliniano Maiumce 
et Paulo Anthidonis 
et Fido Ioppce 
et Iohanne Sycomazonis 
et Theodoro Gadarensi 
nec non et Bessula diacono Carthaginiensi 30 

2 et religuis residentibus secundun1 superιorem sessιonem, Petrus presbyter Ale­
xandrice et primicerius notariorum dixit: Sancta et magna uestra synodus omnem 
faciens prouidentiam rectce et apostolicce fidei et dogmatum ueritatis, prospιcιens 

autcm etiam disciplin::e et ecclesiarum ordinationi, definitionem protulit, quam etiam 
prce manibus habentes, sί placet uestrce sanctitati, relegimus. 35 

S Sancta synodus dixit: Prolata defιnitio a sancto hoc et uniuersali concilio rele-
gatur et inscratur gestis monumentorum. 

Niccena synodus hanc fidem exposuit: Credimus in unum deum patrem omni-

38--p. 121, ιο cf. p. 60, 31-61, 5 

C [= v111], T[=jJq] 

ι melitina: :.ιr111eni<e et acacio Τ me]etin<e v 2 οιn. Τ 3 et - Corinthi 01n. Τ 

helladre Τ 6 poslιtlatztr Helenoponti 7 ysichio C 8 postu/alur Hellanico rodii 111 

9 et epiri C 10 dirr<1chi m dirachi v 11 perreuio TC poslulatur FarmaJi 13 sal-
ιι;ιno v salrn;ιno tn cheretapon [cheretapo p cheratapo v] frygia:: vT cher;ιta profigie ηι 

14 ueriano p pergempaphili<e v 16 honoriadi C 17 polimeniacis ιη po]imaniacis r· 
ιΗ senexione scrodensium nι 20 quizici C 21 doc11imatio C arachie 111 24 rahre (' 
2 5 n1alu111e 1n 28 iohanno j> 30 cartaginense C 31 seditionern 111 33 dc>g-
matam 111 dogιnata v 37 infcι·atur Ρ 
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potentem, 11 omnium uisibilium et inuisibilium 11 factorem, et in unum dominum Iesum 
Christum filium dei natum ex patre unigenitum, hoc est ex substantia patris, deum 
ex deo, lumen ex lumine, deum uerum ex deo uero, natum, non factum, consubstan­
tialem patri, per quem omnia facta sunt qure in e<elo et quce in terra, qui propter nos 
homines et propter nostram salutem descendit et incarnatus est et 11 inhumanatus 11, r; 

passus, et resurrexit tertia die, ascendit ίη crelos, uenturus iudicare uiuos et mortuos; 
et ίη sp1ntum sanctum. eos autem qui dicunt >erat quando ηοη erat<, et >antequam 
nasceretur, non erat<, et quia ex ηοη existentibus factus est aut ex alia subsistentia uel 
essentia dicentes esse aut conuertibilem aut mutabilem filium dei, hos anathematizat 
catholica et apostolica ecclesia. ιο 

4 Sanctre quidem huic fidei omnes consentire conuenit; habet enim 11 pie atque 11 
sufficienter ad utilitatem totius 11 orbis 11 terrre. quia uero aliqui simulant quidem 
eam se confiteri et consentire, male autem interpretantur sensuum uirtutem secundum 
quod eis placer, et circumueniunt ueritatem, filii existentes erroris et nati perditionis, 
opus fuit 11 necessario sanctorum patrum et orthodoxorum adicere 11 testimonia qure 15 

satisfacere ualeant quemammodum intellexerunt eam et prredicare 11 prresumpserunt 11. 
ut palam sit quia omnes rectam et immaculatam habentes fidem sic et intellegunt et 
interpretantur et prredicant eam. 

ο Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notariorum dixit: Quoniam prre 
manibus habemus et codices sanctissimorum et 11 sacratissimorum 11 patrum et episco- 20 

porum diuersorumque martyrum, elegimus autern ex eis pauca capitula, 11 qure 11. si 
placet, relegimus. 

6 Flauianus episcopus Philippensium dixit: Etiam hrec lecta gestis inserantur. 
Et lecta sunt ita 

Petri sanctissimi episcopi et martyris ex libro de deitate 25 

7 <Ι> Quoniam et uere gratia et ueritas per Iesum Christum facta est Ioh. 1, 17 
(unde et gratia sumus salui facti secundum apostolicum dictum et hoc, ait, non Eph. 2, 8 

ex nobis; dei donum est, non ex operibus, ne quis glorietur), uoluntate 
dei uerbum caro factum est et habitu inuentus ut homo non defuit a deitate. Phil. 2, 7 

nec enim ut a uirtute sua aut gloria plenius desisteret pauper factus, cum diues existeret, so 2Cor. 8, 9 

hoc factus est, sed \1 ut etiam 11 mortem pro nobis peccatoribus susciperet iustus 1 Petr. 3, 18 

pro iniquis, quatenus nos offerret 11 deo, mortificatus 11 quidem carne, 
11uiuificatus11 autem spiritu. 

ι-3 adfert Rusticus c. Aceph. p. 58b 
llj--p. 127, 15 = p. 67, lΙJ---74, 14 

C [ = vm], Τ [ = p, q usque ad 26 facta est] 
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Et post alia 

loh. 1, 14 8 11 Vnde et euangelista uerum ait dicens: ct uerbum caro factum est et 
lιabitauit ίn nobis, tunc uidclicct quia cx quo angelus salutauit uirginem dicens: 

Lc. ι, 28 aue gratia plena, dominus tecum. dominus enim tecum est nunc est 
audire a Gabι-ihele 11pro11 eo quod 11est11 deus uerbum tecum est. significat enim 5 

Lc. 1, 35 ipsum natum in uulua et carnem factum, sicut scriptum est: spiritus sanctus 
s u p e r u e η i e t i η t e et u i r t u s a 1 t ί s s ί m ί ο b u m b r a b ί t t i b i , u η d e e t q u ο d 
η a s c e t u r s a η c t u m , u ο c a b i t u ι· f i 1 i u s d e ί. 

Et iterum post alia 

!Ι lll Deus ιιerο uerbum per uiι·i absentίam secundum uoluntatem omnia ualentis 10 

Aιhan. c. 
Λrian. 3, 33 

ορcr;.ηί dei f:.ιctιιm est in ιι ιι!ua ιιirginis caro, non indigens ιι iri operatione aιιt prce­
sentia. effiι·aciιιs enim a ιιirο perfecit dei uirtιιs obιιmbrans ιιirgini cιιm adιιeniente 
sancto spiritιι. 

Athanasii sanctissimi, qui fιιίt episcopιιs Alexandrice, 
de codice contra Arrianos 15 

Ier. ι, 5 10 ΙΙΙΙ Μιι!tί igitιιr sancti fuerιιnt et mιιndi ab omni peccato, Hieremias aιιtem et de 
ιc. ι, 44 ιιentre sanctificatus est et Iohannes adhιιc in utero exultauit in lcetitia in uoce dei 

Rωn. 5, r.i. genetricis Mari<e. et tamen regnauit mors ab Adam usque ad Moysen 
et in eos qui non peccauerunt in similitudine pr<euaricationis Adce 
ct sic ιnanebant nihilo minus 11 homines 11 mortales et corruptibiles, capaces 11 pro- 20 

priaruΠ1 naturce 11 passionum. nunc autem uerbo facto homine et sua faciente 
(\U<:e carnis sunt, non iam hcec corpus tangunt propter uerbum quod in eo factum est, 
se<l ab ipso quidem 11 consumpta 11 sunt, de reliquo autem homines non iam secundun1 
suas passiones manent peccatores et mortui, sed secundum uerbi uirtutcm resurgentes 
immortales et \1 incorruptibίlcs 11 semper permanent. unde et cum 11 nata sit 11 caro 25 

cle dei genetrice Maria, ipse dicitur 11 natιιs 11 qui aliis natiuitatem, ut sint, prcestat, 
ut nostram ίη se ipsum transfcrat natiuitatem et non iam sicut terra solum existentes 
ίη tcrram eamus, sed ut ex c.-elo uerbo coniuncti in ccelum perducamur ab ipso. 
crgo ita et alias passiones corμoris non incongrue in semct transtulit, ut non iam sicut 
l1omines, sed ut proprii uerbi scτnpitern<e ιιitce participes existamus. non enim iam so 

ι Cor. r 5, 22 secundum primam natiuitatem in Adam n1orimur, sed de cetero natiuitate nostra et 
omni carnali infirmitate translatis in ιιcrbo surgimus a terra, soluta quce per peccatunι 

Gal. 3, 13 est maledictione propter eum qιιί factus est in nobis propter nos maledictio. 

Eiusdem Athanasii de epistula ad Epictetum 

ad Er. 2 11 ν Quomodo autem et ambigere audent qui dicuntur Christiani, si 11 is 11 qui ex S5 

Maria processit dominus, filius qιιidem substantia et natura dei est, 11 quod 11 secundum 
carnem autem, ex semine Dauid est, 11 ex carne 11 autem sanctce Marice? qui autem 

C [v11i]. Τ [ = p] 
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putas 11sic11 temerarii facti sunt, ut dicerent Christum, qui c.-ιrne passus cst et crucifixus, 
non esse dominum et saluatorem et deum et filium patris? aut quomodo Christiani 
uolunt nominari qui dicunt in hominem sanctum sicut in unum prophetarum uenisse 
uerbum et non ipsum hominem factum sumentem ex Maria corpus, sed alterum esse 
Christum et alterum dei uerbum quod ante Mariam et ante srecula fιlius existebat ι; 

patris? aut quomodo esse Christiani possunt qui dicunt alium esse filium 11 et alium 11 

dci uerbum? 

Et post alia iterum 

12 VI Νοη 11 uero 11 per 11 appositionem 11 hcec facta sunt, absit, sicut 11 rursus 11 ad Ep. 7 

quidam cestimauerunt, sed uere homine facto saluatore totius hominis salus facta est. 10 

si enim 11 appositiue erat 11 in corpore uerbum secundum illos, quod autem Η appo-
sitione 11 dicitur, phantasia est, repperitur putatiue et salus et resurrectio hominum 
dici secundum impiissimum Manichceum. sed non equidem fantasia est salus 
nostra neque corporis solum; sed totius hominis, animce et corporis, ueraciter salus 
facta est. humanum [est] 11 igitur 11 naturaliter quod ex 11 Maria 11 secundum 15 

diuinas scripturas et uerum est saluatoris. 

lulii sanctissimi episcopi 11 Romani de epistula 11 ad Prosdocium 

18 VII Prcedicatur autem ad plenitudinem fidei ct incarnatus de uirgine Maria dci Lictzmann, 
filius et habitans in hominibus, non in homine operatus (hoc eniιn ίn prophetis cst Apollinaris 
et apostolis), perfectus deus in carne et homo perfectus ίη spiritu, non duo filii, unus 20 Ρ· 284 

quidem proprie filius assumens hominem, alter autem mortalis 11 homo 11 assumptus 
a deo, sed unus unigenitus ίη ccelo, unigenitus ίη terra deus. 

Felicis sanctissimi episcopi Romce et martyris 11 ex cpistula 11 ad 11 Maximum 11 

cpiscopum et clerum Alexandrice 24 

14 VIII De incarnatione autem ucrbi ct fide credimus in dominum nostrun1 Iesum Lietzmann, 
Christum ,11 qui de uirgine Maria natus est 11, quia ipse est dei sempiternus filius et Apollinaris 
uerbum et non homo a dco assumptus, ut alter sit prceter illum. neque enim p. 3rS 

hominem assumpsit dei filius, ut sit alter prceter ipsum, sed deus existens perfectus 
factus est simul et homo perfectus, incarnatus de uirgine. 

Theophili sanctissirni episcopi Alcxandrire dc quinta pascl1ali epistula 30 

lδ VΙΙΙΙ Sunt enim et nunc reliquicc tunc factoι-um miι·abiliuιn. non cliscrcdant 
quia uirtus dei ιιalet faccrc uirgincΠ1 parere, in qua factum uiuens dei ucrbum proptcr 
similitudinem qure ad nos est (alitcι· enim eum conuersari nobis proxime non crat pos-
sibilc), uti ne ex uoluptatc ct somno, quemammodum in aliis hominibus habet, acci- Sap.Sal. 7,3 

peret corpus, quod in similitudine 11 est 11 huius, accepit ex uirginc natus, homo 35 

C [= vm], Τ [=Ρ] 
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11 quidem 11 apparens sicut et nos secundum seruilem foπnam, ex opeήbus autem de­
monstratus quia omnium creator et dominus est, agens opera dei. 

Eiusdem de paschali epistula 

18 Χ Qualiter enim artificum opτimi non in pretiosis tantum materiebus artem osten-
dentes in ammiratione sunt, sed uilissimum lutum et ceram dissolutam plerumque s 
assumentes, 11 cum 11 suae disciplince 11demonstrent11 uirtutem, multo magis laudantur, 

Hebr. 4. 12 ita omnium optimus artifex, 11uiuens11 efficax dei uerbum, ordine coaptationis decorans 
uniuersa, non 11 uelut 11 alicuius pretiosce mateήce 11 corporis ccelestis 11 assumens ad 
nos aduenit, sed in luto, 11 quod 11 magnum 11 est 11 sure artis, ostendit, ex luto for­
matum emend ans hominem, ipse de uirgine 11 noui decoris 11 procedens homo, 11 modo : 1 ιο 

Hebr. 4, 15 qu:dem natiuitatis 11 excellens 1\, similitudinem autem, quce per omnia ad nos est 
11 absque 11 peccato, non effugere iudicans, cum nascitur, pannis 11 inuoluitur, 11 nutritur, 
puer in p~sepe iacens, natu~ nost~ infirmitatem suscipiens propter p~cedentes 

Mt. 2, 8. 12 causas. sed adhuc puer existens, simul et inimicum et eius perturbat agmen, magos 
11 attrahens 11 ad pcenitentiam et 11 p~parans 11 destinantem eos regem contemnere. ιs 

C)·priani 11 sanctissimi 11 episcopi et martyήs ex interpretatione 
de elemosyna 

de 17 ΧΙ Multa et maxima existunt, dilectissimi, diuina beneficia ex quibus nostram salu­
op. et elem. 1 tem dei pa tris et Chήsti afl uens et 11 diues 11 misericordia operata est et semper operatur. 

unde custodire nos et uiuificare 11 uolens 11 pater filium misit, ut nos renouet, et missus 20 

fιlius uoluit filius hominis fιeri, ut nos fιlios dei constituat. humiliauit igitur semet 
ipsum, ut populum abiectum reficiat; uulneratus est, ut nostra uulnera sanet; seruiit, 

de fide 1, 94 

ut 11 ex 11 seruitute ad libertatem seruientes adducat; mortem sustinuit, ut immortali­
tatem mortalibus reddat. 

λ.mbrosii 11 sanctissimi 11 episcopi Mediolanensis [11 interpretatio 11] 

18 ΧΙΙ Si mihi non credunt, credant apostolo dicenti postq uam uero uenit pleni-
Gal. 4. 4 tudo temporis, misit deus filium suum factum ex muliere, factum sub 

1 e ge. f i 1 i u m inquit s u u m. non unum ex multis. non communem, sed suum; cum dicit 
suum, generationis cetern<e proprietatem 11 significauit ΙΙ. hunc factum ex muliere 
postea astruxit, ut factura non diuinitati, sed Ι ι assumptioni ι ι corporis ascriberetur; ao 
factum ex muliere per carnis susceptionem, factum sub lege per obseruantiam 
legis. generatio 11 enim 11 illa caelestis ante legem, ista post legem. 

χι est uersio Laiina uersionis Grteca, cf. quιz ad p. 70 28-7Ι, 5 adnotaιιi 

χιι sunt ipsa Amlιrosii uerba, cf. ιrzuz ad p. 7Ι, 6 sq. adnotaui 
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Eiusdem 

19 ΧΙΙΙ Sileant igitur inanes de sermonibus qurestiones, quia regnum dei, sicut scriptum 2, 77. 78 

est, non in persuasione uerbi est, sed in ostensione uirtutis. seruemus distinctionem Ι Cor. 2, 4 

diuinitatis et carnis. unus ίη utroque loquitur dei filius, quia in eodem utraque 
natura est. etsi idem loquitur, non uno semper loquitur modo. intende in eo nunc r; 

gloriam dei, nunc hominis passiones, 11 quia 11 quasi deus loquitur qure sunt diuina, quia 
uerbum est, quasi homo dicitqure sunt humana, quia in 11mea11substantia11 loquebaturll. 
hic est panis uiuus, qui de caelo descendit; panis hic caro est, sicut ipse dixit: loh. 6, 33 

hic panis q uem ego d abo, caro mea est. hic est qui descendit, 11 hic est 11 quem Ioh. 6, 54 

pater sanctificauit et misίt in hunc mundum. nec ipsa littera nos docet sancti- 10 

ficatione non diuinitatem eguisse, sed carnem. 

Gregorii 11 maioris sanctissimi 11 episcopi 11 Ν azanzeni ex epistula 
ad Clidonium 11 

!Ο ΧΙΙΙΙ Νοη decipiant homines nec decipiantur, sine 11 mente 11 suscipientes dominicum ep. 101 

hominem, sicut ipsi dicunt, magis autem dominum nostrum et deum. nec enim 15 

hominem diuidimus a deitate, sed unum et eundem dogmatizamus, prius quidem non 
hominem, sed deum et filium solum et ante srecula, non mixtum corpori et 11 his 11 
qurecumque sunt corporis, in fine autem et hominem, assumptum pro nostra salute, 
passibilem carne, inpassibilem deitate, circumscriptum corpore, incircumscriptum 
spiritu, eundem terrenum et crelestem, uisibilem et intellegibilem, capabilem et in- 20 

capabilem, ut 11 toto 11 homine 11 eodemque 11 deo totus homo reformaretur, qui sub 
peccato ceciderat. 

Si quis non dei genetricem :\lariam cestimat, sine deitate est. 
Si quis quasi per fistulam in uirgine transisse et non in ipsa fornιari 11 dicit 

diuine 11 simul et humane, 11 diuine 11 quidem quia sine uiro, humane autem quia lege 25 

partus, anathema sit. 
Si quis formatum dicit hominem et ita subingressum deum, damnatus est. 

non enim natiuitas dei hoc est, sed fuga natiuitatis. 
Si quis introducit duos filios, unum quidem ex deo et patre, secundum autem ex 

Maria, et non unum et ipsum, 11 et 11 ab adoptione 11 excidat 11. qure promissa est recte 30 

credentibus. naturre enim duce 11 deus 11 et homo, quoniam et anima et corpus, Eph. 1, 5 

filii autem non duo nec dei. neque enim hic duo homines, 11 etsi sic 11 Paulus 11 id 
quod interius hominis et quod exterius, ίl appellauerit, et si oportet compendiosius 2. Cor. 4, 16 

dicere, aliud quidem et aliud 11 ea 11 ex quibus 11 saluator 11 (non enim 11 idem est 

ΧΙΙΙ sunr ipsa Ambrosii uerba, cf. qua ad p. 71, r6sq. ad1Wtaui 
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iπuisίbile 11 uisibili 11 ct sίπe tempore 11 ei quod 11 sub tempore), 11 ποπ 11 alius autem 
et alius, absit. utraque eπίm 11 uπum commixtione, 11 deo quίdem inhumanato, 
homine autem 11 deitato 11 uel 11 quomodolibct 11 aliquίs nominet. dico enim aliud 
et aliud 11 conuerse 11 quam ίη trinitate habet. ίbί enim alius et alius, ut non sub-
sistentias confundamus, non 11 autem aliud 11 et alίud. unum enim tria sunt et 5 

cadem deitate. 
Si quis ut in propheta dicit secundum gratiam operatum esse et non secundum 

substantiam coniunctum 11 et conformatum 11, sit uacuus a meliori opcratione, magis 
11 uero 11 plen us contraria. 

Si quis ηοη adorat crucifixum, anathema sit et reputetur cum 11 deicidis 11. 10 

Si quis cx operibus perfectum aut post baptisma aut post resurrectionem ex 
mortuis adoptionem meruisse dicit sicut 11 quos 11 pagani parengraptos dicunt, id est 
inscriptos, anathema sit. quod enim 11 inchoatur \ί aut proficit aut consummatur, 
ηοη est deus, 11 uel si 11 propter [eum] quod paulatim fit crcmentum ita 11 dicitur 11-

Basilii sanctissimi episcopi Ccesarire Cappadocice 15 

21 XV Ν οη enim tantum ccelum et 11 terra et 11 magnitudines pelagorum et quce in aquis 
de spir. s. 18 uersantur, et terrestria animalia 11 et plantaria et 11 stellce et aer et tempora et uarius 

uniucrsorum ornatus supereminentem uirtutcm commcndant, quantum ut possibile 
sit dcum incapabilem inpassibilitcr per carnem 11 cum morte confligentem 11, ut nobis 
sua passione impassibilitatem donarct. 20 

or. ι de beat. Gregorii sanctissimi episcopi Nysce 

22 XVI Hoc enim sapiatur, ait, in uobis quod et in Christo Icsu, qui 
Phil. 2. S-7 cum ίη forma dei essct, non rapinam arbitratus cst esse 11 se cequalem 11 

dco, sed semct ipsum exinanιuιt formam serui accipicns. quid paιι-

ρerίus in dco quam 11 forma serui 11? quid humilius in rege omnium quam in com- 2:; 

Apoc. 19, 16 munionem egcntis nostrce naturre sponte ucnire? rex regum ct dominus domi-
nantίum seruitutίs formam su biit; iudex uniucrsitatis sub censu potcntium fit; crcaturre 

Ies. 40, 12 dominus ίη spclunca 11 deuertitur; 11 qui cuncta comprehendit, non inuenit locum in 
Lc. 2, 7 diuersorio, sed in prcescpe animalium 11 collocatur 11; mundus et immaculatus humaπre 

naturce sustinet sordes et pcr omrιem paupcrtatem nostram transicns usquc ad mortis ao 
acccdit cxpcrimcntum. uidetis spontancce paupcrtatis mcnsuram: uita mortem 
gustat, iudcx ad iudicium ducitur, uitce omnium 11 dominus fit 11 sub scntentia iudicantis; 
qui totius est supermundanre uirtutis rex, carnificu._ι non repcllit manus. ad ho(­
tibi, ait, exemplum humilitatis mensura respiciat. 
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Attici episcopi Constantinopoleos 

28 XVII Hodie Christus domin us miscericordice natiuitatem suscepit; ίn 11 diuina // cnim 
dignitate prceexistebat. 

Deinde his infcrt iterum: Misericordice uerbum 11 exinanitur, 11 inexinanibilis 
naturre cx:stens; scmet ipsum enim exinaniuit formam serui accipiens. s PhiJ. 2, 7 
qui sine carne est, propter te incarnatur; uerbum enim caro factum est. qui Ioh. 1, 14 
tactui non 11 subicitur 11 propter naturce incorporeum, palpatur; qui sine initio est, sub 
initio fit corporeo; qui perfectus est, crescit; qui inconuertibis est, proficit; qui diues 
est, in paupere diuersorio fit; qui cooperit crelum nubibus, pannis inuoluitur; rex 
in 11 prresepio 11 ponitur. 10 

Amphilochii Iconii episcopi 

24 XVIII Quoniam cnim ipse 11 rex est et deus 11 et mortem propter passionis dispensatio-
nem gustauit, munera magorum mysteriorum sunt indicia. offerunt aurum; cog-
noscunt enim eum regem. offerunt tus; deo enim sciunt offerentes. adiciunt 
11 et 11 murram propter 11 mortificationem passionis, quce in mysterio 11 est. 15 

Eiusdem 11 Iconii episcopi 11 

26 XVIIII Nisi enim ille nasceretur carnaliter, 11 tu non 11 renascereris spiritaliter. n1s1 
ίlle sustinuisset serui formam, non tu dignitatem adoptionis lucratus esses; propter 
hoc enim in terra crelestis, ut tu in ccelis leuareris terrenus. propter hoc Christus Phil. 2, 7 
11 exinaniuit semet ipsum, 11 ut nos omnes de plenitudine eius accipiamus. illius 20 Ioh. 1, 1(1 
mors tua facta est immortalitas. domini passio serui facta est altitudo, tu autem 
beneficium accipis blasphemice occasionem. 

Similiter Attici episcopi Constantinopoleos 

26 ΧΧ Si quem dubitare facit unigeniti humanatio et uirg1nιs partus et passionum 
communicatio et crux et passio et mors, ediscens cognoscat prouidere hcec mundi 25 

salutem, sed nec indigna ad misericordiam dei. si enim turpe est deo in uirgine 
habitare, turpius utique omnino est et facere; si uero creans non iniuriam passus est, 
nec habitare in creatura opprobrio dignum iudicauit. et si pati malum est, 
passionibus Iiberare quantum 11 bonum 11 est? 11 igitur 11 et mortuus est inmortali 
morte mortificans mortem et resurrexit nostram largiens resurrectionem et omnia so 
hcec suscepit non natura deitatis, sed assumptione carnis, hanc quidem in suce im­
passibilitatis septa 11 consistens 11. hoc uero omnia passus et sustinens, ut fieret con­
uersationis optimre princeps et legislator. 

30-32 et omnia - sustinens adf erl Rusticιιs c. Α ceph. p. 74 b 
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27 11 Quibus lectis 11 Petrus presbyter Alexandrice et primicerius notariorum dixit: 
Secundum sanctionem piissimorum et Christo amabilium principum Theodosii et 
Valentiniani, 11 sicut prcedixίmus 11, congregata in Ephesiorum metropoli ex omni, ut 
ita dicatur, orbe terrarum sancta hac synodo 11 deocolendissimorum 11 episcoporum ex 
omnibus sanctissimis ecclesiis et residente atque definiente ualere firmamque esse 5 

fidem expositam per sanctum spiritum a sanctis patribus qui per tempora in Niccea 
ciuitate collecti sunt, existenti'um numero trecentorum decem et octo, et definiente 
de hoc quo condecebat modo, Charisius quidam nomine, 11 qui fuit 11 presbyter et 11 dis­
pensator 11 sanctce ecclesice 11 Philadelphice 11 ciuitatis, asseruit quia quidam ex Lydia 
oriundi hceretici uoluerunt suum quidem errorem relinquere, conuerti uero ad ueri- ιο 

tatis lumen et imbui catholie<e ecclesice rectis piisque dogmatibus, et cum deceret eos 
ad ueritatem deduci, deterius sunt decepti et uelut ex fouea ceciderunt in foueam 
potiorem. asseruit enim quoniam Antonius et lacobus presbyterorum habentes 
nomina descenderunt a Constantinopoli epistulas habentes commendationis ab Anastasio 
quodam et Photio hceretico Ν estorio tunc adhcerentibus et ipsorum quoque presby- 15 

terorum habentium nomina; et cum deceret apostolicam et euangelicam traditionem 
fidei, quam etiam exposuerunt per tempora patres ίη Nicceam ciuitatem conuenientes, 
tradi ex errore conuersis ad ueritatem et ex tenebris ad lumen uenire qucerentibus, 
[adicientes enim] obtulerunt expositionem quandam dogmatum impiorum uelut in 
ordine syn1boli compositam et huic suscribere procurauerunt miseros ίllos, 11 in 11 hoc 20 

11omnem11 modum excedentes impietatis. pro declaratione uero subtili omnium quce 
dicta sunt, insertus est libellus oblatus a memorato 11 Charisio presbytero 11 et impice 
sectce illius expositio de incarnatione unigeniti filii dei cum subscriptione 11 eorum 11 
qui sunt decepti. 

28 Sanctissimce et deo dilectce synodo uniuersali quce in Ephesiorum metl'O- 25 

poli congregata est, a Charisio presbytero et 11 dispensatore 11 Philadelphice. 
Est quidem omnibus sapientibus exoptandum honorem semper decentemque reue­
rentiam spiritalibus maxime patribus et prceceptoribus distribuere; si uero con­
tigerit ut ii qui docere debent, ea discipulis de fide garriant, quce aures omnium 
mentesque possint lcedere, necesse est ordinem commutari et eos qui peruerse so 

29 docere contendunt, a minoribus redargui. et quoniam unus horum est Nestorius, 
qui fructus 11 malce glorificationis 11 suce decerpsit quique de fide Christiana 
11pessime11 sentiens et docens scepe quce eum docere non decuit, omnem pcene orbem 
terrarum turbauit, ita ut etiam piissimi principes censere cogerentur uestram 
sanctitatem 11 hic 11 conuenire et rectce fidei dogmata confirmare, quod etiam sι; 

8 inde α Charisius Τ quam proxt'me accedit ad Coll. Palalinam 38 [Ρ]; prιzterea incipit Coll. 
Veronensis XVlll 5-'J. XVIIII [ US] 
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sua clementia dominus deus indulsit ut propter causam supra dictam uos omnes huc 
patres sanctissimi conueniatis, huius rei gratia 11 ad 11 uestrre sanctitatis genua prouo­
lutus adfirmo quod non 11 solum 11 ipse, uerum etiam impietatis eius participes Anasta­
sius et Photius presbyteri, eandem etiam in aliis ciuίtatibus fidem nefandam dίsse­

minare cupientes, Iacobo cuidam sui 11 similia sapienti continentiam 11 prcestiterunt et s 
prrestant, ad colloquii societatem adhibentes eum et ad mensam, quem etiam per 

80 litteras tamquam orthodoxum religiosissimis Lydire episcopis commendarunt. qui 
talia committit qure sanctitatem omnium uestrorum hrec cognoscentem commoueant 
11 utique ad 11 regularem ίη eum pcenam et 11 qui eum continent, inferendam 11. nam 
cum Philadelphiam ciuitatem Lydire aduenisset, 11 et 11 simpliciores quosdam decepίt ιο 

11 (clerici uero sunt ipsi) 11 et illa fide spreta quam patres Nicrece ediderunt, 11 alteri 
cuidam expositioni 11 fidei, 11 quin 11 immo perfidire suscribere compulit. et hoc 
illi simplicitate sua fecerunt et suscripserunt hoc modo 11 quia 11 huic rectre 11, in-

81 quiunt 11, fidei consentimus. qure expositio hrereticre blasphemice plenissima, 
11 habens etiam suscriptiones 11 eorum quibus 11 ab eo 11 subreptum est, 11 integra est 11; 15 

quam rogo ut coram uestra sanctimonia recitetur, 11 ad intellegendum 11 quomodo illi 
rectam fidem euertere sint conati, nec non et litterce supra dictorum, per quas Iacobum 
quidem hrereticum, qui talia ausus est perpetrare, orthodoxum esse testantur, me uero 
tamquam hrereticum a communione ac ministerio summouerunt pietatis dogmata 
retinentem, sicut in subditis apparebit. nam his recitatis 11 religiositas 11 uestra com- 20 

periet 11 utique 11 qualia sint ea quce ίlli aduersum rectam fidem 11 prresumpserunt 11; 
qure per uestram sanctitatem deus penitus destruet. 

CHARISII PRESBYTERI CONFESSIO FIDEI 

82 Credo in unum deuω patrem omnipotentem, omnium uisibilium et inuisibilium 
factorem; et in unum dominum Iesum Christum filium eίus unigenitum, deum de deo, 25 

lumen de lumine, deum uerum de deo uero, eiusdem cum patre substantire, qui propter 
nos et nostram salutem descendit de crelis et incarnatus est, 11 natus 11 ex sancta uirgine, 
11 inhumanatus 11, crucifixus est pro nobis, mortuus est, surrexit 11 tertia 11 die, ascendit 
ίη ccelis 11 et iterum uenturus 11 iudicare uiuos et mortuos; et in spiritum ueritatis para­
clitum 11 eiusdem 11 substantice cum patre et filio; 11 in 11 sanctam catholicam eccle- so 
siam, 11 in 11 resurrectionem mortuorum, 11 in 11 uitam reternam. 
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11 Ego 11 Charisius optuli 11 libellos 11, sicut supra ςcriptum est, et suscripsi 
manu mea. 

EXEMPLAR EXPOSITIONIS SYMBOLI TRANSFORMATI 11 ΙΜΡΙΕ 11 

88 11 Eos 11 qui uel nunc primum erudiuntur ecclesiasticorum dogmatum scientiam 
uel ex q uolibet hcereticorum errore ad ueritatem desiderant commigrare, eos 11 doceri 11 5 

conuenit et confιteri 11 quia 11 credimus in unum deum patrem ceternum, qui neque 
postea ccepit esse, sed antea et semper erat deus, neque 11 autem 11 postea factus est 
pater, quia semper erat (et) deus et pater. credimus autem et in unum filium dei 
unigenitum ex substantia patris, ut uere filium 11 et substantice eiusdem 11 cuius est et 
esse creditur filius; et in spiritum 11 uero 11 sanctum, qui est ex dei substantia, 11 non ιο 

fιlium, deum uero existentem substantia \ \, utpote eiusdem substantice cuius est deus 
ιCor.2,12 84: et pater, ex quo est per substantiam. nos enim inquit apostolus, non spiritum 

mundi accepimus, scd spiritum qui ex deo est, ab omni quidem creatura 
eum separans, 11deo11 uero coniungens, ex quo est per substantiam prcecipua quadam 
propriaque ratione prceter 11 omnem 11 creaturam, quam non ex substantia, sed causa ι5 
creationis a deo credimus factam. et neque filium putamus neque per filium essen-

85 tiam accepisse. confitemur autem 11 patrem 11 perfectum in sua persona et filium 
11 uero 11 simili modo 11 nec non et 11 spiritum sanctum 11 similiter 11. salua manente 
nobis ratione pietatis, ut patrem et filium et spiritum sanctum non tres diuersas sub-
stantias esse credamus, sed unam 11 identitate diuinitatis 11 cognoscendam. 20 

86 Scire autem conuenit etiam de dispensatione quam pro nostra salute in domino 
Christo dominus deus impleuit, 11 quia 11 deus uerbum hominem 11 adsumpsit per­
fectum 11 ex semine Abraham et Dauid iuxta prcedicationem sanctarum scripturarum, 
hoc naturaliter existentem quod et illi fuerunt ex quorum semine ortus est, hominem 
perfectum 11 natura, 11 ex anima rationali et carne consistentem humana, quem hominem 25 

Gal. 4, 4 secundum nostram naturam sp\ritus sancti uirtute in uulua uirginis fictum f a ct u mque 
ex muliere, factum sub lege, ut o~nes nos a seruitute legis redimeret et 
consequcremur adoptionem quce est olim repromissa, ineffabiliter sibi coniunxit, 

Eph. ι,20. 21 11quem11 mortem quidem experiri 11Iege11 hominum fecit, suscitauit uero a mor­
tuis et euexit in ccelos et sedere fecit ad dexteram dei, unde cum sit supra omnem 30 

principatum et potestatem et dominationem et supra omne nomen 

4-p. 132, 4 alia fra:ter eas qzιas supra [p. Ι 28, 8] attuli, symboli uersio α ilιlario Mercatore con­
fecta habetur in Coll. Palatina z6 et in Gestis Concilii quiιιti [L V 454. 455 = Μ Vllll 227-229] 

C [= vm], Τ [= pq] 

1 ego C [= Ρ] et alia maιιu ego Τ [= US] libellum Τ [= USP] sicut - est οιη. v 
3 impie om. Τ [ = USP] 4 Eos 01n. Τ [ = USP] quis p 5 eos om. v doceή scripsi 
docere C discere p [ = USP] dicere q 6 quod Τ [ = USP] 7 autem om. Τ [ = USP) 
8 et deus et pater scripsi deus et pater v [ = USP] et pater et deus m et deus Τ 9 et1 

om. Τ cx substantia eius Τ [ = USP] ιο uero om. Τ [ = USP) 10/11 qui non 
est filius scd dcus per substantίam Τ [= USP] 12-14 nos-substantiam om. C 12 apo-
stolos p 14 dι'ο USP tu Τ coniunge q 15 omnem a!iam Ρ [= USP] 16 factum p 
17 ipsunι pcr se patrcm Τ [= USP] 18 uero οnι. Τ [= USP] nec - et) et item Τ 
Γ = USP] sίmiliter οηι. Τ [ = USP] 20 idcntίtate [scrιpsi ideιn (et idenι υ&0") unitatem C] 
diuinitatis C candeιnquc diuinitatcm Τ [cf. USP] 22 quod Τ [ = USP] 22/23 peιfectum 

adsumpsit Τ [ = USP] 24/25 honιo perfcctus v 25 natura οnι. Τ [ = US] con§Ϊstens Ι' 

26 secundum] fecit 1n fictum p [ = USP] fa.ctιιm Cg factιιιn q [ = Ρ] 29 qut'ιιι] 
et Τ [ = USP] more Τ [ = USP] fecit legem hominum nι 30 uιιι\,· rt p 



131 

quod nominatur non tantum ίn hoc sreculo, sed etiam in futuro, ab 
omni creatura 11 suscipit 11 adorationem, tamquam inseparabilem ad diuinam naturam 
habens coniunctionem relatione dei et sensu omni creatura adorationem eί 11tribuente11. 

117 et neque duos dicimus filios neque duos dominos, quoniam unus est filius per sub­
stantiam, deus uerbum unigenitus filius patris, cui iste coniunctus est et participatur r; 
filiatione filiique appellatione et honore communicat; nam dominus per substantiam 
est deus uerbum, cui iste coniunctus honore communicat. et propterea neque duos 
dίcimus filios neque duos dominos, quia cum sit manifestus is qui est per substantiam 
dominus et filius, inseparabilem habens cum eo coniunctionem 11 hic 11 qui pro salute 
nostra assumptus est, conrefertur, id est CΥΝΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ in nuncupatione et filii et ιο 

domini, non quemammodum unusquisque nostrum, qui per 11 se 11 ipsum filius est 
(unde et 11 multi filii 11 iuxta beatum 11 dicimur 11 Paulum), sed solus habens prcecipuam Gal. 3, 26 

coniunctionem ad deum uerbum, filiationis dominationisque effectus particeps, adimit 
quidem 11omnem11opinionem11dualitatis11 filiorum et dominorum, prcebet autem nobis 
in coniunctione quce ad deum uerbum est, omnem habere de co fidcm et intellectum ιr; 

et contemplationem, pro quibus et adorationem dei relationc ab omni suscipit creatura. 
88 unum igitur filium dicimus et dominum lesum Christum, per quem omnia facta sunt, 

principaliter quidem deum uerbum intellegentes, 11 qui 11 per substantiam filius dei 
et dominus, 11 cointellegentes 11 autem quod assumptum est, lesum de Nazareth, 
quem unxit deus spiritu sancto et uirtute, tamquam in coniunctione ad dcum 20 Act.10,30 

uerbum filietatis dominationisque participem, qui etiam secundus Adam iuxta beatum ι Cor. 15, 45 

Paulum uocatur, utpote eiusdem quidem naturce consistens cuius Adam, demonstrans 
autem nobis statum futurum, et qui tantam ab illo habet differentiam quanta debet 
esse 11eius11 qui futurce uitce ineffabilia bona subministrat, 11 ad 11 illum qui prcesentium 
malorum dedit initium. simili modo etiam secundus homo uocatur tamquam sc- ι Cor. 15, 47 

cundum statum nobis demonstrans, quoniam quidem prioris status princeps fuit 26 

Adam illius mortalis et passibilis et 11 multorum 11 dolorum plenissimi, in quo etiam 
similitudinem ipsius accepimus, secundum uero monstrauit nobίs dominus Christus, 
qui de cce\is ίn futuro apparens omnes nos in communionem habebit suam. p ri m u s, ι Cor. 15, 47 

11 inquit, homo enim 11 de terra terrenus, secundus homo de ccelo ccelestis, 30 

hoc est inde uenturus, ut nos omnes ad imitationem sui perducat. unde infert: 
qualis terrenus, tales etiam terreni, et qualis ccelestis, ta~es etiam r Cor. 15, 

c ce 1 e s t e s. e t s i c u t p ο r t a u ί m u s i m a g ί n e m t e r r e η ί , p ο r t e m u s e t ί a m 48. 49 

imaginem ccelestis. in isto quippe qui 11 apparebit et uidendus est ab omnibus 11 
qui iudicandi sunt, occulta et inuisibilis faciet iudicium diuina natura. tempora 35 Act. 17, 

enim ignorantice nostrce despiciens deus nunc adnuntiat hominibus ut 3°· 31 

omnes 11 ubique 11 pcenitentiam agant eo quod statuit diem in qua 
iudicaturus est orbem 11 in ίιistitia 11, in uirum quem statuit, fidem 
prce bens om ni bus, suscitans eu m a mortuis. 

C (= vm], Τ [= pq] 
2 suscepit Τ 3 retήbuente Τ 4 et om. υ -ιuoniam] neque m [= U] 8 dί-

cimus dominos C 9 hic quoque Τ [ = USP] ιο sΥΝΑΦΕΡΕΤΑΙ m et1 om. C 11 se 
0111. Τ 12 multos filios Τ [ = UΞ] 
duorum Τ [ = USP] et filiorum et v 
opinantes Τ qui q οιn. v assumtum 
coniunctionem Cp coniunctione q [ = USP] 

dicirnus Τ [= USP] 14 omnem om. Τ [= USP] 
16 suscepit mq 18 qui est Τ [ = USP] 19 co-

essc ihm v assumptus est ihs [lesum q] 1nq 20 in 
23/24 esse debet m 24 inter eum Τ [ = USP] 

ad) et inter Τ [ = USP] 25 etiam modo v 27 omnis Τ doloήs q 30 enim homo 
inquit Τ [ = USP] 31 uenturus est m 32 etiarn et C 34 apparet et uisibilis est horum Τ 
36 ure m 37 ubique om. Τ [ = USP] 38 ίn iustitίa om. Τ [ = USP] 
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89 Hrec est ecclesiasticorum dogmatum assertio, et quisquis contra hrec credit, 
anathema sit. 11 quisquis non suscipit salu.tarem prenitentiam, anathema sit 11. 

quisquis sanctum diem paschre non facit iuxta sanctionem sanctce catholicre ecclesire, 
anathema sit. 

ΕΤ SUBSCRIPTIO EORUM QUI DECEPTI SUNT 

4.0 Budius lunici Philadelphius Quartodecimanus agnoui ueram fidem orthodoxire 
et rogaui sanct1ss1mum episcopum Theophanium et accessi ad sanctam catholicam 
ecclesiam, et anathematizo omnem hreresem et maxime Quartodecimanorum, in qua 
ante errabam, et consentio supra scriptre expositioni rectre fidei, anathematizans 

6 

et eos qui non faciunt sanctum diem paschre iuxta morem sanctce catholicre atque ιο 
apostolicce ecclesire, iurans per sanctam et omousion trinitatem et per pietatem et 
uictoriam dominorum nostrorum Flauii Theodosii et Flauii Valentiniani perpetuorum 
augustorum. sί quid autem ex his Jabefactauero 11 umquam 11. subiacebo legum 
seueritati. et recitatre mihi expositioni su bscripsi per Hesychium Philadelphium 
curialem eo quod litteras nescirem. 16 

Similiter 11 manu sua 11 subscripserunt et 
Hesychius Cerdanepii Philadelphius curialis Quartodecimanus 

11 Α secundo nomine in aliis codicibus totre singulorum suscriptiones insertre 
sunt, habentes nonnullas ad inuicem differentias. quod hic totum deest; in-
uenitur uero hrec actio integerrima circa finem primre actionis sanctre atque uni- 20 

uersalis synodi Calcedonensis 11 

Rufinus 11 dis Philadelpheus 11 Quartodecimanus 
11 Eugenius dis 11 Philadelpheus Quartodecimanus 
Faustinus laicus dis Philadelpheus Quartodecimanus 
Damalius et Alcxander per manum 11 Eutropii filii Theodori 11 diaconi 26 

Flauius Ν ymphidianus Philadelpheus scholasticus 
Polychronius Tatiani Philadelpheus per manus Flauii Hesychii Cerdanepii 

Philadelphice 11 [et Daniheli Philadelpheni] curialis 11 

Eustathius Marcelli Philadelpheus 11 auri fusor 11 

Eutychius 11 dis 11 Philadelpheus 8() 

Stratonicus 11 Ammonii 11 Philadelpheus 
Theodorίtus et Alexander (et) Philadelpheus per 11 unum ex nobis 11 Alexandrum 
Marinus 11 Euithii 11 per manum Neorii lectoris 11 orthodoxi 11 

C [= vm], Τ[= pq] 
1 et om. v 2 quίsquis non - sit om. Τ 5 et pm [ = US] hrec q om. v 6 iu-

nicii C 7 et1 om. C episcopum om. C 9 supra scrip~ USP scre CT 10 iuxta] 
extra C 13 unquam v numquam m om. Τ [= USP] 14 scήpsί C 16 manu sua om. Τ 
[ = US] 17 cerdanepiis m cerdanepius et v [cerdanepi US] cerdaιrue Τ philadelpheus m 
[= US] 18-21 om. Τ [= US] 22 dis om. Τ [= US] philadelphius Τ 23 om. q 
eugenius dis C [ = U] eugenidis p [ = S] 23. 24 philadelphius Τ 2 5 eutropii filii theo-
doή retii [latet correctura eutropii ex euprepii] C euprepii Τ [ = US] 26 Nimphydianus q 
[ = US] mymphidianus p nymphi ιliaconus C 27 esichii flauii v cerdanetii v cerdanensi m 
cerdali Τ [ = S] 28 et - cuήalis [latet uaria lectio ΚΑΙΔΑΝΙΗΛΟΥ pro ΚΕΡΔΑΝΕΠΙΟΥ] C ex 
Gestis Chalcedonenst"bus, om. Τ [ = US] 29 auή fusor v auήfuson m auήfer Τ [auήfex US] 
30 dis om. Τ [ = US] 31 straticius v emmonii Τ 32 theodorus C et1 US om. CT 
Philadelpheus om. v unum ex nobis] ipsum Τ [ = US] 33 euuitii C euethi Τ [ = US] 
orthodoxi om. Τ [ = US] 
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Padicius Philadelpheus 

Cyriacus Philadelpheus de hreresi Nouatianorunι 
Auxonius 11 Philadelpheus Nauatianus 11 
Diomedis habitans ίη uico Caccaba 
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Iulianus Philadelpheus ι; 

Eutychius 11 chorepiscopus 11 de uico Aulacis 11 princeps 11 Tessariscedecatit.arum 
11 hreresis 11 

Patricius presbyter de uico Paradioxyli per manum Maximi 11 chorepiscopi 11 
Zenon chorepiscopus Pithatre Quartodecimanus 
Similiter 11 omnes isti suscripserunt 11 10 

42 His igitur recitatis decreuit sancta synodus aliam fidem nulli licere proferre uel 
conscribere uel componere prreter illam quce definita est a sanctis patribus qui Nicream 
per spiritum sanctum conuenerunt; illos uero qui audent fidem aliam uel componere 
uel proferre uolentibus conuerti ad agnitionem ueritatis siue ex gentilitate siue cx 
ludaismo siue ex alia qualibet hreresi, si episcopi 11 quidem 11 fuerint aut clerici, 15 
alienos esse episcopos ab episcopatu et clericos a clero; si uero laici sint, anathemati­
zari. simili modo si qui deprehensi fuerint siue episcopi siue clerici uel laici uel 
credentes uel docentes ea qure scripta sunt ίη expositione qure a Charisio presbytero 
prolata est de 11 inhumanatione 11 unigeniti filii dei, aut certe 11 polluta 11 et peruersa 
Nestorii dogmata, quce etiam subiecta sunt, eos subiacere 11sententice11sanctce11huius11 20 

et 11 uniuersalis 11 synodi, ita ut sit palam episcopum quidem alienum fore episcopatu et 
deponendum, clericum uero a clero similiter summouendum 11 et csse depositum 11; 
si uero laicus sit, 11 et ille anathematizetur 11 sicut prcedictum est. 

ΕΧ CODICE EIVSDEM NESTORII QVATERNIONE SEPTIMO DECIMO ΙΝ DOGMATE 

48 Cum igitur diuina scriptura 11 dicere f utura est 11 aut natiuitatem Christi qure 25 Loofs, 

ex Maria uirgine est, aut mortem, nusquam uidetur ponens deus, sed aut Christus Nestoήana 
aut filius aut dominus, quoniam hcec tria naturarum significatiua duarum, ali- Ρ· 273· 18· 274 

quando quidem huius, aliquando autem illius, aliquando uero huius et illius. quale 
quod dico, quando ex uirgine natiuitatem nobis scriptura exponit, quid dicit? mιs1t Gal. 4, 4 

deus filium suum. non dixit: misit deus 11deum11 uerbum, sed accepit nomen so 

Ι 1-23 cf. supra p. 83, 27-84, 8 
24-p. 134, 6 cf. supra p. 75, Ι-13 

C [= vm], Τ [= pq] 

2 Cyήacus Philadelpheus om. C 3 philadelphius Τ nauta Τ [ = USP] 4 dio-
miιlis Ρ 6 chorepiscopus om. Τ [ = U S] causlacis C primus Τ [ = US] tessaή-

scedatistarum Ρ Thessaresse decatistarum q 7 hreresis om. Τ [ = US] 8 maxigor [mazi-
gor m] epι C maximi Τ [ = US] 9 zono p Zon q pithatus v ιο similiter om. v 
omnes - suscήpserunt v om. m Τ ι 1 sca synodus decreuit v 12 in nicea v 
13 sanctum spiήtum q [= US] 14 pconuerti m 15 quidem οnι. Τ [= US] 16 esse 
om. v sese p 19 incarnatione Τ [ = U SP] scelerata Τ [ = USP] 20 sententίre ~ ι1 

!= USP] sce sententie m 5Cre Τ huius om. Τ [= USP] 21 uniuersali Τ [= U] 
synodo q 22 et esse depositum om. Τ [ = USP] 23 et - anathematizetur) eum fore ana-
thema Τ [cf. USP] sicuti C 25 dicit Τ qui q 26 ponere C dm C 
28/29 qua!e-dico όnι. C 29 quando autem v 30 dffi uerbum C [= c•ιτιιuS) uerbum p 
uerbum 11uum q 
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Gal. 4, 4 quod pronuntiat naturas duas. quoniam enim filius homo est et deus, dicit: mιsιt 

2 

deus filium suum factum ex muliere, ut cum audieris factum ex muliere, 
deinde cognoueris nomen propositum quod indicat naturas duas, 11 ut 11 natiuitatem 
qure ex beata uirgine est, filium quidem uoces, filium enim genuit dei 11et11 Christi 
genetrix uirgo, sed quoniam filius dei duplex est secundum naturas, non genuit quidem 6 

filium dei, sed genuit humanitatem, qure est filius propter coniunctum filium. 

Secuntur hic etiam alia exempla Ν estorii usque ad ultimum, sicut ίπ gestis eius 
damnationis sunt posita. quibus expletis subiunctum 11 est 11 

Petrus presbyter Alexandrire et primicerius notariorum dixit: Ecce palam ιn his 
cιit quia ante eum nullus doctorum hrec locutus est populis. ιο 

Cyrillus episcopus Alexandrire subscripsi pronuntians cum sancta synodo 
Arcadius episcopus et 11 uices agens 11 sedis apostolicre suscripsi pronuntians 

cum sancta synodo 
s luuenalis episcopus Hierosolymitanus suscripsi pronuntians cum sancta synodo 

Proiectus episcopus 11 uicarius 11 sedis apostolicre suscripsi pronuntίans cum ι:; 

sancta synodo 

6 

7 

8 

\} 

Flauianus episcopus Philippensium suscripsi pronuntians simul cum sancta 
synodo 

Philippus presbyter sedis apostolicre ct 11 locum eius tenens 11 suscripsi pro-
nuntians simul cum sancta synodo 20 

Firmus episcopus Ccesarice suscripsi pronuntians simul cum sancta synodo 
Memnon episcopus Ephesi suscripsi pronuntians simul cum sancta synodo 
Acacius misericordia dei episcopus Melitinorum consentiens sanctce synodo lΠ 

supra scripta sententia suscripsi 
ιο Theodotus episcopus Ancyrce consentiens sanctce synodo suscripsi 26 

synodo in 11 Palladius gratia Christi episcopus Amasenorum consentiens sanctce 
supra scripta sententia suscripsi 

12 Amphilochius episcopus 11 metropolis 11 Sidce suscripsi pronuntians una cum 
sancta synodo 

lS lconius episcopus 11 Gortynce 11 Cretce suscripsi pronuntians simul cum sancta 80 

synodo 
Η Danihel episcopus Colonice suscripsi simul cum sancta synodo 
15 Perigenes episcopus Corinthi suscripsi pronuntians simul cum sancta synodo 

1-15 in Jιis suhscriptionibus TC [ = US] et ordinem t uerba exhibent gestorum primιz sessionis 
9. 10 cf. supra p. 80, 28-30 

C [= vm], Τ [= pq] 

3 ut om. Τ 4 etsi Τ [καί εί pro καί ή, cf. czι Τ24] 7 Sequuntur q secutus Cp 
8 est om. Τ 1 superscr. et [Η~ q] subscήptio Τ 11- p. 135, 2 subscήpsi t'n fine co/l. v 
ι et om. v legatus Τ [ = US] 3 hierusalemitanus p s-ι cum sancta S}'11odo om. C 
• legatus p [ = [.'SP] et legatus q 1 anιe• coll. m [ = US] et om, v legatus Τ [ = US] 
7 simul om. C 8 cum sancta S)·nodo om. v • miseήcordia dei om. C sca m synodi v 
10 sca p 11 pala.dius p gratia Chήsti om. C amesenorum C sca p in -
sententia om. v 12 metropolis om. Τ [ = US] ι.ι. 11 pronuntians - _synodo om. v 11 pro-
nuntians om. m 11 Gortγn<ε om. Τ [ = ι:S] oret.re p interιι et1' Ιιαόet herennianu!"ι 
eps miron suscripsi C, cf. 11 15 peήgenis C simul - synodo om. v sancta flm. m 
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16 Berinianus episcopus Pergreorum metropoleos suscripsi per Timotheum 11 epis-

copum 11 
17 Seuerus episcopus Synnadum suscripsi 
18 Herennianus episcopus Myron suscripsi 
ισ Valerianus episcopus lconii suscripsi 
20 Pius episcopus 11 Pisinuntiorum 11 metropoleos suscripsi 
21 11 Regin us episcopus Constantice Cypri suscripsi 11 

22 Cyrus minimus episcopus Afrodisiados suscripsi 
23 Meonius episcopus ecclesice qure est Sardibus Lydire suscripsi 
24 Hellanicus episcopus Rodi suscripsi 
25 Dalmatius episcopus Cyzici suscripsi 
26 Aristonicus episcopus Laodicice suscripsi 
21 Paralius 11 misericordia dei 11 episcopus Andrapon suscripsi 
28 11 lduas episcopus Smyrnce suscripsi 11 

20 Olympius episcopus Claudiopoleos suscripsi per episcopum Epiphanium et 
11 Eusebium 11 

3ο Dynatus episcopus Ν icopoleos Epiri suscripsi 
31 11 Theodorus episcopus Dodonre per Florentium diaconum subscripsi 11 

32 11 Domninus 11 episcopus ciuitatis Cotyaiu suscripsi 
33 Eustathius episcopus 11 ciuitatis Docimii 11 suscripsi 
34 Epiphanius episcopus ciuitatis Cratire suscripsi 
35 Gregorius episcopus Cerasuntis ciuitatis suscripsi 
36 Helladius episcopus Adramytti suscripsi 
s1 Anysius episcopus ciuitatis Thebarum 11 Helladce \1 suscripsi 
38 Domninus episcopus ciuitatis Opuntis suscripsi 
sσ Callicrates episcopus ciuitatis Ν aupacti suscripsi 
40 Niceas episcopus ciuitatis Megares suscripsi 
41 Callinicus episcopus Apamice suscripsi 
42 Petrus minimus episcopus ciuitatis Prusre suscripsi 
43 Euprepius episcopus Byzre suscripsi 
<14 11 Dion 11 episcopus ciuitatis Thebarum suscripsi 
45 Perrebius episcopus [zisardorum] saltuum Thessalonicensium suscripsi 
46 Paulus episcopus ciuίtatis Anthedonis suscripsi 
47 Theodorus episcopus ciuitatis Aninensiorum suscripsi 
48 Eusebius episcopus Heraclice suscripsi 

c [ = Vffl)' Τ [ = pq) 
16 epm C [=Ρ] presbyterum Τ[= US] 17 synnadum v synodum m sinnaidonp senaidon q 

18 herenianus Τ ualerianus C cf. Η. 15 18 om. m ιο pisiniorum Τ [ = US] metropoleos om. C 
Post 20 coll. 68-7 δ Τ, add. pius episc pisinorum metropoleos suscήpsi [ = 20) p 2 1 om. Τ [ = USP] 
23 qure est ecclesire p lyήre v Τ lisie m 28 laudocire C 27 miseήcordia dei om. Τ [ = US] 
andropon Cq 28 0111. Τ [ = USP] smyrnre symirine C 2ι epm [epos v] amasenorum C 
theosebium Τ [ = USP] 30 eripi 1n 31 om. Τ [ = USP] dedone C 32 domnenus Τ 
cotiaio Τ cotiaui m cozaui v 39 docimi ciuitatis p docimi q 9• gratire Cp [ = Ρ] 96 Cera-
suntis [casorountis p] ciuitatis Τ ciuitatis ceranuntis C 31 heladius p adramintii ciuitatis C 
37 thabarum p grrecire Τ [ = USP] 38 domnenus Τ domnicus C opulentis Τ [cf. US] 
91 callicratis p Calligrates q callicratus C 3t-'8 Ν aupacti - ciuitatis om. Τ 49 euprepius v [ = Ρ] 
eprepius m eutrepius Τ [ = US] bize C ciuitatis uizes Τ [ = U S] " dio Τ [ = USP] "anιe 
"ι-oll. C ' 6 prepius nι zisardorum C (ex Gestis Chalcedonensibus], om. Τ [ = USP] thessali-
censium p [= Θεσσαλικιiιν] •1 magnisiorum aninensiorum C [ex Gesιis Cha/cedonmsilιus] 
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79 

80 

81 

COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

Iohannes episcopus Lesbi selenicatorum suscripsi 
11 Thomas 11 episcopus ciuitatis 11 Derbre 11 suscripsi 
Senecion episcopus Scodrenre ciuitatis suscripsi 
Tribunianus episcopus ecclesire qure est 11 in Primopoli 11 suscripsi 
Martyrius episcopus ciuitatis 11 llistrorum 11 suscripsi 
Ν esius episcopus 11 Colibrasi 11 suscripsi 
Acacius 11 episcopus 11 Cotenon suscripsi 
Ablabius episcopus ciuitatis Amorii suscripsi 
Heracleon qui et 11 Theophilus 11, episcopus 11 Tralleorum 11 suscripsi 
Philippus episcopus 11 Pergamorum 11 suscripsi 
Daphinus episcopus ciuitatis Magnisire Mreandri suscripsi 
Eusebius episcopus Magnisire ciuitatis Sipyli suscripsi 
Anderius minimus episcopus Chersonissi suscripsi 
Paulus minimus episcopus ciuitatis Lampenre suscripsi 
Eutropius minimus episcoρus ciuitatis Euazon suscripsi 
Seuerus minimus episcopus prouincire Pisidire ciuitatis Sozopoleos suscripsi 
Siluanus episcopus ciuitatis Cheretapon suscripsi 
Commodus minimus episcopus ciuitatis 11 Triρoleos 11 suscripsi 
Constantius episcopus ciuitatis Diocletianorum suscripsi 
Ν estorius episcopus 11 Sion 11 suscripsi 
Aphobius minimus episcopus Colure suscripsi 
Phocus episcopus ciuitatis qure est in Thyatireno 11 sanctre ecclesice / 1 suscripsi 
Paulus episcopus Daldianorum 11 ciuitatis 11 suscripsi 
Limenius episcopus ciuitatis Settenorum suscripsi 
Dorotheus episcopus ciuitatis Myrinre suscripsi 
Theodorus episcopus Attalire suscripsi 
Apthonetus 11 episcopus 11 Heracleotarum Lamptu poleos suscripsi 
Philetus minimus episcopus Amyzonis suscripsi 
Spudasius minimus episcopus Cerami suscripsi 
Docimasius episcopus ciuitatis Maronire suscripsi 
Ennepius episcopus ciuitatis Maximianupoleos suscripsi 
Euthalius episcopus ciuitatis Colophonire suscripsi 
Lucianus episcopus ciuitatis Toperi suscripsi 

C [= vm], Τ [=pq] 
• 9 leusi Τ [cf. US] om. C selenicatorum Τ [ = USP] sellicatorum C Σεληνιακwν αίγιαλιiιν Γ 

δο theonas Τ [ = USP] hierabre Τ [hierbre USP) 1 scodrenre p scodrenere v scrodenee m Co-
drenre q [codrinre USP) 52 in om. Τ pήmopolis Τ [ = US] 5 3 ilistrorum v illistrorum m 
illistron Τ [ = USP] δι coribrassi Τ [ USP] 66 cotheum m ciuitatis cothinon Τ 67 theo-
phanius Τ [= USP] tralίon Τ [cf. USP] 58 pennamip [= US] Permamissus q • 1-••· 81 mi-
nimus om. vq 81 cersoronissi v cersromissi m ceronensis p [cf. US) Coroensis q 61 lam-
penes p [= Ρ] Lampc q 89 sebazon p [cf. US] sebason q 6 ' zopoleos Τ 86 ce-
reti<e C 88 minimus eps m [ = U SP] eps minimus p eps vq tripoleos C diocletίanorum jJ 
[ = US] diocletianos q 87 constantinus C [ = US] 88- 7 6 hic [cf. 20) repett"t p [.Ρ 1 ] 1 8 spon Τ 
[ = US, cf. Ρ] 88 amphobius m cole C 70 phocus Τ [= US, phoscus Ρ] dioscorus C [ex gesh"s 
Clιalcedonensibus] ciuitatis - in om. v thiatireno Τ [ = USP] thyatireon p1 thiatire (. 
sanctre ecclesire om. Τ [ = USP] 71 ciuitatis 01n. m Τ [ = USP] 72 lymennius v secιi-
ιιorum C 73 ciuitaιis myrencs Τ [cf. SP] myrenes ciuitatis .Ρι Η 01n. C 76 aplotho· 
ιιetus Τ [ = US] miπimus epi5c .P.Pi [ = Ρ] heracleotanorum .Ρι [ = Ρ] laptu poleo~ 
[rcleos m] C lanιptus (lamtus .Ρι laptus q) poleos Τ 71 • 77 mίnimus 01n. vq 7t enneplιius C [cf $] 
ι:nepius Τ [ = U} maximianianupoleos m maxianupoleos p Η peri C toroperi Τ [- U8] 



82 

83 

84 

86 

86 

87 

88 

89 

90 

91 

92 

93 

94 

95 

96 

97 

98 

99 

100 

101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

110 

111 

112 
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46, 43 GESTA 

Rufinus episcopus c1u1tatis Gabarum suscripsi 
Romanus episcopus ciuitatis Raphire suscripsi 
Fidus episcoρus 11 Ioppre 11 suscripsi 
Hesychius episcopus ciuitatis Parii suscripsi 
Timotheus episcopus ciuitatis 11 Termissi 11 et Eudociados suscripsi 
Eucharius episcopus ciuitatis Dyrrachii suscripsi 
Euagrius episcopus ciuitatis Solorum Cypri suscripsi 
Ν ectarius episcopus ciuitatis Casorum suscripsi 
Agathocles episcopus ciuitatis Coronire suscripsi 
Ianes episcopus ciuitatis Sycamazonis suscripsi 
IEdesius episcopus 11 Isindorum 11 suscripsi 
Secundianus episcopus ciuitatis Lamire suscripsi 
Nunechius episcopus ciuitatis Selgre suscripsi 
Matidianus episcopus Coracesii suscripsi 

137 

Cyrillus episcopus 11 Crelorum 11 suscripsi per manum 11 Hellesponti 11 presbyteri 
Sapricius episcopus Paphi Cypri suscripsi 
Themistius minimus episcopus ciuitatis Iassi suscripsi 
Promachius minimus episcopus ciuitatis Alindorum suscripsi 
Eudoxius episcopus ciuitatis 11 Chomatis 11 suscripsi 
Libanius episcopus ciuitatis Paleaspoleos suscripsi 
Tarianus episcopus ciuitatis Lyrbre suscripsi 
Alexander episcopus Arcadiopoleos suscripsi 
Theodorus episcopus Ν ysre suscripsi 
Rodon episcopus Paleaspoleos 11 Asire 11 suscripsi 
Tychicus minimus episcopus ciuitatis Erythrreorum suscripsi 
Eugenius episcopus ciuitatis Apolloniadis suscripsi 
Aetius episcopus cίuitatis Preoniorum Hellesponti suscripsi 
Timotheus episcopus ciuitatis Germre Hellesponti suscripsi 
Archelaus episcopus Myndi suscripsi 
Apellas minimus episcopus Cibyrce suscripsi 
Philadelphus minimus episcopus Gratianupoleos suscripsi 
Eutherius minimus episcopus 11 Stratonicece 11 Lydi.e suscripsi 
lohannes minimus episcopus Aureliopoleos suscripsi 
Maximus minimus episcopus Cymre suscripsi 
Theodosius minimus episcopus ciuitatis Mastauron suscripsi 

C [= vm], Τ [= pq] 

8• ioppe Cq prre p [ = USP] 86 paro p [ = US] Paros q 86 termissis C thermei Ρ [ = USP) 
Hermei q eudocidos v eudocidodos m 87 drerachii C dyrracire p Dirachire q eo coronire m 
[ = US] coroinre v corore p Colonire q eι iohes Cq sicanmazonis v sicanmazionis m Sico-
masonis q gycamazonis p [ = US, cf. Ρ] ' 2 sidorum Τ [ = US, cf. Ρ] 93 secundinus C 
8• nunnecius Τ [= US] 85 matizianus Τ coracesi C 86 colorum m cilorum v cxlorum Τ 
[ = USP] 96 5s in fine coll. v hellespon Τ [ = U S] 88 themestius Τ themisticius C 9 ~· 88 ~ini-
mus om. vq 88 bassi m hiasis Τ [c/. USP) 9 9 promachius Ρ gromatius v cromatius m pomac1us Τ 
[ = US] alendorum p Alendos q lOo chomatis paleas Τ ιοa arcadiapoleos Ρ arcadi-
poleos C ιο• mise v Ιοδ Asire om. Τ [ = US] 106 tichius m minimus_ οιη. vq 

h 
· C h Ρ Η 1 101 apolloniados Τ [ = USP] ιοs penon1orum ιn 

erιtrorum eryc eorum erac eorum q . . 111 C 11• h' 
· Τ 101 · Τ C 111. 112 m1n1mus om. vq cybere • p ιla-

preniorum germanire om: . stratoni cuelidie C stratoniceorum l}·dire Τ 
delphius Τ poleos C 119 m1nιmus οnι. Cq 

11~ auήolionpoleos C 
['""' Ρ, cf. US] 114-118 minimus οnι. vq 

18 
Acιa conciliorum oecumenicorum. 1 3· 
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138 COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

Modestus episcopus ciuitatis Aneatarum suscripsi 
Thomas episcopus Valentinianupoleos suscripsi 
Eusebius episcopus 11 Clazomeniorum 11 (suscripsi 
Eusebius episcopus> Aspanorum suscripsi 
Euporius episcopus ciuitatis 11 Ypepon 11 suscripsi 
11 Saidus 11 episcopus Phenus suscripsi 
Domnus episcopus ciuitatis Orcisti suscripsί 

lohannes episcopus Augustopoleos suscripsi 
Petrus episcopus Parembolorum suscripsi 
11 Netiras 11 episcopus Gazce suscripsi 
Zenon episcopus Curii 11 Cypri 11 suscripsi 
Euoptius episcopus Ptolomaidos Pentapoleos suscripsi 
Macarius episcopus Metiliton suscripsi 
Eusebius episcopus Pelusii suscripsi 
Hermogenis cpiscopus Rinocoruron suscripsi 
Marinus episcopus Helίopoleos suscripsi 
lohannes episcopus Hephesti suscripsi 
Heraclius episcopus Tamίatheos suscripsi 
11 Stratigius episcopus Athribeos suscripsi 11 

Theon episcopus Heracleus Sethritu suscripsi 
Solon episcopus ciuitatίs Caralion suscripsi 
Alypius episcopus cίuitatis Selenuntis suscripsi 
Arίstobulus epίscopus Thmueos subscripsi 11 

Macedonius episcopus Xoeos suscripsi 
Petrus episcopus Oxyrynchi suscripsi 
Metrodorus episcopus 11 Leontorum 11 suscripsi 
Paulus episcopus Fragoneos suscripsi 
Ammonius episcopus Panephysi suscripsi 
Publius episcopus O!biorum suscripsi 
Ieracis episcopus Aphnaiti suscripsi 
Samuhel episcopus Dysthcos suscripsi 
Sopater episcopus Libyce Septimiacre suscripsi 
Isaac episcopus Elearchire suscripsi 
Isaac episcopus Tauce suscripsi 
Heraclius episcopus [Elearchice] suscripsi 

C [= v111], Τ [= pq] 
117 aneatarum m aneatoruιιι v [= Ρ] a11eastorum Τ [= USJ 118

- 121 Eusebius - Ypepon 
scripsi secundιon Γ eusebius eps clazomenίorum su euporίus eps aspanorum ypepon C cusebίus eps 
aspanorum suscrίpsi euporius eps cίuitatίs pepon Τ [ = USP] 122 saudus C sadus Τ [,....,, USP] 
123 orcista:: C orcitis Τ [cf. USP] 124 augustupoleos m 12& parembulorum C 126 netiras c 
[ = USP] natiras Τ gazze 111 127 zeno p l = U8P] cyri Τ [ = USP] C'ypri οnι. Τ 
ι2e pholomaydos ιη 129 mctίliton v [cf. U.!i et Ρ] me/iton •η 1nelcti11on Τ 13 1 herιnogenes q 
hermogenius v [cf. S] rίnoceron C lH tamiιatlιcos ι· 13

& ωn. Τ [ = U.'>P] catribeos c 
136 heracleos c scιtήtu (; etliriti p scthristi q 1"

7 solomon v salonιon ηι coralion .Ρ 
[cf. USP] xoeos q 138 ciuitatis οnι. C 138 οιη. Τ [= USP] thumeos C lH oxiήnchis (; 
142 mitrodorus C leontonorum Τ 143 fr;ιgoneus C frangoneos Τ 146 puplius Ρ oluiorum C 
[ = US] 146 hieracus m aphnaitis v abhnaitis 111 aphneti Τ 1

" disteorum C 148 Libya-
onι. c 149 post ΙδΟ coll. vq elaarchire c ΙδΟ tauure (,: tabre Τ 1&1 elearchi::e cτ iιιtrusιωι 

ex ι49, thyneos USP 



152 

153 

155 

156 

46, 43 GESTA 

Theonas episcopus Psinchi suscripsi 
Cyrus episcopus Achreorum suscripsi 
Eulogius episcopus Terenuntheos suscripsi 
Alexander cpiscopus Cheopatridos suscripsi 

139 

Siluanus episcopus Cobrithi suscripsi. ego autem Heraclius episcopus pro 
eo suscripsi 11 co 11 quod regrotaret 

157 Adelphius episcopus Onupheos suscripsi 
Abraham cpiscopus ciuitatis Ostracenre suscripsi 
Athanasius episcopus Parali suscripsi 

158 

159 

160 

161 

162 

163 

lM 

165 

166 

167 

168 

169 

170 

171 

172 

liS 

174 

1ί5 

1ί6 

177 

178 

179 

180 

181 

182 

183 

Adelphius episcopus Saeos suscripsi 
Lampetius episcopus Casii suscripsi 
Chrysaorius episcopus Aphroditis suscripsi 
Ammon episcopus 11 Butu 11 suscripsi 
Eutychius episcopus Thcodosiopoleos suscripsi 
Venanti ιιs episcopus 11 Η ieraspoleos metropoleos 11 suscripsi; 11 suscripsi uero 11 

per notarium 11 mcum Theodosium 11 

Zenobius episcopus ciuitatis Barcre suscripsi 
Zenon episcopus ciuitatis Teochiron suscripsi 
Eusebius episcopus 11 ciuitatis Ν ili 11 suscripsi 
Heraclides cpiscopus Hcraclei superioris suscrιps1 
Macarius cpiscopus Antei suscripsi 
Sabinus episcopus Panos suscripsi 
Athanasius episcopus ciuitatis Scepsiorum suscripsi 
Philumenus episcopus Cinnce suscripsi 
Felix episcopus 11 apostolicce sedis 11 Apolloniensium suscripsi 
Timotheus cpiscopus prouincice Scγthice ciuitatis Tomorum suscripsi 
Zenobius episcopus ciuitatis Gnosi suscripsi 
Paulinianus episcopus Μ aiumce suscripsi 
Phcebammon episcopus Copti suscripsi 
Pauiscus cpiscopus Apollonos suscripsi 
Andreas episcopus Hermupoleos suscripsi 
Fanias minimus episcopus ciuitatis Arpason suscήpsi 
Theosebius episcopus ciuitatis Prience suscripsi 
Maximιιs episcopus asire suscripsi 
Theoctistus episcopus Phocice suscripsi 
Hermolaus minimus episcopus 11 ciuitatis 11 Attudeorum suscripsi 

C [= v1n], Τ [= pq] 
Ιδ! ιlιeon C 158 cobrintlιie C rgo - regrotaret οηι. v eo' οη1. Τ [ = [/SP] eos m 

162 f d' . f d .. 1s7 onupeos 111 onupoleos v Ι&8 ostaceιιe C 160 su::eos v sua-o 111 a ro ιtι v a ro lsΙ 111 
161 ammonius C botu C [ιf. ι.~s .-1 Ρ] buti Τ 164 theodosiupoleos tn ιheodosipoleos v 115 hiera-
poleos Τ [ = L'SP] metropoleos 0111. Τ suscripsi tΊ1 /iηι' co/I. l' suscripsi uero m 0111. v Τ 
[ = USP] meuιn 0111. Τ theodotum Τ [ = l 'S] 168 nilupoleos Ρ [ = Ρ] nilopoleos q 
ι = US] 168 heraclei] heraclidis C supeήoris 0111. C 172 septiorunι C 179 phyl11· 
menus vq 17• ciuitatis Τ [= USP] apolinensium C 176 ciuitatis 0111. C gnosire C 
111 paulianus C maiuιιe 111 maioιnre Τ 118 preboanιn1011 p phebas v 178 apollonisi Τ 
180 Jιermapoleus v Jιerιnopoleos Τ 1sι 1nini111us 0111. ιψ ciuitatis οιn. Cq arpaton ι· 
11ι theodesebius p pήenne 111 priιnre Τ 111 asire CT [ = U8P, corruptela anfifjui.ssima ι'.r 
'ΑσσοCι] 11• ptocire Τ ιs& minimus 0111. vq ciuitatis οιn. Τ [= USPJ . .,. 
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140 COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

Theodorus episcopus Gadaron suscripsi manu .ιEtherii archidiaconis 
Athanasius episcopus Pari insulre suscripsi 
Paulus episcopus Orymnorum suscripsi 
Timotheus episcopus Briulorum suscripsi 
Danihel episcόpus Colonice Cappadocire suscripsi 
Asclepiades episcopus 11 Trapezopolis suscripsi 
Theodorus episcopus ciuitatis 11 Echinei 11 suscripsi 
11 Latinorum interpretatio: 11 Bessula diaconus ecclesire 11 Carthaginis 11 suscripsi 
Stephanus episcopus 11 Teo 11 poleos Asice suscri psi 
Cresarius chorepiscopus ciuitatis Arcre suscripsi 
Theodolus episcopus Elusce suscripsi 
Theodorus episcopus Aridelon suscripsi 
Letoius episcopus Libiadis suscripsi 
Aristocratus episcopus Olympi suscripsi 

EXEMPLAR EPISTVL.ιE SCRIPTιE ΙΝ EPHESO SANCTO CONCILIO ΑΒ EPISCOPIS QVI 

INVENTI SVNT ΙΝ CONSTANTINOPOLIM, MESORE DIE ΧΧ INDICT XV DΑΤιΕ 

a.431 
47 Sanctissimis et honorabilibus archiepiscopis et patribus congregatis per dei 

gratiam in Ephesena metropolim Crelestino Cyrillo Iuuenali Firmo Flauiano Memnoni 
Hereniano Theodoto 11 Acacio 11 et omni secundum uos sancto concilio ab epίscopis 5 

qui 11 in amica Christo 11 Constantinopolim sunt inuenti, 11 Eulalio Chalcedonre, En­
trechio Chii, Acacio Ararathice, Achilliade Elaece, Seuero Codrulre, Isaiu Panemo­
tichiton, Chrysaphio Apri, Theodulo Basilinupoleos, Ieremia Iberos partium Persidis /1, 
in domino salutem. Oportebat quidem nos non animis solum sed etiam corporibus 
11 constitutos 11 cum uestra sanctitate et temptationum participari tristitiam et uobiscum ιο 

11 ccrtaminum meritis 11 coronari; quia uero bellum contra sanctum concilium agi­
tatum ad nos usque protensum est et mare quidem innauigabile, terra uero inaccessί­
bilis ex inde uenientibus f acta est per eos qui itinera obsident, non habentes quid f a­
ciamus, lacrimis et litaniis, quce sunt nostra, contulimus, 11 peruenire uero 11 ad uestram 
beatitudinem non ualentes desideria ueluti manus uobis accommodauimus, eos 15 

quidem qui damnati sunt, simul condemnantes et sanctos Christi pariter erigentes. 
facti tamen sumus neque his qui hic sunt, inutiles, confortantes quidem populuιn et 
multorum accendentes zelum, ministrantes autem et sacerdotibus qucecumque eis 
placuerunt. sed quoniam pauca sunt, et quantum absentes possunt, prresumpsimus 
et epistulam 11 scribere, 11 sudores pro pietate beatificantes et seorsum unicuique sancto- 20 

47 Grace extat in V 98 S 45 

C [= vm], Τ [= pq], S [= wr, inde α 1] 
181 manu - archidiaconis om. v su sedet mai:ϊ ateή m ,187 paήi Cp 181 bήalorum C 

I8ea cf 14 ι10 trapezopo]itaruiυ. Τ [ = USP] 18 1 eschinei Τ [ = USP] 181 Latinorum 
interpretatio 01n. Τ [ = USP] carthaginensis q [ = US] carthaginiensis Ρ 119 teopoleos v 

- -- -r[-PS] reupoleos m -gaiupoleos Τ [ = i·S] gaiopoleos q 1" coreps v [ = U] eps cor m eps -
ιeδ helusre p ( = S] 118 episcopus om. C 1e1 letotius C 118 olimpii C . 

· · · S h · t ι· C 5 herenιano tzS 2 constantιnopo\ι r meson Ρ 4 ep esιna qr me ropo 1 qr . 
· · c · · ι· , ιι Eulalιo -ereniano Cp Acacιo om. TS 6 ιπ - hnsto om. TS constantιnopo ι qr υ--v 

h. h' codule C Persidis om. ΤSΓ 6 calcedonie mcorr 7 chie m ururat ιre v urat ιe 11ι 
. . . T'S 11 certa-8 basiunupoleos C 9 in - salutem om. C aπιmι w anιmo r 10 constιtutιs S 

minibus TS meήtis om. TS Iibellum m 12 ad) et S 14 in lacήmis TS et peruenire Τ.~ 
· ·eιate m 'S ι6 scό S 19 prresentes r 20 scήbere om. TS, c/. Γ sudons Tr, corr. p proprt 



46, 43 GESTA 47 EPISTVLA EPISCOPORVM 48 PRECES CLERI 141 

rum patrum et communiter omnibus ea quce prophetarum 11 et sanctorum apostolorum 11 
sunt, eloquentes quoniam tamquam patres sancti et e<elestis uocationis digni, reputati Hebr. 3, Ι 

estis sicut oues occisionis, tota die pro Christo mortificati fraudati afflicti contristati Ps. 43, i3 

uos, quorum dignus non erat mundus. 11 sed 11 date etiam nobis horum quce sunt Hebr.II.37· 
agenda, consilium per epistulam, ut sί quidem oportet apprehendere sanctam synodum ι> 38 

et reliqua certamina simul explere, hoc faciamus (proni enim 11 quod ad nos attinet, 11 
sumus); si uero hic sustinere p~cipitis, quoniam propter adorandum deum bona et 
a 11 deo amabilissimo 11 atque piissimo imperatore nobis promittuntur, hoc facite 
manifestum, ne diutius simus uehementi cogitatione consumpti. 

PRECES ΕΤ SVPPLICATIO Α CLERO CONSTANTINOPOLEOS PRO SANCTISSIMO EPHESENO 10 

CONCILIO 

48 11 Piissimis et deo amicissimis Theodosio et Valentiniano uictoribus trium-
phatoribus pp aug clerus qui in uestra Constantinopolim sanctre et orthodoxce dei eccle-
sice \1. Scientes uestram pietatem plurimam quandam facere ratronem et sanctarum 
dei ecclesiarum et qure in eis p~dicatur pice et a patribus uobis traditce fidei et quanta ι5 

quidem a uobis pro ea 11 iam Ιl laborata sunt, quanta uero rursus propter eius studium 
uestrce pietati consistunt, 11 prresumpsimus 11 propter hoc apud Christo amabiles uestras 
aures et turbam quce nunc est docemus ecclesiarum. nostri enim 11 propositi 11 
intentio, piissimi principes, super alias legislationes etiam ut oporteat obrediri omnibus Τίι 3, ι 

principibus et potestatibus, iubet, 11 quamdiu obcedientia 11 esse 11 uidetur 11 utilis 20 

animabus; dum uero utilitatis 11 terminos effugerit 11, tunc habendam esse 11fiduciam11 
etiam 11 circa 11 uestrum apicem 11 diuinarum 11 legum explanatores prcecipiunt et prce-
cipue quando imperium rectre fidei rebus ornatur, ίη parte uίrtutum et 11ipsi11 hocquodam 
modo reputantes et ualde in hoc 11 gloriari cupientes 11, quamdiu loquebar ίη con- Ps. JI8, 46 
spectu regu m et non con funde bar frequenter nobis 11 cantant 11 et per hoc inui- 25 

tant in similibus 11 fiducice 11 temporibus non 11 esse ab eorum imitatione degeneres ΙΙ. 

hanc igitur fiduciam et nos oportune nobis adesse credentes, per hanc supplicationem 
nostram sententiam palam uestr<e facimus pietatί quia sί uestra potentia factam quasi 
damnationem contra sanctissimos et deoamantissimos episcopos Cyrillum et Mem-
nonem ab abscisis a sancto concilio, quorum plurimi hceretici et sine ciuitatibus et ao 
excommunicati sunt, hanc suscipere suadetur auctoritate horum qui in hoc decreto 
11 prresiderunt, 11 et 11 potestatem abolendam 11 et sententiam 11 susceperit 11 inrationa-
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doceamus r docens tn docere v dornus Τ prrecepti TS 19 pιιssιme pήnceps S supra u· 
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bilcm existentem et inualidam per omnem modum et infantilem eo quod neque reue­
rentia 11 a principio 11 ab aliquo 11 seruata 11 sit in 11 quacumque sancta synodo per 
quam tales audientice 11robur11 haberent, sed 11nec11conuictio11 in aliquo interdictoruπι 
sacerdotio 11 subsecuta sit 11, omnes nos parati sumus cum decenti Christianis alacritate 
periculum sustinere cum prcedictis 11 sanctis 11 uiris ct ad nullum periculorum segnes 6 

experimentum, hanc eis competentem compensationem pro 11 his quce pro fide sustinent 11 
periculis conferre credentes. et in hoc propositum 11 nostrorum 11 unoquoque con­
stricto, uestram exoramus diuinitatem (atque deposcimus, sicut etiam credimus, iustum) 
etiam a uobis confirmari plurimorum sententiam, qui et secundum auctoritatem ca­
thedrarum et subtilitatem cxaminationis rectce fidci similia uiro sanctissimo decre- ιο 

uerunt, et quia recte sapit, uestrce insinuauerunt potentice, et non sub pacis figura uel 
ne uideatur parua qucedam pars Orientis abscidi, quce nec ipsa ab unitate abrumpi 
11 proposuit 11. si ea quce regularum sunt, tenere contendit, omnem simul orbem ter­
rarum confusum despiciatis. si enim uniuersa!is concilii princeps, cui consentanei 
omnes per ea quce deposuerunt, facti sunt, pertulerit aliquid horum quce non con- ι~ 

ueniunt, citra consequentiam regularum, cum 11 certe 11 uestra pietas placide talium 
communione se spoliauerit et propterea etiam concilium collegerit, ne eam potestate 
propriarum sanctionum fraudaret, palam est quia per propriam lcesionem et contra 
alios ei consentaneos calumnia confirmabitur et necesse erit omnes totius orbis 
episcopos condemnari pariter cum prcedictis 11 sanctis 11 uiris et circumstabit de cetero, 20 

sicut uidetur, Arrio et Eunomio orthodoxice opinio, utpote Nestorio quidem ratio­
nabiliter propter impiam doctrinam damnato, Cyrillo autem et Memnone sanctissimis 
episcopis indigne et inlegaliter et indecenter simile sustinentibus ex circumuentione 
dispendium. nequaquam igitur, Christo amabiles principes, nutricem uestram 
ecclesiam laceratam despiciatis, quce 11 crementum adhuc 11 uestrce potentice et contra 2;; 

hostes triumphos 11 praestat erigere 11, neque martyrii 11 tempus 11 imperii uestri 
11 spatia 11 clemonstretis, sed progenitorum uestrorum circa ecclesiam dilectionem 
animo sumentes et quomodo unusquisque illorum secundum propria tempora facto 
concilio sanctorum patrum obcediuit et 11 in eo quod 11 definitiones ab cis prolatas 
11 munissent \1 per legislationem, circa eos reuerentiam monstrauerunt, sic et ipsi 30 

cequalia circa nunc a 11 nobis 11 celebratam sanctam synodum sapere concupiscite, 
quatenus ab ea gratificos ymnos pro imperio uestro pure sancteque fructificetis 11 et 11 
nos pro 11 uestri imperii diuturnitate 11 orationes puras offeramus domino Christo, 
piissimi et Christo amabiles imperatores. 

C [= vnι], Τ [= p [usquc ad 8 credimus α) q], S [= wr] 
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11 POST fuEC DE RELIQVO RELATIO AD ΡΑΡΑΜ C.t'ELESTINVM [LVIIII] 11 

49 Cyrillus Theopempto Potamoni Daniheli dilectissimis et comministris in domino 
salutem. Plurirrue contra nos f actre sunt illic 11 accusationes 11 tam 11 quod quasi 1 i 
ab Alexandria sequentibus nos de balneo multis quam 11 quod quasi [a] 11 canonicabus 
egredientibus; sicut autem aiunt, dicitur a derogantibus quia etiam per machinationem 5 

meam et non secundum intentionem sancti concilii damnationem Nestorius passus est. 
sed benedictus saluator, qui talia dicentes redarguit. ueniens enim ad Ephesum 
dominus meus 11 magnificentissimus et gloriosissimus 11 comes sacrarum largitionum 
lohannes reprehendit hrec obloquente8, nihil inueniens ueritatis. uidit autem quia 
propriam instantiam sancta synodus pro fide haberet, 11 et 11 neque mihi donans nec ιο 

alteri cuiquam, sed sancto zelo mota et non ferens illius blasphemias damnauit eum. 
lectis autem litteris piissimorum et Christo amabilium principum, per quas trium 
damnationes dicebantur esse susceptre, custodiebamur 11 interim 11, neque scientes 
quod euenturum esset. uerumtamen gratias 11 agamus 11 Christo, quando digni 
efficimur pro nomine eius non uincti fieri solummodo, sed etiam 11 alia 11 omnia su- ι;; 

stinere; non enim 11 res hcec 11 sine mercede est. non autem passa est synodus com­
municare lohanni, sed instat dicens: ecce corpora, ecce ecclesice, ecce ciuitates; 
potestatem habetis. nos communicare impossibile est Orientalibus, nisi soluatur 
quod ex eorum calumnia machinatum est aduersus comministros nostros, et confitean-
tur fidem rectam. reprehenduntur enim quce Nestorii sunt, 11 et 11 loquentes et sapien- 20 

tes et confitentes. 
Omnis ergo constantia ίη his est; orent pro nobis omnes orthodoxi. 

enim ait beatus Dauid, ego in flagella paratus sum. 
sicut 

Ps. 37, 18 

Sermones diuersi sanctissimi archiepiscopi Cyrilli dicti apud Ephesum collectis 
celebratis damnato hceretico Ν estorio et excommunicatis factis Orientalibus a sancto 25 

concilio 

SERMO PRIMVS DICTVS ΙΝ MAIORE ECCLESIA QV.t'E VOCATVR MARIA 

οΟ Diues est et hodie dominus noster Iesus Christus, 11 et 11 dei et patris sortem 
propriam habens. flectetur enim ei, flectetur omne genu, et omnis lingua Phil.2,10.11 

11 confiteatur 11 quia dominus Iesus Christus in gloria est dei patris. 30 

ipsi 11 regnum 11 in srecula sceculorum. amen. 

EIVSDEM DICTA ΙΝ IOHANNIS EVANGELIST.t'E 11 BASILICA lί 

01 Sanctorum quidem 11 et 11 honore et gloria 11 minor est omnis 11 quilibet sermo; 
fuerunt enim 11 luminaria 11 in mundo uerbum uitre optinentia secundum Phil.2,15-16 

49 Grtzce extat in V ΙΟ4 S 74 Α 46 50 Gr{l!Ce non extat 5 Ι GrtEce extat ίn V 76 S 78 
C [= vnι], Τ [= pq], S [= wr, usque ad 23] 
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quod scriptum est. 11 unde a diuina 11 mysteria 11 loquentibus 11 decet ab omnibus 
Mt. 10, 20 dici ad eos: non uos estis qui loquimini, sed spiritus patris 11 uestri 11 

q u i 1 oq u i t u r i η u ο b i s. 11 prredicauerunt 11 enim nobis lesum, lumen uerum, uitam 
Ps. 65, 4 reternam, cui et nos dicimus secundum uocem beati Dauid: omnis terra adoret 

te et psallat tibi, 11 psalmum dicant 11 nomini tuo. cum adhuc enim 11 per- li 

latum 11 per Mosen 11 staret 11 mandatum, nondum euangelicis prcedicationibus illatis, 
Ps. 75, 2 notus erat in ludcea deus, ίη lsrahel magnum nomen eius. suptilis 
Εχ. 4, 10 enim uocis erat et 11 tardre 11 lingure Moses; propterea et in sola audiebatur Ι udcea lex. 

Hebr. 2, 14 cum uero lumen nobis resplenduit uerum et proxime nobis participatum est sanguine 
et carne deus existens uerbum, plena facta sunt omnia eius: ubique templa et altaria, ιο 

ubique chori et adoratores et ρastores boni et rationalium ouium greges, angustas 
ostendentes prre multitudine sacras aulas. ante nostri enim saluatoris aduentum 

Rom. 1, 25 terrenum errabat genus; colebant enim creaturam citra creatorem; adorauerunt 
11 enim 11 opera suarum manu um et unicuique errantium deus erat quod placuisset. 
sed inluxit nobis, sicuti dixi, unigenitus dei 11 sermo 11, pastor bonus, agnus uerus, quem 15 

sancta dei genetrix et inexperta nuptiarum ex uirginalibus lumbis nobis peperit, 
germen uiuificans, inhumanatum deum, liberum in serui forma, secundum nos propter 
nos et supra omnem creaturam, subditum secundum nos et in gloria deodecibilem, 

Phil. 2, 7 semet ipsum humiliantem et consedentem patri, qui semet ipsum exinaniuit et ex 
Ioh. ι, 16 propria plenitudine distribuit bona sanctis, adorantem nobiscum humane et adoran- 20 

Hebr. 1, 6 dum tamquam deum non in terra solum, sed etiam in crelo. d u m enim inquit, 
introducit primogenitum ίn orbem terrarum, dicit: et adorent eum 
omnes angeli dei. quis 11 ergo 11 est qui ingressus est in orbem terrarum? 
quo autem omnino delatus est modo? imbue nos, euangelista; 11 dic et 11nunc,11 beate 

Mc. 3, 19 lohanne 11, qui filίus uocatus es tonitrui, magnum aliquid et eximium sonans sub crelo. 25 

immortales 11 habes 11 uoces, et obliuio atque tempus tuis cedunt sermonibus. 11ecce11 
Gen. 29 , 10 tanta pastorum congregatio uenit apud te: reuolue nobis lapidem, sicut beatus lacob 

pastoribus reuelauit puteum uitce; da haurire et nunc ex 11 fontibus 11 saluatoris, magis 
loh. 1, ι autem tuum nobis appone fontem. audiamus itaque dicentem: in principio 

erat uerbum, et uerbum erat apud deum, et deus erat uerbum. hoc so 
erat in principio apud deum sed quia quidem unigenitum dei uerbum 
ineff abilem habet ex patre essentiam, credidimus; adde quod minus est nobis, euan-

Ioh. ι, 14 gelista. audi rursus dicentem: et uerbum caro factum est, hoc est homo. 
factus cst autem homo unigenitum dei uerbum, non amittens esse deus, sed etiam in 
adsumptione carnis manens quod fuit. inconuertibilis enim est et immutabilis 35 

Iac. 1, 17 uerbi natura et nescit pati 11 conuersionis 11 obumbrationem. hcec sapere 11 docuit 
nos 11 beatus euangelista, stella uere magna atque clarissima, stella utillima non his 
qui sensibile transeunt mare, sed mercatoribus pietatis, ueritatis amatoribus, recte 

C[=vm], T[=j>q] 
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habere uolentibus 11et11 ine[na]rrabilem fidem. si quis ergo concupiscit hoc nauigarc 
modo, uelut stellam habeat deiloqui uoces in animo, et ita amaros hceresum transiliet 
fluctus, ita ad tranquillum acccdet portum et ad ipsam perueniet ueritatem, hoc est 
Christum, cum quo patri gloria et potestas cum sancto spiritu in scecula sreculorum. amen. 

EIVSDEM CONTRA ΙΟΗΑΝΝΕΜ 11 ANTIOCHENVM DE HIS QVI SE SEPARAVERVNT 11 G 

52 Caritatis 11 in deum 11 uirtutem 11 a sacra 11 docemur 11 scriptura 11, nihilo minus 
autcm et ipse nos saluator 11 docuit 11 dicens: qui me diligit, me sequatur, et Inh. 12, 26 

ubi sum ego, ibi et minister meus erit. oportet enim nos semper simul esse, 
dilίgere, sequi omnium nostrum saluatorem Christum nulloque modo ab eo separarί, 
et hoc seruabimus, dum uoluerίmus ea quce eius sunt. hoc impleuit clarus iste ιn 

sacerdotum chorus, de quibus dicetur 11 nunc 11 et satis iustc, quod prophetae uoce 
11prolatum11 est: illic cerui obuiauerunt sibi et uiderunt uultus alternos. Ies.34,15-16 

numcro transierunt, et unus eorum non periit; alter alterum non 
qucesiuit, quia dominus mandauit eis et spiritus eius congregauit eos. 
non enίm communίs cuiusdam rei gratia siue terrence forsan intellegibilium ceruorum 1!\ 

hic concursus est factus; quia uero sicut ίn horto bono et florentissimo, dico autem nostri 
saluatorίs ecclesia, sceuus et ualde crudelis apparuit draco, non unum habens sed plu-
rima in uno corpore capita, utillima et necessaria facta est intellegibilium ccruorum 
congregatio atque prcesentia, ut uencnosa prauitate agrum dominicum liberaret. ergo 
dei spiritus congregauit eos et dominus mandauit eis. quid autem mandauίt? 20 

ubi sum ego, illic et minister meus sit. igitur (ad te mihi nunc sermo Ioh. 12, 2rι 

sit qui 11 elatum 11 aduersus omnes supercilium eleuasti ex Orientalibus regionibus 
ueniens) si 11 omnes 11 sumus ministri omnium nostrum saluatoris Christi, si commissum 
nobis est ministerium prcedicationum eius, cur non omnes sumus cum co uolentes sapere 
quce sunt eius? leuauit enim, ut uides, multi capitis draco scelestum profanumque 25 

caput, fιliis ecc\esice 11 su<e uesani.e 11 uenena diffundens. uenio contra eum sp1rιtus 
cuaginans gladium, pugno pro.ptcr Christum cum bestia: cur non laboras cum eo qui Eph. 6, lί 

bene uult laborarc? cur non pariter adstitίsti? percutiatur omnium manu, 
commune certamen iudicemus, ut et simul uincentes referamus gratias saluatori di-
centes: tu humiliasti sicut uulncratum superbum, tu contcruisti capita 3ο Ps.88. 11 
d r aco η u m. sed nos quidem 11 peculiarcs sacerdotes saluatoris 11, eius sacramentorum Ps. 73, 13 

ministri, 11 inimicissimos 11 cestimamus eos qui oblocuntur glorire cius; tu uero non 
ita 11 umquam Ι\. quia uero non accedis germane ad hoc, res te ipsce redarguunt. 
uides nos uelut in bello squalentes, adhuc destillantcs 11 de 11 pugna sudorem, lon­
ganimitate spiritali et consolatione indigentes aut potius iam uictorcs; et tu, qui con- 3:; 

stitutus es inter 11 nos 11, qui tibi Christum dominum 11 ascribis 11, qui coarmari debuisti, 

52 Gr{l!ce extat in V 78 S 79 

C [= vm], Τ [= pq] 

ι et 01n. v Τ ίnerrabilem scripsi inenarrabilem CT 2 dcίloquas v deiloquos 111 

3 accedat v accep nι peruenίat v 4 xps C 
5 antiochire p de - seμarauerunt om. Τ 6 dίuina- Τ per sacram Τ scripturan1 Τ 

7 edocuit Τ 8 ('go sum c ΙΟ seruauίmus Τ carιιs 1n 11 nunc οηι. Τ ι = JΊ 
μrophf'tί:c C 12 probatum Τ 17 ecclesίx p 21 Ιnf'US est ιη est rneus v .~2 quia (" 
el;ιtum 0111. Τ 23 omnes οnι. Τ 24 predicationis vq 25 multi capitis 0111. <' 26 sui 
~ι:ι:lerίs Τ 31 pl'culiares - saluatoris C ueri saluatoris sacrrιlotes Τ 32 hostι-ς Ί. .η un1· 
qu;ιm 0111. Τ 34 uι•Ιιιtί C ex Τ 36 est p nos C fratres Τ [ = Γ] ιn~cribi.; Τ 

φιίa armarί m 
Αι ιa tυnciliorum ucι uιnenicorum. 1 3· ,,, 



COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

contra ueritatis dogmata arma moues. ο inopinabilis causa: non tetigisti pu­
gnam, non decertasti cum decertantibus, fugisti belli tempus aduentus tarditate, 
stabas procul inspiciens uiriliter agentes, uidisti cadentem inimicum, deficientem et 
confossam blasphemam linguam; postea contristatus es. dicito mihi, pro qua 
causa? quia uicit Christus, quia prreualuit inimicis, quia tacuit os loquens magna, 5 

quia cessauit languor ecclesice filios uexans? sed erat melius fortiter agere nobiscum 
Ps. 138, 21. etilludquoquedicerequod Dauitica uoce prolatum est: nonne odientes te, domine, 

2:z odiui, et super inimicos tuos tabescebam? perfecto οdίο oderam 
11 illos 11. inimici facti sunt mihi. sed 11 nullus 11 quidem omnino apud te 
taliιιm sermo fuit, e diuerso autem uictores iacularis et inuidire sagittis uulnerare con- ιο 

tendis quos oportebat magis a te sub ammiratione laudari. sed licet ipse 11 accedas 11 
Ps. 63, 8. 9 dure, nihil nιetuentes dicimus: sagittre paruolorum factre sunt plagre eorum, 

et defecerunt ίn eis lingure ipsorum. Iicet armis extrinsecus temet ipsum 
2 Cor. ιο, 4 muniens castra statuere nitaris contra congregationem domini, sed nostra arma η ο η 

carnea, sed potentia domino sunt, sicut scriptum est, potentia 11 uero 11 ad ιs 

destructionem munitionum. 11fortiores11 inuenies quam apud te sunt, Christi 
Eph. 6, ιίι. ιnilites; 11 habent 11 scutum fidei, bonre uoluntatis arma, hoc est Christum, habent 

14· 17 11 loricam iustitice, salutarem galeam, 11 gladium spiritus. quocirca Ιία::t insurgas 
atrox atque terribilis plurίmumque habens supercilium et secundum superbum Goliam 
barbaricis adrogationibus et ineruditionibus aduersum nos intumescas, sed tamen 20 

ι Reg. 17,40 uincet Christus, uincet autem per suos milites. quomodo uicit Dauid? quinque 
lapides habens in pera. lenes autem erant lapides; et hoc 11 fecerat 11 in figura 
Christi. 11quce11 enim est Christi pera? 11 hrec qure in terra est 11 ecclesia, multos 

Zach. 9, 16 habens lapides pretiosos et electos, de quibus et propheta dicit quia Iapides sancti 
uoluuntur in terram. per istos sanctos lapides prreualebit Christus. lenes 25 

autem erant lapides, sicuti dixi, Iapidum 11 uero 11 lenitas significat hoc quod capi 
ηοη possit. semper enim quod lene est, 11 quodam modo 11 non tenetur; indeteni­
bilis 11 est autem sanctorum 11 conuersatio. igitur 11 uincet 11 Christus. uel si ua­
lueris uulnerare, etiam sic deuicit; uel si ex calliditate nocueris, coronasti nolens. 

PhiL ι, 29 nobis enim donatum 11 est 11 pro Christo non solum in eo credere, sed etiam pro eo so 
Ioh. 3, 18 pati. qui enim credit ίη eum, non iudicatur; qui uero non credit, 

iam iudicatus est. 

ΙΤΕΜ EIVSDEM 

53 Oportebat quidem sufficere in p~cedentium doctorum eruditi.onibus et sacris 
repleτos poculis honorare satietatem; quia uero uideo ad audiendum auidissime con- ss 
stiτutos, age et nos pauca dicamus prcecedentibus consequentia. est igitur indu-

53 GrtZce υιaι in f. 7 5 S 80 
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bitatum quia ιη Christi fauoribus c:larus sanctorum nobilitatur chorus et exultationem 
11 suam 11 facit 11 eo quod peculiariter in eum habeat caritatem 11. itaquc beatus 
prophcta Esaias ad eum alicubi dicit: domine deus mcus, glorificabo te, les. 25, 1 

hymnum dicam nomίni tuo, quia fecisti mirabiles res. beatus quoque 
prophcta Dauid lingua mca, inquit, meditabitur iustitiam tuam, tota die Ps. 34, 28 

l;ιudem tuam. sed hcec quidem sanctorum intentio; maligni uero et erronei 6 

magnum et ucncrabile et profundum inhumanationis unigeniti nescientes 11 secretum 11 
blasphemant incaute incontincns os et sine portis aperientes. ergo audiant ad se 
dicentcm prophetam Esaiam: uos autem 11 accedite huc 11, filii iniqui, semen Ies. i7, 3. 4 

adultcrantium ct fornicarice: in quo cpulati estis et super quem ape- ιο 

ruistis os ucstrum? nonne uos estis filii perditionis, semen inicum? 
filii enim perditionis pro ueritate et inicum semen sunt qui redimentem se dominum 
dcncgant. empti enim sumus pretio magno et non corruptibilibus 
argenti aut auri, scd pretioso sanguine tamquam agni immaculati 
ct ίnuίο\;ιtί Christi. sanguis autem hominis communis ct unius secundum 
nos quomodo potuit totius terrarum orbis dignus fieri? quomodo autem etiam 
unus pro omnibus mortuus est, ut omnes ditaret? quomodo eius f acti sumus qui 

1 Cor. 6, 20 

1 Petr. 1, 

18. 19 
15 

uerum et natura dcum 11 nobis ascribimus 11? quomodo eum colimus qui adorare Rom. ι, 25 

creaturam prceter creatorem declinamus ? scd, sicut dixi nuper 11 quodam 
. modo 11. ingrati sunt quidam saluatoris nostri mansuetudini, negant dominum, re- 20 

pcllunt seruitii iugum, ut et dc istis dicat Christus per uocem Esaice: uce eis, quia Os. 7, 13 

cxiliucrunt a me; infelices sunt, quia impie egerunt in me, ego autem 
redcmi eos, ipsi uero locuti sunt aduersum me mendacia. mentiuntur 
cnim contra saluatoris nostri gloriam et eminentiam Pharisceorum prauitatis et 
11 ucsanice 11 imitatores, 11 qui 11 Christiani quidem uultum induunt semet ipsis, Iudai- 25 

zanten1 ucro mcntcm et linguam habentes amaram ac uenenosam, ut etiam ad eam 
dicat Christus per uocem Hieremice: ecce ego ad te 11 iniuriatricem 11, dicit do- Ier. 50, 31 

minus. Iud.ei siquidem 11antiqui11 olim surgebant aduersum 11omnium11 saluatorem 
Christum, insiliebant ueluti bestice, lapidibus ccedebant benefactorem et saluatorem; 
deinde ad eos dicebat saluator: multa 11 bona opera 11 ostendi uobis a patre Ioh. 10, 32 

meo; propter quod horum opus me lapidatis? at illi ad eum dicebant: aι 

de bono opere non Iapidamus te, sed de blasphemia, quia tu cum loh. 10, 33 

homo sis, facis te ipsum deum. hcec antiquorum Iudceorum contra salua-
torem nostrum sunt crimina; 11 eorum 11 autem 11 pernicice et uesanice 11 cemulatores 
rursum queruntur dicentes: cur tu, cum homo sis, facis te ipsum deum? 35 

ο stulte et abominandissime, non intellexisti sacramentum. non enim cum homo 
essct, 11 semet ipsum 11 fecit deum, sed deus existens naturaliter factus est homo incon­
uertibiliter ct inconfuse; ex deo patre ineffabilem habens natiuitatem pertulit natiui-
tatem secundιιm carnem ex muliere et appellatus est filius hominis, ut nos salιιos 
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faceret. factus est secundum te propter te et mansit propter se quod fuit. co­
gnosce igitur in carne factum unigenitum, confitere esse deum quί propter nos inhu-

Iι~. 52, 6 manatus est. 11 tibι se 11 prcesentauιt dicens: ipse qui loquor, adsum. locutus 
etenim est antiquioribus legem per Moysen, aduenit autem cum carne. suscipe 
protestantes sanctos prophetas. quid ait Baruch, solum non manu demonstrans s 

Bar 3,36-38 Emmanuhelem? hic deus noster, non reputabitur alter ad eum. adin­
uenit omnem uiam disciplinre et dedit eam Iacob puero suo et lsrahel 
11dιlecto11 suo. et postea ίη terra uisus est et 11 cum hominibus 11 con-

P~ 49, 3 ucrsatus 11 est 11. psallit 11 autem 11 etiam beatus Dauid de ipso: deus noster 
11 manifeste 11 uen1et. uis attestari tιbi etiam noui testamentι prcedicatores? ιu 

Lc. 3, 4 audi dicentem Iohannem baptistam: parate uiam domιni, rectas facite sc-
mιtas dei nostri. uis et aliam satisfactionem super istas accίpere? pro-

.\ιt. z. 30 mιsit deus beato Dauιd ex fructu lumbi eius sedere super sedem eius 
at ille, 11 et certe 11 gaudens ίη hoc ualde, et ipsum natiuιtatιs modum perscrutabatur 

J'., Ι)Ι, 3-5 liccbιtergoaudirelldιcentem\I: si ascendero in lectum stratus meι, si dedero ι;-, 

somnum oculis meis aut palpebris meis dormitationem et requiem 
temporibus meis. usque quando? 11 donec quid comprehendas? 11 donec 11 in­
ucnίam 11 locum domιno, tabernaculum deo lacob perscrutarίs partum, 
ο heate Dauιd? approbo desiderium, Iaudo patientiam, sed sι quid dιdic1stί amplius, 
dcnuntιa et nobιs ubι erιt natiuιtas et ιn quem putas fiet locum? audi palam ~υ 

1'~ 131. 6 dιcentem: ecce audiuιmus eam ίη Efrata, inuenίmus cam ιn campis 
s ι 1 u re. Efrata dιcens, significat Bethleem. et attestatur deus per unum sancto-

M1ch ; z rum prophetarum: et tu Bethleem, domus Efrata, 11 paruola 11 es ut sis ιn 

milιbus ludce. ex te enim mihi procedet, ut sιt ίη prιncιpem 11in11 Is-
rahel, et egres!:ius eius a principio ex dιebus sceculi. audis quia Bethleemίtem .:.; 

Ιοlι. 1, r secundum quod factus est homo, a principιo sceculι egressus habere confirmat; ί n 
princιpιo enιm erat uerbum. sed confundor, inquit, deum confiterι ex muliere 
natum. dicιto mιhi, increpas ergo sacrιs cons1!11s, negas dispensatιonem, resistιs 

dοmιηι uoluntatibus? 11 s1c 11 uoluit saluum facere terrarum orbem. ne sapien-
tιor es a sapιentιa? ο ιnopιnabilis causa: lucerna cum sole contendιt. 11 scit 11 30 

suorum operum uιam omnιum dominus. suscιpe igιtur dispensationem, honoremus 
fide 11 mysterιum 11. ηοlι perscrutarι quce ultra mentem sunt, nolι 11 dιscutere 11 quce 
υltra ratιonem. πede nobιscum. sι autem manseris 11 incredulus 11. ιlle fidelίs per­
manet et negare non potcst semet ipsum. ipsi gloria et potestas cum sancto spiritu 
ιn scecula sreculorum amen. 
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ΙΤΕΜ EIVSDEM 

54 Qui sacras respiciunt scripturas, cor sapicntem habent, operibus bonis discipli-
natum et recta fide clarum; scientire autem uerre amor uitre terminum habet. et satis-
f acit ad hoc nobis ipse saluator, ad ccelestem patrem et deum sic dicens: hrec autem loh. 17, 3 
est ceterna uita, ut cognoscant te solum ιιerum deuιη et quem misisti 5 

lesum Christum. ergo coniuncta est de patre scientice et de filio, et ίta est 
causa uiuificans; quando uero separatur alterum ab altero, claudicat omnino scientia. 
sic et dominus noster Iesus Christus Iudceorum populis loquebatur dicens: neq u e loh. 8, 19 

me nostis neque patrem meum; si me sciretis, et patrem mcιιm 

11 utique 11 sciretis. et rursus putabant ludrei suos patres in monte naturaliter ιu 

et uerum uidisse deum, quando descendit in specie ignis in monte Sina; cestimabant Εχ. 19. 18 
enim pro ueritate audisse uocem eius. huius rei gratia mirati qιιidem s11nt sacra-
tissimum Mosen, dίminuentes 11 autem 11 dominum nostrum Iesum Christnm propter 
humanitatem 11 uesane 11 dicebant: nos scimus quia Mose locutus est deυs, Ιο\1. 9, 29 

hunc autenΊ nescimus unde est. quid ergo ad hrec Christus? amen 10!1.5,37.38 
dico uobis, neque speciem eius alicubi uidistis neque ιιocem eιus 16 

audistis et uerbum eius ηοη habetis manens in uobis, quia quem 
misit ille, huic uos non creditis. uere dicit omnino ueritas. non 
enim erat in monte Sina natura dei quce uidebatur, sed potius ignis, factce sυnt autem Exod. 19, 

et UOCeS tubre, fumus autem erat 11, qui multiplex uoluebatur 11, et ueritatίs figurre :!Ο ι8. 19 

prreostendentes ueritatem. descendit enim omnium deιιs in specie ignis in montc 
Sina. et propter quam causam in specie ignis? quia enim futurus erat deter-
minare eis legem, in specie ignis tunc maxime utiliter apparcbat, ut scirent transgres-
sores quia aduersus ignem haberent. sic etiam beatus Moses, temperatiorcs efficiens :!i 

formidine delinquentes, srepe 11 alloquebatur 11: deus noster ignis consuιnens Deut. 4, 24 

est. factus est autem et fumus 11 multiplex 11 et tenebrce, 11 tenebris 11 quideιn inca­
pabilitatem diuinre scientire urbane nobis 11 ostendentibus 11, 11 f umo 11 autem 11 doccnte 11 
figuraliter quia eos qui contemnere uolunt sacras leges, modis omnibus Iacrim<e sub-
secuntur; lacrirnari namque necesse est oculum corporis in fumo. igitur Ι udrei 
quidem non uiderunt speciem patris, nos autem canι uidimus in Christo; est enim ::11 

ipse 11 integerrima 11 pulchritudo genitoris, 11 figura et 11 sρlendor. ιιαm licet ad- Hebr. ι, 3 

prehenderit carnem et sanguinem deus existens uerbum et appellatus sit filius hominis, 
non exanime neque sine mentc corpus suscipiens, sicut ait ίnsance mentis et hceret1cus 
Apolinaris, sed tamen permansit etiam sic deιιs. 

11 Sic 11 sanctis patribus suum 11 secretum 11 pcr tcmpora reuelab<ιt, ct multa 35 

quidem ua!de horum probatio est in sanctis prophetis; quia uero oportet 11 proferri 11 

54 Grι:ece extal in V 77 S 8r 
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particulatim, age, monstremus ex 11 Genesi 11 libro hominem 11 uisum 11 filium et deum 
nominatum. itaque beatus lacob Mesopotamiam relinquens ad patris domum denuo 

Gen. 32, 22 remeabat, et duas filias Laban sumens et ex eis sibi filios procreatos transposuit 
laboc; nomen 11 est autem 11 hoc torrentis. sed, sicut ait scriptura diuinitus inspi-

Gen. 32, rata, transpositis filiis et uxoribus remansit lacob solus et luctabatur cum 
24- 26 eo homo usque ad mane. et uidit quia non potest ad eum, et tetigit 

neruum femoris eius et aruit neruus femoris Iacob, cum luctaretur 
cum eo. et dixit, inquit, homo qui luctabatur cum Iacob: dimitte me; 
ascendit enim matutinum. ille uero dixit: non te dimittam nisi 

ibid. 29. 30 11 benedixeris 11. et benedixit ei ibi, et uocauit lacob nomen loci 10 

illius species dei; uidi cnim deum facie ad faciem, et 11 salua facta 11 
est anima mea. ο sapientia sanctitate decibilis: hominem uidet lu.-:tantem 
secum et dicit patriarcha: uidi deum facie ad faciem, et 11 salua facta 11 est 
anima mea. intellexit enim mox 11 humanationis 11 sacramentum reuelante ei 
spiritu sancto. uerumtamen illud obserua: tota nocte luctabatur cum eo; cum 15 

uero mane fuisset factum, dimitte me, inquit; ascendit enim matutinum. 
11 quidnam 11 putas figura significat ? his qui uelut in tenebris et nocte consistunt 
et ignorationis caliginem habent in cor et in mentem, luctatur et repugnat Christus, 
ιnιmicos enim cestimat eos; cum uero eis ortus fuerit in mente intellegibilis lucifer, 
quando uelut quidam dies uerum diuince scientice resplenduit lumen, tunc resoluit 20 

pugnam. luctatur etenίm et prceliatur aduersus eos qui uelut ίη nocte et tenebris 
obscurum et sine Juce cor habent, non uero pugnat aduersus eos qui in lumine sunt, 
11 qui 11 habent in mente intellegibile matutinum. suscipe igitur, homo, intelle­
gibilem luciferum, resplendeat tihi ueritatis lumcn, quiesce repugnans Christo. nescit 
uinci, uincit autem semper et omnino. licet factus sit nunc homo unigenitum dei 2;; 

uerbum, tamen non destitit esse natura\iter deus, inconuertibilis et immutabilis 
existens. ipse igitur est et ex patre tamquam uerbum, et ex muliere homo secundum 

1 Cor. 8, 6 carnem. unus enim deus pater, ex quo omnia, 11 et unus dominus lesus 
Christus, per quem omnιa; 11 ipsi gloria in scecula sceculorum. amen. 

ΙΤΕΜ EIVSDEM 30 

55 1 Beatus propheta Dauid in deo confidentes audacissimos ostendit dicens: u ι r ι -
Ρs. 3ο, 2 5 liter agite et confortetur cor uestrum, omnes sperantes in domίno. 

plantationes etenim quce in paradiso sunt, aquis uberrime defluentibus augentur et 
nutriuntur et ad celsitudinem 11eleuantur11 magnam; porro uiri anima sancti spiritus 
consolationibus irrigatur ad pietatem, firmatur ad fidem, inquassabilem suscipit pa- 3;; 
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tientiam, quam uidelicet prcecipue supra omnes alias uirtutes beatus Paulus ammiratus 
est 11et11ita11 dixitΊI: ηοη solum autem, sed etiam gloriantes in tribula- Rom. 5, 3-5 
tionibus, scicntes quoniam tribulatio patientiam operatur, patientia 
uero probationem, probatio uero spem, spes autem ηοη confundit. 
est itaque patientia 11 omne 11 nobίs 11 bonum procurans 11, iter ad bonam 11 pro- 5 

fessionem 11, pabulum spei in sceculo futuro. adprehendamus itaque patientiam; 
11 quemammodum 11, sacra docet scriptura 11 dicens: fili, 11 si accesseris ser- Sir. 2, 1. 2 

uire domino, prcepara animam tuam ad temptationem; dirige cor tuum 
2 et contentus esto. sed forte dicit aliquis: ηοη 11 enim 11 poterat aliter homo 

placere? non poterat prceter laborem 11 perficere 11 posse quod bonum est? ne- ιο 

quaquam, inquit. et pro qua causa? multi namque ualdc sunt sanctis inimici 
et atrox circa eos est bellum. propterea saluator ipse dicebat: tribulationem Ioh. ι6, 33 
habc\)itis in mundo; sed confidite, ego uici mundum. quocirca quoniam 
mu\tum undique sanctorum bellum, ferre iuueniliter necessarium est eos inuasiones 
temptationum et mem1nιsse dicente discipulo: beatus homo qui suffert 15 Iac. I, 12 

temptationem, quia probabilis effectus rec1p1et coronam uitce quam 
3 11reproιnisit11 diligentibus se. uolo autem aliquid antiquarum uobis exponere 

causarum, ut agnoscatis spirita\is fortitudinis terminum. Babyloniorum tyranni 
et qui apud eos sedes imperii gubernabant, prceparati quodam modo semper fuerunt 
ad crudelitatcm atque superbiam et humanitatis transcendentes terminos dignitatem 20 

qure soli qui super omnes est deo conuenit, in semet 11 ipsos 11 abripere nitebantιιr. 
denique superbus Ν abuchodonosor statuit imaginem auream et clangentibus et bene Dan. 3, 1 sq. 
sonantibus organis adorare iubebat populos sibi subiectos. at illi non inmeditatum 
habentes colere creaturam potius quam creatorem deum, paratissime quidem ad hoc Rom. r, 25 
pergcbant mutaucruntque gloriam incorruptibilis dei in similitudinem ima- Rom. 1, 23 
ginis corru pti bil is ho minis. cumque Hebrceorum filios deduxissent ad medium 2ι; 

Babylonii (erant autem Ananias Azarias et Misahel), adorare 11 iubebantur imaginem 
auream 11 et nobile ac deo amabile genus 11 opprimebatur 11 ad simile 11 illis 11 labi 
peccatum, imaginem auream adorando. sed agebant quidem nihil; uicti autem amorc 
c1uo illi tenebantur in deum, inccndii eis intulerc tormentum. crimen etenim erat 30 

possidentibus fidei 11 firmitas 11 et fixis ad pietatem humanam refutare culturam et nolle 
sapere qucecumque diuince naturce contumelias 11 inrogarent ΙΙ. cum uero mιss1 

fuisscnt ίη camino ignis, tunc itaque tunc ineffabilis uirtutis f acta est magna pro­
batio; mutabatur enim elementorum uirtus in hoc quod contra naturam est, et creatoris 
nutibus cedebat ignis et in spiritu roris sibilans flamma uertebatur. porro iuuenes 35 Dan. 3, 

supernum sentientes auxilium canebant in camino ignis, diuinis ymnis 11 mansuetum fa- 50. 51 
4 cientes llignem. ecclesice namque 11figura11 caminus Ιlerat 11, sanctos habens exultantes, 
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non homines 11 solum 11, sed etiam angelos. ammiratus es uirorum uirtutem, lau­
dasti patientiam, amoris diuini magnitudinem: uideamus in quibus sint ea quce nostra 
sunt. illi siquidem sub tyrannis barbaris crant, nos autem sub sceptris piίs, piissi­
mos habentes eos qui omnium rerum optinent principatum. quomodo cedamus 
inimicis? nam etsi caminum accendunt insidiarum et flammas suscitant scelerum, r; 

hominis culturam nobis introducentes, sed nos habemus deum in ccelo; ipsum adore­
mus. ιleus enim existens naturalitcr, factus est secundum nos, non amittens esse 

:; deus, sed honorans hominis naturam. potens ergo est eripere nos. nos enim 
fidem piissimorum sequentes imperatorum et 11 inhcerentis 11 eis mansuetudinis mag­
nitudinem scientes, aduersariorum 11 screuitati non cedamus 11. confiteamur autem quia 10 

deus secundum naturam est Emmanuhel; et hoc dicentes et ita constituti uberrimam 
Mt.10,32.33 lucrabimur retributionem. et quce sit hrec, ipse docet nos dicens: omnis 11igitur11 

quicumque confessus me fuerit coram hominibus, confitebor et ego 
eum coram patre meo qui in ccelis est; quicumque autem negauerit 
me coram hominibus, negabo et ego cum coram patre meo quι ιη ι5 

ccel is est. confitetur autem eum qui dicit quia 11 deus est uerus 11. et incredulis 
increpat; negat autem rursus qui ηοη dicit quia deus est uerus, sed etiam qui con­
fitentibus repugnat. ergo negabit quidem illos, confitebitur autem nos omnium 
saluator, per quem patri gloria et potestas cum sancto spiritu in scecula sceculorum. 
amen. 

THEODOTI EPISCOPI ANCYRORVM SERMO DICTVS DIE NATIVITATIS SALVATORIS NOSTRI 

ΕΤ DEI CHRISTI n:sv ΙΝ PARTV ΕΧ VJRGINE ΕΤ QVIA DEVS EST QVI .t-<ATVS EST, ΗΟΜΟ 

FACTVS MIRACVI,O ΕΤ NO:-i MVTATIONE SVBSTANTl.iE, ΕΤ QVIA VNVS ΕΤ IDEM EST 

11 QVI 11 ΕΤ ILI,VD ΕΤ IST\'D 11 EST 11 DICTVS ΕΤ NEQVE 11 INTELLECTVS /1 ΟΡΙΝΙΟΝΕ 
NEQVE COGITATIONIBVS DIVIDENDVS 

06 1 Clara et 11 incestimabilis 11 prcesentis causa festiuιtatis, clara quidem, quoniam 
communem hominibus introduxit sa\utem, 11 incestim:ιbilis 11 autem, quia rationem 
naturce uicit. natura itaque post partum nescit ulterius uirginem, gratia uero et 
parientem ostendit et matrem fecit et uirginitati non nocuit; gratia enim erat, casti-

20 

tatem seruans. ο terra sine semine et fructum germinans salutarem, ο uirgo qure so 
Gen. 2, 9 ipsum uicisti deliciarum paradisι:m: ille namque sine semine plantationum genus 

protulit, ex uirgine terra exortis plantationibus; hcec autem uirgo ab illa melior terra 
les. 1 ι, ιο est. non enim pomorum protulit arborem, sed uirgam lesse fructum salutarem 

hominibus inferentem. et illa terra uirgo erat et ista uirgo; sed illius quidem arborem 
nasci prcecepit deus, huius autem uirginis ipse creator secundum carnem factus est s.·. 
germen. neque illa terra frondes ante arbores suscepit neque hcec ex partu uirgini-
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tatem lcesit. uirgo paradiso gloriosior f acta est: ille enim dei cultura factus est, 
hrec autcm sccundum carncm deum 11 fructificauit 11 eligentem hominis copulari 
naturίJ". 

Vides quomodo factum est inopinabile sacramentum transcendens naturι:e 

rationem. quia enirn est uerbum dei, palam est 11 ex eo quod 11 uirginitatem non 5 

soluit. quce parit carncm puram, 11 a 11 uirginitate cessat; sed 11 quia 11 natus est 
11 carne 11 ucrbum deus, custodit uirginitatem, se ipsum 11 ostendens per hoc uerbum 11-
quando autem uerbum audis, 11 substantialc 11 intcllege, non hoc quod per os effunditur. 

2 paritur ergo unigenitus filtus dei, qui etiam uerbum uocatur, non principium ut sit 
uerbum, ex partu percipiens, sed ut fieret homo, principium partum faciens. erat ω 
quidem ante scecula deus uerbum genitori 11 coceternus 11; quia uero homo propter 
homines fieri uoluit, non mutatione diuince naturce, sed miraculo et uoluntate, tamquam 
principium ut fieret homo, partum amplexus cst. propterea et ut homo natus cst, 
et ut 11 deus 11 uerbum seruauit uirginitatem. neque enim nostrum uerbum cum 
paritur, corrumpit mentem, neque deus uerbum subsistentiale partum eligens 11peremit11 ι:. 

uirgιnιtatem. ultra rationem est ergo naturce quod factum est, et nequaquam 
descendas ad rationes naturce; miraculum tibi dico. noli mouere 11 ratiocinationes 11; 
dcum natum tibi dico, eligentem partum, non inchoantem diuinitatem. deus 
11 existens 11 proprium fccit partum, non partus eum deum constituit. quod erat, 
mansit, et f actus est quod non erat. hoc ergo per dispensationem uolens ficri quod 20 

non erat, elegit partum tamquam dispensationis initium. factus homo est non 
mutata diuinitate, non motis terminis diuince substantice. tu enim idem ipse Ps. 101, 28 

es et anni tui non deficient, diuina scriptura dicit, et tu qui sedes in ceterno, Bar. 3. 3 

per hoc ostendens diuince substantice immutabilitatcm. ct rursus deus, inquit, Mal. 3, 6 

idem ipse sum et non mutabor. non ergo mota dei substantia factus est 25 

homo neque conuersus in naturam aliam. nam 11 iam 11 non esset miraculum quod 
factum est, si naturce 11 mutatione 11 naturam suscepisset. multce enim apud nos 
fiunt huiusmodi rerum mutationes, sed in hoc miraculum fecit deus, quia manens 
quod erat, f actus est quod non erat. quod etiam signifιcans magnus Paulus dicebat: 
qui in forma dei existens, (existcns), ait, non 11 rapiens umquam 11, ut natur<e 30 Pl1il. 2, 6 

permansioncmostenderet. qui ίη forma dei existcns non rapinam arbitra-
tus est csse 11 se cequalem 11 deo: esse dicit c:equalem deo, non 11 factum 11 fuissc 
aliquando. deinde rursus ait: sed semet ipsum exinaniuit formam serui Phil. ::!. 7 

accipiens, et illud existens et hoc factus, miraculum faciens, non naturam mutans, 
uolens, non coactus mutatione substantice. quod enim dicit deus, facit, licet ultra 35 

rationem naturce sit quod fit. habct cnim ct uirtutem miraculum facere ualentc111 
et non cxpectantem naturce rationem. propterea et est deus et exinanitur in serui 
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formam, et requalis est dco et homo fit, et est ante srecula et partum sustinet, et ea 
miracula f acit qure ratio naturre nescit. 

3 Hinc etiam paganis stultitia putatur Christi sacramentum et Iudrei scandalum 
1 Cor. 1, 23 dicunt dispensationis rationem, quod et Paulus significabat dicens: prcedicamus 

Christum crucifixum, ludreis quidem scandalum, gentibus autem 5 

1Cor.2, 14 stultitiam. quare stultitiam gentibus? quia animalis homo non suscipit 
qure spiritus sunt; stultitia enim ei est. naturre enim adhrerens animalis 
et rationibus animce omnia 11 perscrutans 11, miracula dei stultitiam putat, cum non 

Ioh. 20, 19 habe(n)t secum naturce rationem. audiens scilicet paganus quia clausa ianua 
ingressus est saluator gerens hoc pingue corpus et loco egens, ridet, non credens mira- 10 
culo, 11 sed 11 qucerens rationem causre; et audiens quia uirgo pariens mansit uirgo, 
stultitiam putat sermonem, non discens credere deo neque miraculo dei. ergo et 
immutabiliter deum 11 factum hominem, impossibile 11 putat esse quod dicitur, etiam 
hic 11 naturae 11 mutationes exigens. sed non ita Paulus edocuit dicens eum qui 

Phil. 2, 7 requalis est deo, factum hominem; semet ipsum namque exinanisse dixit, non amit- 16 
tentem plenitudinem diuinitatis. unde etiam dίcit: nos autem prredicamus 

1Cor.1, 23 Christum crucifixum, ludceis quidem scandalum, gentibus autem 
stultitiam. et quare gentibus stultitiam, si purus crucifigitur homo? nulli 
putatur stultum quod naturaliter agitur. si quod naturale est, patitur, quomodo 
putatur stulta narratio? sed quoniam, ait, Christum crucifixum prcedica- 20 

ιCor. 1, 24 mus, quem rursus dicimus dei uirtutem et dei sapientiam (ipsis enim inquit, 11 uoca­
tis 11 ludceis et Grcecis Christum dei uirtutem et dei sapientiam), tam­
quam 11 crucifixum 11, inquit, prredicantes sapientiam, stultitiam Grrecis Ioqui putamur 
credere nescientibus miracula facienti deo, sed de 11 omnibus naturre 11 mouentibus 
rationes et restimantibus iniuriam deo fieri, qui fecit proprias passiones, ut quod erat 25 

passibile, liberaret. non enim intentionem respiciunt 11 impletam, 11 salutarem 
11existentem11 et bonitatem deo decibilem, sed solum quia deus sibi copulauit passiones, 
dicunt, non considerantes ex hoc salutis humance 11 restitutionem 11. nihil autem 
horum quce 11 saluant ll l1ominem, iniuriam deo facit, qure ostendunt 11 eum 11 non passi-

4 bilem, sed clementem. sed hominis, inquit, passiones non prcesumo deo coniungere. 30 

ergo neque sanare eum 11 passionibus 11 hominem dίcis neque cruce spoliasse uirtute 
diabolum neque nostrum peccatum adfixisse ligno neque propriis passionibus sanasse 
hominum passiones, neque morte dicis eum destruxisse mortem. sί enim non fecit 
deus proprias passiones, unde passionibus Christi tantarum correctionum sunt factre 
uirtutes? quomodo perempta est morte mors, nisi deus propriam eam fccisset? 35 

sed istce passiones proprice factre dei uirtutem quidem tantarum correctionum ex diui­
nitate perceperunt, tamquam dei proprice factre, substantice uero diuinitatis non no-

Col. 2, 14 cuerunt in sua semper inpassibilitate durantis. quomodo enim adfixum est ligno 
quod contra nos erat peccati chirographum, homine puro sustinente mortem? quo-
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modo autem crux pcccatum crucifixit aut mors mortis tyrannidem destruxit, ntsι hrec 
f acta fuissent dci et ab illo uirtutem sumρsissent ρroρria f aciente qure sunt nostra, ποπ 
patiente natura ? quod etiam significans maximus Paul us dicebat quia η u 11 u s ι Cor. 2, 8 

principum sreculi huius dominicre ρassionis sacramentum cognouit; si enim 
ο cognouissent, inquit, numquam dominum glorire crucifixissent. prop- 5 

terea dicimus et manere eum quod fuit, et factum quod non fuit. substantialiter 
namque manens quod fuit, suscepit passiones, semet ipsum uniens naturre passibili. 
subiectus factus est, regnum non deponens; factus homo est, manens et deus et uerbum; 
11 incorporeus 11 existens natura inpermutabilis, factus est caro. quomodo et 
quemammodum? non sicut tu cogitare ρotes, sed sicut ille miracula facere 11 suf- ιο 

ficiens 11 est. quando enim miraculum tibi dico, dcsere rationes. sιgna enιm 

et prodigia dei fide roborantur et non rationibus 11 perscrutantur 11· non enim 
11 uel aliquod aliud 11 miraculorum nostra ratione consistit, et tamen singula facta 
sunt, 11 licet rei 11 ratio ηοη permittat. hrec 11et11 magi confessi sunt stcllce credentes, 
11 non 11 naturam perscrutantes. barbari suscipiunt fidc miracula, et fidelis 11 tu 11 15 

cur incredulus es 11 ad Ι\ rationem humanam 11 labescens 11? qui ex Chaldcea 
uenerunt, sicut euangelista dicebat hodie, 11 ipsis 11 suis muneribus mysterium 11 mon- Mt. 2, 11 

strauerunt 11 barbarorum intentionem 11 consideranti 11 bene. trinam enim speciem 
munerum ei obtulerunt, aurum tus et murram, 11 aurum quidem, quia rex honora-
batur, 11 tus autem, quia deus erat qui natus est; hoc enim secundum consuetudinem 20 

offerebant eis quos ipsi putabant deos. optulerunt quoque ct murram, passionem, 
arbitror, mortis per hanc nuntiantes. uides quomodo etiam magi cognouerunt 
quia et deus mansit et homo factus est suscιptens mortem. factus 11 autem cst 11 
quod ego, ut nostram eleuaret naturam ad dignitatem suam. 11 unitio 11 enim hoc 
facit, alteri quce alterius sunt, coniungens. propterea ergo, cum deus esset, homo 25 

factus est, ut homo fieret deus, hac copulatione ad diuinam gloriam eleuatus, ut unus 
idemque sit et diuine glorificatus et quce sunt humana, perpessus. et hoc nobiscum 
confitebuntur omnes qui 11 unitionem 11 confitentur diuinitatis et humanitatis. quod 
enim unitum est, nequaquam 11 iam 11 duo, sed unum nominatur, mente autem rursus 
diuidis et unumquodque seorsum contemplaris. ergo soluis 11 unitionem 11; ίm- so 

possibile enim simul et 11 seruare <unitionem) 11 et utrumque seorsum considerare. 
6 sed quod est unitum insolubiliter, unum factum est et nequaquam 11 fiet 11 duo. sed 

11 intellectu solo separo 11, inquit. ergo hac mente unitatem soluisti; 11 secundum 
quodlibet enim sί 11 disiunxeris ab altero alterum, 11 circa l1oc 11 etiam copulationem 
11 incidisti 11. quid ergo soluis dispensationem 11 salutaris 11, duo intellegens et 35 
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Hebr. τ3, 8 11unitioncm11 repellens? 11sicut11 ctiam magnus apostolus ait: 11 Christus Iesus 11 
hcri et hodie ipse ct in scecula. heri ct hodie dixit, principium temporis 
dans. ipse et in scecula ait, unum eundemque dicens ceternum deum et ex tem­
poribus hominem inchoantem, existentem quidem 11 hoc 11 prius, postea uero factum 
11 illud 11. sed quomodo, inquit, unigenitus seruus factus est, manens quod erat, et factus 5 

quod non eral? uis ergo hoc cognoscere quia factus est? quomodo enim 
factus sit, miraculorum opifex nouit. non enim tu mihi dicere poteris quomodo 

Εχ. 7, 20. 21 JEgyptiorum fluuius sanguis est factus, immutabili aquarum consistente natura. 
etenim uelut aqua quidcm utebantur Hebrcei, sanguis autcm JEgyptiis Nilus est factus, 
et factus est quod non erat, manens quod erat. dic mίhi modum. sed non 10 

poteris dicerc; miraculum namque dei est, 11 expellens 11 rationem. quomodo etiam 
Εχ. 10, 22. 23 lumen in JEgypto factce sunt tencbrce non extincto lumine, sed manente quod erat? 

dies enim Israhelitis erat et clarum eos circumfulgebat lumen, JEgyptiis autem hoc 
lumcn factce sunt tenebrce, et unum erat quod uidebatur: lumen erat simul et tenebrce 
neque ex hoc mutatum et 11 ίllud [alίud] 11 factum. 11 nihil 11 enim ΙΙ lumine passo 11 ιr; 

tenebrce 11 factae 11 sunt 11 deo facientc πιiracula 11 et rationem non suscipientia naturce. 
quomodo ergo aqua Nili, manens aqua, sanguis est facta? aut quomodo in sua natura 
mancns lumen tencbrre f actce sunt? neque enim hoc corruptum et illud est factum. 
non enίm corrupta est aquarum natura, quod designabant Hebrcei hanc habentes 
potabilem, sed mansit ipsa natura in suis terminis et facta est sanguis, quod non erat, 20 

Dan. 3, "ί deo quippe ultra rationem ostendente miracula. Babylonia quoque flamma quomodo 
48. so ros tribus f acta est pueris ? nam et flamma 11 erat \ 1 et ros f acta est, ct ambo hcec ipso 

ostenduntur effectu. quίa quidem ros erat, tres 11 doccnt 11 pueri, per hoc refrige­
rantes; quia ucro etiam et flamma fuit, 11 ii 11 qui per hanc exusti sunt, denuntiant 
Babylonii. uides quemammodum ignis mansit ignis et ros est factus: non duce 25 

res ncquc duce naturce, sed unum erat 11 et idem, 11 quod uidebatur. quod enim 
erat flamma, hoc f actum est ros, non flamma mutata, et manifestant hoc Babylonii, 
sed 11 manens 11 quod erat, f acta est ros, et testantur 11 illi 11 iusti. nequaquam 
ergo interroges mc modum signorum dei. rursus enim dicam tibi miracula osten­
dens quidem quia facta sunt, deo autem relinquens miraculorum nosse rationem. 30 

proinde dic. mihi: hcec miracula facit deus ct flammam custodien!; Ι! rorem 11 facit, 
neque flammam mutans et ad !1 rorem 11 conuertens eam, soluere uolens tyranni sen­
tentίam et uindicare studens iniustitiam passos atque noxios consι:mere barbaros. 
11 operatur itaque 11 huiusmcdi miracula igncm in suis custodiens terminis et 11 rorem 1: 
ostcndens et ut tres pueri liberarentur, talia miracula facit deus; ut autem mundum 3:> 

eriperct, dubitas quia ipsc manens deus, factus est homo? non indiguit flammam 
mιιιare, ut 11 rorem 11 operaretur; e~ ipsc homo fierι uolens propter salutem homιnum 

9 nota: ab hinc pessima exempla uertibilium rerum et peήturarum v ίn mg. m ίn textu posl 
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11 quomodo 11 suam naturam indiguit permutare? ignis 11 mansit 11 et factus est 
ros; et tu dicis quia non permanct deus et fiet homo, quia naturam nostram sanare 
uolens deus non per alios salutem nostram, sed per semet ipsum molitus est. 

Quia enim omnis creatura deficiebat ad salutem nostram qualitatem habcntium 11et11 
malignitatis et erroris (nam longa ncquitice consuetudo pro natura hominibus constat, 5 

11 repellens 11 naturam), 11 prophetabat 11 propheta, sed deficiebat 11 sermo 11 nequitia 
11superatus11; angeli ministri nostrce salutis 11 fiebant 11, et adtestatur magnus Paulus 
de angelis quia omnes sunt 11 ministratorii 11 spiritus ad ministerium Hebr. 1, 14 

destinati propter eos qui futuri sunt hereditate possidere salutem; 
angelus melίor natura ministrabat ad salutcm nostram, sed ηοη liberabatur homo ιο 

nequίtiis pronus inhcerens. dcficiebat ergo ad hominum (ind)iligentiam; nequitia 
enim malignorum bonorum studia superabat, non quia uincitur dcus, sed quίa arbitrίo 
liberce potestatis uirtutcm committit, 11 necessitate non impellens 11 ad correctiones, 
neque nolentem trahίt ad uirtutem, ut tibi uirtutem prceparans spontaneam tuam 

8 faciat correctionem. quid ergo? quoniam et prophetce uicti sunt, nίhil opera- 15 

bantur doctores et lex deficiebat et angeli studίo frustrabantur, uoluntate 11 homίnίs 11 
non sequentc quce bona sunt, ideoque ipse naturce creator aduenit naturamque uictam 
erίgere uolens adstitίt, non 11 sonans 11 tamquam deus neque tonitruis auditus per-
cutiens neque nube circumamictus et ignem ίη nube demonstrans nequc tubce sono Εχ. 19, 16 

audientcs terrens, sicut aliquando 1 udceis apparuit tίmorem inίciens indcuotis, nec 20 

concutiens famulum, sed gratia magis et bonιtate euocans eum. propterea non 
uenit cum imperiali 11 fastu 11 ncc obsequium dcduxit archangelorum, ηοη n1ouit 
angelorum exercitus. non enim uolebat pcrscqui recedentem f ugitiuum snarum 
legum, sed uenit omnium dominus in forma scrui, 11 paupertatcm 11 circumamictus, 
ut uenationem non effugaret. in incerto nascitur prcedio, agrum incertum ad 25 

natiuitatem eligens, 11per11 pauperculam paritur uirginem, omnia paupera, ut per 11 si­
lentium 11 ad salutem hominem uenaretur. nam si gloriose natus fuisset et diuitias 
multas circumamictus accederet, dicerent utique infideles quoniam diuίtiarum largitas 
mutationem orbis terrarum f uisset operata. si maximam Romam elegissct cίuitatcm, 
potentiam ciuium mutationem orbis terrarum putarent. si filius fuisset 11 impera- so 

toris 11, potestati utilitatem adscriberent. si legislatoris factus fuisset filius, prce­
ceptis utilitatem adscriberent. sed quid 11 facit 11 ? omnia paupcra et uilia elegit, 
omnia mediocria et plurimis obscura, ut diuinitas sola cognoscerctur orbem trans-
formasse terrarum. propterea pauperculam clegit matrem, paupι'riorem patriam, 
egens fit pecuniis. 35 

9 Et hoc exponat tibi prcesepe. cum enim non esset \ectus in quo dominus Lc. 2, 7 

reclinaretur, in prcesepe ponitur, ct fit 11 indigentia necessariorum 11prophetice11optima11 
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nuntiatίo. ίη prcesepe cnim ideo positus est, quia nuntiabat eo quod etiam 11 inratio­
nabilium esca 11 fieret. dei namque uerbum et filius ad semet ipsum trahit et diuites 
et paupcrcs, et eloqucntes et tardiloquos, cum paupertate uiuens et ίη prcesepe iacens. 
uide ergo quomodo rcru m indigentia 11 operata 11 est prophetiam et paupertas eum 
qui propter nos 11 cst pauper factus 11, accessibilem uniuersis ostendit. nullus enim 5 

metucns superbas Christi diuitias tardus fuit, nullum accedere ad eum imperii cel­
situdo prohibuit, sed communis apparuit et pauper, semet ipsum offerens omnibus 
ad salutcm. in prcesepe namque dei proponitur uerbum per medium corpus, ut 
licentiam habeat rationalis et inrationalis participari cibo salutis. et hoc puto 

Ies. ι, 3 etiam propheta prius clamabat, prcesepis huius sacramentum narrans: cognouit ιο 

\)ο s c r c a t ο r e m s u u m e t a s i η u s p r ce s e p e d ο m ί η i s u ί ; 1 s r a h e 1 a u t e m m e 
non cognouit et populus 11 meus 11 me ηοη intellexit. nam licet simpli­
ciorcm 11 sensum habeat sermo 11, ostendens Hebrceum 11indeuotiorem11 inrationabilium, 
sed tamen potest ct hoc significare ostendente domino quia ibi ipse positus cibus 11 in-
rationabilioribus 11 factus est. nam non indefinite prcesepf' significat, sed h oc 15 

prcesepc inquίt, 11 articulo 11 hoc, arbitror, 11 hoc 11 prcesepe clefinite 11sίgnificans11. 

sed hcec quidem philosophetur qui uoluerit, uaria contemplatione scripturce diuince 
saginatus; porro nos ostendimus quia pauper factus est propter nos qui diues est, uerbo 
diuinitatis salutcm omnibus 11 facillime 11 perceptibilem faciens. quod etiam signi-

2 Cor. 8, 9 ficans magnus Paulus dicebat: propter nos pauper factus est, cum diues 20 

csset, ut nos illius paupertate ditaremur. et quis erat qui ditabat, et 
quid ditabat, et quomodo iste pauper factus est propter nos? dicant nohis 11 ίί 11 
qui a dci uerbo separant hominem, et quod unitum est, 11 separantes 11 memoria natιι­
rarum, 11 qui 11 duo qucedam 11 dicunt esse 11 Christum, et mentem solummodo ad 
satisfactionem ferentes. quis crgo, cum esset diues, dicito mihi, mea paupertate 25 

paupcr est factus? 11 putasnc 11 qui apparuit homo, quem tu separas 11 a 11 diuini-
tate? sed numquam istc factus est diues, sed pauper ex pauperibus progenitoribus 
natus. quis ergo diues et quid 11 ditans erat 11, qui propter nos factus est pauper? 
dcus, inquit, ditat creaturam. ergo deus et pauper f actus est, suam paupertatem 
illius qui uidcl)atur, faciens; ipse enim diues diuinitate, 11 ct 11 propter nus pauper so 

est factus. neque enim hominem dicere potcris diuitem factum, pauperem existentem 
et natura ct pccuniis, neqιιe diuitem diuinitate pcr dignitatem paupercm factum, 
si non ei qure humana sunt, copulaueris. proptcrea et apostolus coapt:ιns gloriam 
diuinitatis humanis passionibus, ncquc opinionc diuidere neque scrmonc scparare qure 
unita sunt, uolens, cundem ait diuitem diuinitate et pauperem passionibus factum, 35 

et aliud quidem per se esse, aliud autem propter nos passum fuisse. 11 si uero 11 
qui diucs est diuinitatc, paupcr fit humana paupertate, quomodo non ctiam relίqua 
passus est, semel homo fieri propter clementiam uolens? 
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10 Sed hrec quidem sufficiant; tu autem rcspice mihi pauperrimum habitaculum 
eius qui ditat crelum', uide prresepe sedentis supra cherubim, uide pannis obsitum Ps.79,2.98,1 

eunι qui pclagus harcna uinxit, uide deorsum paupertatem, diuitias eius sursum con- Ier. 5, 22 

siderans. sic etenim et gratire ct clementire uidebis magnitudinem, si tantam dei 
condescensionem consideraueris. nam 11 et ίn 11 ipsa paupertate 11 diuinitatis eius 5 

diuitire 11 ostenduntur, stella magis declarante pauperem et barbaros ad prresepe Mt. 2, 9 

pauperis adducente; sed etiam angeli gaudentes hunc prredicabant pauperem pastori- Lc. 2, ιο-ι-! 

bus. canentes diuitias eius diuinitatis. nam et magi ei qui uidebatur, tus obtulerunt Mt. 2, ι ι 

tamquam deo, non separantes naturam a natura nec opinione secantes quod unitum 
est miraculo semel, sed eum qui apparebat, uidentes deum, optulerunt tus ei, 11 hoc 11 ιο 

munere diuinam dignitatem pronuntiantes. neque autem angeli opinionibus 
secundum te quod natum est dei uerbum separauerunt, sed scientes et uisibilem et 
intellegibilem clamabant dicentes gloria in excelsis deo et in terra 11 pax 11, et Lc. 2, 14 

non alia quidem dicentes secundum te, cogitantes autem alia et uerbis quidem con-
fitentes unum Christum, mentibus autem diuidentes eum, sicuti tu sensus habes repu- 15 

gnantes 11uerbis11, sed unum eundemque glorificabant ΙΊ ut 11 deum, qui et in paupertate 
et in prcesepe cunctis apparebat. propterea et pannis obsitus est et ab angelis glori-
ficatus, et ίη prresepe positus et ab stella denuntiatus, non stella descendente ad magos 
(neque enim stellre loca permutant), sed quoniam Chaldceorum terra plurimos habet 
Stel!arum ffiOtuS 11 ΪnspicίenteS 11, UΪrtUS superna deducens magos adsumpsίt Stel!re 2U 

speciem, ut ex doctrina sua Chaldrei quod nesciebant, agnoscerent, ut cum astronomiam 
respiciunt, ab 11 ipsis 11 astris Christi mysteria docerentur. quia enim non erat stella, 
sed uirtus angelίca educens barbaros ad pietatem, ipse euangelista significat, stellam Mt. 2, 2. 7 
hanc etiam ίη die aliquando quidem apparuisse, aliquando uero celatam dicens, 11aliter11 
autem etiam deduxisse eam magos ait et cum ipsis in Bethleem profectam. quod 25 

nullus utique dicit sidera f acere consueta, sed uirtutem in stellre figura astronomis 
11 apparentem 11. quod autem ait de stella, stetisse 11 illam 11 super puerum, uir­
tutem esse 11 clare 11 denuntiabit qure apparebat. nulla etenim stella qure in crelo 
est, clara 11 fieret 11 super puerum stans, quoniam spatii magnitudo, rapiens aspectus 
intuitum, neque statum neque motum stellarum manifestum sensibiliter facit. stetίt, 30 Mt. 2, 9 

inquit, stella 11super11 locum ubi erat puer. 11ergone11 relinquens altitudinem 
stella qure apparebat, humilior facta est, ut statu suo natiuitatem rcgis ostenderct? 
11 tamquam regem siquidem 11 qurerebant magi, regis interrogantes partum; uidimus :\It. 2, 2 

enim, inquit, eius stellam in Orientem et uenimus adorare eum. regem 
quceris, ο mage; qua causa tamquam deo offers tus ? sed 11 et noui ut 11 regem 35 

et cognoui dcum; propterea et aurum ei offcro et tus, muneribus simul deum, simul 
11 et 11 regem denuntio. 

11 Sed iste qui tunc magos ineff abili uirtute traxit ad pietatem, claram hanc festiui-
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tatem hodierna die constituit, ποπ iam iπ prresepe positus, sed ίπ hac salutari mensa 
constitutus. illud namque prresepe huius mensre mater est factum; propterea in 
illo positus est, ut ίη ista comedatur et fiat fidelibus salutaris cibus. sed prresepe 
quidem claram haπc desigπauit meπsam, uirgo autem choros istos uirginitatis ger­
minauit, Bethleemitici autem diuersorii uilitas clara 11 haec 11 templa prredixit, et panni 5 

quibus tuπc obsitus est, πunc facti sunt resolutio peccatorum. uides illius pauper­
tatis qure πunc sunt correctiones ? uides paupertatem tantarum diuitiarum factam 
mαtrem? πumquid nocet deorsum unigeniti ad paruum tempus abiectio, qucc 
tantas diuitias contulit orbi terrarum? quid ergo exprobras Christi in Bethleem 
humilitatem? cur paupertatem deducis ad medium, eius lucra non computans? ιο 

cur indignum dicis deo quod tantorum boπorum facta probatur occasio? cur 
aufers unigeπiti causas, qure tantam salutem hominibus intulerunt? cur adhreres 
passionibus et non uides passionum correctiones ? cur passionem indignam dicis 
deo, qure soluit diaboli tyraπnidem? cur paupertatem dicis indignam deo, per quam 
mundus pietate ditatus est? cur mortem indignam dicis dei, qua deus πequitiam ιs 

Col. 2, 14 d~monis triumphauit? cur hoc solum non dicίs quia meum peccatum adfixit 
ligno? noli derogare passionibus per quas impassibilitas generatur, noli detrahere 
abiectionem ex qua tyrannis diabolica est destructa, noli exprobrare 11 deo 11 quia 
ccesus est palmis; 11 nam per hoc 11 a peccatis hominem Jiberauit. non uincula dei 
11 dicas 11 iπdigna, quibus uincula serrarum nequitire soluit. ne dixeris paupertatem 20 

indignam dei, 11quia11 diabolus, cum diues esset 11erroribus11, pauper est factus; noli 
uituperare crucem, qure destruxit aras; non despicias clauos, quibus orbem terrarum 
Christus ad unum sensum pietatis infixit; noli cogitare quce uilia sunt, sed correctiones 
ex his factas ab eo qui est passus, intende. qυ<e non dixeris facta homine passo 
puro, 11 mentem habeπs 11 et 11 eis qure clara sunt, acquiescens, 11 hcec recipe. cur 25 

autem uocas uilia qure deus propter hominum salutem amplexus est? nam si 
passiones naturaliter sunt et dicuntur, sed tamen nostrarum sanitates factre sunt 
passionum. nequaquam ergo 11 iam 11 hrec passiones appelles, sed passionum 
nostrarum potius sanitates. 

Et noli mihi membra uirgιnιs ad obprobrium diuinitatis 11 efferre 11. non ao 
eπim horum indigna natura est, licet 11 subintrantes 11 contumeliarum passiones nobilί­
tatem corporis 11 deuastassent 11. non enim turpia naturre sunt membra, sed per 
concupiscentias inlicitas patiuntur iniuriam. nam sί essent turpia per naturam, 
non hcec deus propriis manibus formasset, quia deus non turpium, sed optimorum 

Gen. 1, 31 creator est; uidit enim, inquit, omnia qure fecit, deus, et ecce bona ualde. 35 

nihil ergo horum qure a deo facta sunt, per naturam propriam malum, neque turpe 
fecit, sed nos 11 a 11 prima cadentes creatione concupiscentiis inlicitis naturre πostrre 
contumelias inrogauimus. si 11 ergo 11 cum format deus membra mulieris, ποπ accu­
satur, neque cum inhabitat in eis, ιniuriam patitur; in sua quippe crcatura deus non 
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12 indigne inhabitat. porro si dixcris: quomodo ccelum relinquens habitauit ίη uulua? 
dicam tibi et ego quia cum deus esset, homo 11 proptcr homines 11 factus est, manens 
deus et substantia non mutatus. 

Confitemur denique et deum et hominem, deum quidem ante scecula, hominem 
uero factum ex partu; deum quidcm ρerpetue 11 consubstantialem 11 patri, esse uero 5 

hominem ex partu incipientem, ηοη 11 duo, llsed unum. ηοη dicimus tamquamll unum 11, 
duplicem uero intellegimus; neque enim oportet contrarium esse sermoni sensum. 
non intellegimus duo et confitemur unum; quod enim dispcnsatione 11 coniunctum 11 
est, separat nec sermo nec cogitatio. si quis uero 11intcllectu11 separauerit quod con­
iunctum est, solutum intellexit, et falsus fit intellectus, separans utique quod con- ιο 

iunctum est 11 semper. uerbis idem 11 confιtentem habeto intellectum. unum 
dicis Christum, eundcm et deuπ1 [idem] et hominem: ergo unum et intellege. nam 
si dixeris quidem unum, intellcxcris autem 11 duo 11. scrmoni tuo 11 repugnantem habe­
bis 11 intellectum. ηοη crgo dicas duo quadam differentia scparata; si enim uni-
ueris 11 sermone· 11, sensu noli separare. si uero separaueris cogitationibus, 11 uni- ι5 

tionem 11 negasti. non ergo ad naturas diuisas animum tuum deducas, deo summam 
11 mire operante u.nitionem 11. crede 11 miraculo 11. et noli rationibus perscrutari quod 
factum est. noli miraculum soluere, rationem inuenire contendens; non enim manet 
miraculum, 11 cuius ratio 11 cognoscitur. in his cnim quce fiunt, 11 si 11 ratio nota est 
11 eius quod factum est, iam 11 nequaquam signum neque miraculum est. si uero hoc 20 

signum atque miraculum est, deserens rationum causas suscipe fidem et confitere unum 
dominum Iesum Christum et deum et hominem eundem neque scnsibus neque ser­
monibus 11 rationibusue disiunctum, ne 11 ea quce unita sunt, rationibus separantes dis­
pcnsationem salutarem 11 ncgemus 11. nam si unitione dei et hominis dispensatio 
cognoscitur, qui unitatem diuidit, dispensationem negauit. credamus ergo dispen- 25 

sationis miraculis, ut Christus, cui creditur, 11 hac causa 11 confitentibus compenset 
regna ccelorum, quce nos ornnes adipisci mereamur gratia Christi, cui gloria et potestas 
in s<ecula sceculorum. amen. 

EIVSDEM ΙΝ NATIVITATE SALVATORIS 

LVII 1 Clara prcesentis festiuitatis causa et communem hominibus salutem ferens; 30 

clarum prcesens quoque collegium gratifice gratiam suscipiens, quoniam datur larga 
gratia his qui eam cum gratiarum actione suscipiunt. tanta namque donationis 
mensura prcebetur, quanta magnitudo gratiarum actionis cst apud eos qui percipiunt 
gratiam. quocirca quando sumens donum gratias rettuleris tribuenti, ηοη reddi-

LVll GrtZce extat in V 72 S ro7 Α r44 
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ιlisti pro quibus accepisti solummodo, sed etiam debitorem tibi maiorum eum fecisti 
qui dedit. gratifice ergo suscipite gratiam, claram nobis hanc ostendentes festi-
uitatem. causa 11 uero 11 festiuitatis apparitio dei est apud homines, aduentus eius 
qui semper prcesens est, aspectus eius qui cuncta uidet, prcesentia illius qui complet 

loh. 1, 11 uniuersa. in sua, inquit, uenit et sui eum ηοη receperunt; magis autem, 5 

Ioh. 1, ιο ait, ίη mundo erat et mundus per eum factus est et mundus eum non 
cognouit. sed ηοη hominum culpa est hcec ignorantia. nam propter diuini­
tatem naturce incomprehensibilis humanis rationibus deus est; ηοη enim potest mens 
hominum conspicere deum. fugit enim humanum sensum diuina natura, celsior 
nostrarum est rationum. fraudabamur itaque ex natura meliori ad cognitionem 10 

dei; quod ne fieret, suscepit naturam uisibilem inuisibilis, susceρit corpus tractabile 
qui tactu ηοη detinetur, inuisibilis deus uisibilis fit, uerbum tractatur, unigenitus 
dei filius fit cognatus scruorum, ne lateret 11 hominum 11 cognitionem natura quce 

2 11 hominem 11 transcendit. et noli putare alienum deo quod factum est. dudum 
enim dci prcesentia prcemeditata figuris est et semper hominibus agnitus apparuit 15 

materiebus 11 usus quce 11 a nobis uideri 11 possint 11. 

Ν am ueniat ludceus ad medium, assit qui ηοη credit dei naturce apparenti homini­
bus in humana natura, dicat mihi quomodo Moses uidit deum. naturam uidit 11 (in)­
uisibilem 11 ? nequaquam; 11 inuisibilis enim est hcec 11 rationibus humanis. quo-

Ex. 3, 2 modo ergo uidit? ex rubo ardentem ignem et rubum non consumi. cur crgo non 20 

credis ei qui ex uirgine natus est et uirginitatem non corrupit? an certe tu quidem 
Εχ. 3, 6 audiens quia ex rubo loquitur deus et dicit Mose ego deus Abraham et deus 

lsaac et deus lacob, et quia procidens Moses adorauit, credis, non cogitans ignem 
qui uidebatur, sed deum qui loquebatur; cum uero uuluam uirginalem commemorauero, 
abominaris et refugίs? dicito 11 etenim 11 mihi, quid abiectius est, rubus an uulua 25 

uirginalis concupiscentiis munda peccati? nescis quoniam quce antiquitus gesta 
sunt, π1editatio iuniorum sunt et horum quce nunc aguntur? nam sacramenta 
11 hcec 11 prceformata sunt per antiqua. propterea rubus accenditur, ignis 11 osten-
ditur 11, et q uce sunt ignis, non operatur. inluminat, non corrumpit; splendificat, 
non incendit; beneficium prcestat, non punit. putas in rubo non uides uίrginem? so 
putas in igne clementiam non uides eius qui uenit? iudex adest inter eos qui iudi­
cantur, et iudicium non fit; iudex in his qui 11 condemnati sunt 11, et nequaquam suppli­
cium; iudex aduenit non iudicans sed docens, non condemnans sed sanans. uides 
quomodo ille antiquus ignis hanc clementiam nuntiauit. noli mirari si per uuluam 
uirginalem, cum deus esset, natus est; nihil enim putat iniuriam deus quod est occasio 85 

salutis hominibus. tu quidem non ita uilem dei naturam arbitreris, tamquam quce 
esse aliquando subiecta possit iniuriis. nihil enim abiectorum quce 11elegit11 propter 
nos, iniunam f acit illi naturce, propria 11 uero 11 facit inferiora, ut saluet naturam 
nostram. 11 quando 11 ergo quce abiecta et uilia sunt, dei naturam ηοη 11 iniuriant 11, 
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sed salutem hominibus opcrantur, quomodo dicis ea quce causa nostrce salutis sunt, 
3 iniurice occasionem fuisse deo? apparuit igitιιr deus hodie per uirginem et uirgo 

mansit uirgo et mater f acta est. incorru ptionis enim opifcx corrιιptionem non 
operatur, creator immortalitatis nihil 11 corrupit ΙΙ. 

Quia uero et f'otinus purum hominem dicit qui natus est, dei non dicens esse 5 

partum, et qui ex uulua processit, hominem 11 proponit a 11 deo diuisum, 11dicat11 nunc 
11 mihi 11 quomodo natura hιιmana per uu1uam uirginalem nata uirginitatem uuluce 
seruauit incorruptam. nullius enim hominis mater uirgo pcrmansit. uides 
quomodo duplicem sensum 11 de 11 eo qui natus est, prcebct mihi quod natum est? 
nam si secundum nos natus fuisset, homo et esset; si ucro matrem uirginem scruau\t, ιο 

deus, qui natus est, a sapientibus cognoscitur. dcus cnim adιιenit in mundum, 
non locum de loco mutans, sed naturam circumamictus meam, ut ita dicatur, uideri 
uolens naturaliter inuisibilis. quocirca ηοη habuit initium esse deus ex partu, sed 
ut (ap)pareret homo. quia enim cum deus esset, homo fιeri uoluit propter clementiam 
circa nos, ut nos iudicem 11elut cognatum amρlecteremur et ut haberemus prcesumptio- 15 

nem qui ex propriis operibus fιduciam ηοη habebamus. ad tribunal enim adducti ίί 

quibus ex propriis uirtutibus fιducia non erat, sumunt 11 quasi 11 cx cognato fιduciam. 
quid igitur? aduenit deus existens ad homines, ηοη locum ex loco mutans, sed 
inuisibilem naturam ostendens uisibilem et uisus ut homo et tamquam cognatus 
lιominibus apparens, sicut etiam euangelista prcedicans dicit quia u e r b u m c ar ο 20 loh. ι, 14 

factum est. 
4 Quomodo possibilc est deum uerbum fιeri hominem, requiris ct modum dei 

miraculorum nos exigis? sί comprehensibile nobis esset quod incomprehensibile 
est 11ratione11, miraculum ηοη 11erat11, sed causa naturce; si uero miraculum et signum 
est quod f actum est, cede rationem domino miracula f acienti. quia enim f actum 25 

est, scire te uolo et ex 11 hoc 11 quod factum est, fructum fιde lucrari; quomodo uero 
factum sit, operanti cede. nam sί tu quidem medico credis iubenti et ηοη perscru­
taris modum curce, credens arti tuam salutem, sed nec alter quispiam non artifex 
artifιcis perscrutatur modum, sed cognoscit quidem quod factum est, modum uero 
arti concedit, tu cum omnia mire a deo f acta sint, rationes exquiris, tamquam indigens so 

rationibus, ut hcec ipsa cum deo miracula tu quoque f acias ? sed quod dixi, etiam 
nunc dico: rei cuius rationem cognoscimus, huius natura non miraculum est neque 
signum. quale est quod dico ? instructor cedifιcat domum: rem cognoscimus, 
materias conpositas intellegimus, dicere {uero] quod factum est, 11 ualemus, ctiam 
si 11 propter imperitiam operari hoc non sumus idonei. plasmauit nato cceco oculos 35 Ioh.9, ι.6 

unigenitus ex luto. hoc ultra rationem est nostram; miraculum uocatur quod 
rationibus hominum perscrutari non poterit; signum dicitur ultra consuetam naturam 
natιu1tas. et quia quidem factum est, nouimus, modum uero dicere non ualemus. 
ex luto siquidem uas et lateres fιunt, non oculorum pulchritudo formatur, non mem-
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brana suptilia componuntur, non pupillce 11 nobilis 11 decor, non 11 uisus 11 diuersitas 11 

consistit, ηοη circuli suptilitas cum 11 tota su btilitate tornatur 11. luti natura ηοη 
est 11 ad 11 oculi pulchritudinem 11 duci 11. ergo quod natura terrce non recipit (non 
enim eius natura in se habet ocu\i uisionem), hoc egit miraculorum creator ad suam 
uoluntatem naturam trahens, 11 non ipse seruiens rationi naturce 11. noli ergo in 5 

infirmitatem humance naturce cadere; noli dicere: quomodo hominis natura cepit 
deum, quomodo deus factus est homo, quomodo deus uerbum 11 factus 11 est caro 

ο uisibilis? sed quia factum est, crede, modum uero et rationem cede creatori. si 
autem uis etiam per exemplum hoc declarari, tibi monstrabo quomodo quod incor­
poreum est, corporatur, quod inuisibile, uidetur, non propria natura mutatum, sed ιο 

suscipiens figuram uisibilcm atque tractabilem. sermo iste prolatiuus, id est homi­
num, quo utentes alterutris conuenimus et cogitationes ad inuicem explanamus, sermo 
cst incapabilis, sed neque manu tractabilis, auditu uero solummodo 11 personans 11. 

sed dum prcesentcm prolatiuum sermonem ad cxcmplum subsistentialis uerbi defero, 
non putes me prolatiuum dicere deum uerbum, absit. uerbum enim dicitur uni- 15 

genitus, interpretante diuina scriptura inpassibilitatcm natiuitatis eius, quoniam et 
mcns hominis inpassibiliter parit uerbum. propterea alicubi quidem filium eum 

Hebr. ι, 3 appellat patris, alicubi autem uerbum nominat, alicubi autem splendorem uocat 
scriptura diuina, singula horum nomina de illo dicens, ut intellegas ea quce de Christo 
dicuntur, esse citra blasphemiam. alibi etenim aliis de eo appellationibus usa est, 20 

6 aptam glorice dei doctrinam facere uolens. quale est quod dico? filium uocat 
ρatris unigenitum, consubstantialem probare uolens. quia enim tuus filius eίusdem 
tibi naturce fit, uolens sermo ostendere unam substantiam patris et filii dicit filium 
patris, qui ex eo natus est unigcnitus. deinde quoniam natiuitas et filius apud 
nos ostentationem prcebent passionis in natiuitate procedentis, ideo hunc filium 25 

appellat etiam uerbum, inpassibilitatem natiuitatis eius nomine isto demonstrans. 
11 sed 11 quoniam pater quispiam factus 11 quippe ut homo 11 indubitanter senior suo 
filio demonstratur, prcebente hac appellatione ut prceintellegatur filio pater, ne hoc 
ipsum etiam de diuina natura putares, sed coexistentem coceterne patri unigenitum 

Hcbr. ι, 3 intcllegeres, splendorem uocat unigenitum patris. splendor enim nascitur quidem 30 

cx sole, non autem intellegitur 11 uspiam 11 sole posterior, sed ex quo sol, ex tunc ex 
sole natus splendor. coexistere itaque semper patri filium splendor tibi denuntiet, 
inpassibilitatem natiuitatis ostendat uerbum, 11 id est ratio 11. consubstantialitatem 
uero filii nomen insinuet. 

'Ζ Sed ad 11 proposita 11 redeamus et hodie nati 11 dei uerbi 11 prcesentiam de- 35 

claremus et per exemplum ostendamus quomodo quod natura non est uisibile, 
uisibile fit, et quod non tractatur eo quod incorporeum est natura, inuenitur esse 
tractabile. sermo igitur iste quem proferimus, quo 11 in 11 alterutris locutionibus 
utimur, sermo est incorporeus, non aspectui subiectus, non tactu tractabilis. sed 
dum sermo induerit litteras et elementa, uisibilis fit, aspectu conprehenditur, •ο 
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11 tactu 11 tractatur. pone namque mihi aliquem loquentem ad aliquem: num­
quid prius uidetur sermo, numquid manu tractamus 11 hoc quod effunditur 11 
uerbum? si autem qure dixit, ίη charta scripserίs, quod prius non uidebamus, 
postea uides; et quam ηοη tractaueras prius speciem uerbi, hanc per chartam tractas 
et litteras. qua causa ? quia incorporeus sermo corpus chartce et figuram est 5 

indutus elementorum. ergo quia clarum exemplum factum est et 11 rememoratus 11 
es exemplo rei qure fit per consuetudinem, age, monstremus quomodo unigenitus 
filius dei deus uerbum ante scecula cum patre incorporeus existens naturaliter hominis 
naturam propriam faciens postea per uirginem natus est, ηοη initium sumens ut esset 
deus, sed ut appareret homo. non enim mihi dicas: quoniam de patre natus est ιο 

unigenitus, quomodo rursus de uirginc natus est? ex patre natus est naturaliter, 
ex uirgine natus est propter dispensationem, illud 11 tamquam 11 deus, 11 hoc 11 uelut 
homo, quoniam et tuus sermo 11 natiuitas 11 est ture mentis, sed cum sermonem istum 
quem peperit tua mens, 11inserere11 uolueris elementis et litteris et figurare 11uolueris11 
chartce, manu scribis litteras et quodam modo rursus per manum generas uerbum, ι5 

quod neque sumit initium ut sit, quando per manum scriptum est, ncque tunc pro­
cedit ut sit, quando manus litteras figurauerit, sed ex mente quidem natum est, ut 

8 autem apparcret, initium ex manu sermo litteras figurante suscepit. quia ergo 
exemplum palam est et imago notissima facta est, age, 11 principali rei coaptemus 11 
imaginem. hic mentem, illic intellege patrem; hic sermonem ex mente cognosce 20 

natum, illic uerbum substantiale et 11 subsistentiale 11 intellege natum ex patre; hic 
manum uides per litteras parientem sern1onem, illic intellege uirginem per corpus 
uerbum parientem, non initium diuinitati dantem pcr partum, absit, sed apparendi 
deum hominibus hominem f actum. quia enim factus est quod ego, necessario 
natus est sicut ego, cum naturam meam meumque partum necessario suum fecit deus 25 

uerbum et matrem amplexus est uirginem et per uuluam uenit ornatam 11 uirginitate 11. 
nihil enim horum quce finxit deus abominatur, quia nihil indignum operum eius factum 
est. omnia enim bona et bona ua\dc, si ea uideamus sicut creator uidit facta; u id ί t Gen. ι, 31 

enim deus omnia 11 qucecumque 11 fecit, et ecce bona ualde. inpassi-
bilibus ea respice oculis, et sicuti deus, hccc uides ualde bona. abice passionem, so 

et f actorum intelleges 11 nobilitatem 11. 

9 Quid ergo mirum si in suo opere ct domo inhabitauit dcus ? tu uero dicis 
quidem eum digne ίη ccelo habitare, indignam uero mansioncm eius 11 hunc 11 hominem 
arbitraris, causas 11 discernens non ucritate rationum 11, sed passione atque prcesump-
tione. dic 11 enim 11 mihi, quid celsius, ccelum an homo? quid deo pretiosius, 85 

sol an homo? 11 non enim mihi 11 elementorum rcspicias c\aritatem neque propter 
bonum colorem 11 prreiudices 11 naturam neque exccllentem claritatem so\is obstupescas 
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Iob 10, 11 nec quia ego pelle ct carne indutus sum secundum 11 diuinum 11 Iob, sed rationalis 
animce considcra nobilitatem. uide hominis 11 compactionem 11, et mirarc animam. 
mentem habet omnibus prceesse ualentem 11 et imperare 11. manus accepit ministrantes 
sapientice mentis, instrumenta omnium artium operatur. solum hoc creaturarum 
omnium necessitate liberum factum est; dominum uoluntatis proprice solum hominem 5 

formaιιit deus. non uides solem su b necessitate 11 iter 11 currentem ? non uides in 
una specie eius 11 euectionem 11? quare? quoniam uoluntatis suce dominus 
non est. tu uero 11 procedis 11 liber, agis quce uis, non habens necessitatem in­
pcllentem te uiolcnter, libcr anima factus es. sol seruus necessitatis, homo uero 
uoluntate liber. llquis 11 ergo melior, dic mihi, seruus an liber? qui sub iugo necessitatis ιο 

est, an qui omni necessitate solutus est? nihil ergo mirum 11 neque 11 inopinabile, 
si in homine inhabitauit deus, quem propriam imaginem mox formans amplexus est. 

10 circa homincm namque suum propositum dcus mox in initiis creaturce monstrauit, 
Gen. 2, 7 pulucrcm quidem sumens de terra et fingens cum, imagincm uero instruens diuinitatis 

Gen. ι, 27 suce. cur ergo quod in tali opere facturus crat, ita ex uili natura formauit? quare 15 

non 11 ex claritate 11 solis assumens fecit hominem, sed de terra et puluere eum formauit, 
ex elemcnto inferius iacenti et conculcabili ? qua causa, 11 uis 11 agnoscere? quo­
niam futurus erat honorare hominem, uilem 11 eί dedit 11 naturam, ne celsitudine honoris 
elcuaret hominem ad supcrbiam, ut quando ultra naturam honoraretur, reprimeretur 
naturce memoria et magnitudinem honoris agnosceret, non sua dignitate, sed gratia ΖΙJ 

conferentis. ergo et hoc f uit clementice creatoris, ut imago dei ex terra haberet 
11 naturam sapientice mediocris. quocirca nobile animal homo est, 11 licet 11 postea 

contumeliam sustinuerit passionibus inuectis. non 11 enim 11 eum intendas offen­
dentem, scd ante prceuaricationem legis considera imaginis dei cognationem. cur 
ergo despicis cadentem, primam eius facturam oblitus et honorem anticum non 11 com- 25 

putans 11, quem ei rursus cum plurima munificentia reddidit deus, uniens sibi suam 
imaginem ? nihil ergo dissonum illius clementia factum est. neque enim 
iniuriosum est bono domino communicare seruo rebus seruilibus ad utilitatem famuli; 
non enim iniuriam patitur per ista qui bonus est, sed quod est, per talia magis agnoscitur. 
noli mirari causam. nam si temet ipsum domum fabricaueris deo, et in te in- 30 

Col. 2, 9 ha})ital)it, licet non ita sicut in filio; in Christo cnim 11habitat11 omnis plenitudo 
diuinitatis corporaliter. sed ο miraculum: omnis plenitudo diιιinitatis in 
uno 11 inhabitat 11 et omnia complet et continet creaturam, totus existens in uno et a 
nulla creatura 11 separatus 11. nec tibi quod 11 dictum est 11, impossibile uideatur. 
nam et ego nunc profero sermonem et is scrmo totus est in uno et uerbum iιι omnibus 35 

factum est, et totum uerbum cepit unus et a multitudine uerbum non circumscribitur. 
si igitur res quce fit et perimitur, et ίη uno tota inhabitat et in omnibus fit, quid 
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mirum tibi uidetur si deus et totus in 11 homine 11 inhabitauit et ιn omnibus 
inuenitur? 

12 Causa igitur festiuitatis est quia deus f actus homo est, sumens humana, ut daret 
diuina, 11 et 11 suas faciens passiones, ut donaret inpassibilitatem, subiens mortem, 
ut largiretur immortalitatem. denique suas hominum passiones fecit, non natura 5 

mutata, sed uoluntate hcec propria f aciens; et merito facit hrec, hominem liberare 
uolens. pro qua itaque causa suas passiones hominum fecit? quoniam uolebat 
passione adimere passionem et morte mortem destruere et per similia similia pro­
posuit expugnare 11, suificat crucem 11, suas facit palmas, uincula sua facit, yt dei factce 
passiones contra passiones acciperent potestatem. non enim natura dei lcesa est; 10 

neque enim mutatione sua suscepit passiones, et ideo fortitudinem a deo passiones 
contra similia perceperunt. iam enim mors tamquam dei facta destruit mortem, 
et moriens soluit tyrannidem mortis, quoniam et deus et homo erat. non enim 
purum hominem crucifixerunt ludcei neque uisibilem solummodo naturarn trarιs­

fixerunt, sed ei qui 11 inerat deo 11, intulerunt prcesumptiones, qui uisibilis naturce fecit 15 

18 proprias passiones. et ut hoc quoque tibi fiat manίfestum, ad exemplum ab initio 
dictum rationem denuo reducamus. pone enim principem loqui sermonem et 
hunc formari per lίtteras in charta aliqua, quce dicitur sacra, et dirigi ciuitatibus ser­
monem circumamictum et charta et litteris libertatemque donantcm aut alia qucedam 
dona regalia indigentibus deferentem; 11 sed 11 hanc quce dicitur sacra lingua 11 Lati- 20 

norum \1, suscipiat aliquis inoboediens et ciuitatis inimicus et hostis imperatoris et sumens 
chartam disrumpat. quid ruptum est hic, charta solummodo an etiam sermo 
regalis? deniquc si charta 11 disrupta 11 cst sola, facile est conparare quod ruptum 
11 est 11. sine reatu qui rupit, 11 si erat 11, quinque obolis solummodo condemnandus. 
sed prenam suscipiet nouissimam atque torquebitur et ad mortis sententiam deducetur 25 

non tamquam chartam 11 discerpens 11, sed tamquam etiam uerbum imperia\e dis­
rumpens, cum utique uerbum imperiale inpassibile sit neque manibus capiendum 
per suam naturam neque rumpi possibile. sed ipsum disruptum est, chartre et 
litterarum passiones proprias faciens. uides quomodo quod inpassibilc est, suscipit 
passionem, dum communicat naturce passibili? non enim sermo propria natura 30 

disruptus est et passionem chartce elementorumque suscepit. non igitur securus 
sit Iudceus tamquam purum hominem crucifigens. quod enim uidebat, charta 
erat; quod autem in eo celabatur, imperialis sermo, natus 11 ex 11 natura, non prolatus 
per linguam. uerbum namque unigenitus dicitur, non 11 prolatiuus 11, sed 11 substan-
tialis et subsistentialis 11. nihil enim propria natura patitur quorum inpassibilis 35 

ratio est; proprias uero facit 11 huius 11 uisibilis passiones, et sicut imperialis sermo 
litterarum iniuriam ipse suscepit et passio chartce est propria facta sermonis, ita 
unigenitus dei deus uerbum crucifixi fecit proprias passiones. propterea sicut qui 
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sacram imperialem disccrpsit, tamquam imperatoris disrumpens uerbum ad mortem 
adducitur, sic crucifigens ludceus quod uiderat, pcenas dabit, tamquam in ipsum 
deum uerbum prcesumptiones iniciens. iam enim deus tamquam passionem suam 
ulciscitur quce prcesumpta sunt. 

18 Sed sufficiunt quce dicta sunt, quoniam cogitare oportet et pro 11uestra11 memoria; 5 

ιnultitudo namque dictorum 11 superebulliens ab 11 audientium 11 sensu 11 auditorem facit 
inmemorem. mereamur autem pcr gratiam dei, ut et quce dicta sunt, mente per­
cipiatis et aliis ex istis 11 prositis 11 et regnum ccelorum pro his hereditate possideatis; 
quod omnes 11 nos adipisci contingat 11 gratia Christi, cui gloria et potestas ίη srecula 
sceculorum. amen. 10 

OMELIA REGINI EPISCOPI CONST ANTIJE CYPRI 

L VIII Mihi quidem tacere uidebatur et ex hoc patres honorare et non signum 11 in-
scicntice 11 mece hoc sermone relinqucre, deinde etiam apud uiros tales dicere, magis 
autem pro causa sic maxima atque terribili, quam quilibet etiam solummodo cogitando 
tremescit. sed quoniam etiam tacere uolentes non sinis, ο sapiens, 11 et 11 mihi 15 

iam sermonibus inchoandum est. dicta etenim sunt de te a multis ante nos talia; 
Ies. 14, 12 nihilo minus et a me dicendum: quomodo cecidit de ccelo lucifer, qui mane 

Apoc. 18,2 oriebatur, et quomodo cecidit Babylon? cui enim alίo te conparetquisquam, 
non uideo. ludceis te conparo, ludceis domini 11 necatoribus 11? quorum impietatem 

Deut. 32, 9 nutristi, quos illudere coegisti tan1quam nihil agentes; sed isti sors dei aliquando 20 

fuerunt legemque susceperunt et innumeris bonis potitί sunt, miseri quidem et illi, 
per tanta bona benef actorem non agnoscentes, sed pro beneficiis contra dominum 

Ies. ιο, 22 iniurias inferentes. sed tamen dictum est de eίs: si fuerit numerus filiorum 
Rom. ιι, 23 lsrahel sicut harena maris, reliquice saluce fient et alibi rursus: potest 

deus iterum inserere eos. de te uero, abominabilis, quid dicturus sim? quid 25 

quoque te dicens aliquis rccte dicat? miserum Cain? sed etiam illius sunt 
mιtιora quam tua. et si interrogaueris • • dicam: sed Cham iniuria parua est; 
non enim hcec conparabuntur illis. nam et quce sub Nce prcesumpta sunt, transcen-

Gen. 19 disti, et quce Sodomis gesta sunt, tuis cedunt blasphemiis, ut bene dicatur 11 etiam 11 
Ει. 16, 52 de te illud: iustificabitur Sodoma ex te. illud namque ίη uno orbis terrarum 3ο 

loco prcesumcbatur et impietas ad contribulos ueniebat; tu uero in paruo tempore 
orbem terrarum commouisti, subuertisti fidem, ineffabilem dispensationem, quantum 

les. 1, 6 ad te ,uastasti, Ιί ut etiam 11 de te dicatur: non est medicamentum ponere neque 
oleum neque ligaturas. oportcbat itaque olim ad 11 conuictionem \\ ιnanifestam 

Num. 16, impietatis 11 pro paruis 11 horum quce prcesumpsisti, migrare \1 te et 11 tabernacula tua S5 

31. 35 aut concrematum aut uulneratum effici, ut simplicioribus pcenas dedisse uidereris; apud 
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nos enim iam dedisti et denuo dabis. sed quoniam deus uerbum etiam propter tc fieri 
passus est caro, qui a te dίuiditur, adhuc praψarat tibi tormenta per flammas, sciens 
quidemquia ηοη eris mclior, et 11inexplicabilem11 tibi punitionem parans. 11 sed quid 
dicam, mari et morte stultior? nam mare deum agnoscens 11 dorsum strauit ad Mt.14,25sq. 

incessum et conseruum suscepit dominicis obrediens nutibus, mors autem Lazarum 5 

reddidit post consuetam legem, cum scirent ambo prrecepta dominica, illud quidem 
11uetus11, hoc uero nouum. 11et11 taceo solem terrore celatum 11ct11 petras fissas et aperta Mt. 27, 45· 

monumenta, et si parva tibi sunt hrec ad conparationem diuinitatis, erubesce testi- 51. 52 

monium resurgentium. itaque, fratres, 11 scientes quia 11 ossa putrida membrorum 
et rupta 11 uermium 11 pabula propter mortem sunt, 11 illos 11 quidem similibus pasci 10 

ίη secΈa nequissima relinquendum est; nos autem diuinis 11 pascamur 11 uerbis, qui 
deum carnem f actum confitemur et conuersari nobiscum unigenitum a paterna forma 
non recedentem. imago namque est paternre benignitatis et 11 iam condescendens 11, 
cui gloria in srecula. amen. 

EXEMPLAR EPISTVL.ιE SCRIPTJE Α SANCTA SYNODO AD ARCHIEPISCOPVM ROMANVM 15 

C.t'ELESTINVM SIGNIFICANS QV.t'E GESTA SVNT ΙΝ EPHESENO CONCILIO 

LVIII~ 1 Sanctissimo et 11 religiosissimo 11 commιnιstro Crelestino sancta synodus qure 
secundum dei gratiam congregata est ίn 11 Ephesenorum 11 metropolim, ίη domino 
salutem. Ture quidem sanctitatis circa pietatem zelus et circa rectam fidem sal­
uatoris omnium nostrum deo amica uel placens sollicitudo digna omni ammiratione 20 

11 facta est 11· mos est enim uobis ita magnis existentibus ίη omnibus 11 glorificari Ι! 

2 et omnia studia ecclesiarum uestra propria facε:re. quoniam autem oportebat 
omnia ad scicntiam ture sanctitatis referri quce subsecuta sunt, scribimus necessario 
quia secundum uoluntatem omnium nostrum salvatoris Christi et secundum decreta 
piissimorum et amatorum Christi imperatorum congregCitί sumus in Ephesenorum 2J 

metropolim ex multis et diuersis prouinciis ultra ducenti existentes numero episcopi, 
dcinde piissimis decretis amatorum Christi imperatorum, per qure uocati sumus, 
tempus 11definientibus11 sessioni sanctre synodi diem sanctce pcntecostcs 11omnibusque11 d. 7. m Iun. 

concurrrentibus, maxime quia contincbatur in litteris imperatorum ut si non aliquis a. 431 

occurrisset post definitas indutias, non bona conscientia abesset et essct inexcusab;Jis 30 

tam apud deum quam apud homines, defuit reuerentissimus lohannes Antiochenorum 
episcopus, non quasi uoluntate simplici, sed neque spatio itineris impedimentum fa-
ciente, scd occultans mente consilium et cogitationem dissonantem a deo, quam non 

S longo tempore ueniens Ephesum demonstrauit. distulimus igitur concilium post 
definitum diem sanctce pentecostes ιn totis decem ct sex dichus, cum 11 certe 11 multi .,., 
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tam episcopi quam clerici et cegritudine conprehensi et afflicti essent ίn expensis, 
aliquanti uero et de uita migrassent, et erat, sicut perspicit et tua sanctitas, iniuria 
magis contra sanctam synodum quod agebatur. tanta enim dilatione peruerse 
usus est, cum utique eum prcecessissent multi ex longioribus spatiis. uerumtamen 
post diem sextum decimum prcecesserunt quidam ex his qui cum eo erant, episcopi s 
metropolitce duo, Alexander Apamice et alter Alexander 11 Hieraspoleos 11; deinde 
nobis incusantibus aduentus tarditatem reuerentissimi episcopi lohannis, dixerunt 
non semel, sed scepius quia demandauit nobis nuntiare 11 religiositati 11 uestrce quod 

4 si contigerit eum adhuc morari, non differri synodum, sed facere quce oporteat. his 
nuntiatis et manifesto facto tam ex tarditate quam ab his quce ab eo nuntiata sunt, ιο 

quia recusat concilium, siue Nestorii amicitice prcestans siue quia clericus fucrat sub 
se constitutce ecclesice siue quorundam pro eo petitionibus cedens, consedit sancta 
synodus Ephesi in maiore ecclesia, quce uocatur Maria. cum autem omnibus 
alacriter conuenientibus solus deesset concilio Ν estorius, commonuit eum sancta syno­
dus canonice per episcopos prima et secunda et tertia uocatione; ille autem militibus ιs 

circumcludens suam domum superbiit contra ecclesiasticas leges nec passus est semet 
δ ipsum manifestum constituere nec satisf acere de iniquis suis blasphemiis. postea 

relectce sunt litterce quce scriptce sunt ad eum a sanctissimo et 11 deo amicissimo 11 episcopo 
Alcxandrince ecclesice Cyrillo, quas et μrobauit recte habere et inreprehensibiliter 
sancta synodus et nullo modo dissonas esse aut a diuinitus inspiratis scripturis aut 20 

etiam a tradita 11et11 exposita fide in magna synodo sanctorum patrum qui in Niccea 
per tempora conuenerunt, sicut et tua sanctitas recte hoc probans testificata est. 
lecta autem et epistula Ν estorii quce ad ipsum scripta est memoratum sanctissi1num 
et 11 religiosissimum 11 fratrem nostrum et conministrum 11 Cyrillum 11, censuit sancta 
synodus aliena omnino ab apostolica et euangelica fide esse quce ίn ea erant dogmata, 25 

6 multis 11 quibusdam 11 et 11 peregrinis 11 languentia blasphemiis. lectis uero similiter 
et expositionibus eius impiissimis nec non etiam et scripta ad eum epistula a tua sancti­
tate, per quam rationabiliter condemnatus est utpote qui blasphema scripserit et 
inreligiosas uoces suis expositionibus inseruit, sententia prolata est iusta depositionis 
eius, maxime quia in tantum longe est a pcenitentia aut a 11 repudiatione 11 eorum in so 

quibus blasphemauit adhuc Constantinopolitanam habens ecclesiam, ut eίiam in 
ipsa Ephesenorum metropolim 11 loqueretur 11 ad quosdam metropolitanos episcopos, 
11 uiros 11 non 11 ignotos 11. sed 11 claros et religiosissimos 11. et auderet dicere quia ego 
11 illum 11 bimenstrem et trimenstrem deum non confiteor, et alia insuper diceret acer-
biora. sicut inreligiosam igitur et abominabilem hceresem et 11 prceuertentem 11 S5 

euangelicam nostram sectam et omnem f unditus mysterii dispensationem euellentem 
7 deposuimus, sicut superius di..ximus. sed non poterat fieri, ut uidetur, in Christo 

11 caritatis peculiaritatem 11 habentes et 11 zelantes 11 domino non multas experiri diffi-
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cultates. sperauimus enim reuerentissimum Antiochenorum episcopum Iohannem 
et suptilitatem synodi et pietatem laudare et fortasse culpare depositionis tarditatem; 
euenerunt autem nobis omnia qure in spe fuerant, contraria. inuentus est enim 
11 aduersarius inimicissimus 11 tam sanctre synodo quam etiam ipsi rectce fidei ecclc-
si;ιrum, sicut ipsre res indicant. mox enim quod ingressus est 11 ίη 11 Ephesum, 5 

nondum 11 diluto 11 itineris puluere nec exutis uestimentis, congregauit quosdam qui 
cum Nestorio recesserant et blasphemias contra suum locuti sunt caput 11 et qui pcene 
deluserant 11 gloriam Christi, et congregans tamquam collegium sibi triginta hominum 
11 numerum 11 nomen episcopatus habentium, quorum quidam sunt sine ciuitatibus, 
uacantes autem et ecclesias non habentes, alii autem ante multos annos pro acerbis ιο 

causis depositi a suis metropolitis, cum ipsis autem et Pelagiani et Crelestiani et de 
hίs quidam qui 11 de 11 Thessalia proiecti sunt, rem prresumpsίt iniquam, quam nullus 
horum qui ante eum fuerunt. composuit etenim solus chartam 11 depositionis 
quidem 11 nomine et iniuriis affecit sanctissimum et 11 religiosissimum 11 Alexandrίnre 
urbίs episcopum Cyrillum et 11 religiosissimum fratrem 11 et coepiscopum nostrum ι5 
Memnonem Ephesenum, nullo nostrum sciente, sed nec his qui iniuriam pertulerunt, 
agnoscentibus quod 11 perpetrabatur 11 uel propter quam causam hoc prresumpsissent, 
scd tamquam pro his non indignante deo et quasi non essent canones ecclesίastίci 

aut quasi non perίclitaturi ipsi propter hanc audaciam. iniuriis 11 uero 11 afficiunt 
excommunicatίonis nomine etiam omnem synodum, deinde et publice in charta 20 

hcec ίnserentes proposuerunt ad legendum uolentibus, theatri parietibus affigentes, 
ut suam impίetatem 11 uelut 11 in 11 theatri spectaculo denotarent 11. sed non huc 
usque eorum processίt audacia, sed enim 11 prresumpserunt tamquam scripsίssent 

aliquid 11 canonicum, et 11 in 11 aures piissimorum et 11 amίcorum 11 Christi imperatorum 
8 referre qure huίusmodί sunt. his ίta factis, 11 tam sanctissimus 11et11 deo amicίssimus 11 25 

episcopus Alexandrinorum Cyrillus 11 quam etiam religiosissimus 11 episcopus Ephese­
norum ciuitatis Memnon libellos 11 componentes 11 et conuenientes tam ipsum reueren­
tissimum episcopum Iohannem quam eos qui cum co hoc egerant, optulerunt, con­
iurantes nostram sanctam synodum ut euocaret canonice et ίpsum lohannem et eos 
qui cum eo sunt, quatenus satisfacerent de quibus 11 prcesumpserunt 11. et si quid accu- 30 

sare haberent, si possent, dicerent et conuincerent; ίη charta enim qure scripta est ab 
eis depositoria, 11 magis 11 autem ιnιuriosa, occasione inseruerunt quia Apollίna-

9 ristre et Arriani et Eunomiani sunt et propter hoc depositi sunt a nobis. instan-
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cultates. sperauimus enim reuerentissimum Antiochenorum episcopum Iohannem 
et suρtilitatem synodi et pietatem laudare et fortasse culpare depositionis tarditatem; 
euenerunt autem nobis omnia qure in spe fuerant, contraria. inuentus est enim 
11 aduersarius inimicissimus 11 tam sanctce synodo quam etiam ipsi rectre fidci ecclc-
si;ιrum, sicut ipsce res indicant. mox enim quod ingressus est 11 in 11 Eρhesum, ι> 

nondum 11 diluto 11 itineris puluere nec exutis uestimentis, congregauit quosdam qui 
cum Nestorio recesserant et blasphemias contra suum locuti sunt caput 11 et qui prene 
deluserant 11 gloriam Christi, et congregans tamquam collegium sibi triginta hominum 
11 numerum 11 nomen episcopatus habentium, quorum quidam sunt sine ciuitatibus, 
uacantes autem et ecclesias non habentes, alii autem ante multos annos pro acerbis ιο 

causis depositi a suis metropolitis, cum ipsis autem et Pelagiani et Ccelestiani et de 
his quidam qui 11 de 11 Thessalia proiecti sunt, rem prcesumpsit iniquam, quam nullus 
horum qui ante eum fuerunt. composuit etenim solus chartam 11 depositionis 
quidem 11 nomine et iniuriis affecit sanctissimum et 11 religiosissimum 11 Alexandrince 
urbis episcopum Cyrillum et 11 religiosissimum fratrem 11 et coepiscopum nostrum 15 

Memnonem Ephesenum, nullo nostrum sciente, sed nec his qui iniuriam pertulerunt, 
agnoscentibus quod 11 perpetrabatur 11 uel propter quam causam hoc prcesumpsissent, 
sed tamquam pro his non indignante deo et quasi non essent canones ecclesiastici 
aut quasi non periclitaturi ipsi propter hanc audaciam. iniuriis 11 uero 11 afficiunt 
excommunicationis nomine etiam omnem synodum, deinde et publice in charta 20 

hrec inserentes proposuerunt ad legendum uolentibus, theatri parietibus affigentes, 
ut suam impietatem 11 uelut 11 ίη 11 theatri spectaculo denotarent 11. sed non huc 
usque corum proccssit audacia, sed enim 11 prresumpserunt tamquam scripsissent 
aliquid 11 canonicum, et 11in11 aures piissimorum et 11amicorum11 Christi impcratorum 

8 referre quce huiusmodi sunt. his ita factis, 11 tam sanctissimus 11et11 deo amicissimus 11 25 

episcopus Alexandrinorum Cyrillus 11 quam etiam religiosissimus 11 episcopus Ephese­
norum ciuitatis Memnon Jibellos 11 componentes 11 et conuenientes tam ipsum reueren­
tissimum episcopum lohannem quam eos qui cum eo hoc egerant, optulerunt, con­
iurantes nostram sanctam synodum ut euocaret canonice et ipsum Iohannem et eos 
qui cum eo sunt, quatenus satisfacerent dc quibus 11 prcesumpserunt 11, et si quid accu- 30 

sare haberent, si possent, dicerent et conuincerent; in charta enim quce scripta est ab 
eis depositoria, 11 magis 11 autem iniuriosa, occasione inseruerunt quia Apollina-

9 ristce et Arriani et Eunomianί sunt et proptcr hoc depositi sunt a nobis. instan-
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positos Τ [= US] 30 prresurnserant Τ 31 habent m dicere ?11 32 potius Τ 
[= US] accusatione C 32/33 apolinaήstre v 
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tibus igitur his qui iniuriam sustinuerunt ab illis, 11 rursus 11 nos necessario congregati 
ίη 11maiore11 ecclesia supra ducenti exist~ntes episcopi una et secunda et tertia uocatione 
ίη biduo euocauimus et ipsum Iohannem et eos qui cum eo erant, in concilium, quatenus 
conuincerent iniuriam passos et satisfacerent et causas dicerent pro quibus depositionis 
conposuerunt chartam, et non prcesumpsit uenire. oportebat 11 namque 11 eum, r; 

si uere conuincere poterat memoratos sanctissimos uiros quasi existentes hcereticos, 
et uenire et ostendere hoc uerum esse quod 11 et 11 accipiens ut ualidum et indubitatum 
crimen temerariam sententiam contra eos protulit. sed ex fragili conscίentia non 
occurrit; quod autem construebatur, illud erat. putauit eρim quasi hac inepta et 
11iniquissim11 ainiuria soluta pariter solueretur et 11 synodi 11 iusta sententia quce prolata ιο 

10 est contra hcereticum Nestorium. indignati igitur merito, tractauimus quidem 
cequam tam contra ipsum quam contra alios sententiam proferre legίtime, quam ipse 
contra leges ίη eos qui in nullo reprehensi sunt, protulit; ut autem illius temeritatem 
patientia uinceret, licet iuste hoc pateretur et Iegiti me, seruauimus iudicio tuce reue-
renticc 11 et 11 hoc. interim cos sine communione fecimus, amputantes illis omnem ι5 
11 sacerdotalem potestatem 11, ut nullum possint lcedere per suas sententias. eos 
enim qui ita ferociter et crudeliter et contra canones inruere solent ad pessimas et 
sceuίssimas res, quomodo non erat necessarium 11 et 11 quam non habuissent, 11 etiam 
nolentes nos 11 adimere eis lcedendi potestatem ? 

11 Fratribus igitur nostris et conministris Cyrillo et Memnoni, qui ab eis sustinuerunt 20 

ίniuriam, et communicatores omnes sumus et post illorum temeritatem minίstrauimus 
cum eis et simul ministramus, communiter omnes congregationes celebrantes, eua­
cuantes ex scripto illorum lusum ίnualidumque et effectu carentem 11 modis omnibus 
pronuntίantes 11. iniuria enim erat solummodo et aliud nihil. uιrι enim numero 
triginta 11 quorum alii 11quidem11haeresis11 macula notati, alii autem sine ciuitatibus et 25 
eiecti, qualem habent synodi personam aut qualem uirtutem contra synodum congre­
gatam ex omni orbe qui sub ccelo est? consederunt enim nobiscum et qui a tua 
sanctitate destinati sunt reuerentissimi episcopi Arcadius et Proiectus et cum eis 
11 reuerentissimus 11 presbyter Philippus, tuam nobis prcesentiam per se donantes et 

12 apostolicce sedis locum replentes. indignetur ergo tua 11 religiositas 11 conpetenter 30 

pro his quce f acta sunt. si enim data fuerit uolentibus licentia et maiores iniuriis 
sedes afficere et contra eas in quibus non habent potestatem, contra leges sic et contra 
canones proferre sententias, magis autem iniurias et his qui pro pietate tot certamina 
sustinuerunt, quorum causa et nunc pictas per uestrce reuerentice orationes effulsit, 
ibunt ad ultimam confusionem ecclesice res; castigatis autem secundum congruum 3;, 

28/29 no(ta) ordo mutatus m [referas ad p. 173, 14] 

C [ = vm], Τ [ = pq] 
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9 hac vm corrq h<ec nιp ιο iniusta Τ [cf. US] synodo Τ 14 patientiam p 15 et 
om. Τ 16 potestatem saccrdotalem Τ [= US] 18 posf necessarium spah'unι fcre Χ lί/1(-
rarunι reliqιιit C; utique /ectίone falsa lχοντας in έκόντας correcta et quam non habuissent erant de­
lenda et om. Τ [= US] 18/19 etiam- nos om. Τ [= US] 19 legeιιdi "' 23 ex] et tn 

queπι inualidum q modis omnibus om. Τ [= US] 24 pronuntiantes v pronιιntia11te111,,, 

monstrauimus Τ [ = US] ιιιιurιam 111 25 q11orum - quidem] et alii quidem eοrιιιη Τ [ = US] 
lιeresis (; dcpositionis mmu hcretica Τ [= US.J 27 qure C [= U] 28·suιιt et 1n 2Q sancti~· 

sίmιιs Τ [= USj 30 reuerentia Τ [= US] 32 et sic cοηιι.ι zι 35 castitati ηι 
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modum talia audentibus, uacabit omnis 11 perturbatio 11 et condecens canonibus reue­
rentia ab omnibus seruabitur. 

18 Lectis uero ίη sancta synodo gestis quce celebrata sunt in depositione inreligio-
sorum Pelagianorum et Ccelestianorum, Ccelcstii Pelagii luliani Prcesidii Flori Mar­
celliani Orcntii et sίmilίa eis 11sapientium11, censuimus et nos ualida et firma perseuerare 5 

quce de ipsis dcfinita sunt a tua reuerentia, et conscntanei sumus in sententia omnes, 
depositos eos habentes. ut autem integre omnia cognoscatis quce acta sunt, desti-
nauimus gesta. et subscriptίo 11 synodί 11: 

Saluum te esse et ut memor 11 sίs nostri Ι\, in domino deprecor, dilectissime et 
desiderantissime. 10 

Subscripserunt 11 uero 11 et dcinceps omnes episcopi secundum nomen. 

MANDATVM GESTVM Α SANCTO CONCILIO 11 HIS 11 QVI SVNT MISSI ΑΒ ΕΟ CONSTAN­

TINOPOLIM REVERENTISSIMIS EPISCOPIS ντ CAVSAM CVM ORIENTALIBVS DICERENT 

LX 1 Deoamantissimo et dei 11 optimo 11 cultori presbytero Philippo optinenti locum 
sanctissimi et deoamantissimi archicpiscopί 11 sedis apostolicae 11 magnce Romce 15 

Ccelestinί et deoamantissimis et sanctissimis episcopis Arcadio luuenali Flauiano 
Firmo Theodoto Acacio Euoptio sancta et uniuersalis synodus quce gratia dci et sanc­
tione piissimorum principum congregata est in Ephesiorum mctropolim, in domino 
salutem. Iussi a piissimίs et Christoamantissίmis imperatoribus legatos dirigere 
pro omni simul orbe terrarum, qui per eos qui in Ephcsena ciuίtate collectί sunt nobis- 20 

cum, pro recta fide certamen susccpit, decreuimus uestram 11 religiosίtatem 11, utpote 
coram dco Christo uobis pro recta fide sanctisque patribus atque fratribus sanctissimo 
et deo 11 amicissimo 11 archiepiscopo Cyrίllo et sanctissimo et 11 deo amicissimo Ι 1 coepis­
copo Mcmnone legationem conmittere. utrorumque uero prouidentiam f acientes, 
et nostrce cautelce et uestrce, hoc uobis mandatum porrexίmus, ut et nos sciamus in 25 

quibus uos destinauimus, ct uestra sanctitas agnoscat quia nίhil citra hcec facere debetis. 
2 ante omnia 11 igitur 11 illud scire uestram condecet sanctitatem quia 11 ad 11 lohannem 

Antiochenum et quod cum eo est recessionis concilium, communionem nullo debctis 
modo suscipere eo quod nec ipsi uolucrint nobiscum deponere impietatis prcedicatorem 
Nestorium, sed pro illo usque ad uestrum egressum facere scrmonem et prcesump- 30 

serunt extra omnes regulas condemnare et sanctissimum et deoamantissimum archi-

4 nota c(on)c(i)l(i)a contra Pelagianos et Cre\estianos mmg 

11 [η et r9 adscripta] et ciuitates [danatos m] 

LX Grιxce extat in V 95 S 75 Α 58; alia uersio extat in Collectione Winteriana ΙΙ [uol. V p. 364] 
(; [= vm], Τ [= pq], S [= wr, t"nde α 12) 
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12 in his pS 13 reuerentίssimi p 14 optimi C om. TS cultore p 15 sedis 
apostolica: om. TS 17 euuoptio C 18 ephesorum p ephesenorum C metropoli qr 
20 per omnem - orbem v qui om. v propter v ephesina qr 21 suscipientes v 
ί.ιram scιtatem pS ura scitate r uestrre sanctitati q 23 amabili TS archiepiscopo -
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recensionis C concilium et veιιrr 29 modo om. S nec ipsi om. C noluerint v 
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episcopum Cyrillum ct sanctissimum ac dei 11 optimum 11 cultorem episcopum Mem­
nonem; deinde 11 quod 11 hactenus Ν estorii concertent dogmatibus et quidam inter eos 
sint Ccelestiani atque damnati et orbis terrarum synodum prcesumant uelut hcereticam 
accusare. si uero forsan necessitas qucedam a piissimo principe 11 inferatur [ Ι. 
quoniam oportet Christo amabili piceque sanctioni secundum quod possibile est, obce- 5 

dire, si uoluerint prcedicti subscribere quidem damnationi Nestorii, per libellos autem 
ueniam petere a sancto concilio pro quibus excesserunt contra nostros prcesules, 11 ana­
thematizare uero et 11 Nestorii dogmata et eos qui aperte quce eius sunt, sapiunt uel 
sapuerunt, abicere et 11 nobiscum 11 Iaborare ad reddendum nobis sanctissimos archi­
episcopos Cyrillum et Memnonem, permittimus uestrce sanctitati, his gestis, suscipere ιο 

quidem eos ad communionem, scribere autem ad nos, ut et nobis et uobis consentien­
tibus ίntegra ad eos pax celebretur, non prius autem communionem eis polliceri, nisi 
prcesules suos synodus sancta receperit. scire autem uestram uolumus sanctitatem 
quia si quid horum a uobis despiciatur, neque sancta synodus ::;uscipiet a uobis 
gesta neque uos communicatores habebit. 15 

S Berenianus episcopus Pergce mandans suscripsi. 
Suscripserunt autem et omnes qui prcepositi sunt in statu monumentorum 11 reli­

giosissimi 11 episcopi. 

RELATIO MISSA Α SYNODO IMPERATORI PER SVPRA DICTOS ΙΠ DESTINATOS EPISCOPCS 

LXI Piissimis et 11 deo amicissimis 11 et Christo amabilibus Theodosio et Valentiniar.o 20 

uictoribus triumphatoribus semper augustis sancta synodus quce per dei gratiam ιt 

sanctionem uestrce potentice in Epheso celebrata est. Omnia quidem uestri imperii 
laudabilia sunt et plurimum circa pietatem ostendentia 11 zelum 11, Christo amabiles 
imperatores, et propterea communiter uniuersi et seorsum unusquisque pro reterna 
uestra potentia orationes domino nostro Christo proferimus, 11 seruari 11 orbi terrarum 2;, 

per sceculum Christo amabilem uestrum apicem supplicantes; quia uero etiam nunc 
nostris flexa precibus pietas uestra prcecepit per magnificentissimum et gloriosissimum 
comitem lohannem dirigere nostrum uniuersale concilium quoscumque probauerit 
deo 11 amicissimos 11 cpiscopos ad uestram potentiam et coram uobis positos eos docere 
omnia quce secundum nos sunt, necessario gratias agentes Christo amabili imperio 30 

uestro elcgimus sanctissimos et deo amabiles episcopos Arcadium luuenalem Flauia­
num Firmum Theodotum Acacium 11 Euoptium 11 et Philippum presbyterum 11 Roma­
num, 11 obtinentem locum sanctissimi et deoamantίssimi episcopi apostolicre sedis 
magnce Romce Ccelestini et per has litteras offerimus eos uestrce tranquillitati, placidum 
supplίcantes aspectum eos auditumque 11 impetrare 11. scientes uero Christo ama- 35 

LXI ln Acym hrec ηοη iacet 1112 in 1ng. 

LΧΙ Gra!ce extat in V zo8 S ΙΙ4 Α 59. altera ιιersίο habetur ιn Collectione 11-"t"nleriana Ι3 
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bilem uestram et deo deuotam animam multum agentem placare Christum protegentem 
uos atque seruantem· eiusque sacerdotes honorare per omnia, eo quod ab co dictum 
sit: qui uos audierit, me audit, et qui uos susceperit, me suscipit, confidimus etiam de Lc. 10, 16 

quibus sumus contristati, nuntium adicere litteris. nos enim non alia qualibet :'ΙΛ:t. ιο, 40 

causa Ephesiorum adprehendimus ciuitatem quam tractandi de fide secundum uestram 5 

piissimam sanctionem; quia uero huius immobilem a ~culo tranquillitatem scelesta 
Nestorii dogmata turbauerunt, merito consilium de hoc proponentes post sedecim 
dies indutiarum definitarum et eum qui conturbauit 11 ecclesias 11 suis dogmatibus, 
Ν estorium euocantes, cum is conscientia mala detentus occurrere noluisset, exami-
nantes quce ab eo in scriptis exposita sunt de incorporatione domini nostri Christi ιο 
impia dogmata, .et illa ipsa anathematizauimus et horum patrem omni episcopatus 
dignitate fecimus alienum. sed Antiochenorum Iohannes post uicensimum secun-
dum definitarum indutiarum uix ueniens diem, tamquam ulturus in nobis super zelo 
pro fide, triginta plus minus circa se colligens, quorum alii quidem Ccelestiani, alii 
uero damnati ante multum erant, contra ipsos nostros accessit prcesules et cemulatores ιs 

fidei rectce sanctissimumque et dei cultorem archiepiscopum A!exandrinorum Cyrillum 
et sanctissimum et deoamantissimum 11 coepiscopum 11 Memnonem neque accusatos 
ab eis neque 11 uocatos 11 secundum consequentiam regularum depositionis subiecit 
iniurice et tamquam communicante sibi sancto 11 et 11 uniuersali concilio in nequitia 
contra 11 eos 11 facta, ita piis et deo amabilibus subripuit uestris auditibus. 11 et 11 20 

sancta 11 quidem 11 et uniuersalis synodus, in qua prcesidet etiam magnce uestrce Romce 
sanctissimus et deoamantissimus archiepiscopus Ccelestinus et uniuersum Occidentale 
concilium per eos qui ab 11 ea 11 directi sunt ad nos sanctissimos episcopos, 11 consedet 
uero 11 et Africa uniuersa et lllyricum, regulariter mota et ipsum principem recessionis 
concilii lohannem et 11 eos 11 qui cum eo sunt, omni ecclesiastica communione alienos 25 

esse dogmatizauit omnemque eorum sacerdotalem abscidit effectum, euacuans et quce 
ab eis inregulariter gesta sunt. et horum quce super eis gesta sunt, nuntium uestro 
dudum apici destinauimus; nunc autem et per has litteras et per directos deoaman­
tissimos episcopos longis manibus pia uestra genua tangimus supplicantes ut quce 
quidem per subreptionem gesta sunt super sanctissimis et deoamantissimis episcopis 30 

Cyrillo et Memnone, nullam ex regulis uirtutem habentia omnino uacent, ne acefala, 
id est sine capite nostra sit synodus neque inportabili luctu et nos et omnes orbis terra­
rum Christi sacerdotes indesinenter super prcesulibus conteramur, sed promercntes 
quce petimus, consuetas orationes cum ecclesiis in orbe terrarum constitutis referamus 
domino Christo, quatenus per scecula nobis Christo amabilis uestra potentia condonetur. 35 

24 [falso p. η6, Ι2 adscripta] n contra litteras Capήo!i m in mg. 
31 [falso p. η6, ΙΒ adscripta] n unde sibi nomen Acephali [decephali m] reppererunt m in mg. 
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calumnia enim contra eos facta a lohanne Antiocheno et qui cum eo sunt, contra nos 
omnes respicit, qui eiusdem fidei cum his quos memorauimus, sumus et sacerdotium 
cum eis habemus, eo quod et omne Occidentale concilium testimonium perhibeat 
rectce eorum et 11 inculpabili 11 fidei et nobis ipsis dc hoc satisfactum sit et in scriptis sub 
gestis monumentorum uoces emisimus quia sunt orthodoxi et sanctorum patrum 5 

nostrorum habent circa catholicce et apostolicce ecclesice dogmata uoluntatem. suppli­
camus igitur uestrce potentice, soluite 11 et nos et 11 ipsos uinculis. colligati namque 
sumus colligatis utpote fratribus et p~sulibus sancti nostri concilii. 

MANDATVM GESTVM ΑΒ ORJENTALIBVS 11 HIS 11 QVI MISSI SVNT ΑΒ EIS CONSTANTI­

NOPOLIM EPISCOPIS VT CAVSAM DICERENT CVM HIS QVI MISSI SVNT ΑΒ VNIVERSALI 10 

CONCILIO 11 AD CONSTANTINOPOLIM 11 

LXII 1 Sancta synodus Epheso celebrata deo 11 amicissimis 11 et sanctissimis Iohanni 
episcopo Antiochenorum magnce ciuitatis et Iohanni 11 episcopo Damascenorum 11 
metropolis et Himerio episcopo Nicomediensis metropolis et Paulo episcopo Emese­
norum, facienti sermonem et pro sanctissimo episcopo Acacio Beroece, et Macario 15 

episcopo Laodicensium ciuitatis, facienti sermonem 11 et pro 11 Cyro episcopo Tyriorum 
metropolis, et Apringio episcopo Chalcideorum, facienti sermonem et pro Alexandro 
episcopo 11 Apamenorum 11 metropolis, et Theodoreto epίscopo Cyrestorum ciuitatis, 
facienti sermonem et pro Alexandro episcopo Hierapolitanorum metropolis, et Helladio 
episcopo Ptolomaidis prcesentes prcesentibus mandarnus quce subter adnexa sunt. 20 

Quoniam ecclesiastici causa negotii propter quod omnes euocati sumus ad 
Ephesum, in 11prcesenti11 uestra sanctitas secundum sanctionem piissimorum nostrorum 
principum ad magni nominis est euocata Constantinopolim, quatenus debeatis pro 
ueritate certari et pro fide sanctorum patrum et dogmatibus rectis, non autem iussi 
sumus omnes adesse uobis, oportebat autem uoluntatem nostrorum omnium 11 uobίs il 25 

manifestam facere quoniam perduramus et 11 rata 11 habemus quce a uobis geruntur 
et tendunt ad dei timorem et ecclesiasticam pacem et disciplinam, hac causa hoc uobis 
mandatum fecimus, per quod mandamus et permittimus omnemque potestatem damus 
quam et ipsi prcesentes habuimus, ut cum dei solacio uenientes uos ad prcedictam 
magnam cιuιtatem, siue coram piissimo imperatore opus sit siue in consistorio siue so 
coram sacro senatu siue ίη synodo sermo de qucestionibus sit mouendus, hunc cum 

LXII Gra!Ce extat in V 96 S 76 Λ 60; α!ίtΖ uersίones Latίna! habentur dut:E, altera in Collectione 
C ΙΙΙ, altera in Collectione lViJ/teriana Ι3 
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conuenientί uobis fiducia et sapientia atque diligentia moueatis pro communi statu 
ecclesiarum et susciβiatis certamen pro nobis omnibus, nobis quippc perdurantibus 
et permanentibus et amplectentibus ct 11 rata 11 habentibus omnίa qure a uobis geruntur 
gestaue fuerint huίus causa negotiί. sί uero aliquo modo opus fuerit placito aut 
ecclesiastica pace aut alio quodam exίgente suscriptionem omnium nostrorum causa, 6 

et hoc ipsum rogamus 11 ut 11 ucstram ηοη pigeat f acere sanctίtatem pro commodo 
uniuersitatis et pro gloria domini Christi. sί uero ctiam synodicam placeat destinari 
a uobis hic exigentibus subscrίptionem, profιtemur communiter et scorsum singuli ei 
subscribere cum omni alacritate et dirigere ad piissίmum comίtatum, illo manifesto 
exίstente quia omni modo capitula hrerctica a Cyrillo Alexandrice superintroducta fidei ιο 

patrum in Nicrea conuenientium cum anathematibus eiciuntur, utpote aliena a catholica 
et apostolica ecclesia. 

Alexander Hieraspoleos episcopus metropolίta, quicquid secundum exposίtam 
fidem a sanctίs patribus in Nicrea egeritίs neque superintroducto aliquo fideί sanctorum 
patrum et eiectis capitulis 11 haereticis 11 Cyrillί Alexandrini, in hoc consentio. huic 15 

enim expositioni fidei et iam cum sancto concίlio quod uobiscum est, subscripsi. 
Dorotheus epίscopus Marcianopoleos secundce Mcesice subscrίpsi similiter, man­

dans sicuti supra 11 cst scriptum \Ι. 

Et ornnes reliqui subscripserunt. 

LXIII Piissimis et deoamantissirnis Theodosio et Valentiniano uictoribus triumpha- 20 

torίbus semper augustis sancta synodus quce gratia Chrίsti et nutu uestrre potentire 
in Ephesena metropoli congregata est. Circa pietatem sollicίtudinem uestram 
atque studium, Christo amabiles imperatores, omnium deus 11 approbans 11 etiam 
sanctorum episcoporum Occidentalium zelo animas excitauit ad uindictam iniuriam 
passi domini Christi. nam licet plurimum itineris spatium peruenire usque ad nos 25 

illam multitudinem sanctorum prohibuisset episcoporum, sed tamen illic congregati, 
prresente etiam magnre Romce sanctίssimo et deoamantissimo episcopo Ccelestino, 
etiam nunc nostrum sensum fidei cum multa consonantia prredicauerunt ct qui cxtra 
hunc sensum sunt, alienos esse penitus sacerdotio et clero et gradu definiuerunt. hrec 
itaque etiam prίus et magnce Romre sanctissimus episcopus Crelestinus, antequam 3ο 
colligeretur sanctissima synodus, per suas litteras nuntiauit, committens sanctissimo 
et deoamantissimo episcopo Cyrillo Alexandrinorum magnce ciuitatis suum optinerc 
locum, et nunc rursus per alias lίtteras hrec ίpsa sanctce synodo manifesta constituit, 
quam congregari potentia uestra prrecepit ίη Ephesena metropoli, quas etiam destinauit 
et per sanctissirnos episcopos Arcadium et Proiectum et deoamantissimum presb1·- 3;:, 

terum Philippum magnce Romre complentem prcesentiam sanctissimi et deoaman­
tissimi episcopi Crelestini. quia ergo uiri uenientes uoluntatem totius Occidentalis 

LXl!I GrtZce extat in V ro7 S 65 Α 43 
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2 quippe TS quoque C 3 grata Τ 4 gesta m et gesta v fuerint CS, corr. v 
5 alia quadam q suscnptιone p 6 ut 01n. TS 8 propheternur p singulis 
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sancti concilii manifestam huic synodo fecerunt pcr litteras concordcmque nobis sensum 
pietatis et fidei monstrauerunt et nobiscum unanimes tam per epistulas quam per ea 
quce mandata sunt eis, quce etiam ex scripto deposuerunt, facti sunt, [cum] necessario 
et dc eorum 11 ad 11 nos concordia 11 agentes 11, quce digna sunt, ad potentiam uestram 
rettulimus, ut sciat uestra pietas quia uno communique decreto totius orbis terrarum 5 

a nobis nuper prolata sentcntia est, quam edoceri et manifestum fieri zelus uester circa 
fidem pietatemque procurauit. quia ergo negotium finem accepit optabilem 11 et 11 

uestrce potentice et uniuersis ecclesiis cautelam 11 summam 11 prcebentem et fidei firmi­
tatem, supplicamus uestrce pietati iam nos a sollicitudine requiescere et habitatione 
peregrina, alios quidem paupertate constrictos, alios a.utem languore deprcssos, alios 10 

ucro senectute grauiter incuruatos et in peregrinatίone habitaculum ferre amplius non 
ualentes, ita ut etiam quidam ex nobis episcopi et clerici morerentur, ut tandem 
requiescentes a tali sollicitudine curam ecclesice magnce ciuitatis habeamus. pro­
hiberi quoque deprecamur et ad iudices locorum litteras cum terrore transmitti, ne 
aliqua rursus altera difficultas imponatur ecclesiis aut tribulatio reuertendi ad suas 15 

prouincias sanctis cpiscopis. pictate namque 11 demonstrata 11 et 11 omni 11 orbe ter­
rarum consonum decretum super ea 11 proferente 11 prceter paucos qui amicitias 
Ν estorii pietati prceponunt, 11 iustam 11 petimus 11 gratiαm 11 supplicantes uestrce 
potentice tandem nos a cura quiescere et 11 unumquemque suam comprehendere ciui­
tatem et 11 cogitare pro ordinatione futuri et de cetero in fidei firmitate et pietate 20 

lcetari et pure atque salubriter pro uestra potentia domino omnium Christo orationes 
offerre. 

Cyrillus episcopus Alexandrice rettuli 
Iuuenalis episcopus Hierosolymorum rettuli 
Firmus episcopus Ccesarice rettuli 2~ 

Et omnis quoque synodus rettulit 

COMMONITORIVM CVM RELATIONE DIRECTVM CLERO CONSTANTINOPOLEOS Α SYNODO 

LXIII Ι Ν ecamur cestibus, cum 11 uenti 11 sint graues, et pcene cottidie aliquis sepelitur, 
ίta ut omnes pueri languentes ad propria remittercntur; et alii 11 uero 11 omnes episcopi 
in his sunt. unde consequens est reuerentiam uestram adire Christo amabilem so 

principcm et dicere quia opprimitur synodus ab his qui prohibent terminum dari, ut 
absolute languore necentur. scire uero reuerentia uestra debet quia licet in tantum 
nitantur ut omnes mo~iamur, non tamen fit aliud prceter hcec quce decreta 11 sunt per 
nos 11 a saluatore nostro Christo. 

13 curam ecclesire sure habeat unusquisque uel studium C i·n mg. 

LXIIII Gra:ce non extat 
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NARRATIO ORDINATIONIS ΜΑΧΙΜΙΑΝΙ CONSTANTINOPOLEOS EPISCOPI 

64a Euntibus Constantinopolim septem et septem episcopis, satisfactum est per 
semet ipsum ίη prresenti imperatori quia magnum et uniuersale concilium omnia 
regulariter et consequenter agens damnauit Ν estorium. et approbauit quidem eos, 
uituperauit autem Orientales et postea exilio Ν estorium destinauit, iussit autem his 5 

qui de sancto et magno et uniuersali concilio erant, ingredi in ecclesiam et ordinare 
episcopum sanctre ecclesi~ Constantinopolitanre. quod etiam f actum est; ingressi d. 25. m.Oct. 

enim ordinauerunt Maximia.num episcopum. et ρost hoc iussit imperator omnes a. 431 

episcopos abire unumquemqu~ ad propriam regionem, et abierunt; mansit autem 
lohannes 11 Antiochenus 11 episcopus et qui cum eo erant, 11 existentes segregati 11. ιο 

ingressus autem est Cyrillus episcopus Alexandrire Athyr tertia et suscepit eum ciuitas d. 31. m.Oct. 

cum multa excellentia et gloria. a. 431 

1 LXV Deoamantissimo et reuerentissimo commιn1stro Cyrillo Maximianus ίη domino 
salutem. Conpletum est desiderium tuum, deoamantissime; 11 peracta tibi 11 est 
pietatis intentio, ad terminum peruenit desiderium pietatis. theatrum factus es ιs 1 Cor. 4, 9 

angelis et hominibus et cunctis Christi sacerdotibus: non solum credidisti ίη Christo, Phil. 1, 29 

sed etiam pro eo pertulisti. solus dignus iudicatus es passionum Christi, utique 
dignus effectus eius stigmata in corporc tuo portare. confessus es eum coram Ga1. 6, 17 

hominibus, 1 \ confitebitur te coram 11 patre et sanctis angelis, redimitus es pro pietate Mt. 10, 32 

coronis. omnia potuisti ίη Christo, qui te confortauit: humiliasti satanan 11 con- 20 Apoc. 2
•
10 

fringens eius arcum 11 per patientiam, derisisti tormenta, conculcasti furorem iudicum, lac. 
1

' 
12 

despexisti famem; habuisti enim pancm de ccelo descendentem 11 ct 11 uitam dantem Ioh. 6, 50 

2 hominibus de super. quia igitur neque nos defuimus istis, alia quidem sensibiliter 
hic edocti, alia uero in auditu habentes tribulationis uestrce, quam pertulistis prin- Eph. 6, 12 

c i p i b u s resistentes e t p ο t e s t a t i b u s e t m u η d i r e c t ο r i b u s t e η e b r a r u m 25 

sceculi huius et spiritibus ncquitice, euecti autem sumus ad pontificatum 
maximre ciuitatis, dignare itaque, deoamantissime, orare et nos confortare et consiliis 
imbuere et omncm f auorem circa nos exhibere, quatenus compleatur et in nobis 
scripturre dictum: frater fratrem adiuuans sicut ciuitas est munita. 11 uere Prou. 18, 19 

enim spiritalis gratia ciuίtas est munita 11 non ualens debcllari nec obsideri a diabolo 30 

neque suffossionibus neque transcensionibus inuadi. non enim subiacet captiuitati 
diabolicce ciuitas quce a Christo domino custoditur, Christo utique, qui mundum uicit 
et ceterna tibi prcemia prceparauit, qui dixit: quicumque non tollit crucem Mt. 10,38 

suam et sequitur post me, ηοη est me dignus. dignus ergo domino Christo 
factus tollendo crucem et sequendo eum, non neglegas pro nobis apud Christum lega- 35 

tionem f ungi, f raternas 11 autem rectitudines 11 proprias restimando uirtutes. 
Incolumis in domino ora pro me, deoamantissime et 11 sanctissime 11 frater. 

64α GrtEce extat in V ro9 S ΙΙ5 Α z49; hac uersione usus est Lίberatus 6 jJ. 26 
LXV GrtECe extat in V Ι Ι 4 S 83 Α 88 
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LXVI Dominis 11 desiderantissimis 11 et dei 11 optimis 11 cultoήbus fratribus et com-
ministris luuenali Flauiano Arcadio Proiecto Firmo Theodoto Acacio 11 et 11 Philippo 
presbytero Cyrillus ίη domino salutem. Satisfactum 11 est nobis 11 iterum et ipso 

1 Esr. 4, 38 cxpcrimento cognouimus quia ueritas uiuit et uincit secundum sancti uocem, 
resistit autem eί omnium nihil. est 11 autem 11 sic ualidissima, ut insurgat aduersus 5 

omnes inimicos et resistcntium sibi uirtutem soluat. ecce enim ecce false quidem 
loquentium 11 labia 11 destruxit et inlicitarum blasphemiarum caligo cessauit, resplenduit 

ιl. :5. m.Oct. autcm ueritatis dogrnatum pulchritudo, ordinato episcopo secundum decretum dei 
η. 431 atque consilium per 11 religiositatem 11 uestram reuerentissimo et dei 11 optimo 11 cultore 

Maximiano, quem etiam 11 et 11 longa retas ornauit non ίη desidiis et deliciis constitutum, ιο 

sed in laboribus 11 pro 11 uirtute, et qui multa rerum decoratus est cura pro ueritate et 
dogmatibus pictatis. congaudens igitur uniuersis ecclesiis et populis ibidem con-

Lc. ι, 68 stitutis merito proclamabo: benedictus dominus, quia uisitauit et fecit 
Ιο\1. ιο, 15 redcmptionem plebis s ure. non enim poterat dormitare sic bonus pastor, ut etiam 

11 suam animam poneret 11 pro ouibus, 11 sicut autem 11 semper saluificare sciens, 11 ma- 15 

lignum quidcm 11 a 11 sacrre 11 et 11 diuince aulce reppulit 11 captione 11, sapientissimum 
autem et totius uirtutis insignem pr.eceptorem elegit, quem etiam credimus 11 perdura­
turum 11 in omni bono et 11 ad salubrem atque prcecipuam et 11 uirtute pollentem guber­
nare 11 uitam 11 sub sua manu 11 populos constitutos 11. 

lncolu mes uos esse in domino et nostri 11 esse 11 memores 11 domino 11 oramus, 20 

carissimi et desiderantissimi. 

INTERPRETATIO SANCTIONIS ΙΜΡ SCRIPT.ιE AD ISIDORVM GLORIOSISSIMVM PR.lEFECTVM 

a. 436 PR.lETORIORVM ΕΤ CONS ORDINARIVM 

LXVII Licet 11 circa sollicitudinem 11 publicarum rerum 11 clarum sit nostrum 11 studium, 
non tamen minor apud nos est religionis cautela sanctissimce, qua uidelicet a nobis 25 

custodita etiam in publicis utilitatibus nos 11 adiuuari 11 confidimus. et propterea, 
quoniam Nestorius, catholicce ecclesire aliquando sacerdos, nunc autem fidei proditor, 
tantis nequitice molibus 11 implicatus 11 apparet et necessarium est ut sententice nostr.e 
tranquillitatis subditus 11 congrua calamitate 11 suis moribus oneretur, qui relictis 
uenerabilis ecclesice sanctionibus nef andce hceresis auctor apparuit, et dum corrupeήt so 
fidem eorum quos 11 sibi 11 proditionis societate copulauit, in sua pcrsona recepit etiam 
crimen proditionis alienre, 11 tua 11 igitur auctoritas gloriosa hoc pragmatico siue speciali 

LX\"l Grιzcc utat in Α 90 
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auctoritate suscepta memoratum Ν estorium 11 ίη iuge 11 exilium Petrce pro impietatibus 
suis dcduci prcecipiat, ita ut omnis eius substantia Constantinopolitance applicetur 
ecclesice, ut res eius accipiat reuerentissimus locus, cuius pridem prodidit sacramentum. 
sic enim erit in animabus hominum sincera sanctissimce reuerentia fidei et felicitas 
nostri imperii munita religione florebit. 5 

RESCRIPTVM LEGIS SACR.t'E CONTRA NESTORJVM 

11 IMPERATORES C..t'ESARES THEODOSIVS ΕΤ VALENTINIANVS VICTORES TRIVMPHATORES 

ΜΑΧΙΜΙ SEMPER VENERABILES AVGVSTI 11 

LXVIII Debita a nobis piissimce religioni cultura eos qui circa diuinitatem impie agunt, 
pα>nis puniri dignis et nominibus eorum prauitati conuenientibus eos appellari uult, ιο 

ut exprobrationibus subditi ceternam contumeliam 11 delictorum 11 sustineant et neque 
uiuentes extra supplicium ncque morientes sine contumelia esse noscantur. llNestorio 11 

igitur monstruosce doctrince principe 11 condemnato 11. superest unianimes eius et 
impietatis socios nomini 11 subicere 11 uituperando, ne Christianorum utentes uocabulo 
eorum nomine decorentur a quorum dogmate agentes impie recesserunt. propter 15 

hcec sancimus ubique Ν estorii nefandce sectce communicatores Simonianos nominari 
(oportet enim eos qui 11 in 11 diuinitatis aιιersione illorum imitantur impietatem, appel­
lationem illi sortiri consimilem, 11 quemammodum 11 Arriani lege 11 diuince 11 memorice 
Constantini Porphyriani propter similitudinem impietatis Porphyrii nominantur, qui 
ueram religionem temptans uerbi uirtute comprimere libros sibimet 11 sceleratos, 11 20 

non eruditionis commenta dereliquit) 11 et ut nullus 11 prcesumat eiusdem Nestorii 
nefandi atque sacrilegi impios libros de uenerabili orthodoxorum religione et contra 
dogmata episcoporum Ephese~i sancti concilii retinere aut legere aut 11 transcriberc 11, 

quos oportet omni studio requisitos publice concremari (hoc enim modo omni impietate 
radicitus amputata simplex et quce potest seduci facile multίtudo nullum erroris semen 25 

aliquando poterit inuenire) 11 et 11 neque memoriam ita perditorum hominum in aliquo 
religionis colloquio aliter quam Simonis nomine nuncupari neque domum eis aut 
agrum aut suburbanum aut quemlibet alium locum 11 s:γnodi 11 causa latcnter aut 
apertc prceberi. tales enim decernimus omni licentia synodi esse priuatos, cum 
omnibus palam sit quia qui transgreditur hanc legem 11 et 11 Nestorium 11 imίtatur I!, so 
rerum suarum confiscatione multabitur. 

5 subscr. in AcyΠi iacet post satisfactionem Cyήlli ad imperatorem Theodosium m 

17 in Acyill solo: eos qui Chήsti paupertatem in diuino mysteήo factam auersantur, illius 
m 2 in mg. 

LXVIII cf. ep. 280. Grι:zce extat in V ΙΙΙ. ΙΙ2 S rη. ΙΙΒ Α r5r. r52. constitutionis altera uersio 
ab lustiniano interpolata habetur in Gestis Concilii quinti [L V 47r = ]t,f ι"lΙΙΙ 249]; ιpsius La!i"ni 
rxemplaris ejJitome in Theodosianum [r6, 5, 66] recej>ta esl 
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Sublimis igitur 11 et clarissima 11 tua potestas hanc constitutionem nostram ad 
notitiam uniuersorum prouincias habitantium prceceptis sollemnibus peruenire pro­
curet. hanc autem legem in Latina et Grceca lingua posuimus, ut omnibus aperta 
sit atquc nota. 

Flauius Anthemius Isidorus, Flauius 11 Bassus 11 et f'lauius Simplicius Reginus 5 

prcefecti dicunt. Nihil ita carum imperatoribus est quomodo semper agere pie aut 
actibus huiusmodi diligentiam adhibere; qui cottidie, ut ita dicatur, non differurιt 

noctes et dics curis continuantes [et] 11quanto11 magis in ipsa pietate hoc cum omni 
studio seruare consueuerunt? futura igitur emergere quadam inrationabili et 
insensata et prresumptione plena religione, magis autem non futura, sed 11 iam 11 etiam ιο 

quandam erroris auctoritatem sibimet uindicante, 11 sua 11 prouidentia sine quolibet 
tumultu et cum omni tranquillitate, quce eis semper inserta est et 11 amica 11 per omnίa, 
huiusmodi emendationem fieri 11 prceceperunt 11, principes 11 quidem 11 iniquitatis 
pcenis conpetentibus castigantes, reliquorum uero prouidentiam facientes, quatenus 
lcesi nihil, sed 11 ammonitione sola 11 ad meliora deflexi atque conuersi nihil quidem ιs 
suorum amitterent, quce uero perfecta est et ceterna et post uitam consistit, possessionem 
pietatis cognoscentes, eam firmis~ime custodirent. sed quoniam hominum genus 
pr.euentum semel et saginatum dolosis sermonibus, 11 melioribus 11 rationibus 11 ir.­
persuasum 11 est et egent ad hoc etiam timore prcecipuo pcenisque grauissimis, eos 
11 quidem 11 qui adultcrantur fidei dogmata, de cetero cessare prcecipiunt ct cogitare 20 

quce meliora sunt, et neque eos in quemlibet locum conuenire neque aliis stadium 
impietatis ostendere aliquod sibi competentium prrediorum siue in urbe 11 consistens 11 
siue extra urbem aut urbi uicinum, sed simpliciter inadibilem esse huiusmodi concilio 
omnem terram. eos autem qui uesanis compositionibus Nestorii consentiunt et 
occasionem errorum libros habent eius, miserantes magis quam punientes, prcedicunt ~5 
illos quidem igni contradere atque exterminare, ne memoria tantre lcesionis in re publica 
reuoluta impedimenta uerce fidei faciat, 11 nec transcribi exemplar eorum 11 quos neque 
scribere 11 a 11 principio neque inuenire fuerat bonum, neque legere talia ex quibus 
damnum totius perditionis accidat. quid enim animre et fidei prceponendum est? 
quibus nocent huiusmodi lectioncs, quce et 11 integritatem 11 animce excrecare possunt 30 

et ad peiora compellere. et ut 11 neque 11 lateant qui sint, aut 11 uocabulum quoddam 11 
conueniens 11 habentes commemorent 11 conpositionem fabulce ipsius, ad memoriam 
reuocantes quod esset melius obliuioni contradi, Simonianos quidem eos nuncupari 
p~cipiunt, grauissimis uero suppliciis, si in futuro transcenderint, castigantes. ut 

C [= vm], Τ [= pq], S [= -;υr] 
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18 peioήbus ΤSΓ 18/19 persuasum TS 20 quidem om. Τ 21 ίη om. S studium C 22 con 
sistentι-s TS 23 concilium p 25 occasionem m occasione vTS merantes C memorantes z/,,r 
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autem cognoscatis tranquillitatem, pietatem prreceptorum, prouidentiam quam per 
omnia subiectis attribuunt, piissimor~m nostrorum principum, qui soli restituunt deo 
per fidem repensationem dignam beneficiorum qure in eos et 11 in 11 uniuerso terrarum 
orbe largitur, huic nostrre conscriptioni secundum consuetudinem diuina luce plenam 
legem prrefulgere prrecipimus, cui obredientes supplicio uosmet ipsos liberos facietis 5 

in 11 futura longitudine totius reui 11, agere pie discentcs immortaliaque beneficia pro­
merentes, et in tantum uobis proderit quantum imperator sanciens et dcus recte 
adoratus solitus est prodesse. 

IMPERATORES C.IESARES VICTORES TRIVMPHATORES ΜΑΧΙΜΙ 11 ΕΤ <sEMPER) COLENDI 11 

THEODDSIVS ΕΤ VALENTINIANVS 11 [CYRILLO EPISCOPO ALEXANDRiιE] ΙΟΗΑΝΝΙ ΕΡΙ- ιο 

SCOPO ANTIOCHENO, SIMILITER ΕΤ CYRILLO EPISCOPO ALEXANDRINO 11. 

ιXVIIII 1 lntentio nobis correctio pacis est, quam uidelicet, 11 propositum 11 uestrum sc-
quentes, perpetue 11 complere promittitis 11. et alios 11 uero 11 omnes homines 11 tam­
quam 11 propter 11 caritatem 11 sacerdotes effecti non quicscitis edocerc. tcmpus 
11 est ergo 11, quoniam ad hanc uos segnes esse, 11 unde 11 non oportebat, euenit, ad hoc 15 
inuitare ad q uod alios 11 reuocantes 11 credim us 11 uos 11 alacriter aduenire. res enim 
fugienda et inopinabilis in nostris temporibus contigit, sacerdotum religionis uerre 
discordia qure etiam omnem uirtutem narrationis excessit. quando enim sperabatur 
omnis et usque ad suspicionem auferri contentio et 11 perfectissimre unitionis 11 tι'r~ 

minus sequi, tunc discessionis et turbce maximre occasioncs accensc:e sunt. mcest1tιa 20 

igitur ίn hac causa et 11 plurimre 11 restuationis occasio est doctores ecclesiasticre pacis 
ct fontem concordire in tantam conuerti contentionem, ut egeant inuitantibus quatcnus 

2 11 memores efficiantur 11 horum quce ipsi allcgare 11 constituti sunt 11. tantι lg1tur 
mali solutionem unde etiam principium 11 suscepit, 11 inuenire sperantes et diligentcr 
quatenus hoc 11 perageretur 11, curantes, ne repens serpat amplius contentionis uitium, 25 

hoc deliberauimus, omnibus 11 nobiscum 11 concurrentibus, et sanctissimo gloriosissimre 
huius urbis et omnibus qui hic comperti sunt, deoamantissimis episcopis et omni eorum 
clero, ut qure bene olim unita sunt ct atroci incidente passione diuisa orthodoxre fidei 
membra coaptentur, quatenus, uos inquam et reuerentissimus episcopus 11 Antiochc­
norum lohannes et reuerentissimus episcopus 11 Alexandrinorum Cyrillus, conucnientes 30 

alterutris deponatis quce inter uos sunt inimicitias et dubitationem, promittentibus nobis 
quos prcedixirnus reuercntissimis uiris quia si subscripseris depositioni Nestorii ct eius 
doctrinam anathemaueris, nulla relinquetur dubitationis occasio, sed mox et sanctissi-

LXVlIII Grace extat in V Ι20 S 86 Α Ιο2; alia uersio habetur in Collectione Veronensi 27 

C [= vm], Τ [= pq], S [= wr, usque ad 8) 

Ι pietatis m pietatis et v pr:eceptorem C 3 quam vq ίπ om. TS 3/4 uni-
uerso orbe teπarum Cr uniuersum terrarum orbem q 4 constitutionem S diuinam p 
6 futuro longo sreculo TS a genere p pio S immortali atque p 

inscr. sacra inperialis ad loannem Antiochenum episcopum q 9 et colendi C ~emper 
augusti Τ 10/11 cyήllo epo alexandήe [alexandήre et υ] iohanni - alexandήno [similiter -
Alexandήno om. v] C iohanni episc. antiochire Τ 12 studium Τ 13 complendam Τ 
permittitis C pr:edecatis Τ uero om. Τ Ι 3/14 tamquam om. Τ 14 ueήtatem Τ 

15 ergo est Τ quoniam om. C ad- esse) όκλάΖ:ειν 1Wn intellexit translator ubi Τ 
16 euocantes Τ uos om. Τ 17 uerre] ure C 19 perfecte unitatis Τ 19/20 ter-
minum C 21 pluήma Τ 23 memorentur q memoretur Ρ allicare Τ (constituuntur Τ 
24 suscipit Τ 25 ageretur Τ repans serpit C 26 nobis Τ 29/30 Antiochenorum -
episcopus 0111. Τ 31 dubitationes m 32 depositionis m depositione Ρ 33 anath~ma-



COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

mus episcopus Cyrillus et 11 tua religiositas et 11 qui cum eo, sed etiam sanctissimus 
gloriosre Rorrue episcopus C<elestinus et omnes undique orthodoxre fidei sacerdotes 
ture \1 religiositati 11 communicabunt, aliis uidelicct, si qua sunt qure debent corrigi, 
decentem facile suscipientibus solutionem, quam ipsi necessario disputantes et satis-

8 facientes uobismet ipsis seorsum et communiter omnibus 11 proferetis \ \. sciens 5 

igitur hoc nostrum esse studium et 11 hoc 11 consilium, nullius altcrius uelitis habere 
sollicitudinem quam ut omni remoto certamine atque zelo pax diligenter et firme 
sanctis ecclesiis 11 ubique 11 orthodoxre fidei et per hoc omnibus qui sub nostra sunt 
dicione, 11 diuinitatis iuuamine configatur ΙΙ. festina itaque uenire cum multa 
celeritate ad Nicomediam ciuitatem, nullum penitus episcoporum tecum deducens, 10 

nisi paucos clericos tuce ministrantium sanctitati. et citra omnem dilationem 
festina, sciens quoniam et Cyrillum sanctissimum episcopum similiter illic compelli 
et concurrere eodem apparatu sacris nostris prrecipimus iussionibus, hoc 11 ei promitten­
tes 11, non aliter eum ad nos uenturum, antequam conuenientes inter uos ipsos et 
alternas inimicίtias deponentes ad confirmandam pacem per propriam unanimitatem 15 

studio omnium concordare possitis. quod futurum esse etiam in tua reuerentia 
designamus. uiri enim existentes huiusmodi quos 11 expectant et 11 pacis bona et dis­
cordire latere mala non 11 patientur 11, non prius a nobis 11 uidebimini 1\, donec corri­
gantur hcec quce nos non faciunt leuiter restuare. inter hrec autem, donec studendce 
pacis et concordice uestrce et alternarum amicitiarum et pro hoc ad nos ingressionis 20 

celebratio confirmetur, nulla ex episcopalibus constitutionibus aut depositionibus aut 
cuiuslibet ordinationis nouitas fiat, sed si quid etiam in medio fieri contigit, hoc sub 
quiete manens inmutilatum catholicre ecclesice seruet statum, sufficientibus quippe his 
qui sunt reuerentίssimis clericis, donec perfecta unitio subsequatur, ad ministeria 
complenda dίuina. 25 

4 Habes a nobis hcec, et non dubie omni fortitudine omnique uirtute, purum et 
immutabile nostrum propositum uidens et dignum Christiana constantia, age nobiscum 
et ipse 11 et 11 nullum laborem aut fatigationem, non ίniurire contcmptum, non obli­
uionem ί~ suscipere 11 fugies 11, quatenus ea quce a nobis pro causa orthodoxce fidei 
et sanctarum ecclesiarum unitatis iussa sunt, termino contradantur. si uero, quod so 

non credimus, contrarium aliquid huic nostrce uoluntati et ita rccto consilio sapere 
propria quadam intentione et instantia 11 passionis humance 11 temptaueris et alia 
quce a nobis sunt iussa, neglexeris, tibimet reputabis quoniam utilitatem status dei 
ecclesiarum sanctitas tua contemnens dignas retributiones suscipiet. 

LIBELLVS DATVS ARCHIEPISCOPO CYRILLO Α PAVLO EPISCOPO EMESENO MISSO Α SS 

ΙΟΗΑΝΝΕ ANTIOCHENO 

LXX Domino meo per omnia sanctissimo et beatissimo episcopo Cyrillo Paulus in 
domino salutem. Piissimi atque uictores nostri principes quam olim habere dignan-

LXX GrtEce extat in V Ι22 S 87 Α ΙΟ9 
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tur intentionem ac diligentiam circa subiectos et maxime de sancta dei ecclesia et pia 
atque purissima rectaque fide, in qua ex progenitoribus successerunt, demonstrantes, 
litteras direxerunt per uirum spectabilem tribunum et notarium Arίstolaum et ad tuam 
sanctitatem et ad sanctissimum 11 et 11 beatissimum episcopum Iohannem nec non et 
sanctissimum et beatissimum patrem nostrum Acacium episcopum Beroeae, iubentes !ί 

ut congregati aut corporaliter aut uoluntate absolutionem detis emergentibus dissen­
sionίbus inter deo 11 amicissimos 11 episcopos qui in 11 Epheso 11 conuenerunt, et 11 nos 11 

ipsos et sanctissimis dei ecclesiis deo 11 gratam 11 prouideatis pacem et remoueatis tumultus 
qui cottidie fiunt sanctis dei ecclesiis, atque 11 consensus prrebeatur 11 damnationi 
Ν estorii et 11 anathematizetur praua 11 ei us 11 doctrina 11. suscιp1entes ergo piissimas ac 10 

deo amabiles litteras 11 et 11 prredictus sanctissίmus cpiscopus Iohannes et sanctissimus 
episcopus Acacius et cogitantes quia esset ualde necessarius tractatus uestrre prce­
sentire, ne multum tempus 11 pro 11 negotio traheretur, direxerunt quidem ad tuam 
sanctitatem, ut tua beatitudo simul deliberet quemammodum 11 debeant ea qure ad 
pacem pertinent, caute disponi 11 ct optimre huic actioni 11 decens 11 terminus et utilis 15 

imponatur. ueniens crgo et uidens atque colloquens inueni tuam sanctίtatem 

prreparatam mansuetc atque pacificc et sicut pontifices decet, ad ea qure sunt in manibus, 
disponenda; denique 11 et 11 litteras nobis 11 tradidit 11 tua sanctitas prredicantes quam 
a patribus suscepirnus rectam immaculatamque fidem. quod primum fuit et dignum 
labore et studio; quia uero decebat ctiam ca qure secundum Ν estorium, formam 20 

suscipere olim nobis placitam, facio prresens ad prresentem tuam sanctitatem has 
litteras, pcr quas profiteor susccpisse nos ordinatίonem sanctissimi et beatissimi episcopi 
Maximianί, habere autem Ν estorium, qui dudum fuit maximre Constantinopoleos, 
condemnatum. et anathematizamus qure in doctrinre parte impie ab eo sunt dicta, 
et amplectimur puram atque sinccram ad uos communionem secundum oblatam tuce :!5 

sanctitati a nobis breuiter de inhumanatione dei uerbi expositionem, quam etiam 
conlaudasti et tamquam propriam suscepisti fidem, cuius etiam in his litteris exemplar 
insertum est. et hac pura communione solutionem damus omnibus qure in medio 
ex utrisque partibus uelut in turbis facta sunt, et remeamus ad priorcm ecclesiarum 
gratia dei tranquillitatem. 30 

71 1 Sanctissimo et deoamantissimo Cyrillo 11 episcopo 11 Iohannes in domino salutem. 
Dudum per sanctionem 11 piissimorum 11 nostrorum principum iussa est synodus deo 
11 amicissimorum 11 episcoporum in Ephesenam metropolim congregari ecclesiasticarum 

31 In Acyϊn Domino meo et deo amicissimo epo Alexandήre Cyrillo Iohannes [iδhi 1n] ίη dοmίιιο 

salutem m i11 fine ep. LXX 

71 Grι:Ece extat ίιι V 123 S 88 Α 110; eadeιn ιιersio, sed 1taldι· cu1·Ncta rt ηιιιtα/α habetur iιι Col­
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gratia causarum et rectre fidei. apprehendentibus autem etiam nobis memoratam 
ciuitatem et reuertentibus sine alterno colloquio (superfluum uero est causas discordire 
pacis tcmpore nunc narrare), diuisis autem ad discordiam ecclesiis hoc modo, quoniam 
ob 11 hoc 11 maxime cogitare omnes oportebat ut copularentur e medio omni ablata 
discordia, scd etiam Christo amabilibus 11 ualde 11 principibus hoc ipsum fieri sancienti- 5 

bus ut unirentur dei ecclesi~, et ad hoc ipsum dirigentibus dominum meum uirum 
ammirabilem et spectabilem tribunum et notarium Aristolaum deferentem pias eorum 
litteras iubentes ex hoc ipso concordare nos ct scandala amputare de medio et sedare 
omnem tumultum omnemque tristitiam, obcedientes piis litteris, ilico et repente dire­
ximus dominum meum et pcr omnia deo amabilcm 11 ualde 11 (at)que sanctissimum 10 

episcopum Paulum, dum hoc quoque placuissct et sanctissimo atque beatissimo patri 
nostro Acacio et dco amabilibus 11 ualde 11 apud nos episcopis (pro ampliore uero 
cautela hoc egimus 11 eo quod 11 non 11 possemus nos 11 conuenientes qu~ 11 sancita 11 
sunt a piissimis nostris imperatoribus, ad terminum ίη pr~senti perducere), 11 man­
dantes 11 ei ut et propter nos et pro nobis et in persona nostra disponeret quidem 15 

qu~ de pace sunt, quod principale est, offerret autem tu~ sanctitati expositionem 
a nobis consone factam de inhumanationc domini 11 nostri 11 lesu Christi, quam direxi­
mus tu~ 11 religiositati 11 per supra dictum deo amabilem 11 ualde 11 uirum, qure 
est h~c 

2 De dei genetrice autem uirgine quomodo et sapimus et dicimus, et de modo 20 

inhumanationis unigeniti filii dei necessario, non in adiectionis parte, sed in satis­
factionis specie, sicut olim et ex sanctis scripturis et ex traditione sanctorum patrum 
percipientes habuimus, breuiter 11 enarramus 11. nihil penitus adicientes sanctorum 
patrum Niaea conucnientium exposit~ fidei. sicut enim pr~uenimus dicentes, 
ad omnem sufficit et pietatis agnitionem et totius hrereticre prauitatis abdicationem. 25 

dicimus autem non prresumentes 11 contra 11 ea qu~ incomprehensibilia sunt, sed con­
fessione propri~ infirmitatis excludentes eos qui insurgere uolunt 11 in quibus 11 ea qure 
sunt ultra hominem, cogitamus. 

8 Confitemur itaque dominum nostrum lcsum Christum filium dei unigenitum, 
deum perfectum et hominem perfectum cx ;:ιnima rationali et corpore, ante srecula 30 

quidem ex patre natum secundum diuinitatem, in 11 nouissimis 11 autem 11 diebus 11 
eundem propter nos 11 et 11 nostram salutem ex Maria uirgine secundum humanitatem, 
11 consubstantialem patri secundum deitatem eundem et consubstantialem nobis secun­
dum humanitatem 11. duarum enim naturarum 11unitio11 facta est, 11 propter quod 11 
unum Christum, unum filium, unum 11 dominum 11 confitemur. secundum hanc 35 

inconfu~ 11 unitionis 11 intellegentiam confitemur sanctam uirginem dei genetricem 
eo quod deus uerbum 11 incarnatus 11 sit et 11inhumanatus11 et ex ipso conceptu uniuerit 
sibi 11 illud quod 11 ex ea sumptum 11 est 11 templum. euangelicas autem et aposto-
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licas de domino uoces nouimus deiloquos uiros alias quidem 11 communificantes 11 tam­
quam 11super11 una gersona, alias autem diuidentes tamquam 11 super 11 duabus naturis 
et deodecentes quidem secundum deitatem Christi, humiles autem secundum humani­
tatem 11 eius 11 tradentes. 

Qua suscepta 11 plac:uit ad abolitionem totius certaminis et ad 11 honorificandum 11 5 

uniuersalem pacem sanctissimis dei ecclesiis et 11 ut 11 e medio 11 auferantur 11 quce 
exorta sunt scandala, nos habere Nestorium 11 depositum 11, qui dudum fuit episcopus 
Constantinopolim, et anathematizamus prauas eius et profanas uocum nouitates 11 eo 
quod quce sunt apud nos fl sanctce dei ecclesice rectam et 11 sanam 11 habent fidem et 
hanc 11 custodiant 11 et 11 tradant 11 populis sicut sanctitas uestra. consentimus autem ιο 
et ordinationi sanctissimί et 11 religiosissimi 11 episcopi Maximiani Constantinopolitance 
sanctre dei ecclesice et communicatores omnium sumus qui per uniucrsum orbem 
terrarum sunt, 11 religiosissimorum 11 episcoporum, 11quicumque11 rectam et inpollutam 
habent et custodiunt fidem. 

Et suscriptio: Incolumis pro nobis orans permaneas, domne deoamantissime 15 

et sanctissime et omnium mihi 11 peculiarissime 11 frater. 

INCIPIT EPISTVLA SANCTI CYRILLI 11 EPISCOPI 11 AD ΙΟΗΑΝΝΕΜ ANTIOCHENVM 

LXXII ι Domino meo dilectissimo fratri et consacerdoti Iohanni Cyrillus in domino salu-
tem. Exultent cceli et lcetetur terra; solutus est cnim medius paries macerice, Ps. 95, 11 

et quod contristabat, quieuit atque dissensionis modus omnis abscisus est, omnium Eph. 2, 14 

11 nostrum 11 saluatore Christo pacem suis ecclesiis tribuente, conuocantibus 11 autem 11 21 

nos ad hoc et piissimis ac 11 deoamantissimis 11 imperatoribus, qui originalis pietatίs 
facti ίmitatores egregii cautam quidem et inconcussam in proprίis anίmis rectam fidem 
custodiunt, maximam 11 uero 11 curam impendunt pro sanctis ecclesiis, ut 11et11 famosis-
simam habeant in sceculo gloriam ct 11 prceclarissimum 11 proprium ostendant imperium, 25 

quibus et ipsc uirtutum dominus ditίssima manu bona distrίbuit et prcebet 11 quidem 
subiugare 11 aduersarios, donat autem et uictoriam. neque enίm mentίtur dicens: 
uίuo ego, dicit dominus, quia glorificantes me glorificabo. 1 Reg. 2, 30 

2 Veniente igitur in Alexandriam domino meo 11 religiosissimo 11 consacerdote ac 
fratre Paulo, impleti sumus omni lcetitia, et nimis digne tamquam tanto uiro medίante ao 
et supra uires 11 Jabores experiri eligente 11, ut diaboli superaret inuidiam et coniungeret 

LXXll GrtZce extat in V Ι27 S 89 Α π4; hinc desumpta est uersio in Collectione Veronensi 29, 
qua utuntur Gesta Chalcedonensia; prorsus discrepat uersio Collectionis QuesneliantE 53 [uol. V 334-337] 
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11 separata 11 et interiecta scandala 11 consumens concordia 11 et ρacc coronaret ecclesias 
quce apud nos et apud uos sunt. quo enim modo diuisce sunt, superfluum 11 est 11 
dicere; oportcrc autcm reor ea quce pacis tempori conueniunt, et sapcrc et effari. 
dclectati ergo sumus colloquiis memorati 11 religiosissimi 11 uiri, qui fortc et certamina 
sc non parua habiturum suspicabatur 11 ad 11 persuadendum nobis quoniam oportet 5 

ad ρaccm coniungerc ecclesias et hcereticorum risum abolere ct hcbetem f acere super 
11 hoc 11 aculeum diabolicre malignitatis. parate tamcn ita ίn hoc habentes inuenit, 
ut nullum la\Jorem penitus sustineret. rccordamur enim saluatorem dicentem: 

Ioh. 14, 27 pacem meam do uobis; 11 pacem 11 relinquo uobis; edocti autem sumus et 
Ies. 26, 12 ίn orationibus dicere: domine deus noster, pacem da nobis; omnia enim 10 

reddidisti nobis, 11quapropter11 si quis particeps fuerit pacis quce a 11 deo 11 mini-
3 stratur, non indigebit omnί bono. quoniam uero omnino supcrflua et inoportuna 

ecclesiarum diuisio facta est, nunc maxime nobis est satisfactum, domino meo 11 reli­
giosissimo 11 Paulo cpiscopo chartam proferente quce inreprehensibilcm continet fidei 
professionem, et hanc a tua sanctitate compositam 11 affirmante 11 et ab aliis reueren- 15 

tissimis ibidem constitutis episcopis. habet autem scriptura ita 11 et ipsis uerbis 11 
inserta est huic epistulce mece 

4 De genetricc autcm dei uirgine quemammodum et sapimus et dicimus, et modo 
incarnationis unigeniti filii dei necessario, non quasi in additamenti parte, sed in spccie 
~atisfactionis, sicut ab initio tam ex diuinis scripturis quam ex traditione sanctorum 20 

patrum suscipientes habuimus, breuiter 11 narramus 11, nihil penitus addentes sanctce 
fidei quce a patribus in Niccea est exposita. sicut enim anticipauimus dicentes, 
sufficit ad omnem 11 et 11 pietatis cognitionem et abdicationem totius hcereticce pra­
uitatis. clicimus 11autem11, non quasi audentes aliquid contra 11incomprehensibilia11, 
sed 11 confessione proprice infirmitatis prceexcludentes hos 11 qui contra nos temptant 25 

adsurgere 11 in quibus 11 qure sunt supra homincm, cogitamus. 
;, Confitemur 11 igitur 11 dominum nostrum lesum Christum filium dei unigenitum, 

deum perfectum et hominem perfectum ex anima rationali et corpore, ante scecu\a 
cιuidem ex patre natum secundum deitatem, ίη fine uero dierum eundem propter nos 
et propter nostram salutem de Maria uirgine secundum humanitatem, consubstan- so 

2. 3. 12-16. η-p. 189, 2. 28-p. 189, 6 adfert Eutherius in ep. 29Ι 
12--17. 27-p.189, 13 ex sitnil!ima uersione adfert Facundus Ι, 5. 6, Ι 
12-16. 27-30 adfert Nestorizιs in ep. 209 

27--p. 189, 9 ex lzac ipsa uersione adfιrunt Liberatus 8 p. JI Garn. et Rusticus c. Aceph. p. 4zb. 
5οα; uersione diuersa utitur translator 1nnocentii Maronifa! [t. 1111 2 p. z76] 
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tialem patri \ 1 eundem \ Ι secundum deitatem et consubstantialem nobis secundum 
humanitatem. duarum enim naturarum unitio facta est, propter quod unum 
Christum, unum filium, unum dominum confitemur. secundum hunc inconfusce 
unitionis intellectum confitemur sanctam uirginem dei genetricem, propter quod 
deus uerbum incarnatus est et 11 inhumanatus et 11 ex ipsa conceptione sibimet uniit 5 

templum quod ex ipsa suscepit. euangelicas uero et apostolicas de domino uoces 
scimus deiloquos uiros quasdam 11 quidem communificantes 11 tamquam in una persona, 
quasdam 11 ucro 11 diuidentes tamquam in duabus naturis, et 11 deodecibiles quidem 11 
secundum deitatem Christi; humilio,res autem secundum humanitatem eius tradentes. 

6 His uestris relectis sa~ris uocibus 11atque11 ita et nos sapere inuenientes (unus ιο Eph. 4, 5 

enim deus, una fides, unum baptisma) glorifιcauimus omnium saluatorem deum, 
alterutris congaudentes -quoniam scripturis diuinitus inspiratis et traditioni sanctorum 

7 patrum nostrorum consonantem fidem habent 11 nostrce et uestrcel 1 ecclesice. quoniam 
uero comperi quosdam uituperare solentium uesparum agrestium modo circumsonare 
et malignos coήtra me sermones eructare tamquam 11 e 11 crelo depositum et non ex 15 

sancta uirgine sanctum corpus Christi esse confιtear, 11 oportere arbitratus sum \\ 
pauca 11 de 11 hoc 11 contra 11 eos dicere. ο insensati et tantum ca!umniari docti, 
quemammodum in hoc estis sensu delapsi et in hac tanta stu\titia languistis? oporte­
bat enim, oportebat 11 sapienter 11 intellegere quoniam nobis pcene omne certamen de 
fide prouenit confirmantibus quoniam sancta uirgo dei genetrix est. sed sί de crelo 20 

et non ex ipsa sanctum corpus omnium nostrum saluatoris Christi factum esse dice­
remus, quomodo iam intellegeretur dei genetrix? quem enim omnino peperit, sί 

non est uerum quia peperit secundum carnem Emmanuhel? rideantur igitur h.ec 
8 de me garrientes, nec enim beatus propheta Esaias mentitus est dicens: ecce les. 7, 14 

uirgo in utero habebit et pariet filium, et uocabunt nomen eius Em- 25 

manuhel, quod est interpretatum nobiscum deus. uere autem et sanctus Mt. 1, 23 

Gabrihel ad beatum uirginem dicit: noli timere, Maria; inuenisti enim gratiam Lc.1, 30, 31 

apud 11 deum 11. ecce concipies in utero et paries filium et uocabis 
nomen eius Iesum, ipse enim saluum faciet populum suum a pec- Mt. ι, 21 

catis eorum. quando autem dicimus de crelo et de sursum dominum nostrum so 

Iesum Christum, non quasi de sursum et de crelo 11 deposita 11 eius 11 sancta carne 11 
talia dicimus, ςed magis sequentes 11 dicatissimum 11 Paulum aperte clamantem: 

ιο. 18- 20 adfert Eutherius in ep. 291 
6--9- 20-23 adfert Nestorius in ep. 209 
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factus Τ ( = US] Lib. et1 om. p [ = US) 6 ex 0111. m 7 quidem orn. Τ [ = US] coniun-
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1Cor.15, 47 prιmus homo de terra terrenus, secundus homo de ccelo. meminimus 
Ioh. 3, 13 autem et ipsum saluatorem dicentem: ncmo ascendit in ccelum nisi qui de 

ccelo desccndit filius hominis, qui utique secundum carnem, sicut nuper dixi, 
ex sancta uirgine natus est. quoniam uero de sursum et de ccelo descendens deus 

Phil. 2, 7 uerbum exinaniuit semet ipsum, formam serui accipiens, et nuncupatus est filius 5 

hominis, permanens id quod erat, id est deus (inconuertibilis 11 enim 11 et immu­
tabilis secundum propriam naturam 11 est 11), tamen quia 11 iam 11 unus intellegitur cum 

1 Cor. 15, 47 propria carne, de e<elo dicitur descendisse, nuncupatus est 11 autem 11 et homo de 
cce 1 ο, perfectus in deitate 11 existens 11 et perfectus in humanitate et 11 ut 11 in una per-
sona intellegendus. unus enim dominus Iesus Christus, quarnuis non ignoretur ιο 
differentia naturarum, ex quibus inenarrabilem 11 unitionem 11 factarn esse diximus. 

9 eos autem qui dicunt quia 11 permixtio 11 uel confusio aut conferrnentatio dei uerbi 
f acta est ad carnem, dignetur tua sanctitas 11 obserare 11. suspicor enim et hoc de 
me aliquos diuulgare quasi ita 11 aut sapuerim 11aut11 [prce]dixerim 11, ego autem tantum 
absum ab huiusmodi sensu, ut et furere arbitrer eos qui suspicati sunt omnino quia 15 

Iac. 1, 17 mutationis obumbratio circa 11 diuinam naturam 11 uerbi potest contingere; manet 
enim quod est, semper et non mutatur, 11 sed 11 neque mutabitur aliquando uel conuer­
sionis est capax. impassibile autem super hcec dei uerbum omnes confitemur, licet 
ipse sapientissime disponens mysterium sibimet 11 ipsi inpertiens 11 uideatur 11 eas quce 
accesserunt 11 carni proprice passiones. ideo utique et sapientissimus Petrus inquit 20 

1 Petr. 4, 1 Christo 11 igitur 11 passo pro nobis carne et non natura inenarrabilis deitatίs. 
ut enim ipse saluator 11 esse omnium 11 crederetur, secundum proprietatem dispen­
satiuam ad semet ipsum, ut dixi, carnis suce refert passiones, quale est illud quod 

les. 50, 6 per prophetce uocem tamquam ab ipso prcedicitur: dorsum meum dedi ad uerbera 
et maxillas meas ad palmas, faciem autem meam non auerti a fceditate 25 

sp u toru m. 
10 Quoniam uero ubique sequimur sanctorum patrum sententias, maxime autem 

patris nostri beatissimi et 11 prcedicandissimi 11 Athanasii, omnino in aliquo ab eo deuiare 
11uitantes11, tua quidem sanctitas credat, aliorum uero ambigat nullus. apposuissem 
utique et testimonia multa eorum, ex ipsis mea uerba confirmans, nisi prolίxitatem 30 

mece epistulce timuissem, ne forte per hoc fastidium legentibus generetur. nullo 
uero modo moueri ab aliquibus patimur fidem aut ipsum fidei symbolum quod a sanctis 
patribus nostris in Nicrea conuenientibus illo tempore definitum est, sed neque per­
mittimus nobismet ipsis aut aliis 11 aut 11 unum mutare dictorum ibidem positorum 

4-10. 10/11. 18-26 adfert Euthert"us in ep. 29Ι 
4-8. 8/9. 10/11 Nestorius t"n ep. 209 

12-18. 27-29 Rusticus c. Acepk. p. 55α. 6rα 
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aut unam syllabam prreterire, meminimus 11 autem 11 dicentem: noli transgredi Prou. 22, 28 

terminos reternos quos posuerunt patres tui. neque enim loquebantur 
illi, sed spiritus dei patris, qui procedit quidem ex ipso, est autem et a filio ηοη alienus 

secundum 11 essentire 11 rationem. et ad hoc iρsum 11 uero 11 nos sanctorum arcana 
docentium uerba confirmant. ίη Actibus namque apostolorum scriptum est: 5 

u e n ί e n t i b u s a u t e m ί η Μ ce s ί a m , t e m ρ t a b a η t i r e i η Β ί t h y η ί a m e t η ο η Act. Α p.16, 7 

permisit eos spiritus Iesu. scrίbit autem et 11sacratissimus11 Paulus: qui Rom.8,8.9 
autem in carne sunt, deo placere ηοη possunt. uos autem 11 non estis 
in carne 11, sed in spiritu, si quidem spiritus dei habitat in uobis. si 

11 q u i s 11 a u t e m 11 s ρ ί r ί t u m C h r ί s t ί η ο η h a b e t, h ί c η ο n e s t e ί u s. quando ιο 
autem quidam eorum qui recta peruertere solent, meas uoces ίη hoc quod eis placuerit, 
mutant, non ammiretur hoc tua sanctitas, sciens quoniam et omnes hreretici de scriptura 
diuinitus inspirata sui colligunt erroris occasiones, ea qure 11 per spiritum sanctum 11 
recte dicta sunt, 11 sure mentis 11 malitia corrumpentes et super sua capita flammam 
inextinguibilem haurientes. 15 

12 Quoniam uero didicimus quod et epistulam 11 prredicandissimi 11 patris nostri 
Athanasii ad 11 beatum 11 Epictetum destinatam 11 orthodoxe 11 habentem corrumpentes 
quidam ediderunt, ut per hoc plurimi nocerentur, propterea utile aliquid et necessarium 
fratribus prouidentes ex antiquis exemplaribus qure apud nos sunt, 11 et 11 nullum 
errorem habentibus tuce sanctitati paria destinauimus. 20 

OMELIA CYRILLI EPISCOPI DICTA 11 ΙΝ 11 SANCTI IOHANNIS ΒΑΡΤΙSΤιΕ PHARMVTHI 

XXVIII. INDICTIONE PRIMA d. 23. m. 

LXXIII Eos qui 11 cum 11 pietate 11 nutriti 11 sunt et 11 diuinorum 11 dogmatum certissimam Apr. a. 433 

atque 11 tornatam 11 habent fidem, terram 11 uoluntariam 11 propheta nominat dicens: 
et eritis uos terra 11uoluntaria11, dicit dominus omnipotens, et 11beatos25 Mal.3,12 

uos dicent 11 omnes gentes. terram uero 11uoluntariam11esse11dicit11 fecun-
dissimam et f ructiferam et fructuum domesticorum matrem atque nutricem; huiusmodi 
autem est omnis dco amabilis et sancta anima, cultorem ueluti quendam et seminatorem 
totius boni omnium sortita Christum, qui etiam sacrorum nobis dogmatum coruscat 
scientiam. sed omnium inimicus, hoc est satanas excitat 11 per tempora super- 30 Mt. 13, 38 

seminantes 11 tritico maligna zizania; uerum tamen licet floreant, reciduntur eritque 
sic ager purissimus. expulsus ιgitur est ab omni ecclesia Nestorius impius, amara 

16-20 adfert Rusticus c. Acepk. p. 6rα 

LΧΧΙΙΙ GrtEce extat in Collectione Ε 8 
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11 uere diaboli 11 zizania, et concordant de cetero per omnem consistentes orbem ter­
rarum 11 optimi 11 dei cultores episcopi rectam et unam 11 confitentes 11 fidem. copu­
lati 11ergo11 sunt nostris ecclesiis, magis autem 11et11 totius orbis terrarum etiam apud 
Orientem constitutre; confessi etcnim sunt deoamantissimi episcopi ίbί constituti 
rectam et 11 inaccusabilem 11 fidem. qure autem scripsit ad me deoamantissimus 5 

et 11 religiosissimus 11 episcopus Antiochire Iohannes, qure uero et ego ad eum rescrip­
serim, deo fauente audietis. 

EPISTVLA CYRILLI EPISCOPI AD MAXIMIANVM EPISCOPVM 11 CONSTANTINOPOLEOS 11 
QVI ORDINATVS EST POST NESTORIVM, 11 DIRECTA POST PACEM 11 

LXXIlll Reuerentissimo et deoamantis,imo comministro Maximiano Cyrillus in domino lo 

salutem. Ν οη erat dubium quia omnino et semper prreualerent ture sanctitatis 
orationes; annuit enim paratissime diligentibus se omnium nostrorum saluator, ut 

Ps. 17, 7 unusquisque etiam in hoc gaudens et exultans dicat: audiuit de templo sancto 
suo uocem meam, et clamor meus ίη conspectu eius introibit in aures 
eius. ecce enim ecce 11 abrupta 11 membra ecclesire corporis copulata sunt rursus 15 

alterutris, ct separat quidem nihil ad discordiam prredicatores euangelii Christi, una 
uero omnes fide coronamur, scelestorum repertorem Ν estorium extra sacra septa 
sectantes et a grege nobili remouentes falsum pastorem; contigit 11 uero 11 etiam hoc 
tuarum impetratione precum. quia uero cura nccessaria facta est etiam piissimis 
principibus de pace sanctarum ecclesiarum, 11 orabamus 11 autem et nos ipsi auferri 20 

de medio quod nos 11 diuisit 11 atque 11 seiunxit 11 ad discordiam, et 11 splendere 11 ad 
instar lucis carissimam deo pacem, profitentibus 11 in scripto 11 sancto et deoamantissimo 
et dei cultore 11 optimo 11 Antiochenorum episcopo lohanne et qui cum eo sunt reueren­
tissimis episcopis quia et damnatum habent Nestorium et anathematizant eius 11 insen­
satas 11 blasphemias, direxi litteras et ad beatitudinem eius et alios 11 communicatorias 11 25 

et coniuncti sumus ad unanimitatem, ad hoc etiam tua sanctitate consentiente et aliis 
omnibus ex quibus celebrata est sancti concilii plenitudo. non enim certamen 
atquc contentio ualet apud nos, sed unam intentionem onmes habuimus ad pacem 
respicientem, et si 11 quidem 11 uoluissent qui ab initio contenderunt et semet ipsos a 
nobis separaucrunt, fuisset penitus nulla contentio nec discordia ecclesiarum. uerum- so 
tamen benedictus saluator, qui sedauit tempestatem et tranquillitatem nobis unani­
mitatis 11explicauit11 orationibus et intercessionibus tuce sanctitatis, et omnium 11uero11 

loh. 4, 23 aliorum, qui fidem habentes rectam et sinceram in spiritu et ueritate adorationem et 
culturam exhibent ei. 

LXXllll Grace extat in v IJI s Ι28 Α Ι25 
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COMMONITORIVM EVLOGIO PRESBYTERO ALEXANDRIJE OBSERVANTI CONSTANTINOPOLIM 

Α SANCTISSIMO ARCHIEPISCOPO CYRILLO 

75 1 Reprehendunt quidam expositionem quam fecerunt Orientales, et dicunt: cur duas 
naturas nominantibus eis passus est aut etiam laudauit Alexandrinus episcopus ? alii 
uero, 11qui11 Ν estorii sunt, dicunt et illum sic sapere, subripientes nescientibus suptilitatcm. 5 

oportet autem culpantibus illa dicere quia non omnia qucecumque dicunt hceretici, 
fugere et refutare decet; multa enim confitentur sicut et nos confitemur. uelut 
Arriani quando dicunt patrem quia creator est omnium et dominus, numquid propter 
hoc nos fugere consequens est huiusmodi confessiones? sic et ίn Nestorio: licet 
dicat duas naturas 11 differentiam 11 significans carnis et dei uerbi (altera enim uerbi ιο 

natura 11et11 altera carnis est), sed tamen nequaquam 11unitionem11 confitetur nobiscum. 
nos enim unientes hcec unum Christum, unum filium, eundem unum dominum con­
fitemur et deinceps unam filii naturam incarnatam, quale est etiam in communi dicere 
homine; est etenim ex diuersis naturis, ex corpore uidelicet et anima, 11 et 11 ratio 
quidem et contemplatio nouit differentiam, unientes autem, tunc unam facimus hominis 15 

naturam. quaproptcr nossc naturarum differentiam non est 11 incidere 11 in duo unum 
Christum. 

2 Quia uero omnes 11 ex Oriente \1 putant nos 11, qui sumus orthodoxi 11, Apollinarii 
sectam sequi et sapere quia temperamentum factum est aut confusio (huiusmodi enim 
ipsi uocibus utuntur tamquam deo uerbo 11 transformante 11 naturam carnis et carne 20 

mutata in naturam diuinitatis), concessimus 11 non eos in duos 11 diuidere unum filium, 
absit, sed confiteri solum quia nec confusio f acta est neque temperamentum, sed caro 
quidem caro erat tamquam ex muliere sumpta, uerbum tamquam ex patre natum 
uerbum erat, uerumtamen unus Christus filius et dominus secundum lohannis uocem Ioh. 1, 14 

S tamquam factum sit uerbum caro. 11 procurauit 11 autem eos intendere lectioni epistulce 25 

beati papce Athanasii, quia ibi contendentibus aliquibus atque dicentibus quia ex pro­
pria natura deus uerbum fecit sibi corpus, sursum et deorsum adfirmat quia non con­
substantiale erat uerbo corpus. si autem non consubstantiale, altera sine dubio et 
altera natura, ex quibus unus atque solus intellegitur filius. illud quoque non igno­
rent: ubi enim omnino 11 unitio 11 nominatur, non unius rei significatur conuentus, ao 
sed aut duarum aut etiam plurium et differentium alterutris per naturam. si igitur 
dicimus 11 urιitionem 11, confitemur quia carnis animatce intellegibiliter et uerbi, et qui 
duas dicunt naturas, sic intellegunt; uerumtamcn 11 unitione 11 confessa nequaquam 
separantur ab inuicem quce unita sunt, sed urιus iam filius, una natura eius, utpote 

3-13 ex uersione Τ adfert Liberatus 9 p. 36. 37 Garn. 
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4 incarnato uerbo. l1rec confessi sunt Orientales, licct circa sermonem modice ob-
scurati sunt. quι cnim confitentur quia ex deo patre natus unigenitus uerbum 
natum cst idem et secundum caι·nem ex muliere ct quia dei genetrix est sancta uirgo 
et quia una cius persona et quia non duo filii, non duo Christi, sed unus, quomodo 
circumferuntur sectre Ν estorii? Nestorius 11 namque 11 in suis expositionibus 5 

simulat sc dicerc unus filius et unus dominus, scd refcrt filiationem ad solum dei 
uerbum; cum autem uenerit ad dispcnsationem, rursus alium dominum qui ex muliere 
C'St, seorsum hominem dicit copulatum dignitatc requo honore. dicendo enim 
quia propterca deus ucrbum Christus nominatιιr, quia habet copulationem ad Christum, 
quomodo non apertum est duos dicere Christos, si Christus ad Christum habet con- ιο 

δ iunctionem tamquam alter ad alterum ? qui uero cx Oriente sunt, nihil tale dixerunt, 
uoces autem diuidunt solum. diuidunt autcm secundum hunc modum, ut alias 
quidem deo decibiles esse dicant, alias autem humanas, a\ias 11 uero 11 communes 
factas tamquam habentes simul et quod deo decibile est, et quod humanum, uerum­
tamen dictas ab uno et eodem, et non sicut Nestorius alias quidem deo uerbo seorsum 15 

attribuit, alias autem 11 ci 11 qui cx muliere est, tamquarn alteri filio. aliud autem 
est uocum nosse differentiam et aliud partiri duabus personis tamq uam 11 alteri et alteri ιι. 

6 Epistula autem ad Acacium maxime, cuius initium est Causa quidem dulcis 
et ualde digna est fratrum adlocutio, bonam habet satisf actionem de omnibus. 
habes autem plurimas epistulas in chartario, quas debes studiose dare. offeres 20 

autem magnificentissimo prreposito directos a me duos codices, unum quidem contra 
Nestorii blasphemias, alium uero habentem gesta synodi contra Nestorium et ea quce 
eius sunt sapientes et disputationes a me factas ad eos qui scripserunt contra capitula; 
duo autem sunt episcopi, Andreas et Theodoretus. habet autem in fine ipse codex 
et conpendiosas expositiones de dispensatione secundum Christum ualde bonas et 25 

qure prodesse 11 possunt ιι. offer autem similiter ei ex his quce habent pellem, epistulas 
quinque, unam 11 quidem \1 beati papre Athanasii ad Epictetum ct aliam ad Iohannem 
a nobis et ad Nestorium duas, unam paruam et unam maiorem, et qure ad Acacium est. 
ipsas enim quresiuit a nobis. 

LXXVI 1 Domino meo dilectissimo fratri et comministro Acacio Cyrillus in domino salutem. so 

Causa quidem dulcis et ua\de digna est f ratru m allocutio et omni digna 11 ratione 11 

5-16 Nestorius - alterί fιlio ex uersione Τ adfert Liberatus 9 p. 37. 38 
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apud sapientes uere, oportere autcm assero eos qui unius fidei sunt et unanimes, 
11 conari 11 incessanter hoc agere, cum neque sit quod impediat neque 11 quod 11 inter­
rumpat aliquid ad huίusmodi feruentem appetίtum et pronam uoluntatem. sed 
interdum 11 11 inuidet 11 etiam 11 uolentibus nobis aut 11 longitudo interposita ψatiorum 
aut raritas epistulce portitorum; tempore autcm quo sit possibilitas 11 alloquendi, pro 5 

lucro id conuenit deputari 11 et ter desideratis libentcr insilire. gauisus itaque nimis 
super his quce a tua perfectione sunt scripta, et ammiratus affectum, oportere credidi 
ecclesiastie<e pacίs nuntiare modum et singula quemammodum sunt gesta, narrare. 

2 Piissimus et Christoamantissimus imperator pro sanctis ecclesiis curam plurimam 
et necessariam gerens importabilem 11 existimabat 11 harum dίssensionem. euocans ιο 
igitur reuerentissimum et dei 11 optimum 11 cultorem episcopum 11 sanctce 11 Constantino­
politanorum ecclesice Maximianum, sed et alios plurimos ibi compcrtos, quomodo 
11 quidem de medio 11 tolleretur ecclesiarum discordίa et 11 reuocarentur 11 ad pacem 
diuinorum sacramentorum pontifices, cogitabat. at illi dicebant quia non aliter hoc 
fieret aliquando nec ad concordiam remearent ad ίηιιίcem de quibus erat sermo, sί 15 

non prior oriretur et ueluti prceferretur unius fidei uinculum, dicebantque quia Antiochice 
dei 11 optimum 11 cultorem episcopum Iohannem anathematizare Nestorίi dogmata 
conueniret et ex scripto profiteri 11 depositionem 11 eius et, quod 11 attίnet ad speciales 
contristatίones, 11 Alexandrice 11 episcopus 11 obliuisceretur propter dilectionem et pro 
nihilo cestimaret quod inίuriam passus esset in Epheso, licet ualde 11 diffιcile et pcene 20 

8 intolerabile 11 esset. consentiente igitur et gauiso ualde super his piissimo impera-
tore, missus est hoc ipsum acturus dominus meus ammirandissimus tribunus et notarius 
Aristolaus. cumque Orientalibus sanctio imperalis innotuisset et tamquam cum uolun­
tate 11factum11 inuentorum episcoporum ίη maxima Consta'1tinopolim, nescio quid consi­
derantes congregati quidem sunt ad sanctissimum et dei 11optimum11 cultorem Beroensem 25 

episcopum Acacium et scribere ad me procurauerunt quia 11 pactionis modum siue 11 
pacis sanctarum ecclesiarum non aliter fieri conueniret nisi secundum quod eis placeret. 
erat scilίcet hcec grauis et onerosa pctitio. uolebant enίm uacare quidem omnia 
quce a me 11 scripta 11 sunt et in epistulis et in tomis et libris, soli autem illi consentire 
fidei quce in Ν iccea a sanctis nostris patribus definita est. ego autem ad hcec 11 so 

scripsi 11 quia expositionem quidem fidei defιnitce a sanctis patribus in Niccea ciuitate 
11 sequimur 11 omnes, nihil omnino horum quce in ea sunt posita 11 transgredientes 11 

9-30 his usus est Liberatus 8 fι. z9. 30 Garn. 
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(habet enim omnia recte et inreprehensibiliter et scrupulositas adhuc post illam incauta 
est), quce uero conscripsimus contra Ν estorii blasphemias, nulla nobis ratio persuadet 
quia ηοη bene facta 11sint11, dicere, sed magis oportere eos secundum quod 11 placuit 11 
piissimo atque Christoamantissimo principi et ipsi sancto concilio ίη Ephescna ciuitate 
celebrato, facere quidem abdicatum eum qui saluatoris glorice repugnauit, anathemare s 
autem eius scelestissimas blasphemias et confiteri damnationem eius et consentire 

4 ordinationi sanctissimi et 11 religiosissimi 11 episcopi Maximiani. his igitur litteris 
eis datis, miserunt ad Alexandriam reuerentissimum et dei 11 optimum 11 cultorem 
episcopum Paulum Emesenorum, 11 ad 11 quem plures quidem facti sunt longique 
sermones de his quce Ephesi 11 dure et incongrue 11 dicta gestaque sunt. 11 quoniam uero ιο 
horum 11 obliuionem habentes necessaria magis appetere studia conueniebat, interrogabam 
si portatis litteras 11deocolentissimi11 episcopi Iohannis. deinde optulit mihi epistulam, 
quce quidem oportebat habere, ηοη habentem, sed dictatam magis non quo decebat 
modo 11 (irritationis 11 enim, non consolationis habebat uirtutem, et hanc non respeximus), 
cum 11 enim 11 utique oporteret satisfactionibus meam sedari 11 tristitiam super his 11 11> 

quce 11 prcecesserant et ab eis facta fuerant 11 in Epheso. et 11 oportune 11 dice­
bant inpulsos aduersus me propter zelum dogmatum sacrorum, sed audiebant quia 
neque zelus eos mouisset diuinus neque pro ueritatis pugnantes dogmatibus 11 con­
spirassent 11 aduersus me, sed hominum blandimenta sequentes et tunc potentium 
amicitias rapientes ίη semet ipsos. uerumtamen 11 deocolentissimo 11 episcopo 20 

Paulo dicente paratum se esse 11 anathemare 11 blasphema Ν estorii dogmata et confiteri 
eius scripto depositionem et hoc agere pro omnibus et tamquam ex persona omnium 
deoamantissimorum Orientalium episcoporum, respondi dicens oblatam ab eo de hoc 
chartam sufficere ei et soli, ut oporteret eum promereri 11 omnium nostrum 11 commu-
nionem. asserebam quoque quia omnino inscriptam professionem de his exponere 16 

conueniret reuerentissimum et dei 11 optimum 11 cultorem Antiochenorum episcopum 
Iohannem. quod etiam factum est et quieuit quod interrumpebat et recedere ab 
inuicem suadebat ecclesias. 

ο Sed erat nequaquam dubium quia Nestorii blasphcmiarum defensores tabefaceret 
sanctarum ecclesiarum pax. et mihi uidentur tale aliquid pati quale contingcre moris so 
est natare quidem nescientibus et de naue insperate delapsis; qui dum suffocantur, 
pedes et manus huc illucque iactantes inordinate eum qucm inuenerint simpliciter, 
comprehendunt anima ίη angustia constituta miserrimi. an certe non uι'rc dicitur 
quia conturbati sunt uehementer, cadentes et desolati et facti extra ccclcsias quas puta-
bant futuras in adiutorium sibi? an non perculsi sunt et hoc inportabilitι·r, 11 exi- 86 

13 not primam epistolam lohannis per Paulum nοιι recepisse beatum Cyrillunι 1ι1 "'8 
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lίentes ιι a se quos seduxerant, inspicientes et de cetero 11 uigilantes 11 ad ueritatem 
eos qui eorum profanis nouitatibus, ut ita dicatur, fuerant deebriati? dicet utique 
quilibet eis et satis oportune quod uoce prophetre prolatum est: congregamini Soph. 2, 1 

et colligamini, gens inerudita, antequam efficiaminί sicut flos prre-
teriens. cur enim 11 omnino isti 11 facti sunt alienorum uomituum parasiti, non 5 

confunduntur alterius frecibus sua corda polluentes? surdi audite et creci Ies. 42, 18 

respicite scire; sapite de 11 domino 11 uera et ίπ simplicitate cordis Sap.Sal.t,I 

q ure ri te eu m. qure enim utilitas est uobis multiplicium machinationum uer-
borumque prauorum ? cur rectum iniuriantes iter tortuosas facitis uestras 11 semi-

6 tas 11? nouate uobis noualia et nolite seminare super spinas. con- lo Ier. 4, 3 

tristati enim, sicuti dixi, 11 de 11 pace sanctarum ecclesiarum, eis qui non patiuntur 
similia 11 eis ipsi 11 sapere, pessime derogant et amarissime nimis accusant satisfactionem 
sanctorum episcoporum, dico autem Orientalium, deinde trahentes eam 11 ad ίd 11 
quod sibi iucundum est atque carum, et intellegentes non recte, dicunt non dissone 
hoc factum a Nestorii nouitatibus 11 et 11 reprehendunt quoque simul et nos tamquam 15 

his qure dudum scripsimus, contraria saρientes. audio autem quoniam et illud 
dicunt quia fidei expositionem seu symbolum nouum nuper suscepimus, quodam modo 
anticum illud et uenerabile exhonorantes. sed fatuus quidem fatua loquatur Ies. 32, 6 

et cor eius inania sentiat; uerumtamen illud dicimus: non fidei expositionem 
exacti sunt a nobis aliqui seu etiam innouatam ab aliis suscepimus. sufficit enim 20 

11nobis11 scriptura diuinitus inspirata sanctorumque 11 uigilantia 11 patrum et ad omnia 
7 qurelibet habens recte 11 tornatum 11 fidei symbolum. quia uero fuerunt Orientales 

sanctissimi episcopi discordantes a nobis ίn Epheso et facti sunt 11 quodam modo 11 in 
suspicionibus 11 quia etiam capti essent laqueis 11 Ν estorii blasphemiarum, propterea 
et ualde sapienter eripientes semet ipsos huiusmodi querella et immaculatre fidei ama- 25 

toribus satisfacere festinantes, quoniam illius uesania extranei 11 esse nouerunt 11, 
fecerunt confessionem, et res 11 hrec 11 est omni 11 culpa 11 et macula procul. putas 
enim sί et ipse Ν estorius illo tempore quo ei proponebatur ab omnibus nobis ut 
oporteret abrenuntiare suis dogmatibus et defendere ueritatem, scriptam fecisset super 
his confessionem, et ipsum quisquam dixisset fidei nobis symbolum innouasse? cur so 
igitur detrahunt uane, expositionem symboli nouam nominantes consensum eorum 
qui ίn Phrenice sunt 11 deocolentissimorum 11 episcoporum, quam fecerunt utiliter et 
necessarie, satisfacientes et sanantes eos qui suspicati sunt quia Nestorii sequerentur 
uoces? sancta siquidem et uniuersalis synodus in Ephesena ciuitate collecta pro­
spexit necessario ne oporteret 11 ecclesiis 11 dei fidei expositionem alteram introduci 35 

prceter eam quce erat, quam ter beati patres in spiritu sancto loquentes definiuerunt. 
qui 11 uero 11 semel nescio quomodo 11 ad 11 eam discordauerunt, facti quoque in suspi-
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cione 11 quia 11 non recte elegerint sapere neque 11 uero 11 apostolica et euangelica 
dogmata sequerentur, putasne tacentes liberarentur 11 ab 11 huiusmodi freditate an 

magis, si satisfacerent et existentem ίη se uirtutem 11 fidei 11 declararent? cum utique 

1 Petr. 3, 15 scripserit uenerandus discipulus: paratί semper ad satisfactionem omnι 

8 

petenti uos rationem de spe quce ίη nobis est. qui 11 autem hoc 11 ipsum 5 

agere uult, innouat quidem nihil, ·sed neque fidei expositionem noscitur innouare, sed 

manifestum magis constituit interrogantibus se quam habeat de Christo fidem. 

11Comperi11 quoque super hcec quoniam 11religiosissimorum11 episcoporum unani­
mitatίbus non mediocriter contristati ueritatis inimicί suι·sum atque deorsum circumeunt 

et scelestis suis adinuentionibus consonare dicunt uirtutem confessionis ab eis factce, 10 

quam 11 de 11 recta fecerunt fide, ίnnouantes quidem, sicuti dixi, seu superinferentes 
11 hίs quce olim decrcta sunt, 11 omnino nihil, sed potius sequentes sanctorum 11 patrum 11 
inreprehensibilia dogmata. ut autem 11 falsas incantationes 11 eorum 11 conuincamus 11, 
age deducamus ad medium Nestorii 11 uerbositates 11 et horum uoces; ostendet enim 

9 ita et non aliter examinatio ueritatem. itaque Ν estorius 11 quidem perimens 11 15 

omnino compcritur unigeniti filii dei secundum carnem generationem; neque 11enim11 
natum dicit eum de muliere secundum scripturas. sic enim ait 

Loofs, Ν estor. Transisse deum ex Christi genetrice 11 uirgine 11 a diuina edoctus sum scriptura, 
p.277,25-278,2 natum autem deum ex ea nusquam edoctus sum. 

ibid. p. 278, S-7 ln altera quoque rursus expositione dixit: Nusquam igitur scriptura deum ex 20 

Christi genetrice 11 uirgine dicit 11 natum, sed Iesum Christum filium. 
Et quoniam hcec dicens in filios duos partitur unum, et alterum quidcm 

seorsum esse dicit filium et Christum 11 et dominum 11 ex deo patre natum 
uerbum, alterum uero rursus seorsum et proprie filium et Christum et dominum, 

qui ex uirgine est, quomodo dubitabit quisquam, cum hoc ipsum aperte solum 25 

10 non clamare uideatur? isti uero dei genetricem nominant sanctam uirginem, 
11 unum quoque 11 esse dicunt filium et Christum et dominum, perfectum ίη diuinitate, 
perfectum in humanitate, utique 11 et 11 animata eius carne anima rationali. quia 
enim non alterum esse dicunt filium ex deo patre uerbum, alterum uero rursus ex 
sancta uirgine, sicuti Nestorio uidetur, sed unum potius eundemque, apertum fiet et so 

ualde facillime per ea quce secuntur. infcrunt enim significantes qui sit perfectus 
tamquam deus, perfectus autem et homo, ante scecula quidem ex patre natum secundum 
diuinitatem, in nouissimo autem dierum propter nos et 11 propter 11 nostram salutem 
ex Maria sancta uirgine secundum humanitatem, consubstantialem patri eundem 
secundum diuinitatem et consubstantialem nobis secundum humanitatem. ergo 85 

nequaquam 11 quidem 11 in duos diuidunt unum filium et Christum et dominum Iesum, 
eundem uero esse dicunt 11 eum 11 qui ante sceeula, et in nouissimis, palam autem est 
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quιa ex dco patre tamquam deum, ex muliere uero secundum carnem tamquam 
11 hominem. quomodo autem 11 intellegatur 11 apud nos consubstantialis esse secun-

dum humanitatem utique natus ex patre 11, dico autem 11 secundum diuinitatcm, si 
non intellegatur et dicatur deus simul et homo idem? sed non ita se 11 hcec habere 11 
Nestorio uidentur, sed conuersa magis 11 intentio eius est 11 ad uniuersa contraria. " 
ait enim coram ecclesia exponens 

Propterea et Christus deus uerbum nominatur, quonιam habet copulationem Loofs, Nestor. 
ad Christum continuam. Ρ· 275, 9-11 

Et rursus: 11 lnconfusam igitur naturarum 11 seruemus 11 copulationem, 11 con- ibid. p. 249, 1-4 

fiteamur 11 ίn homine deum, colimus 11 diuina 11 copulatione omnipotenti deo coadoran- ιο 

dum hominem. 
Vides ergo quantam dissonantiam habet sermo cius; impietate enim nouissima 

plenus est. Christum etenim seorsum nominari dicit dei uerbum, habere autem 
coniunctionem ad Christum continuam. putas igitur non duos Christos apertissime 
dicit? non hominem deo coadorandum 11 coli 11 nescio quomodo 11 dixit 11 ? hcec ι;; 

crgo uicina his quce illorum sunt, uidentur et non potius contrariam habent 11 ad 11 
12 alterutra intellectuum uirtutem ? ille enim duo dicit aperte, isti uero Christum 

unum 11 et 11 filium et deum et dominum se confitentur adorare, cundem ex patre secun­
dum diuίnitatenι et ex sancta uirgine secundum humanitatem. duarum namque 
naturarum unitatem factam dicunt, tamen unum Christum, unum 11 filium 11. unum 
11 dominum 11 confitentur aperte. factum est enim uerbum caro secundum scrip- 21 Ioh. 1, 14 

turas et conuentum dispensatiuum et ineffabilem uere dicimus factum dissimilium 
rerum 11 in 11 unitatem ineuulsibilem. non enim secundum aliquos antiquorum 
hcereticorum ex propria sumentem natura, hoc est deitatis, sibi prceparasse corpus 
dei uerbum suspicabimur; sequentes autem ubique scripturas dίuinitus inspiratas ex 2~ 
sancta uirgine sumpsisse eum adfirmamus. propter 11 hoc 11 ea. ex quibus est unus 
et solus filius et dominus lesus Christus, tamquam in 11intellectibus11 suscipientes, duas 
quidem naturas unitas dicimus, post 11 unitionem 11 uero, tamquam perempta iam in 
duos diuisione, unam esse credimus filii naturam tamquam unius, 11 uerumtamen 11 
inhumanati et incarnati. cum autem dicitur incarnatus et humanatus deus existens so 
uerbum, abiciatur procul suspicio conuersionis (permansit enim quod fuit), confiteatur 

18 autem a nobis et inconfusa penitus 11 unitio 11- sed enim forsan illud dicant aduer-
sarii: ecce palam rectce fidei confessionem facientes duas quidem noιninant naturas, 
diuidi autem deiloquorum uoces proponunt secundum differentiam earum; proinde 
quomodo non hcec sunt contraria tuis? non enim pateris personis duabus aut 35 

subsistentiis uoces distribuere. sed, optimi, dicam, scripsi quidem in capitulis: 
quisquis personis duabus seu subsistentiis distribuit uoces et alias quidem uelut homini 

13-15. 17-21 ex hac uersione adfert Liberatus 9 p. 38 Garn. 

C [= ιιm], Τ [= pq], S [= wr] 

2 intel!egitur TS 3 dico autem om. TS 4 habere hrec Τ 5 est intentio eius Τ 
7 deum fι dei fJ 9 seruamus TS 9/10 confitemuι: TS 10 hominem C sancta TS 
15 colit TS dicit Τ 16 contraήa C inter pS in q 18 unum dicunt m et 
om. Τ 20 filium CLib. dnm TS 21 dnm ιιLib. deum m filium TS 22 factam C 23 ad TS 
unita ee m 24 sumente ps sumpsisse q 25 diuinas p 26 propterea TS 27 opi-
nionibus TS suspicientes fι 28 unitatem TS peremptam υS 29 diuisionem ps 
uerumtamen om. TS 31 confitebatur w 32 unitas TS forsitan Ρ'οπq 34 pro-
ponuntur S 36 optimi mqw ut optime ιι ο optimi pr 



200 COLLECTIONIS CASINENSIS PARS PRIOR 

prreter uerbum ex deo seorsum intellcgendo coaptat, alias autem tamquam deo decibiles 
soli ucrbo cx dco, sit iste damnatus; uocum autcm differentiam nullo modo pcrimimus, 
licet abiciendum fecerimus partientcm eas tamquam filio singulariter uerbo ex patre 
et tamquam homini rursus singulariter filio intellegendo ex muliere. Ιluna 11 enim 
11confesse11uerbi11natura11. nouimus autem quia 11incarnata11 est et 11inhumanata11. 5 

14 sicuti iam prredixi. quo autem modo 11 incarnata 11 sit 11 et inhumanata 11, si quis 
Phil. 2, 7 perscrutetur, contemplabitur 11 utique 11 deum ex deo uerbum serui sumentem formam 

et in similitudine hominum 11 factum 11, sicut scriptum est, et secundum hoc ipsum et 
solum 11 intellegetur 11 naturarum 11 seu 11 subsistentiarum differentia; non enim idem 
est in qualitate naturali diuinitas et humanitas. nam quomodo exinanitus est deus 10 

existens uerbum, deponens semet ipsum in deminutίone, hoc est in his qure nostra sunt? 
quando igitur incarnationis 11 discutitur 11 modus, duo 11 qure 11 alterutris ineffabiliter 
et inconfuse 11 conucnerunt 11 pcr 11 unitionem 11, contemplatur omnino humana 
mens, unita uero diuidit 11 nequaquam 11. sed unum ex utroque et deum et filium et 

16 Chrίstum et dominum et esse credit et indubitanter suscipit. altera autem prreter 15 

llhanc 11 Nestoriί penitus 11 mala 11 secta est. simulat quidem confiteri quia et in­
carnatus est et inhumanatus deus existens uerbum, incarnationis autem uirtutem 
nesciens duas quidem nominat naturas, separat autem ab alterutrίs eas, deum seorsum 
ponens et similiter hominem particulariter copulatum deo per 11 habitudinem 11 secun-
dum solum requalitatis honorem uel auctoritatem. sic enim ait 20 

Loofs, Nestor. Inseparatus ab eo qui uidetur, deus. propterea eius qui ηοη separatur, 
p. 262, 4-6 honorem non separo; separo naturas, sed unio adorationem. 

Sed 11 qui 11 secundum Antiochiam fratres, ea quidem ex quibus intellegitur 
Christus, tamquam ίη puris et solis intellectibus suscipientes naturarum quidem dixerunt 
differentiam, quia non idem est, sicuti dixi, in qualitate naturali diuinitas et humanitas; 26 

unum autem filium et Christum et dominum et tamquam uno existente uere, unam 
eius quoque personam esse dicunt, partiuntur autem nullo modo quce unita sunt, neque 
lluero 11 naturalem suscipiunt diuisionem, sicuti sapere uisum est 11infelicium11 dogma-

16 tum prceceptori. diuidi autem solas proponunt in domino uoces; 11 decere 11 autem 
dicunt eas, non alias quidem tamquam 11 filio 11 singulariter 11 uerbo 11 ex deo patre, so 
alias autem tamquam 11alteri11rursus11filio11 ex muliere, sed alias quidem diuinitatem 
eius, alias autcm cius iterum humanitatem (deus enim est idem et homo); csse 11uero11 
dicunt et alias 11 communificatas quodam 11 modo et uelut ad utrumquc respicientes, 

6---9 ex alia uersione adfert Facundus ΙΙ, 7 
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ad diuinitatem 11 dico 11 et humanitatem, quale est quod dico: sunt etenim aliquce 
uocum maxime deo decibiles, aliqure uero sic rursus hominem condecentes, alice autem 
qιιendam 11 medium 11 ordinem optinent ostcndentes filium deum existentem et hominem 
simul et 11ίη11 idcm. quando enim Philippo dicit tanto tempore uobiscum Ioh.14,9.10.9 

sιιrη, et non cognouisti me, Philippe? non credis quia ego ίη patre r; 

et pater ίη me 11 est 11? qui uidit me, uidit patrem. ego et pater Ioh. 10, 30 

unum sumus, deo 11decentissimam11 e~se adfirmamus uocem. quando uero Iudce-
orum increpat 11 populis 11, illud dicens si filii Abraham essetis, opera Abra- Ioh. 8, 39. 40 

ham utique faceretis; nunc autem quceritis me occidere, hominem qui 
ueritatem uobis locutus sum. hoc Abraham non fecit, homine decenter hcec ιο 

dicta dicimus, ucrumtamen unius filii et deo decibiles nec non et homine decibiles. 
deus enim existens f actus est homo, non deus esse desistens, sed ίη assumptione potius 
carnis et sanguinis f actus; quia uero unus est Christus et filius et dominus, unam eius 

17 etiam dicimus esse personam et nos et illi. medias autem esse uoces illas adfirmamus, 
ut est quando beatus scribit Paulus: Iesus Christus heri et hodie idem et 11> Hebr. 13, 8 

in scecula. et rursus: si sunt dii multi et domini multi in ccelo et in ι Cor. 8, 5. 6 

terra, sed nobis unus deus pater, ex quo omnia et nos ex ipso, et unus 
dominus Iesus Christus, per quem omnia et nos per ipsum. et itcrum: 
optabam enim ipse ego anathema esse 11 a 11 Christo pro fratribus meis Rom. 9, 3-5 

11 cognatis 11 meis secundum carnem, qui sunt Israhelitce, quorum est 20 

a d ο p t i ο e t 1 e g ί s l a t ίο e t t e s t a m e η t u m e t g 1 ο r i a, q u ο r u m p a t r e s e t ex 
quibus 11 Christus secundum carnem \\, qui est super omnia deus bene-
d i c t u s ί η 11 s ce c u l a 11 · ecce enim ecce Christu m Ι esum nominans, heri et hodic 
eundem esse dixit et in scecula; et per ipsum fieri omnia, et 11 illum qui 11 secundum 
carnem ex Iudceis \\ est, 11 super omnia nominat deum, insuper et benedictum esse 2ό 
dicit ίη scecula. non igίtur diuidas in his super domino uoces (habent enim in idem 
quod deo decibile est et quod humanurn), coapta \\ uero 11 magίs 11 eas 11 tamquam 
uni filio, hoc est deo uerbo incarnato. aliud igitur est diuidere naturas, et hoc post 
unitionem, et per solum requum honorem copulatum dici hominem deo, et similiter 

18 aliud uocum differentiam nosse. in quo ergo Ν estorii nouitatibus quce sunt illorum, so 

conueniunt? nam licet quibusdam uideatur dictionum compositio et uerborum 
prolatio a suptili nimis scrupulositate \1 transcendi \1, mirum nihil est; ualde enim hcec 
ad loquendum difficilia sunt. propterea et sacratissimus Paulus 11 postulabat 11 
a deo sermonem in apertione oris sui. quia enim non diuidunt in duos unum Eph. 6, 19 

dominum Iesum Christum, oportere dicentes coaptari uoces, diuinitati quidem eius 35 

4-1 ι ex eadιm uersione adfert Liberatus 9 p. 38. 39 Garn. 
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deo decibiles, humanitati autem eius rursus humanas, quomodo ηοη omnibus palam 
est? adfirmant enim, sicut dίχί, quia ipsum ex deo ρatre uerbum, natum ante 
scecula, et in nouissimis temporίbus natum est secundum carnem cx sancta uirgine; 
subsecuntur autem et dicunt quia propter ineffabίlem et inconfusam 11 unitionem 11 

et dei genitricem esse credunt sanctam uirginem, et unum filium et Christum et 11 domi- 5 

num 11 confitentur aperte. incredibile autem 11 est omnino 11 et unum dicere et 
in duos unum secare putari eos. non enim ad hanc percussionem procederent, 
ut transgressores semet ipsos constituerent, quce destruxerunt recte, cedificantes in­
consulte. si enim Nestorii cίrcumfcruntur sectis, quomodo eas anathematizant 

19 uelut profanas et scelestas? cestimo autem oportere etiam causas dicere propter ιο 
quas ad has 11 tenues 11 fabulas processerunt. quia cnim impietatis Arrii defensores, 
ueritatίs uirtutem scelestissime cauponantes, uerbum ex deo dicunt quidem factum 
hominem, non tamen anίmato corpore usum (agunt autem hoc malignίssime, 11 ut 11 

humanas uoces ei adtribuentes tamquam ίη deminutionem constitutum paternce 
celsitudinis his qui ab eis 11 seducuntur 11. ostendant et alterius naturce eum esse confir- 11> 

ment), propterea metuentes Orientales ne forte aliquo modo dei uerbi imminueretur 
gloria et natura ex his quce humane dicta sunt propter dispensationem, discernunt 
uoces, non ίη duos separantes, sicuti dixi, unum filium et dominum, sed has quidem 
diuinitati eius attribuentes, has autem humanitati rursus 11 eiusdem 11, uerumtamen 
omnes unius. 

20 11 Comperi 11 autem quia scripserit quibusdam amicorum reuerentissimus et 
11 dei cultor optimus 11 episcopus Iohannes tamquam me aperte 11 docente 11 et clara 
uoce 11 profiteri 11 quidem di fferentiam naturarum, 11 diuidcre 11 autem uoces similίter 
naturis, et 11 de 11 hoc ipso scandalizantur aliqui. fuίt ergo necessarium etiam ad 

20 

hoc nos loqui. non ignorauit tua perfectio quia Apollinaris sectce 11 maculam 25 

contra meas 11 effundentes 11 cpistulas 11 arbitrati sunt quia 11 et 11 exanime esse dίχί 
sanctum corpus Christi et quίa temperamentum aut confusio aut consparsίo cιut 

mutatio dei uerbi facta est ίη carncm aut certe carnis translatio in naturam diuinitatis, 
ut nihil iam seruaretur pure neque esset quod est. et cestimauerunt 11 super 11 hoc 
Arrii me cίrcumferri blasphemiis, nolendo differentiam scire uocum et alias quidem so 

esse 11 dici 11 deo decibiles, alias autem humanas 11 et 11 decentes potius dispensatione 
quce cum carne. ego autem quia horum liber sum, testabitur 11 et 11 aliis tua per­
fectio; uerumtamen oportebat scandalizatis satisfieri. propterea scripsi ad sancti­
tatem eius quia neque sapui alίquando quce Arrii sunt et Apollinaris, neque transfor­
matum dei uerbum in carnem dico, sed neque in naturam diuinitatis transmutatam s6 

carnem eo quod inconuertibile sit et ίnmutabile dei uerbum; 11 inenarratum uero 11 
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et aliud, πeque 11 uero 11 peremi aliquaπdo differeπtias uocum, sed πoui domiπum deo 
decibiliter 11 simul 11 et humane loquentem, quoniam est ίπ idem deus et homo. ergo 
hoc ipsum sigπificare uolens scripsit quia docuit confiteri naturarum differentiam et 
diuidere uoces similiter 11 ut naturas 11; huiusmodi autem disputationes mere quidem 
non sunt, prolatre autem ab eo sunt. δ 

11 lllud quoque reor his qure dicta suπt, addere necessario. ueπit enim ad me 
11 dei optimus cultor 11 episcopus Paulus Emesenorum, deinde sermoπe moto de recta 
et inmaculata fide, requirebat a me et πίmίs studiose utrum coπsentirem his qure 
scripta sunt a 11 celeberrimre 11 memorire et ter beato patre nostro Athanasio ad Epicte-
tum episcopum Corinthiorum. ego autem dixi quia si seruantur apud uos ποπ ιο 
adulteratre litterre (πam falsata sunt in eis plura a ueritatis iπimicis), omnino con­
sentio. ille autem ad hrec dicebat habere quidem et se epistulam, uelle autem de 
excmplaribus apud nos habitis sibimet satisfieri et agnoscere utrum aliquando falsati 
sint 11 ipsorum codices 11 an non. et accipiens exemplaria aπtiqua et cum his qure 
ferebat, comparationem faciens inuenit hrec adulterata et petiit ex codicibus apud nos 15 

habitis paria fieri et Antiochenorum ecclesire destinari, quod etiam factum est. ct 
hoc est quod scripsit reuerentiBsimus et 11 deocolentissimus 11 episcopus lohannes 
Carreno de me quia exposuit qure de humanatione sunt, 11 contexens 11 nobis et pater­
nam traditionem 11 paulo minus perire ab 11 hominibus, ut ita 11 dixerim 11, periclitatam. 

22 Si autem circumferunt aliqui epistulam uelut scriptam a rcuerentissimo prcsbytero 20 

Romanorum ecclesire Philippo, tamquam sanctissimus episcopus Xystus indignatus 
fuerit super damnatione Nestorii et 11 increpauerit eum 11, non credat sanctitas tua. 
consona enim sancto concilio scripsit et omnia confirmauit qure ab eo gesta sunt, 11 et 
eadem 11 sapit qure nos. si autem etiam tamquam a me scripta circumferatur ab 
aliquibus epistula quasi prenitentiam agente 11 de 11 his 11 qure gcssimus 11 in Epheso, 25 

inrideatur et hoc; sumus enim 11 per 11 gratiam saluatoris in bono seπsu et a coπgrua 
11 non recessimus mente 11. 

Saluta qure apud te est, fraternitatem. te qure nobiscum est, in domino salutat. 

11 Emendaui et distinxi interpretationem sanctre synodi, deo gratias. 11 
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ν 109 = 64a p. 179 

v 110 = 67 p. 180. 181 

ν 111 = 68 p. 181. 182 

v 112 = 68 p. 182. 183 

v 114 = 65 p. 179 
V 120 = 69 p. 183. 184 

V 122 = 70 p. 184. 185 

v 123 = 71 p. 185-187 

ν 127 = 72 p. 187-191 
ν 128 = 76 p. 194-203 
ν 131 = 14 p. 192 

v 132 = 75 p. 193. 194 

Α 73-79 = 46 p. ι lg-140 
Α 74, 1-3. 77 = 27 p. 83. 84 
Α 90 = 66 p. 180 

Ε 8 = 73 p. 191. 192 

Graece non extant 
p. 50, 32-p. 51, 13 
50 p. 143 
64 p. 178 
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INDEX VERBORVM 

AD VOLL. 111 ΕΤ ΙΙΙΙ 

[t numeris uoluminis ΙΙΙ appicta significat uersionem ueterem, r correcturas Rustici] 

a a b; efficacius a uiro 122, 12. inaniores a b um­
bris ΙΙΙΙ 80, 6. plus a me ΙΙΙΙ 3, 23. 11, Ι5. 50, 2 
et passinι. prior ab eo ΙΙΙΙ ιο, 24. sapientior a 
sapientia 148, 30. ab ipsa molliorem ΙΙΙΙ 100, 4. 
ab illa melior teπa L52, 32. potior ab omni 

peccato 32, 1 ο r 
abdicare = eκβαλεΊν ΙΙΙΙ 75, 5. 57, 13. 71, 3. abdi-

catum = άποκήρυκτον 196, 5 

abdicationem=άπoκήρuE1ν 186,25. 188,23 
abiectio = είιτέλεια 160, 8. 18 
abiectorum = είιτελών 162, 37. 

είιτελέστερον 162, 25. abiecta et 
162, 39 

abiectius 
u ilia = εύτελfι 

a b ί u r a ν i t = eΕορκίσασα ΙΙ ΙΙ 55, 34. abiuratam 
= άθετοuμένην 27, 2μ. ΙΙΙΙ 94, 24 

abnuebat = άπηγόρευσε 66, 26 
abo!ere = άφανίσαι 188, 6. ΙΙΙΙ 97, 40 
abolitionem = άναίρεσιν 187, 5 
abominabilem = μιαρwτάτην 170, 35 
abominandissime = βbελuρώτατε 147, 36. ΙΙΙΙ 

94,29 
abοmίnarίs=βbελι'.ισσηι 162,25. 165,27. 166,20. 

abominabuntur = bιαμwμήσονται 16, 4 
a bominatione = βbελuρίας ΙΙΙΙ 227, 24 
abrenuntίans=άποτασσόμενος 64, 1. 31 
abripcre = ό"uναρπάσαι 41, 4 
abrupte = bιαμπάΕ ΙΙΙΙ 120, 12 [ = ΙΙΙΙ 239, 23]. = 

eρήμην ΙΙΙΙ 60, 17 
abscedens = άποστατήσας ΙΙΙΙ 243, 8. 22. 24 
se absciderunt = άποσχισάντwν ΙΙ4,2. 111,IIr. 

= άποτεμόντες 118,36. abscisis = κοπέντwν 112, 21 
absolutio rationis = άπολοrία ΙΙΙΙ 40, 8 
absurditatem = άτοπίαν 113, 28 
absurdum=iiτoπoν 7,32. 8,31 
ex abundanti =περιττή lOO, 35 
accesserunt = σuμβεβηκότα 190, 2or 
accessibilem = εύπρόσιτον 1Ι2, 13. 158, 5 

accidentes""' σuμβεβηκότα 190, 2ot 
accommodauimus = eχρήσαμεν 140, 15 
accusare = bιαβαλε'ίν 174, 4. 160, 38. 100, 17r. ΙΙΙΙ 

227, 11. = ι!γκαλε'\ν 171, 30. accusatur = ήιτιιiθη 

101, 7 r 

accusationes = "bιαβολαί 143, JΓ 

acefa!a, id est sine capite 175, 31 

acerba = bεινά 80, 31. 171, 10. acerbiora = χαλε-
πώτερα 1 70, 34 . 

acq uiescere = άνέχεσθαι ΙΙΙΙ 78, 26. 34, 16. 26. 
48, 15. 75, 37. 97, 10. acquiescentibus = άνασχόν­
τwν 97, 24. acqίιiescens = πειθόμενος 160, 25r. 
ΙΙΙΙ 42, 12. 40, 32. acquiescentc = έλομένοu 187, 
31 t. acq uiescant = €θελήσwσι ΙΙ Ι Ι 49, 19. acquie­
scens = άσμενίσας ΙΙΙΙ 128, 6. acquiescentes = 
ε'ίΕαντες ΙΙΙΙ 40, 38. 55, 3. acquicuerit = προσ­
bέΕεται ΙΙΙΙ 77, 6. acquiesce = σύνθοu ΙΙΙΙ93,35. 

acribia = άκριβείαι ΙΙΙΙ 93, 35 

adesse = συστfιναι 104, 6, 18. 88, 8r. adessent = 
συνειπεΊν 105, 5t 

adhibuit = περ1fιψεν 64, 13. 78, 8 

adhuc =έτι lo, 7. 9. 48, 12. 56, 23. 30. = τέwς 
17, 12 

adiacet=έEεστι ΙΙΙΙ47,6. quae adiacent=τά 
προκείμενα ΙΙΙΙ 51, 12 

adibile = βάσιμον 15, 31 
adiecerunt se=προστεθέντας lol,2. adicerentur 

= προσθέσθαι 97, lo. 16. 109, 26. 112, 25 

adimet = άναιρεί 131, 13. 167, 8 

adinueniens = επινοών 107, 35 
adinuentiones = eπίνοιαν ΙΙΙΙ 91, 34 

a d e u η t es = οί eντυγχάνοντες ΙΙΙΙ 96, 10. = προσπί­
πτοντες 118, 20 

a d i u d ί c a re = κατατνwναι ΙΙΙΙ 74. 3. 60, 35. 64, 18. 
= καταψηφίσασθαι ΙΙΙΙ 40, 8. adiudicati sumus = 
€κρίθημεν Ι ΙΙ Ι 69, 36 

adiudicatio = κατάτνwσιν ΙΙΙΙ 61, 7 

a d ί u to rio = βοηθείας 51, 22r. = έπικουρiαν 196, 35 

adoptionem=θέσει 69, 13t. 15t. 123,9t. r1t 
adoptiue =θέσει 123, 11 t 

adorabili = σεπτf\ι 93, 5t 
adsedere = σuνεbρεΟσαι 88, 1 

adnenerunt = καταλαβόντwν ΙΙΙΙ 68, 3 
aduersitas = (ναντ1ότης 63, 32 

aduertentes = (ννοοΟντες ΙΙΙΙ 2.μ. 13 



INDICES 209 

adulteratam = lmνοητήν ΙΙΙΙ 40, 34 
aegrιmonιae = άηhίας 16, 14 
aegrιtudιne = άρρwστlαι 1111 54, 42 

aegrotaret = κακοCισθαι 139, 53 
aequιuoca nuncupatιone = δμwνυμίαι ΙΙΙΙ 233, 16 

aequιuocatιonem ΙΙΙΙ 53, 7. 9 

aestuare = άθυμfισαι 184, 19. aestuarι = άθυμε"iν 
ΙΙΙΙ 124, 18 76, 1. ae!>tuamus = άrwνιώμεν ΙΙΙΙ 

66, 27 
aestuatιone = άθυμ(ας 64, 33. 183, 21 = άrωνίαν 

ΙΙΙΙ 68, 14 aestuatιones = φλεrμονάς ΙΙΙΙ 55, 29 

affectualem = σχετικήν 29, 31 
affectum=bιdθεσιν 66,33 42,10 44,6 16 22 

96,25 195,7 ΙΙΙΙ115,26 60,8.=σχέσιν48,26 

ΙΙΙΙ 73, 23. per affectum = σχετικώς 200, 19 t 

affecerunt = bιέθηκαν ΙΙΙΙ 227, 16. affιcιentur 

= bιατεθήσονται 18, 15. sumus affecti = ί')σθη­
μεν ΙΙΙΙ 116, 3 

adfιrmat = έμπεbο'l 7, 25 
af!uens = bαψιλής 124, 19 
affluentιa = χορητία 51, 17 
ager = χwρίον 191, 32 

multum agen tem =περί πολλοCι ποιουμένην 175, 1 
aggregare = συναrαrε'iν ΙΙΙΙ 73, 35 
agmen = φdλαττα 124, 14 

agnitιonem = rνώσιν 186, 25 = έπίrνwσιν 133, 14 

agnoscant = τνwναι 109, 9 89, 3 93, 15. 101, 20. 
35. 115, 38 171, 17. 173, 26 ΙΙΙΙ 70, 15. 16. 
35, 13. agnιtus = έrνιlισθη 162, 15 118, τ6 
agnoscendum = hιαrνώναι 114, 1. agnosceret = 
rνwρiσηι 166, 20. 29. 106, 35 agnoscere = μα­

θείν r66, 17. 203, 13. 89, 6. 91, 15 115, 22 159, 21. 
151, 18. = άναμαθείν ι6, 13 agnoscentes = hι­

hαχθέντες ΙΙΙΙ 60, 23 

alacrιter =προθύμως 50, 28 103, 27. 170, 14• 
183, 16 

alacrιtate =προθυμίας 142, 4 r17, 9 42, 23 t 

aleatores = άτύρτας 38, 31 
alιcubι = πιlιποτε 105, 27 33 

omnes alιenιgen<is = παν τό άλλόφuλον ΙΙΙΙ 

68, 11 

allegat =πρεσβεύει 22, 24 183, 23 allegastis = 
ύπέθεσθε ΙΙΙΙ 94, 8 

allocutιonιbus = hιαλέΕεwν 94, 22 
a!locutorιa = τrροσρητικηι r7. 24 r 
alloqui = hιαλέ1εσθαι ΙΙΙΙ 70, 7 adlocutι qumus 

= προσεφωνήσαμεν ΙΙΙΙ 66, 25 
a\terιtatern = έτερότητα ΙΙΙΙ 239, 18 
alterno = πρός άλλήλους 186, 2 

alterutrιs = άλλήλοις 45, 9 49, 23 91, 28. 164, 12 
38 183,31. 189, 12. 192, 16 193,31. 199,7 200, 12. 
18 

amarιssιme = πικρwς 197, 12 
ambulantes =!όντες 3, 9 
amιcabιlιa =φιλικούς 118, 15 
.ι m ιι. ι t ι as = φιλίαν 96, 14. 15. 32. r 14, 24. 

anιiι.ιtiarum ... συμβάσεως 195, 26t. 
Α<Ιa concUωrum υecwnenιιorum 1 3 

arnmira bi!is =θεσπέσιος 191, 7t 
amrnonere=uπoμνf\σαι 100,20. 101,6 58,9 18. 

59, 15. 60, 6. 102, 26 27 106, 17 37, 5 ammo­
nuιmus = παρηινέσαμεν 103, 15. anιmonuι = 
έχετrυησάμενος ΙΙ ΙΙ 54, 36 ammonentes = 
παρεπυιlιντwν ΙΙΙΙ 62, 5 

ammonιt10 = uπόμνησις 107, 24. 36, 32 ammo­

nιtιonιs = παραινέσεwς 61, 8 37, 6. 39, 22 36, 1 r 
amplexus est=ήσπάσατο 153,13 160,26 165,26 

166, 12. 185, 25 ΙΙΙΙ 64, 16 amp!exι = hραΕάμενοι 
ΙΙΙΙ 116, 34 amplectentιbus = στερrόντwν 177, 3 

anhelantes defectum ΙΙΙΙ 201. 17 
a n ι 1 ι a = τραιlιbη 36, 28 r 
anιmaduertιtur = πολυπραrμονi')ται 200, 12t 
a η t e a = παλαι 11 1, 7 
antecessata = προλελυμένα ΙΙΙΙ 40, 3 
anthropotocon ΙΙΙΙ 130, 40. 131, 6 9 133, Η) 
aπtιcιpauιmus=~φθημεν 188,22 
anxιabatur = έbυσχέραινε ΙΙΙΙ 226, 15 
anxιetate =άμηχανίαι 118, 17 =άθuμίας 119,10 

magnae anxιetatιs = άποπληΕ(ας lo, 20 
aperte =σαφώς 42, 13. 45, 10. 88, 21 97, 3 ι ι 

189, 32. 198, 25. 199, 21. 202, 6 22 62, 7r 
apPrtιus = σαφώς 62, 11 apertιssιme = σαφwς 
62, 7t. apertum =σαφές 198, 30. 182, 3. aper­
tιore = σαφεστέρας 79, 5 aperte = έναρτώς 26, 
25. 96, 10 112, 5 199, 17 apertιqςιme = έναρτέ­
στατα 199, 14. apertum = έναρτές 194, to. = 
έναρrwς 42, 14 aperte = προhηλwς 113, 31 174, 8 
= φανερwς 181, 29 = hιαρρήhην 86, 20 apertum 
= hήλην 91, 30. aperte = άναφανΜν 30, 1 
Περιφανής 180, 24 r. = UΠό'fUΟν 95, 22 

apιcem=κορuφήν 141,22 174,26 175,28. 114,2 
apostasιae = άποστασίας ΙΙΙΙ 242, 6 243, 9 
apparatu = προθυμίαι 184, 13 
appetιtum = ~φεσιν 195, 3 
appl ιca t =προσάπτει 34, 7 applιcare = άναπτειν 

3, 17. applιcandum = άναθετέον 31, 30. applιcans 
= προσνέμwν 190, 19t 

apposιtιonem =θέσει 69, 13Γ ιsr 123, 9r 11 r 
apposιtιue =θέσει 123, 11r 
adprehendere = άνΟελέσθαι 27, 17t 
approbabιle = εόhόκιμον 47, 16t 
approbauιt = άποhεΕαμενος 179, 4 177, 23r 62, 

22r. approbauerιt = hοκιμάσηι ι 14, 3 50, 13 
approbatι = εύbοκιμήσασι 46, 22 

approbatιone = άποbοχi'\ς 118, 23 
apuιl=πρός 199,2. 86,21t. 178,4t 196.9t 
arbιtrιo = rνιίιμηι 157, 12 IIII 92, 20 
arbores = φuτα 73, 11 t 
arcana docentιum = μuσταrwrιiιν 191, 4 
arguere = hιελέrΕαι ΙΙ3, 39 arguι = (τκαλείσθαι 

17, 12 
armantes = αναπτερι!Jσαντες ΙΙΙΙ 74, 25 
adrogatιonιbus = άπονοίαις; 146, lo. aπogantιa 

=άπονοίας 108, 10t 116, ιιt. 137,34r 
bona arte.:.εύτεχνώς; 8,37. 1111234,y 
ascit1onem""' οlκε[wσιν 1111237, 3(.. 

η 
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asseruit = (hίbαΕεν 128, 9. asserturi = συστησό­
μενοι 105, 11 r. asserat = συστήνω ΙΙΙΙ 50, 20. 

assercntes = συνατορεύοντες ΙΙΙΙ 225, 29 

asscrtio = hιhασκαλία 132, 1 
a;,scrtores = συναγορεύοντες ΙΙΙΙ 236, 4 

a ss e u c r a t = hιαβεβαιούται III Ι 227, 27. asseuerans 

= iσχυριΖ:ομένη 1111 238, 37. asseueramus = bια­
κεισόμεΟα 14, 27 

a s s ί m ί 1 a t u r = ~οικε 8, 18. assimilaή = δμοιοuσθαι 

1 1, 1 Ι 

astruerc = συστfιναι 106, 23 

atrίο=αι'.ιλfιι ΙΙΙΙ70,10 

a tro χ= θρασύς 146, 18. 60, 2. = bεινός 151, 12. 
= bυστήνου 183, 28. atrociter = ώμwς 196, Ιοί 

attamen = τrλήν 20, 13. 29, 28. 66, 22 
attribuunt = νέμουσι 183, 2 
auctor = αι'.ιθέντης 180, 30 

auctoritatem = αύθεντίαν 34, 2. 26, 2. 29, 11. 

26. 78, 14 et saepe. ΙΙΙΙ 46, 16.: 47, 35. 56, 7. 

233, 13. 239, 37 
audaciam =θράσος 171, 19 
audicntiam = b1άσκεψ1ν 52,6r 

audio = μανθάνw 197, 16. audiui = έπυθόμην 198, 
8t. 202, 21 t 

auersari = άποστρέφεσθαι ΙΙΙΙ 228, 19 

a u f e r ί m u s = ύ.νέλwμεν ΙΙ Ι 1 234, 28. ablata = 
άνηιρημένης 21, 12 t 

authcnticas=άvτίγραφα 11!165,29. authenti-
cam sacram ΙIΙΙ 195, 8 

auxiliari = συμβαλούμενον 50, 24r 
baiuli = κυμίίοντες 118, 8 
basilicam =μαρτύριον 91, 15. 19 
bascm ΙΙΙΙ 190, 36 
bcatificantcs = μακαρίΖ:οντες 140, 20. ΙΙΙΙ 40, 4. 

55, 18 
beatiiudinem = θεοσέβειαν 192, 25. 94, 7. 95, 25. 

112, 25. 114, 34. 92,9t. 94,9t. 95, 32t. 115, ιt. 
bcati tudo = οσιι'ιτης 112, 27 t 

bcatissimi =μακαρίου 190, 28. 191, 17t. beatissi­
mus = θεοσεβέστατος 94, 11. beatorum = θεοσε­

βεστάτων 67, ιύ. beatissimi = δσιwτάτου 92, 27· 
93, r8. 21. 94, 7. 186, 11. 65, 24t. 67, 2ot. 121, 
20 t 

bellantcs = άτwνιΖ:ομένους ΙΙΙΙ 66, 15 
bcne = καλwς 27, 29. 183, 28 
b cnerlictione~ ΙΙΙΙ 223, 7. 13. 17; cf. eulogiae 
bcnignitate = χρηστύτητος 47, 18. = ει'.ιbοκίαι 

38, 24 r 
bcniuolentia = εόbοκ(αι ΙΙΙΙ 234, 1 
bi 1 a [ = βfιλα = ucla] ΙΙΙΙ 224, 5. 9. 29. 33. bila 

t:φcta ΙΙΙΙ 224, 21. bila tapites ΙΙΙΙ 224, 32. 16 
bi m en s trcm = bιμηνιαϊον 86, 27 r. 87, 3 r r. 94, 25 r 
l.ιlatteam chlamydem = πορφuρ(hα IIIl65, 19 
bonίtiιtis = χρηστότητος 107, 16. 108, 11 
bοnο=καλοu 18,4; r/. κάλwv=bonum 16,11r 
botr11ί 1111197, 23. 83, 9 
brauia [ = βραβεϊu] Illl 149, 2 
brcιιe ll!I 224, 3 

c a 1 a m i ta t e = ταλαιπwρίαι 180, 29r 

callidi = bεινοί 97, 8. 25 

calumηίa=συκοφαντία 176,1. 64,23. 106,5. 9. 

1111 238, 18. 233, 40. = έτrήρειαν 142, 19. ΙΙ8, 33 
calumniari = συκοφαντεϊν 189, 17 

canonice = κανονικwς 170, 15. 171, 24. 24. 29. 

non canonice = άκανονίστΙΙJς ΙΙΙΙ 54, 28 

cantilenae = ώιbfις 13, 12 
capabilem = χwρητόν 72, 8. 125, 20 
capaccs = bεκτικοί 122, 20 

caperentur= bελεασθήναι 97, 10. capiantur= 

φwραθεϊεν 84, 3. capior = άλίσκομαι 61, 19 t 
carcere =φρουράς ΙΙ8, 4 
caritatis = bιαθέσεwς 26, 8 

carus = άταπητός 43, 22. caήssimi = άγατrητοί 
90, 25. 180, 21. = άττα 4, 28 

cassata =μάταια lro, 38t. cassentur (άκυρώσει) 

ΙΙΙΙ 66, 31 
cassa = μάταια 1 lo, 38r 
castigan tes = σwφρονίΖ:οντες 115, 37. 182, 14. 

34· 172, 35 
castitatem = σwφροσύνην 152, 29 
castra statuerc = καταστρατεύειν 146, 14 
cauponantes = εκκαπηλεύοντες 202, 12. =προπί-

νοντες ΙΙ ΙΙ 2 1, 27 
c a u s a = πρiiτμα 163, 24. 166, 30. 44, 24. 25. 47, 

20. 50, 22. 66, 17. 148, 30. 149, 7. 151, 18. 154, ιι. 
165, 34· 183, 21. 186, 1. 88, 12t. 143, 16t. =χpfjμα 
9, 23. 194, 31. = ύπόθεσις 161, 28. 162, 3. 167. 3. 
57, 18. ΙΙΙΙ 70, 34. 65, 2. 128, 14. = σκέμματος 
44. 28 

causabitur = μέμψαιτο 45, 14 
c a u te 1 a = άσφάλεια 180, 25. 20, 19. 86, 36. 173, 25. 

186, 13. ΙΙΙΙ 54, 37. cautelae = άσφαλοuς 46, 33 
cautum = άσφαλές 9, 25. 187, 23. caute = άσφαλwς 

185, 15. ΙΙΙΙ 123, 36 
cela t = κρύτrτει 103, 32. celare ei 111125,ι1 

ce!eberrimac = άοιbίμοu 203, 9r 
ce\ebrauimus = συνεκροτήσαμεν 85, 26. 142, 31. 

174, 22. 176, 12. celcbrantes = επιτελοuντες 172, 
22. 91, 29 

celcbratio = συτκρύτησις 184. 21. celebrationem 
= Ενέργειαν 118, 36 

cclsitudo = ϋψος 158, 6. 44, 25. celsitudinem = 
ύπεροχήν 14, 1. 19. 202, ι5. celsitudine = ύπερ­
βολή 166, 18 

c e 1 s ί u s = ύψηλότερον 165, 35 
c e n s u ί t = ebικαίwσεν 170, 24. 173, 5. censere = 

θεσπίσαι 128, 34 
certamcn=άγwvα 173,21. 177,2. ccrtamenhabe­

mus = άγwνιΖ:ομένους ΙΙΙΙ 70, 19. certamina = 
άθλους 170, 33. ccrtaminum meήtis = άθλοις 
140, 11 r. certamen = lρις 192, 27. 184, 7. cι·' 

taminis = φιλονεικ(ας 187, 5 
certari = άγwνίΖ:εσθαι IIII 64, 32. 68, 8. 75, .' 

92, 22. = hιατwνίΖ:εσθαι lIII 72, 35. - ~παγιιι· 
Ζ:εσθαι 1111 228, 33. = σvναrwνiσαοθαι 176, ~. 
certantιιr = άπομdχονται 1111 91, 34· '"" ί•nι 
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μαχούντες ΙΙΙΙ 75. 37. 36, 17· pro quo mulb cer­
tantur = περιμαχήτου ΙΙΙΙ 11, 16. certaή = 
άντέχεσθαι ΙΙΙΙ 18, 35. paήter certari == συνα­
θλήσαντας 117, 26. cf. concertari. decertarι. 

recertarι. 

certe = άμέλει 31, 15. ΙΙΙΙ 233, 35. =καίτοι 6, 23. 

9,26r 
a u t c e rt e = η τοϊιν 133, 19. 202, 28. = ητοι 10, 9 r 
uel certe = η τοϊιν ΙΙΙΙ 97, 4. 233, 32. = Υιτοι 

ΙΙΙΙ 95, 39 239, 22 
cum certe=καίτοι 30,7r. 169,35r 
dum certe=καίτοι 16,23r. 88,3or ΙΙΙΙ37,6. 

6ο, 29. 73, 3. 235, 16. =καίτοι τε ΙΙΙΙ 50, 7. = 
καίπερ ΙΙΙΙ 16, 3. = κα\ μήν ΙΙΙΙ 76, 17 = κα\ 

ταύτα ΙΙΙΙ 13, 6. 78, 28. = καί-hέ ΙΙΙΙ 39, 22 
et certe = καί uήν 47, 30 r. =καίτοι 4, 22 r. 

21, 15 r. 148, 14 r ΙΙΙΙ 95, 6 = καί ταίιτα ΙΙΙΙ 

51, 4 
quι certe=oϊ γε lIII73,6 
certum= φανερού 59,14. 56,37 42,21t. ΙΙΙΙ 

61, 18. 22. certa quaedam = φανερά 42, 21 r 
certιus = φανερώτερον 62, 1 t. certιssιmam = 
ό.κριβίΊ 191, 23. certus sum = hιάκειμαι 61, 18 
51, 16 

cessant =παύονται c inf. ΙΙΙΙ 66, 10 70, 2 c. 

part ΙΙΙΙ 75, 10 
de cetero = λοιπόν43,31. 90,29 122,31. 142,20 

192, 1. ΙΙΙΙ 235, 27. = τού λοιπού 182, 20 = ~τι 

ΙΙΙΙ 235, 26 
chamaeleontes ΙΙΙΙ 141, 22. chamaeleones ΙΙΙΙ 

150, 16 
dιuιno charactere =τούς θείους χαρακτηρας ΙΙΙΙ 
μ, 32 

spιrιtali charismate ΙΙΙΙ 209, 11 
chartarιo = 1λwσσοκόμw1 194, 20 
Chrιstιanιssιmorum = φιλοχρίστwν 52, 21. 109, 

8t 
Chrιstιanιsmι = Χριστιανισμοϋ ΙΙΙΙ 73, 13 
Chrιstιanι tatem = Χριστιανισμόν 76, 25. ΙΙΙΙ 

116. 35. uestrae Chnstιarntatιs ιmpenum = της 
ύμετέρας φιλοχρίστου βασιλείας 

Chrιsto amabιlis = φιλόχριστον 84. 13 40, 3 
42,30. 85,9 87.20 90,28 92,24 95, 26 
ΙJ3,1. 19. 27. 114,4 117,37. 118,34 
128. 2. 141. 17 142, 24 34. 143, 12 
20. 23. 26. 30 35 175, 35 177, 23 
Chrιsto amabιlιbus ualde 186, 5 r 

104, 24 
119, 19 

174, 5 
186,5t. 

aman tι u m Chrιst u m = φιλοχρίστwν 99, 6r 17 r 
Chrιstum amantιum 99, 24 t 

Chrιstoamantιum = φιλοχρ{στwν 99, 24r 
Chrιstoamantιssιmus = φιλόχριστος ι95, 9 

cibamur = σιτούμενοι 8ο, 21 

circa = κατά 95, 36. ΙΙΙΙ 53, 31. 76, 10. 96. 7· 
234. 26. 237 •. μ 238, 2. 13. 239, 17. 36. 243, 27. 
cιrca nos = eφ Τ)μιiιν IIII 35, 25. circa. quas sim.ι­
ha = οiς παραπλησίwς ΙΙΙΙ 4, 1 

circumadstabant = περιεστώτwν 86, 9 
sum c ι rc u m d uc t u s = συμπεριηνέχθην ΙΙΙΙ 94, 6 

circumferuntur = συuφέρονται 194,5. 202,9. 

30 
circumspectiones = εmσκέψεσιν 17, 3 
cιrcumtermιnatιonem = περιορισμόν 29, 8 
cιrcumuenιebant = σuνεσκευάΖ:οντο 90,32. cir-

cumuernunt = σοφίΖ:ονται 121, 14 
cιtra= παρά 91,25 
c!ade = ταλαιπwρίαι 189, 29t 
clarau ιt ΙΙΙΙ 195, 4 
clarere = hιαπρέπειν 3, 10 

clara = hίΊλος 159, 29 ΙΙΙΙ 231, 8. = hιαφανfι 

42, 24. = eμφανfι ΙΠΙ 236, 33 = περιφανής 

180, 24 t clanssιma =περιφανής 182, ι r claιus 

= επίσημος ΙΙΙΙ 116, 40. claros = έλλογίμwν 

170, 33 r. clarum = φαιhρόν 44, 30 t claιe = 
σαφώς r 59, 28 r. clara = σαφής ΙΙΙΙ 238, 32 
228. 28 cJarιorem = σαφεστέραν 87, 9. clanonbus 
= (mφανεστέρwν ΙΙΙΙ 226, 17. clanus = φανε­
ρώτερον 62, 1 r. = εύφημότερον 17, 23. clanssι­

mιs = λαμπροτάτοις 92, 10 116, 3 
clemens = φιλdνθρwπος 87 22 154, 30 

clementιa = φιλανθρwτrίαν 129, 1. 46, 14 15. 
86, 24 87, 4 158, 38 159, 4· 162, 31 34 163, 14. 
166, 21 27. ΙΙΙΙ 92, 14. 20 38, 6 43, 20 64, 9 

clιmate Orιentιs ΙΙΙΙ 176, 1 
coaceruant = συνεγείρουσιν ΙΙΙΙ 237, 3 
coactιuam ΙΙΙΙ 110, 3 
coadιmplet ΙΙΙΙ 120, 25 
c ο a t t u ! ι t = συνεπαγόμενος 79, 25 
coagu!amentum fermentι = φυρμόν ΙΙΙΙ 131, 32 
coarmarι = σuνοπλιτεύειν 145, 36 
coartatum = όλιγwρ)iσαντα ΙΙΙΙ 124, 7 

cοdeχ=βιβλίον 17,9 194,24 27,6. 56,31 33. 
67, 20. 25. 68, 14 74, 6. 75, 1 87, 3 121, 20. 
122, 15. 203, 14 15 ΙΙΙΙ 47, 24 227, 22 30 
228, 20 233, ι 4 236, 16. codιcιbus = βίβλοις 86, 
20 36,11r. ΙΙΙΙ75,41 123,31 

coeperunt = hιεhεΕαντο ΙΙΙΙ 54, 14 
c ο e t u s = συστροφή 111, 6 t 
coeuersιo= συστροΦη 111,6r 
coexιstere = συνυπαρχειν 164, 32 29 
coextenduntur = παρεκτείνεται Illl 20, 11 

cogebant = κατήπειγον 85, 24 50, 23. 83, ι coac-
196, 4 95, 36. 112, 32 116, 16. 118, 20 119, 8. 
173, 19 

tus sιιιn = ήπειχθην 44, 18 cogι = ~πειγεσθαι 
195, 2 t coegerat =--- σuνεκρότει ΙΙΙΙ 1Ι5, 2!! 

amatorum Chrιst1 = φιλοχρ{στwν 57, ι 19. 
169,25 27 171,24t 

Chrιsto amιcιs = φιλοχρ(στοις 109, Rr amιcorunι 
Chrιstι 171, 24 r 

Chrιatotocon, ίιl ι:st Chnstum cwxam Illl131,4 

cogιtarent = βουλείιεσθαι 114, 8. cogιtabat 

hιεσκέπτετο 195, 14 cogιtauιt = ~πενόησt 114, 2 z 
cogιtans = φροντισας 1111 46, 14 = λογ1Ζ:ομενο, 
162, 23. mιnus cogιtare = ύπολογίσασθαι 45, 3 1 

parιter cogιtantιbus = σuσκεψαμένwν 91, 28 t 
a7* 
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cogιtatιo =έννοια 161, 9 15 cogιtatιonem = 
σκέψιν 169. 33 cogιtatιone = φροντιhος 141, 9 

cognιt1onem = ινwσιν 188, 23 = οια'{νwσιν 
52, 12 r 

quac cohaerebant =τα συyκροτηθέντα ΙΙΙΙ 

92, 14 
c ο 1ηte11 e g e η t e s =- συνεπινοοuντες r 31, 19 r 

coιntroducιt lIII 99, 1 

coluιt = έτεwρyησεν 153, 2 t colιmus = λατρεύ­

ομεν 147, 18 151, 24. colendam = θρηισκεuομένην 

87, 19 ΙΙΙΙ 71, 34 colamus = σέβwμεν 77, 27 r. 
78, 15 r semper colcndι = άεισέβαστοι 47, 15 r. 

51,15r 57,6r 91,23r 

co\\ecta = συναΞεwς 38, ιι absque collecta = 
ί.ιποσυνακτοι 40, 31 

collectιones = συναΕεις 17, 6 65, 33 

collegιum = σύλλοyος 161, 31 83, 6 93, 5 9. 
112, 20 25. =- σuστημc.: 60, 22t 

col\ocutιonιs = hιαλέ!:εwς 81, 35 82, 3 =συν­
τυχίαν lJII 70, 13 

co\loq uι = συντυχε\ν 58, 33 103, 16 ΙΙΙΙ 60, 22. 
70, 16 colloquens = hιαλεχθ<ις 185, 16 colloquι 

= συνοuιλfi.ν 70, 8 r 

colloquιun1 = συντυχίαν 115, 29 186, 2 ΙΙΙΙ 

65, 11. colloquιιs = συντυχιαν 115, 25 188, 4. 
colloquιum = hιαλεΕιν 67, 1 81, 16 181, 27 

cοmιtatum-=στρατοπεhον 92,7 118,6 177• 9 
52, 2r 

commanet =μένει 106, 34 
commemorare = υπομνfισαι 57, 28 32 33 20, 

18 = ύποσημfjνω ΙΙΙΙ 95, 29 

ι,ommendant = συνιστησιν 73, 12. 126, 18. 129, 7. 
commendare = παραθεσθαι 80, 27 115, 2 

commendatιonis =παραθέσεως 128, 14 
commensurantes = σuμμετρήσαντες ΙΙΙΙ 42, 19 

com menta = ύπομνήματα 181, 21. ΙΙΙΙ 96, 6. 95, 

13 32 

comm1sιt = πεπλημμέληκε 107, 30 103, 32. com­
mιssa = ήμαρτημένοις 104, 7. commιttens = Επι­

τρέψας 177• 31. te commιtterc = θαρρfισαι ΙΙΙΙ 

117,2 
commonere = ύπομνfjσαι 57, 36. 58, r 5 7 12 

59, 32 170, 14 et saepe 

commonιt1onem = hιhασκαλίαν Ι!ΙΙ 77, 6 
com monι torι u m = ύποuνηστικwι ΙΙΙΙ 232, 6 

com m u η es factas = κο1νοποιηθείσας 194, 13 200, 

33 t 
communιcatιuas = κοινwνικcί 192, 25t 
communιcatorιas = κοινwνικά 192, 25r 

communιfιcantes = κοινοποιοCιντας 187, J r. 
189, 7 r. ΙΙΙΙ 153, 12 

compactιonem =κατασκευήν 166, 2 r 
compactum = συνημμένον 36, 27 
compartιcιpem ΙΙΙΙ 168, 12 
compartιc1pat1onιs ΙΙΙΙ 220, 36 
compellι = ~πειχθfιναι 184, 13 

compendιosas = συντόμους 194, 25 61, 26. ΙΙΙΙ 
55, 33 cornpendιosιus = σuντομιίιτερον 62, 3 
compendιosιus = σuντόμwς 125, 33 

compenset = hwρήσηται 161, 26 
compcrιentes = εύρηκότες 96, 11 198, 16 41, 

9 183, 27. compertos = κατειληuμένwν 195, 12 
comperι = Επυθόμην 198, 8r 202, 21r 

compescat = παύσηι 17, 2 conpescuιt = έπέ­

σχεν ΙΙΙΙ 70, 23 
competentιbus = καθιiκουσιν 4, 31. 182, 14. llll 

97, 40. 226, 1. competentem = προσήκουσαν 142, 
6. = hεόντwς 51, 20 r. competentιum = hιαφερον­
τwν 182, 22. competentι = έπιβαλλούσης ΙΙΙΙ 66, 7. 
competentιa = είκότα 51, 19r. quae competunt 
= ε!κότα 56, 36 competenter = προσφόρwς 172, 
30. = yνησίwς ΙΙΙΙ 49, 14. competenter facta 
= άΕιόχρεwς ΙΙΙ 1 50, 37. competentι = Ι'.ιρμοΖ:ούσηι 

180, 29r. 
complacιtum = εύhοκiαν 21, 1ot 
cοmplentes=τελε1wσαντες85,2 88.37. comple­

ant = εlς lρyον άyαyεϊν ΙΙΙΙ 5 ι, 20 opere com­
plere = ε!ς ~ρyον άyαyε\ν ΙΙΙΙ 35, 5 completum 
est = ΕΕεβιβάσθη Illl 60, 32 

conιpletιuas ΙΙΙΙ 152, 34. 219, 26 
composιtιonιbus = συνθήκαις ΙΙΙΙ 226, 26 
composιtorιs ΙΙΙΙ 148, 41 
conprehendιmus = κατελάβομεν ΙΙΙΙ 39, 12. 62, 

3. conprehendentes = φwράσαντες 82, 28 t ΙΙΙΙ 

56, 12. conprehendere = hιαλαβεϊν 57, 17 
comprehensιonem = καταληψιν 61, 28. 62, 12. 

= σύλληψιν ΙΙΙΙ 73, 24 
compresserunt = επέσχον 107, 2 

compunctιuae ΙΙΙΙ 151, 5 

computans = λοyιΖ:όμενος ι6υ, 25r 
conamen =Επιχείρησιν 48, 3 =όρμf\ς 48, 9 
conarι = έπείyεσθαι 195. 2r 
concertent = συναywνίΖ:εσθαι 174, 2 concertan­

dum = σuναywνίσασθαι ΙΙΙΙ 63, 1 'i concertarι 

= συναθλεϊν 42, 5 

concιlιum = συνέhριον 108, 8 41, 9 15 170, ιr. 

172, 3. 173, 28 
conclusιone = περιοριομοu 119, 7t 
concomedιt = συνήσθιε 19, 34r 
concordare = συμβf\ναι 186, 8 62, 36. concordo 

=συντίθεμαι 61, 25. 62, 4. 27 
concordιter = σuμφιlινwς 96, 9 112, 19 
concreuιt = συνηύ!:ανε 19, 34 
concupιscιte = προθυμήθητε 142, 31 
concutιens = σοβwν 157, 21 
condecet = χρή 173, 27. condecebat = ιbει 

128, 8 
condelectarι ΙΙΙΙ 127, 14 
condescensorιe ΙΙΙΙ 216, 15 
condιcιone = ι'ιποθέσεwς 52, 5r 
condιcιonalιter ΙΙΙΙ 130, 29 
confermentatιo = φuρμός 190, 13. ΙΙΙΙ :133, 38. 

96,29 
confesse = bμολοyουμένιι.ις 200, 5 
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confeιιtim = εΜiJς 102, 19 
confidelcs = όμι'ιπιστοι IlII 236, 17 
confidcntia ,_, παρρησίαι 109, 23 

conίidin1us = θαρροuμεν 175,3. ΙΙο, 24. 34. 121, 
l(ιt. 1111 66, 7· 30 

configi = παyΙΊναι 116, 23 
confirmant = κρατύνουσι ΙΙΙΙ 231, 12 
conflictum=bιdλεEιν ΙΙΙΙ 75, 12. =σύστασιν 

1111 116, 10. pugnac conflictus = συμπληrdbα 

1111 54, 3 
confligcntcm = συμπλακΙΊναι 126, 19r 
coιιfortctur = άνbριΖ:έσθw 90, 19. 35, 19. confor­

tantes ,.. .. ~wννύντες 140, 17 
conf un(litur = α!σχύν~ται 88, 3. 148, 27. 197, 6. 

coιιfιιnduntur = άσχημονοuσι 114, 33 
co11fιιsioncm = αlσχύνην ΙΙΙΙ 6(1, 5. = άταΕίαν 

17~. 35 
conglorificari = συνbοΕdΖ:εσθαι ΙΙΙΙ l lo, 16 
coιιgrcgata = συτκροτηθε(σης IIII 68, Ι 
congrcgationcm = συναrwrfΊς 146, 14 
co11gruentissi111a = πρεπwbεστάτην 103, 31r 
congrt1a =0 ε!κότος 203, 26. 17, 12t. congrue = 

είκότwς 32, 17. congrua = Ι'.φμοΖ:ούσηι 180, 29t. 
" πρ~πwbεστdτην 103, 31t 

coniucntian1 = σuμπρdΕεwς IIII 72, 7 
coniιιc;ιt = συμπρdττwν ΙΙΙΙ 24, 9. coniuuit = 

συνερr~~σας ΙΙΙΙ 36, 4. 43, 18 
coιιiιιra111cnta = όρκισμούι; 66, 19r 
co n ί ιι ro --= όρκ{Ζ:w 18, 25. coniurantes = όρκοΟντες 

171, 29. coniuramιιr == ~νορκοΟμεν ΙΙΙΙ 49, 37 
coιιsanguineo = σuτrενοΟς 79, 22 
conscriptionibιιs = σurrρdμμασιν 5. 5. 18, 17. 

conscriptioni = προτρdμματος 183, 4 

co11scriptι1m = σύπραμμα ΙΙΙΙ 94, 23 
conse11sione = συναισθ~1σεwς 40, 16r 
coιιscntanei = σύμψηφοι 142, 14. 19. 173, 6 
consensit = συνέθετο 28, 6. 33, 18r. consentimιιs 

.. - στοιχοΟμεν 129, 14. 1111 94, 3. consentire = 
συναινεϊν ΙΙΙΙ97,7. 17. ol2. consensi sunt ΙΙΙΙ 
1ι5, Ι 

coιιsequenter = ε!κότιυς 6, 2. 8,4. ΙΙΙΙ96, 17. 
consι'qι1c11ti~ime = εlκότwς ΙΙΙΙ 237, 32 

conscssor ""· σύνεbροι; 29, 7 
coιιsiι\ι'rarc = ι:Jκοπεiν 96, 27. 41, 22. 154, 28. 

155,18.31.166,2.195,24.ΙΙΙΙ 117,3.considerans= 
λοτιl:όμενοι; 159, 4. 5. 166, 24. = iννοι)σαι; 45, 23. 
105, 14. 90, 17. considerιιui = ώιήθην 189, 16t. 
coιιt;iι\crare = προιJΕ χειν 4 1, 2. considera tus = 
lχlφρwν ΙΙΙΙ .μ, 3 

consiliιιriιιn1 = σύμβουλον 44. 15 
consiliis = σκiμμασιν 148, 28. cum consilio = 

μετc\ γνώμης; 111193, 35. κατά rνώμην IIII 124, 10 
c: on s i s t u n t = bιdrouι:J1 150, 17. consistit = ίιπdρχει 

18·~. 16. = υπηρκται 141, 17. consistentea = δντει; 
19~. 1. 18.ι, :.1:1f 

c:onsolationis = παρακλήσεwι; 196, 14. 145, 35· 
150, 35 

consparslo - φυρμόι; 202, 27 

c ο n s p i r a t ί sunt = συμφρονήσαντες ΙΙΙΙ 43, 5 
conspiratio = σύμφραΕις ΙΙΙΙ 72, 37 
constantia = lνστασις 143, 22 
constitit = lbοΕεν ΙΙΙΙ 61, 17 

constituit = συνεκρότησε 160,1. = παρηr'fύησεν 
IIll 30, 22. constituendam = βραβευθfΊναι 187, 5 t. 
constitutum = δντα 180, lo. 202, 14. 192, 4. 
constituti = τυτχdνοντες 118, 17. 109, 4· ΙΙ6, 4. 
= bιακε(μενοι 152, 11. constitutis =θεσμών 100, 

17. 108, 9. ΙΙΙΙ 43, 9. = θεσπισμdτwν ΙΙΙΙ 76, 9 
constitutionem = bιdταΕιν 182, Ι 
constitutiuum ΙΙΙΙ 152, 6 
constrictam = συνεσταλμένην ΙΙΙΙ 233, 36 
construebatur = κατασκευαΖ:όμενον 172, 9 

consuadentes = σuμπε{θοντες ΙΙΙΙ 60, 14 
consubstantiatio ΙΙΙΙ 124, 40 
eu!ogiae consuetudinariae ΙΙΙΙ 224, 28 
consuetudine =ήθους 1111115, 23 
consumpta sunt = άνήλwται 68, 23 
co ntam ί na t a = μιαρd ΙΙΙΙ 97, 8 
contemplaris = σκοπε'iς 155, 30 

contemplatio = θεwρία r93, 15. 131, 16. 158, 17. 
1111239, 18. 21. contemplationu111=θεwρημdτwν 

4, 24 
contenderc = φιλονεικεiν 4, 26. 148, 30. 161, 18. 

193, 26. ΙΙΙΙ 72, 26. 70, 5. 73, 29. 75, 38. 76, 14. 
239, 16. contendentibus = bιχονοούντwν ΙΙΙΙ 

73, 15. contendere = bιαrwνίΖ:εσθαι ΙΙΙΙ 73, 5. 
contendimus = Ζ:υrομαχήσαντες ΙΙΙΙ 71. 2. con­
tendere = συΖ:ητfΊσαι ΙΙΙΙ 74, 4. oontendis = 

~πιχειρε'iς 146, 11 

co n te n t ίο= φ1λονεικία 183, 19. 25. 192, 28. 92, 13. 
109, 27. 44, 23. ΙΙΙΙ 128, 8. 73. 20. 92, 10. 95, 10. 
contentionem habuerunt = Εφιλονε(κησαν 114, 30. 
absque contentione = άφιλονε!κwς ΙΙΙΙ 74, 6. 
contentionem = hιχονο(ας 183, 22. ΙΙΙΙ 96, 20. 
= lριι; 192, 30 

co n ten t ί sunt = άνέχονται 111171,8. 76, 37. 61, 15 

contestari = bιαμαρτύρασθαι 36, 8. ΙΙΙΙ 34, 14. 
77,9 

continens =περιέχον 58, 17. ΙΙΙΙ ΙΙ6, 9. conti­
nuit = συνεκρότησε 78, 31. 110, 2. 49, 25. 129, 9 r. 
1111 227, 7. continens = hιαλαβοΟσα 1111 55, 33 

continentiam = σuτκρότησιν 111, 17. continen-
tiam praestiterunt = συνεκρότησαν 129, 5r 

contingere = συμβi'\ναι 20, 13. ΙΙΙΙ 237, 28 
con t rad i = παραbιhοσθαι 182, 33. 184, 30. 113, 36 
con trad ic tiones = άντιλοyίας ΙΙΙΙ 227, 21 
contristare = λυπεΊν 40, 2. 45, 5. 187, 20. 89, 10. 

16, 12. conuistatus est = λυπεΊται 114, 11. 146,4. 
175, 4· 18, 16. 105, 19. 20. 38, 4· 5. 8. 17. 5. 31. 
42, 13. contristauit = lθλιψεν JI3, 18. 141, 3· 
contristatί = dλύοντει; 197. 11 

contristatίo.nes - λύπαι; 195, 19. 35, 27 
controuersia - φιλονεικία IIII 75, 15. contro­

uersiae - ιρεσχελίαι; IIII 72, 5 
contun1acem ""Δπειθοuντα 86, 7 


